
  
    
      
    
  


  In Augsburg werkt de instrumentmaker meester Buschmann aan een astronomisch uurwerk. De rondtrekkende gezel Florint wordt door hem in dienst genomen. Eigenlijk is Florint op zoek naar zijn verdwenen vader. Die blijkt inderdaad bij Buschmann te zijn geweest en is daarna op mysterieuze wijze verdwenen. Hij is ook de ontwerper van het uurwerk. Omdat hierin de zon en niet de aarde centraal staat, staat het uurwerk onder verdenking van ketterij. De dubieuze pater Eginald wil daarom het instrument bemachtigen, maar de koopman Gassner wil dit evenzo, omdat hij het in Venetie kan verkopen. Als Buschmann vermoord wordt, staat Florint onder verdenking en wordt hij opgesloten. In plaats van te worden berecht, wordt hij als galeislaaf naar Venetie verkocht. De tocht naar en het verblijf in deze stad zijn enerverend. De auteur heeft een gecompliceerde plot ontworpen en wikkelt deze vol spanning af. De historische onderbouwing is uitstekend, terwijl de auteur zich ook verdiept heeft in astronomie en astrologie, wat in die tijd samenviel. Lezers zullen dit boek op grond hiervan zeer waarderen.
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  Alle rechten voorbehouden. Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd, opgeslagen in een geautomatiseerd gegevensbestand, of openbaar gemaakt, in enige vorm of op enige wijze, hetzij elektronisch, mechanisch, door fotokopieën, opnamen, of op enige andere manier, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.


  



  



  



  



  



  'De wereld is in geheime knopen verbonden'


  



  ATHANASIUS KIRCHER, 1631


  



  Proloog

  



  


  De zon liet de dag vergaan in een zee van bloedrode wolkenstrepenen zonk achter de horizon. Meester Buschmann, die zojuist zijn astrolabium had opgesteld en een zandloper alsmede een jakobsstaf naast zijn hoekmeetinstrument op de borstwering van de toren had gelegd, hield de pas in en keek naar de warme kleuren die een scherp contrast vormden met de bijtende kou van deze late herfst. Getuigde de weelderige pracht van de zonsondergang er niet van dat de Heer der mensen zich nog steeds met de geheimen van de hemel bemoeide? Met half dichtgeknepen ogen zocht hij de horizon boven de stadsmuur af en blies in zijn handen. Ze kon nu elk moment verschijnen, de vorstin van de hemel, de schoonste van alle sterren.


  'Waar wacht u op, meester Buschmann?'


  De stem achter zijn rug deed hem huiveren. Hij zuchtte, zonder zijn blik van de hemel af te wenden. 'U moet me niet besluipen als een kat, pater Eginald. Mijn hart slaat telkens over wanneer u weer als uit het niets opduikt,' bromde de meester-instrumentmaker in zijn vuisten. 'En niet van vreugde,' voegde hij er zachtjes aan toe.


  'Dat zal uw slechte geweten zijn, omdat u de geboden van de heilige moederkerk weer overtreedt,' siste pater Eginald hatelijk. De figuur van de dominicaan maakte zich los uit de opening van de torenopgang en hij kwam naast de ambachtsman staan.


  Een groter contrast was nauwelijks denkbaar. Buschmann had een omvangrijk lichaam en een dik, gemoedelijk gezicht. Ondanks de kou zweette hij en hoewel hij zich niet bewoog, moest hij voortdurend zweetdruppels van zijn voorhoofd wissen met de mouw van zijn wambuis. Hij ademde zwaar, en er hing een witte ademwolk voor zijn mond. Zijn levendige ogen bleven de lijn volgen waar firmament en aarde elkaar raakten, zonder dat hij zijn buurman een blik waardig keurde.


  Pater Eginald was daarentegen zo mager dat hij zich met gemak achter de ambachtsman zou kunnen verbergen. Zijn magere gezichtleek ascetisch, maar dankte zijn vorm vooral aan een maagkwaal, die bovendien de oorzaak was van de twee diepe plooien die zich naast zijn mondhoeken hadden ontwikkeld. De jukbeenderen staken energiek naar voren, om zijn dunne, bloedeloze lippen lag een fanatieke trek en zijn handen hadden iets zachts en vrouwelijks. Hij rilde van de kou op deze late novemberdag.


  'Weet u waarop ik wacht, pater Eginald? Venus kan elk moment opkomen. Ze is de mooiste verschijning van Gods uitspansel.'


  De pater vertrok zijn mond van ergernis en de plooien verdiepten zich tot messcherpe vouwen. Hij kwam twee strompelende stappen dichterbij. 'Bijgeloof. Ketterij!' siste hij. 'Als ik het in deze stad voor het zeggen had, meester Buschmann, zou ik dit... dit..' Hij wees naar de instrumenten en de schijf om de hoek van de opgang en ondergang van hemellichamen te meten. Het oppervlak van messing glansde als puur goud in het laatste daglicht.'... dit ding hier tot een ploegschaar laten omsmeden.'


  Meester Buschmann grijnsde, zonder zijn blik van de horizon weg te nemen. 'Dan bid ik dat ons stadsbestuur een lang en gezegend leven vergund mag zijn.' Op zachtere toon ging hij verder: 'Het geloof zoals u dat verkondigt, wekt angst omdat het een vijand nodig heeft: de ongelovige, de ketter. Kijk naar de sterrenhemel, pater Eginald en leer een beetje nederigheid als u oog in oog staat met het overweldigende van de verschijning.' Hij hield zijn adem in, kneep zijn ogen bijna dicht en wees naar de hemel. 'Daar, daar is ze,' fluisterde hij, met zijn wijsvinger naar de horizon gericht.


  Zonder verder acht te slaan op zijn toeschouwer richtte hij zijn astrologische instrument op de lichtvlek aan de horizon en fixeerde het met een oog. Hij voelde naar de schijf voor de hoekberekening tot hij het patroon van de Plejaden vond dat hem in staat stelde het instrument op de tast voor de opgang in te stellen. Hij hield al die tijd zijn adem in om zijn zicht niet te laten belemmeren door de witte wasem. Vervolgens legde hij de jakobsstaf op de borstwering en bracht de linkerhelft van het kruis in lijn met Venus. Het metaal voelde ijskoud aan. 'Prachtig!' riep hij uit, vol geestdrift over de planeet. 'Wit en rein als de maagd Maria zelf!'


  'Belaster uzelf niet, meester Buschmann! Dergelijke vergelijkingen voeren regelrecht naar de brandstapel...' voer de dominicaan achter hem uit.


  De meester trok zich niets aan van de zwartgallige monnik en vergat alles om zich heen. Hij had een halfuur de tijd, een halfuur waarin hij de zuiverste van alle planeten kon bestuderen. Terwijl de kou zijn gezicht striemde en langs zijn benen omhoogkroop, dacht hij aan de tabel die hij had berekend voor de stand van Venus op die dag. Venus in oppositie met Mars en Saturnus in hetzelfde huis. Dat betekende niet veel goeds. De vorstin des hemels zou haar krachten niet kunnen uitleven en er hing onheil in de lucht. Of dat misschien op die onzalige dominicaan sloeg?


  De man praatte onophoudelijk op hem in en probeerde hem van zijn onderzoek af te houden. Maar voor meester Buschmann was zijn gedram weinig meer dan het ruisen van het bloed in zijn oren.


  Slechts eenmaal, toen de stem van de monnik te dichtbij in zijn oor tetterde, kwam hij kort overeind, wiste het zweet van zijn voorhoofd en maakte een opmerking. 'Moet u niet naar het avondgebed, pater Eginald? Of heeft u dispensatie gevraagd bij de prior?'


  Het gekijf verstomde onmiddellijk en de dominicaan deed een paar passen achteruit. Hij boog zijn hoofd en begon zacht voor zich uit te bidden. Tevreden wijdde meester Buschmann zich weer aan zijn observaties. Toen hij zijn handen in zijn wijde mouwen schoof, voelde hij een koud en glad oppervlak. Hij kreeg een warm gevoel. Bijna was hij de kristallens vergeten. Hij had een zakje aan de binnenkant van zijn mouw genaaid, en daarin bewaarde hij sinds een paar dagen een lensvormig geslepen stuk bergkristal. Tweemaal had hij de lens al voor zijn oog gehouden en zo naar de maan gekeken, die daardoor veel groter leek. Als pater Eginald dat had gezien...


  'Vader! Vader!'


  De stem leidde hem weer af van zijn observaties. Tegelijk met pater Eginald draaide hij zich om naar de torenopgang. Daar stond zijn dochter, haar gezicht rood van inspanning. Ze hapte naar adem. 'Vader. Snel. Een bode...' hijgde het meisje dat de trappen van de Perlachtoren kennelijk op gerend moest zijn.'... uit Venetië. Het is dringend, zei hij.'


  Meester Buschmann wierp een verholen blik op de dominicaan, die zijn wenkbrauwen optrok. Pater Eginald rilde van de kou, stelde hij met heimelijk leedvermaak vast. Zijn bezoek hierboven moest in geen geval op een aangenaam vertoeven uitlopen en hem, naast de kosten voor het omkopen van de torenwachter, liefst ook een verkoudheid bezorgen.


  'Wilt u geen blik slaan op dit wonderbaarlijke werk van God?' vroeg hij de monnik spottend. 'Je ziet de wereld anders wanneer je de sterren gadeslaat! Maar ik zie dat het niet naar uw zin is. Tja, de Heer geeft ons de mogelijkheden, en Hij ontneemt ze ons ook, pater Eginald.'


  Daarop drukte hij zijn dochter de schijf voor de hoekmeting in handen en wilde via de ladder naar de torenkamer afdalen. De dominicaan volgde hem met een verstarde uitdrukking op zijn gezicht. 'Wie komt er zo laat nog bij u op bezoek, meester Buschmann?' De vraag werd heel terloops gesteld, maar impliceerde tal van voetangels die de aangesprokene wilde vermijden. De bode uit Venetië hield de belofte van een nieuw manuscript in, en dat mocht hij niet missen. Liever wilde hij een paar observatiedagen opofferen. 'Ik zal uw vraag later graag beantwoorden, maar nu... nu moet u mij verontschuldigen!'


  Hij daalde de ladder af achter zijn dochter en liep vervolgens gehaast met haar via de trap naar beneden. 'Heeft hij zijn naam gezegd, Katrin? Had hij iets bij zich? Hoe zag hij eruit? Was het Gassner?'


  Zijn spervuur van vragen ketste af op zijn dochter. 'U zult het wel zien, vader. Dat is wat ik van hem moest zeggen. Meer weet ik niet.' Het was alles wat hij uit Katrin kon lospeuteren. Zij had iets van de koppigheid van haar vader geërfd, stelde hij vast.


  De meester was buiten adem toen ze het eind van de trap bereikten. Met zijn grote lichaam drong hij zijn dochter opzij en stortte zich op de deur. Die klemde al jaren aan de binnenkant, zonder dat de torenwachter er iets aan deed. Toen de zware poort achter hem dichtviel, duwde hij hem nog wat harder aan met zijn rug. De deur zou daardoor nog zwaarder klemmen en de pater grote moeite bezorgen om hem open te krijgen - het was zijn schamele wraak voor de verstoorde kans om het vergrotingskristal bij de opkomst van Venus uit te proberen.


  Meester Buschmann haastte zich langs het stadhuis naar de Wintergasse, naar zijn huis en werkplaats en deed de poort open. Even bleef hij staan om op adem te komen. Daarop veegde hij met de mouw van zijn wambuis zijn ogen droog, stak de binnenplaats over en ging het huis binnen.


  'Katrin, laat ons alleen!' Zonder verder op het teleurgestelde gezicht van zijn dochter te letten, sloot hij de deur achter zich. Twee eenzame kaarsen op de vensterbank verlichtten samen met het nog gloeiende haardvuur de woonkamer die op dit uur bijna even donker was als in de nacht. Twee grote kisten en een tafel vulden de kamer, waarin verder een lessenaar en twee stoelen stonden. Meester Buschmann genoot van de hitte die hem als een warme deken omhulde. Toen zag hij de man die ontspannen tegen de hoge lessenaar stond en naar hem keek.


  'Gassner!' riep de instrumentmaker uit. Hij kon zijn opwinding niet verbergen.


  'Ik dacht dat u nooit meer zou komen,' antwoordde de man gespeeld verwijtend in een Duits met een zangerig Venetiaans accent. 'Of moest u zich uit het avondgebed losrukken?'


  'Het een noch het ander, Gassner,' antwoordde hij, om met uitgestrekte handen op de patriciër toe te lopen, wiens gestalte bijna versmolt met de door de kaarsen moeizaam teruggedrongen duisternis. Alleen het gezicht stak licht af bij de eveneens zwarte kleding. 'U hebt wel iets van een duivel weg,' vatte Buschmann zijn indruk samen. De donkere huidtint, de zwarte kleding, de duistere kamer... ingrediënten genoeg om aan de figuur van de antichrist te denken.


  'Ik dacht dat wij over dat bijgeloof heen waren en als beschaafde mensen met elkaar konden praten.' De kin en mond van de bezoeker gingen schuil onder een weelderige baardgroei en hij vertrok geen spier. Krachtig schudde hij de uitgestoken hand.


  'Wat hebt u meegebracht, Gassner?' In de stem van Buschmann trilde niet alleen de opwinding, maar ook de hunkering naar het nieuwe.


  De raadsheer kuchte. 'Juist. U komt zonder enige omhaal ter zake. Dat waardeer ik zeer in u. U had zelf koopman moeten worden, Buschmann!'


  'Kom op, zeg het. Wat hebt u meegebracht? Een nieuwe Plato? Een geschrift van Aristoteles? Dichtregels van Epicurus? Wat is het?'


  Zonder een woord te zeggen trok de koopman een blad uit zijn mouw en zwaaide ermee voor de neus van de meester, die zijn teleurstelling nauwelijks kon verbergen.


  'Niet meer dan één blad?'


  'Een heel bijzonder blad deze keer. U weet dat ik geen Grieks ken.' De raadsheer zweeg even en Buschmann dacht dat hij het kraken van de gebinten kon horen. 'Het is een tekening met uitleg.'


  Met een felle beweging griste hij het vel perkament uit de hand van zijn bezoeker en legde het op de lessenaar. Hij greep de dichtstbijzijnde kaars en zette die boven het document, om het daarna pas uit te vouwen en glad te strijken. Het stugge materiaal verzette zich tegen zijn handen en wilde in de oorspronkelijke vorm terugspringen. 'Echt perkament,' constateerde hij. Zijn ogen schitterden toen hij de tekening snel bekeek en zijn vingers over het blad liet glijden. 'Een werk uit de werkplaatsen van Pergamon. Het schrift...' Hij trok de lens uit zijn mouw tevoorschijn en tuurde erdoor. '... het schrift is duidelijk Grieks uit de bloeitijd van Ptolemaeus. Er staat zelfs een naam onder: Aristarchos van Samos. Ik heb nog nooit van hem gehoord. Een unicum dus. Een prachtig blad, Gassner. De afbeelding...' Hij keek zijn bezoeker opgewonden aan.


  De ogen van de koopman en raadsheer van de stad fonkelden. 'Een vondst, meester Buschmann. En al helemaal wanneer u hoort wie er interesse voor heeft.'


  De meester boog zich weer over het blad. Hij rook aan de inkt, likte op een onbeschreven stuk aan de dierenhuid en greep weer naar zijn kristallen lens om de schrifttekens te bekijken. 'Een vreemde tekst. Moeilijk te vertalen omdat het Grieks ongewoon is, alsof de schrijver het niet goed beheerst. En de tekening...' Hij kuchte en zweeg even omdat hij niet goed wist wat hij ervan moest maken. 'Ik weet niet wat het voorstelt.'


  'De stadsregering van Venetië, de Signoria, is geïnteresseerd in dit handschrift, Buschmann. Ze willen daar dolgraag weten wat de tekening voorstelt. Ik heb dit blad alleen maar gekregen omdat ik hen kon overtuigen dat er in mijn stad instrumentmakers woonden die in staat waren zulke apparaten te bouwen. Het is de beste overeenkomst die ik sinds lang heb gesloten.'


  Buschmann fronste. 'Ik vrees dat u zich door uw enthousiasme hebt laten verblinden. Zelf kan ik u op dit gebied niet veel verder helpen.' Hij keek op en zag dat het gezicht van de koopman bleek was geworden onder de bruine huid.


  'U hebt geen idee wat u daar zegt, Buschmann. Dit is niet zomaar een willekeurig manuscript dat we aan Peutinger of andere humanisten door kunnen geven. Venetië wil een resultaat zien. Ik heb een verplichting jegens messer Matteo.'


  Buschmann dreigde speels met zijn wijsvinger. 'U weet toch dat het smokkelen van manuscripten verboden is.'


  Gassner deed alsof hij het niet gehoord had. 'Noem een prijs en de Signoria betaalt, geloof me. Ik ben bij u gekomen omdat de tekening betrekking heeft op een gebied dat u zeer na aan het hart ligt.'


  Eén ding was duidelijk voor Buschmann: Gassner had beslist veel betaald voor het manuscript. Hij boog zich weer over het perkament.


  Naast een beschrijving stond er een tekening op het blad, een wirwar van raderen en stangen, van cijferschalen, tandkransen en schroeven. Hij kon de stiften en raderen die hij meende te zien niet goed plaatsen. Midden op het vel prijkte een onontwarbare kluwen van bogen en cirkels, tanden en spiralen, wijzers en cijfers. Maar de begrippen die in de beschrijving werden genoemd, fascineerden hem onmiddellijk: zon, maan en sterren stonden er met Griekse letters aangeduid. De hemellijn, dag-en nachtevening en zonnewende, hora voor uur, sphaira voor de hemelkoepel. Maar hoe deze begrippen exact samenhingen, kon hij niet zo snel uit de tekening aflezen.


  De laatste zin van het manuscript liet hem even slikken. Alsof de zin niet bij de rest van het manuscript hoorde, hoewel hij in dezelfde hand en letter was geschreven, stond daar iets over 'Kennis van de onsterfelijkheid...'


  Daarna brak de tekst abrupt af. Als versteend keek de instrumentmaker er even naar, om daarna zijn ingehouden adem uit te stoten en zich tot de koopman te wenden.


  'Gassner, Gassner. Ik denk dat de inhoud van groot belang is. Zoiets verzint iemand niet zomaar. Laat mij het manuscript bestuderen. Gun me tijd.' Zijn stem trilde licht en hij wist dat zijn opwinding niet onopgemerkt bleef. Het was geen gewoon manuscript dat hij hier in handen hield, dat was wel zeker. Hij mocht het Gassner echter niet al te duidelijk laten merken. Die laatste zin moest betekenis hebben. 'Ik zal mijn best doen - zoals altijd.'


  'Meer dan dat, meester Buschmann. Neem een vertaler in de arm die het Grieks beter machtig is dan u, en zoek een meester in de fijnmechanica. Bouw die machine. U zult er een vermogen mee verdienen. Over een halfjaar sta ik weer voor uw deur!'


  


  Deel I

  



  


  


  'Waar, waar, zonder twijfel en gewis:


  het lage gelijkt het hoge, en het hoge het lage,


  ter voleinding van het wonder van het Ene.'


  



  HERMES TRISMEGISTOS, 1415


  


  1

  



  


  


  Katrin had de jonge jongen die in de maartzon voor het huis van haar vader rondhing allang opgemerkt. Ze streek het horoscoopblad dat ze voor deze week had berekend glad: Mars en Jupiter stonden in de kwadranten en beloofden grote spanningen.


  Door de spleten van de raamopening gluurde ze naar buiten en zag hoe de blonde jongen met zijn oplichtende blauwe ogen naar het huis liep en de trekbel aanraakte. Hij liet zijn hand over de kogelvormige houten greep glijden, keek er steels naar, maar trok ten slotte niet aan het mechaniek. Alsof hij de temperatuur wilde voelen, streek hij er nog eens met zijn vingers over, nadat hij zich ervan had verzekerd dat niemand hem zag. Ten slotte rechtte hij zijn rug weer.


  Katrin glimlachte. Voor haar zou dit genoeg spanning zijn. Ze wierp een vluchtige blik op haar tekening. Venus stoorde in het beeld en bracht een onbestemde onrust teweeg.


  Snel stak de jongen de straat over, liep twee huizen verder, bleef staan, keerde om en kwam via de overkant terug. Weer keek hij verstolen in hun richting. Katrin had het liefst hardop gelachen en de jongen een beetje geplaagd, als er niet iets aan hem was geweest dat haar lichtelijk verontrustte. Hij was geen inwoner van Augsburg, zoals ze makkelijk aan zijn kleding kon zien. Een rondtrekkende gezel waarschijnlijk, een gildelid dat bij haar vader brood en een overnachting wilde vragen. De onzekerheid van de jongen was echter anders dan die van de doorsneegezellen die zich aan hun deur meldden. Er zat iets loerends in, zoals hij wel tien keer op en neer liep en het huis observeerde alsof hij er iets in zocht.


  Katrin besloot een eind te maken aan het spelletje. Dit was geen huis dat bespioneerd moest worden, maar de werkplaats van een eerbare instrumentmaker. Bovendien kon Mars in het opgaande negende huis ook betekenen dat zij de dingen zelf in de hand moest nemen.


  Ze legde de was die ze moest opvouwen neer en bond een hoofddoek om terwijl ze de trap afliep en de deur opendeed. Het was in de nauwe steeg met huizen lichter dan binnen, zodat ze even haar ogen dicht moest knijpen. Toen ze gewend was aan het licht dat vanuit het zuiden precies tussen de huizen door viel, was de jongen verdwenen.


  Ze keek links en rechts de straat in maar kon de blonde krullenkop nergens meer ontdekken. Geërgerd fronste ze haar wenkbrauwen. Waar had die vent zich verstopt? Ze stapte de twee treden voor het huis af naar de straat en keek naar rechts. Graag had ze willen zien of zijn gezicht werkelijk zulke regelmatige trekken had, of dat het alleen op afstand zo leek. Hoe vaak was ze al niet teleurgesteld geweest in het afstotelijke uiterlijk van de gezellen?


  'Zoekt u mij, juffrouw?'


  Als uit het niets opgedoken stond de gezel plotseling voor haar. Katrin sprong iets achteruit omdat ze anders onvermijdelijk tegen hem aan was gebotst. Maar ze bleef haken en struikelde bijna. Een sterke hand greep haar snel beet en voorkwam dat ze in de goot zou vallen.


  'Eh, ja. Nee. Ik bedoel... dank u. Neem mij niet kwalijk.'


  Ze bleef stotteren terwijl de jonge gezel haar arm nog steeds vasthield, tot ze haar evenwicht had hervonden. Nu pas besefte ze wat er was gebeurd.


  'Wat is dat voor manier om zo plotseling voor me op te duiken dat ik me bijna doodschrik?' schold ze. 'Laat me onmiddellijk los!'


  Katrin bevrijdde zich met een wilde ruk van haar hand uit zijn greep, maar voelde direct ook spijt. Hij had haar immers geholpen. De gezel trok zich niets aan van haar uitbarsting.


  'U observeert mij al een heel poosje, juffrouw. En ik vraag mij af waarom. Omdat ik een vreemde ben?'


  Onwillekeurig knikte ze. De stem van de jongen beviel haar. Zacht en melodieus. Hoewel het goed te horen was dat hij niet uit deze streek kwam, verstond ze bijna alles wat hij zei. 'Vreemdelingen zijn vijanden. Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn als je die tegenkomt.'


  Nu lachte de jongen diep uit zijn keel en leek daardoor ouder dan ze dacht, bijna volwassen. In zijn lach waren levenservaring en wereldwijsheid te horen. 'Dan moeten we de vreemdheid overwinnen. Daar kan ik dan het best mee beginnen, want ik ben hier de indringer. Mijn naam is Florint.' De hand die hij uitstak was fijn gebouwd, maar toch sterk. 'Ik kom uit Straatsburg, ben rondtrekkend gezel en instrumentmaker.'


  'Net als mijn vader!' zei Katrin, om direct een hand voor haar mond te slaan. Ze flapte er veel te veel uit. Voorzichtig, alsof ze een bakplaat aanraakte om te testen of die heet was, legde ze haar hand in de zijne.


  'Nu moet u alleen nog zeggen hoe u heet. Zo hoort dat,' grijnsde Florint.


  'Ka-Katrin,' stotterde ze, volledig overrompeld en betoverd door zijn zachte stem.


  'Mooi,' zei hij. 'Dat is dan dat. Geef me nu eerlijk antwoord: is dit de werkplaats van meester Buschmann?'


  Het drong plotseling tot Katrin door dat de gezel niet in haar geïnteresseerd was, maar in haar vader. Ze deed haar mond al open voor een spottend antwoord, maar de uitdrukking op het gezicht van de jongeman hield haar tegen. Achter zijn gespeelde, oppervlakkige belangstelling ging een zekere spanning schuil. 'Wat wilt u van meester Buschmann?'


  Ze stelde de vraag zonder erover te hebben nagedacht. Haar gedachten gingen in een heel andere richting. Ze wilde hem een spion noemen, een rondsluipend gevaar, maar ze kreeg de woorden niet over haar tong, die als verlamd was en haar spot niet kon articuleren.


  'Ik wil... ik wil me bij hem aanbieden. Als gezel,' antwoordde Florint. 'Als hij er een nodig heeft.'


  Hij keek haar bij deze woorden zo doordringend aan dat het haar vreemd te moede werd. Zijn gezicht leek op te lichten, en zij kon geen onoprechtheid of sluwheid in zijn ogen ontdekken - eerder kwam er een soort sluier over zijn blik toen ze hem aankeek, alsof hij iets verborg.


  'Kunt u een goed woordje voor mij doen bij hem?'


  Katrin huiverde toen hij het zei. Er klopte iets niet aan deze gezel. Hij meende het niet oprecht, dat voelde ze - en toch loog hij ook niet. Hij draaide eromheen of probeerde de waarheid in elk geval achter zijn woorden verborgen te houden, dat bespeurde ze met alle kracht van haar vrouwelijke intuïtie. Daarbij leunde hij opzettelijk nonchalant tegen de buitenmuur en speelde met de houten bol van de trekbel, die hij keurend leek te betasten.


  Toch knikte ze en zei: 'Dat moet u mijn vader zelf maar vragen.'


  'Dan vraag ik het hem,' antwoordde de gezel kortweg. Hij pakte haar bij de schouders en draaide haar in de richting van de huisdeur. 'Wijs me de weg, juffrouw Katrin!'


  Katrin wilde zo niet behandeld worden, maar zijn mooie gezicht en de aangename toon van zijn stem maakten tegenwerpingen onmogelijk. Met zijn hand in de hare trok ze hem achter zich aan het huis in.


  Ze liep voor hem uit door de donkere gang die naar de werkplaats achter het huis voerde, aan de overkant van de binnenplaats. Katrin ging links onder de poort door om de vreemdeling niet door hun woongedeelte te hoeven leiden en wilde de binnenplaats oversteken die aan drie zijden ommuurd was en aan de achterkant uitliep op een tuin. Een manshoge muur vormde de grens met de grond van de buren.


  Terwijl ze nog in de schemerige doorgang waren, verscheen meester Buschmann met een andere man op de binnenplaats. Katrin bleef onwillekeurig staan. Ze wilde niet dat de gezel de klanten van zijn mogelijke meester nu al leerde kennen. Maar ze kon niet verhinderen dat hij het gesprek tussen de mannen hoorde.


  'Ik zeg u toch, Gassner, ik heb het document niet. Die vent heeft het meegenomen.'


  De andere man droeg een mantel met een dikke bontkraag om zijn hals en over zijn borst. Hij wreef met een gekromde wijsvinger langs zijn neus en haalde ten slotte zijn schouders op. 'Ik zou mij veel prettiger voelen als ik wist hoe ver u was, meester Buschmann. Ik bedoel met die machine... die... ach, die weet ik wat.'


  'O,' knikte Buschmann en legde een arm om de schouder van de man. 'Een weet-ik-wat is een goede omschrijving van die opeenhoping van tandraderen en schijven, Gassner.'


  De man zuchtte diep en vermande zich. 'Ik dacht alleen... nou ja, u bent een voortreffelijk instrumentenmaker...' Hij schraapte zijn keel.


  .. kort en goed,' vulde meester Buschmann hem aan, zonder onder de indruk te zijn, 'u betaalt mij een aanzienlijk bedrag voor de bouw van deze machine, maar ik kan geen wonderen verrichten.' Hij temperde zijn stem. 'Vooral niet sinds die kerel ervandoor is.'


  'Ik verlang geen wonderen, maar de Signoria wordt ongeduldig.'


  'Zij of u, Gassner?' zei Buschmann plagerig. 'Jullie kooplui hebben geen idee.'


  De bezoeker van de meester had zweetdruppels op zijn voorhoofd staan, die hij met een vlakke hand wegveegde. Buschmann had hem naar de achterkant van de tuin geleid, waar drie geiten achter een hek rondsprongen. Tegen het hek lag een ladder, die de instrumentmaker nu tegen de muur zette om de koopman in de buurtuin te laten klimmen. Katrin verbaasde zich niet over dit merkwaardige gedrag. Ze wist maar al te goed dat menige klant zich uit pure angst voor de inquisitie liever niet hier vertoonde. Voordat het hoofd van de koopman achter de muur verdween, nam hij nog eenmaal het woord.


  'Nog meer geld? U hebt toch al...'


  'Niet marchanderen!' bulderde Buschmann. 'Het is al moeilijk genoeg om dat dominicanengebroed overal buiten te houden.'


  Gassner schraapte zijn keel, glimlachte, werd weer serieus en zei ten slotte: 'Dat ellendige geld. Nou ja... u krijgt het.'


  Nu lachte de meester spottend. 'Ik ken jullie kooplui en kramers wel. Jullie moeten om elke penning afpingelen!'


  Gassner was inmiddels achter de muur verdwenen. Buschmann werd serieus en liep de ladder drie treden op. 'Geen geld, geen machine,' riep hij hem na, hoewel hij al in de buurtuin verdwenen was. Lachend kwam hij van de ladder af en legde die terug bij zijn werkplaats.


  Pas op dat moment kwam Katrin uit de poort tevoorschijn, met Florint in haar kielzog. 'Vader,' riep ze. 'Een gezel uit... uit...' Ze wist niet meer waar hij vandaan kwam en voelde zich een raaskallende dwaas. Snel kwam de jongeman achter haar vandaan en liep naar haar vader toe.


  'Uit Straatsburg, meester Buschmann! U bent vermaard tot aan de grenzen van het Heilige Roomse Rijk,' zei hij om de instrumentmaker te vleien. Katrin zag echter dat haar vader bleek werd. Snel keek hij naar de werkplaats, alsof hij niet wilde dat de jongeman daar zou komen.


  'Zo zo, uit Straatsburg.' Er gleed een schaduw over het gezicht van de meester. 'En hoe heet je?'


  'Florint,' zei de gezel. Hij aarzelde.


  De naam leek haar vader gerust te stellen, want hij knikte alleen maar.


  De jongen bleef hem voortdurend aankijken. 'Ik was een leerling van meester Deroubaix!' zei hij met nadruk.


  Het noemen van deze naam had een zonderlinge uitwerking op haar vader. Eerst werd hij bleek, daarna vuurrood. Hij zocht steun tegen de muur.


  'Ik ben een rondtrekkend gezel, meester Buschmann,' ging Florint verder. 'Ik ben hier vandaag aangekomen en ben door de gildemeesters van de stad naar u doorverwezen. Ik zou graag bij u in de leer gaan.'


  'Je bent rechttoe rechtaan en komt snel ter zake. In de leer, dus,' herhaalde de meester langzaam. Hij schudde een paar keer zijn hoofd en leek in zichzelf te keren. Toen liet hij de jongen staan, rende naar zijn werkplaats en deed de deur achter zich dicht. Katrin hoorde de sleutel in het slot knarsen.


  Florint draaide zich verbaasd om naar Katrin, die zich ook verwonderde over haar vaders gedrag. 'Hij is soms een beetje - vreemd. Trek het u niet aan.'


  Maar meester Buschmann verscheen alweer in de deuropening. Hij hield zich aan de post vast en nam Florint van top tot teen op. 'Een gezel, dus. Juist. En leerling geweest bij meester Deroubaix. Als je met het werk ook maar bij benadering even snel bent als met je mond, is het wat mij betreft in orde. Wijs hem de kamer, Katrin. En daarna gaan we eten.' Na deze woorden deed hij de deur weer dicht.


  Katrin keek Florint aan, die haar blik met een schouderophalen beantwoordde. 'Als de meester het ermee eens is...'


  'Kom maar mee.' Ze draaide zich om, ging voor de gezel uit het huis binnen en bracht hem tot onder de hanenbalken. 'Klein maar fijn.' Ze keek hem koket aan en hij lachte terug. 'Over een kwartier in de keuken beneden.' Florint knikte. Katrin deed de deur dicht en hij stond alleen in het vertrek.


  De kamer was net hoog genoeg om rechtop te kunnen lopen. Lang staarde hij naar de deur, om dan zijn wambuis uit te trekken en om te draaien. Uit de zoom aan de achterkant peuterde hij een stuk papier tevoorschijn. Voorzichtig vouwde hij het open en streek het glad. Het was driehoekig en aan één zijde gerafeld, alsof het van een blad geschept papier was afgescheurd. Er stonden maar weinig woorden op, geschreven in een bruinachtige inkt die hem aan ingedroogd bloed deed denken: 'Augusta Vindelicum. Pax tibi Marce. De hemel beweegt niet. Help mij,' las hij, en op de keerzijde had iemand met trillende hand 'Florint Deroubaix, Straatsburg' geschreven, met daaronder het Plejadenteken, met een scherp voorwerp in het papier gestoken: het teken van zijn vader.


  Lang staarde Florint naar het papier, tot de oorden en het teken voor zijn ogen wazig werden. 'Augusta Vindelicum' begreep hij, en daarom was hij hier. Augsburg. Zijn vader was in deze stad geweest. Maar de andere zinnen hulden zich in een mysterieus duister.


  Veertien dagen had de brief erover gedaan om naar Straatsburg te komen, althans volgens de voerman van de Fuggers die hem de boodschap overhandigde. Door hoeveel handen het papier voordien was gegaan, kon Florint niet weten, maar hij schatte dat er zeker nog twee weken verstreken waren voordat de boodschap bij de voerman was beland. En zelf had hij ook weer twee weken nodig gehad om van Straatsburg naar Augsburg te komen. Al met al konden er wel twee maanden zijn verstreken nadat de zinnen waren geschreven, met het bloed van zijn vader. Florint hield het papier in zijn open hand. Hij had niet eens meer de hoop dat hij nog op tijd was om hem te kunnen helpen.


  Hij sloot de ogen en ademde diep in en uit. Eindelijk had hij een spoor gevonden. Nadat hij het document weer in zijn wambuis had gestoken, ging hij op weg naar de keuken. Hij zou uitvinden wat er met zijn vader was gebeurd.


  


  2

  



  


  


  De volgende dag was Katrin al vroeg uit de veren. Ze legde extra houtblokken op het vuur, zodat het water voor de gierstpap warm zou zijn als ze terugkwam van de waterput. Daarop pakte ze de beide emmers en liep de binnenplaats op. De koele ochtendlucht verfriste haar longen. Ze hield van deze ochtendsfeer, waarin de nacht zijn fluwelen doek zacht van de wangen van de morgen trok. Op haar na stond niemand bij zonsopgang op, en haar vader al zeker niet als hij tot diep in de nacht in zijn werkplaats bezig was geweest. Hij was een mens van de duisternis, zij van het ochtendgloren.


  Ze glipte het houten huisje binnen om haar behoefte te doen en droeg de twee zinken emmers vervolgens naar de poort van de binnenplaats. Verbaasd merkte ze dat die op een kier openstond. Had haar vader de vorige dag vergeten de grendel erop te doen? Hij was toch zeker niet vóór haar het huis uit gegaan? Zij moest immers door de ouderslaapkamer heen om uit haar kamer te komen, en ze had hem in bed zien liggen en horen snurken.


  Wie had de poort dan opengemaakt? De kille morgenlucht bezorgde haar nu kippenvel en een koude rilling over haar rug. Het zou niet de eerste keer zijn dat er bij hen werd ingebroken. Snel keek ze om zich heen of er iemand in het schemer van de poortdoorgang op de loer lag. Even opmerkzaam gleed haar blik over de binnenplaats voor zover ze die kon overzien, maar ze zag niets of niemand. Met de emmerhengsels stevig in haar handen zette ze haar schouder tegen de poort om hem helemaal open te duwen. Ook in de steeg was niemand te zien. Alles leek in diepe rust. Hier en daar hoorde ze uit een bovenraam het huilen van kinderen - het was tijd om de kleinsten de borst te geven en te verschonen. Snel liep ze door de steeg naar de Herculesfontein. Ze had een vreemd gevoel in haar nek, alsof ze geobserveerd werd.


  Behalve zijzelf was ook Sarah Beitel bij de fontein, een van de dienstmaagden uit het huis van de Fuggers. Ze kwamen elkaar bijna elke morgen tegen, want Sarah was ook een echt ochtendmens.


  'Goedemorgen, Sarah!' groette Katrin het meisje met de donkere ogen. Zij wachtte al op haar, naast haar volle kuip.


  'Wie heb jij tegenwoordig op sleeptouw?' vroeg de dienstmaagd die haar wenkbrauwen nieuwsgierig optrok. 'Of heb je nog niets gemerkt van je aanbidder?'


  Katrin fronste. 'Ik heb geen aanbidders,' protesteerde ze.


  'Dan moet je eens beter om je heen kijken, juffrouw Katrin,' lachte Sarah. 'Hij is ongeveer even groot als jij, heeft blond haar en een smal gezicht.'


  'Florint!' flapte ze er ongewild uit.


  'Aha, dus we kennen de jongeman toch? Jij bent een fijne beste vriendin, als je me niets over je vriendjes vertelt.'


  Op dat moment kon Katrin zich niet op Sarah concentreren. Waarom sloop de nieuwe gezel op dit uur van de dag achter haar aan? Had hij soms de poort opengemaakt?


  'Jij begrijpt er niets van!' zei ze scherp tegen haar vriendin, om haar de mond te snoeren. Daarop vulde ze zwijgend de beide emmers tot de rand en tilde ze met grote moeite over de rand van het fonteinbekken.


  'Neem je niet een beetje te veel hooi op je vork, Katrin?' Sarah probeerde de spanning te breken.


  Katrin lachte ondeugend en haar kortstondige boosheid was alweer vergeten. 'Die zijn niet voor mij, maar voor mijn aanbidder. Wie mij stiekem achtervolgt, kan me ook wel helpen dragen. Dan hoef ik 's middags niet nog een tweede keer te komen.'


  Nu lachte Sarah uitbundig. Katrins plan lukte. Nauwelijks had ze de twee overvolle emmers over de Weinstadel gesleept en was ze afgeslagen naar de steeg die naar de werkplaats voerde, of Florint versperde haar de weg. 'Kan ik u helpen?'


  Zijn blonde haar had hij glad naar achteren geborsteld. In het schemerige ochtendlicht was te zien dat hij nog geen tijd had gehad om zich te scheren en de stoppels lieten zijn volle lippen duidelijk uitkomen. Met ogen zo blauw als een zomerhemel keek hij haar aan en Katrin voelde een prikkeling in haar hals en op haar wangen. Mannen zoals hij kwam je niet elke dag tegen in Augsburg.


  Ze zette haar vuisten op haar heupen. 'Het is kennelijk uw specialiteit om plotseling voor mij op te duiken en mij de stuipen op het lijf te jagen.' Haar woedende uitval miste zijn doel niet. Florint keek haar beteuterd aan. 'Help me op z'n minst met die emmers, zodat u ook eens iets nuttigs doet!'


  De gezel bukte onmiddellijk en Katrin glimlachte even. Zijn ijver deed haar goed. Hij pakte beide emmers tegelijk op en sleepte ze door de steeg tot aan de poort. De hele weg wisselden ze geen woord.


  'Hebt u de poort laten openstaan?' vroeg ze tussen neus en lippen door, toen ze aankwamen.


  'Nee, die hebt u toch opengemaakt? Ik ben u alleen maar gevolgd.'


  Nu was Katrin een beetje verbluft. 'U loopt dus gewoon alleen maar de meisjes na,' merkte ze plagend op. 'En de poort hebt u echt niet geopend?'


  'Nee,' verklaarde hij met kracht.


  Ze geloofde er geen woord van. Maar toch liet ze haar blik nadenkend over de binnenplaats gaan. Wie was in staat om de grendel weg te schuiven? Alleen iemand die wist dat de binnenplaats via het buurhuis ertegenover te bereiken was. Maar nadat Gassner over de muur was geklommen, had haar vader de ladder weggehaald, en die lag nog steeds waar hij hem had achtergelaten, namelijk bij de werkplaats. Maar als Florint de waarheid sprak... Ze wilde er niet aan denken wat dat betekende. Dan was de dief er misschien nog.


  'Laat die emmers maar staan en kom mee,' commandeerde ze de gezel, terwijl ze hem bij een mouw pakte en meetrok naar de werkplaats. Toen ze bij de ingang kwamen, leek haar ergste vermoeden bevestigd te worden. De deur was alleen maar aangeduwd en tussen het paneel en het kozijn gaapte een zwarte spleet. Degene die de deur had geopend, had hem niet meer helemaal gesloten. Misschien omdat het te veel lawaai maakte?


  'Er is iemand op de binnenplaats geweest,' zei Katrin slechts en ze schoof de verblufte Florint voor zich uit naar de deur van de werkplaats. 'Na u, gezel,' benadrukte ze en gebaarde met haar kin naar de openstaande deur. 'Als er nog iemand in het vertrek is, kan ik me beter achter u verstoppen.'


  'Maar...' begon de jongeman te protesteren, maar Katrin onderbrak hem. 'Opschieten! Als we mijn vader eerst moeten wekken, kan de dief al lang en breed gevlogen zijn.'


  Ze hoorde Florint slikken. Toen vermande hij zich, duwde de deur open en tuurde naar binnen. Van drie zijden stroomde het licht door de ramen de werkplaats in. En inderdaad stond er een gestalte met de rug naar hen toe aan een van de tafels. Hij boog zich over papieren en bladerde snel heen en weer alsof hij iets zocht. De deur ging geruisloos helemaal open. Katrin wees naar een dikke stok naast de deur waarop haar vader vaak koper in vorm sloeg. Florint greep de stok en hief die als een knuppel omhoog toen hij naar binnen liep.


  'Wat doet u daar?' riep Katrin vanachter hem de werkplaats in.


  De gestalte draaide zich om. Het gezicht bleef nog in de schaduw, zodat het een paar tellen kostte voordat ze zag wie er stond.


  'Katrin, Florint!' riep meester Buschmann. 'Wat doen jullie in de werkplaats? En wat moet je met die knuppel, jongen?'
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  'Naar binnen, en doe de deur achter je dicht!' zei de instrumentmaker.


  Florint liep verder en keek om zich heen. Dit was ongetwijfeld het hart van de werkplaats, voorzien van drie werktafels met werkbladen die tot op schouderhoogte kwamen als je ervoor zat. Elke tafel had een niervormig blad, zodat je er eerder in zat dan eraan. Op een tweede blad eronder lagen de werktuigen. Langs de wanden stonden kasten en houders, waarin naast zware, grote hamers, vijlen en boren ook keurig in het gelid opgestelde werktuigen van minimaal formaat stonden, vaak zo klein dat het met het blote oog nauwelijks was uit te maken waar zij voor dienden. Vijlen zo dun als een haar, metaaldraden zo fijn als naaigaren en boren zo slank als naalden. Aan de vrije stukken wand hingen tekeningen en schetsen. Op een van de tafels stond een messingen behuizing, waarvan de inwendige delen los lagen. Een tweede man was ermee aan het werk.


  'Dat is mijn oude gezel Wolfhart. Hij is sinds een halfjaar bij mij in dienst. Hij is een beetje zwijgzaam en gesloten, maar wel betrouwbaar. Betrouwbaarheid is wat ik het hoogst acht bij mijn ondergeschikten.'


  Hij knikte de man toe, die zijn hoofd nauwelijks bewoog en hem van onderaf wantrouwig opnam. Het geknor dat hij liet horen, kon zowel 'welkom' betekenen als 'maak dat je wegkomt'.


  Voorlopig zou hij de roodharige negeren, besloot Florint. In de werkplaats rook het naar metaal en zweet, naar olie en kaarsenwas. Op een meettafel voor het venster lag een messingen schijf, waarvan de hoekaanduidingen net nieuw gegraveerd waren. Hij zocht de wanden af, zocht een teken.


  'Ik hoop dat die knuppel niets ergs te betekenen heeft,' bromde Buschmann.


  Florint wilde iets terugzeggen, maar zette de dikke stok uiteindelijk zonder commentaar weer weg. Katrin verontschuldigde hem.


  'Hij kan er niets aan doen, vader. De poort stond open. En omdat u nog sliep, dacht ik dat er... dat er een vreemde op de binnenplaats of in de werkplaats was.' De woorden stroomden over haar lippen en overspoelden de stille ruimte als een klaterende waterval.


  'Er is hier inderdaad iemand geweest,' zei meester Buschmann, met zijn rug naar zijn dochter. 'Ik ben net aan het controleren wat er weg zou kunnen zijn. De nieuwe astronomische klok interesseerde de indringer in elk geval niet.'


  Maar wel ontbreekt een van de tekeningen, had Florint bijna aangevuld. Hem was de lichte vlek aan de wand onmiddellijk opgevallen. Tussen de tekeningen bij een van de ramen gaapte een gat. Maar aangezien het de meester niet opviel, zou hij het blad ook zelf weggehaald kunnen hebben.


  Toen zag hij echter nog iets anders. In de verder zo kraakheldere en nette werkplaats was boven een van de werkbanken een papier aan de wand genageld waaraan een hoek ontbrak.


  Zijn blik bleef op de afgescheurde kant gericht. Het papiertje van zijn vader had dezelfde driehoekige vorm. Aan twee kanten glad afgesneden, maar aan de derde kant zo gerafeld alsof het in grote haast van het voor hem hangende vel was gescheurd.


  Florint haalde zich het stuk papier uit zijn wambuis voor de geest: op een paar plekken was het met iets vochtigs in aanraking gekomen en was het opgelost - met water of speeksel. In gedachten draaide hij het blad zo dat het aan het vel geschept papier aan de wand paste. Plotseling begonnen zijn handen te trillen. Hij zag duidelijk een beeld voor zich van zijn vader die in allerijl om zich heen keek omdat hij iets nodig had om op te schrijven - hij zag het vel hangen, scheurde er een hoek af en stopte het papier in zijn mond. Daar zou niemand het ontdekken.


  Hij deed zijn ogen weer open. Ook al was hij er niet zeker van dat het allemaal precies zo was gegaan, hij wist dat hij op de juiste weg zat.


  'Tot nu toe mis ik niets.'


  De stem van meester Buschmann bracht de jongeman terug in het hier en nu. Hij liegt, dacht hij onmiddellijk, en was er blij om dat God de mensen niet toestond om elkaar in het hart te kijken. 'Wie kan er belang bij hebben de werkplaats van een instrumentmaker te doorzoeken? Of werken jullie ook met goud en zilver?' waagde hij te vragen.


  'Nieuwe gezellen moeten geen vragen stellen maar werken. Willen jullie vanavond iets eten? Verdien het dan eerst!'


  Buschmann verdween in een vertrek dat onvermoed deel uitmaakte van de werkplaats en naar achteren uitliep. Het kon niet meer dan een smalle uitbouw zijn, want vanbuiten was de uitbreiding van de werkplaats niet te zien.


  Hij kwam terug met een vilten mand die hij op de gezellentafel zette die het dichtst bij de deur stond. Florint keek erin en zag een groot aantal uurwerken.


  'Maak deze uurwerken schoon, poets ze op, maak ze gangbaar en geef ze waar nodig olie en vet. Volgende week ga ik naar het platteland om eens te kijken hoe jouw werk de boeren bevalt.'


  Pas toen hij aan de gezellentafel was gaan zitten, zag de nieuwe gezel dat de deur naar de werkplaats geforceerd was. Het beslag zelf was weliswaar heel gebleven, maar de uitsparingen in het kozijn waren versplinterd. Hij keek nogmaals om zich heen. Wat verborg de meester hier dat interessant kon zijn voor een dief? Toen zag hij het. Het teken dat hij had gezocht. Boven het versplinterde hout van de deur had een zekere hand het trapezium van de Plejaden gegrift, met de drie nauwelijks zichtbare bijsterren. Het Zevengesternte. Florint slikte. Zijn vader was dus hier geweest. Hij probeerde zich weer te concentreren op wat er in deze ruimte gebeurde.


  'U lijkt het nogal gelaten op te nemen,' merkte hij losjes op toen hij het eerste uurwerk uit de mand haalde. Het viel hem echter zwaar zijn opwinding te beheersen. 'Hebt u water om mijn handen te wassen?' ging hij verder. "Voor zulk fijn werk zijn vetvrije vingers nodig.'


  De oude gezel Wolfhart stond op en reikte hem water, zeep en een klein flesje brandewijn aan. Florint waste zijn handen zorgvuldig en keek ondertussen in het vertrek rond of hij nog meer aanwijzingen kon vinden. Daarna boog hij zich over zijn werk en sloeg geen acht meer op Katrin.


  Zij had vanaf het moment dat ze de werkplaats betraden achter hem gestaan. Voor ze hem verontschuldigde, had ze niets gezegd, maar nu liep ze naar haar vader en fluisterde hem iets in het oor. Hoe Florint ook zijn best deed om op te vangen waar de twee het over hadden, hij kon er geen woord van verstaan.


  'Moet ik soms oordoppen voor je slaan uit koper?' merkte de oude gezel op, met een blik die hem doorboord zou hebben als dat mogelijk was. De jongen zag hoe meester Buschmann opkeek, het gesprek met Katrin beëindigde en haar naar de deur bracht. Wantrouwig keek hij in zijn richting.


  Toen de deur dichtsloeg, verzonk de werkplaats in stilte. Florints ogen dwaalden door het vertrek. Hij inspecteerde elk werktuig, op elk papier zocht hij naar het bekende handschrift of het afgesproken teken, maar hij vond niets meer.


  'Ben jij de enige gezel?' probeerde hij ten slotte. De oude gezel bromde iets onverstaanbaars. Zonder op te kijken vijlde hij aan een tandwieltje dat hij in een bankschroef had gezet.


  'Ik... ik heet Florint, Wolfhart.' Hij probeerde het nog een keer. 'Uit Straatsburg.'


  Daarop volgde onmiddellijk een reactie. De oude gezel hield op met vijlen en liet zijn handen zakken. Hij keek de jongeman strak aan, terwijl zijn ogen een starende uitdrukking kregen en hij in zichzelf keerde. Florint was er zeker van dat de man hem niet meer zag.


  'Straatsburg?' Wolfhart schraapte zijn keel een paar keer uitvoerig, alsof hij ook zijn stem eerst weer op gang moest brengen. 'Uit Straatsburg?'


  'Ja.' Hij mocht nu niet loslaten. Het noemen van zijn geboortestad had onmiskenbaar een reactie uitgelokt. 'Is dat vreemd?'


  Wolfhart leek uit zijn droom wakker te worden. Plotseling zagen zijn ogen weer helder en keerde de norse trek om zijn mond terug. Alleen het vijlen bleef nog steeds achterwege. 'Deroubaix!' zei hij plompverloren. 'Deroubaix!'


  Florint moest langzaam ademen en zijn opwinding bedwingen. De gezel kende zijn naam, hoewel hij de meester niet meer had gezegd dan dat hij bij een man met deze naam leerling was geweest.


  'Ik kwam als rondtrekkend gezel in Straatsburg. Mooie stad. Ben bij een Deroubaix in dienst geweest. Goede vakman, goede wiskundige en goede constructeur. Daarna ging ik verder, Frankrijk in, naar Parijs. En later naar het zuiden, naar Verona, Venetië. Mooie tijd.' Hij brak abrupt af alsof hij voor de hele week al te veel had gezegd en concentreerde zich weer op zijn werk.


  Florint meende dat hij de oude gezel nog een paar maal 'Deroubaix en Frankrijk' hoorde mompelen. Zelf kon hij de teleurstelling niet helemaal verbergen over het feit dat Wolfhart hooguit een of twee maanden in Straatsburg had gewerkt en daarna weer was vertrokken.


  Aan de andere kant was hij zo gespannen als een uurwerkveer. De oude gezel was in Straatsburg bij zijn vader geweest, had hem gekend. Misschien wist hij nog meer. Hij moest hem uitvragen, tot uitspraken vermurwen, wat gezien de zwijgzaamheid van de man geen gemakkelijke opgave zou zijn. Maar voorlopig dwong hij zich eerst op zijn werk te concentreren dat meer een geduldspel was dan een uitdagende opgave en hem dus veel tijd liet om na te denken.


  Hij begon een plan op te stellen waarmee hij de informatie hoopte los te weken die hij wilde hebben. Hij moest over zichzelf vertellen, waarom hij hier was en wat hem gedreven had naar Augsburg te komen. Misschien moest hij ook zijn geheim prijsgeven, het feit...


  Voordat hij de sluier van zijn verleden kon opheffen en de gezel verder kon uitvragen, kwam Katrin weer binnen. Ze bleef op de drempel staan en wenkte hem. Florint veegde zijn handen af aan een doek. Toen hij die op de tweede gezellentafel legde, zag hij het Zevengesternte weer. Midden op de tafel waren zeven gaten voor houders geboord. Zeven gaten in de vorm van een trapezium met drie uitstulpingen. Hij schrok toen Katrin hem aansprak. Ze had het beleefde 'u' inmiddels vaarwel gezegd.


  'Mijn vader wil je spreken!' zei ze op een toon alsof ze hem zijn ontslag moest aankondigen. 'En snel.'
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  Florint lag met zijn armen achter zijn hoofd in zijn kamer en staarde in de duisternis. De lange dag had veel van hem gevergd. Hij was moe, maar tegelijk opgewonden. Het smeulde in zijn binnenste. Het was maar goed dat hij de echte redenen voor zijn aanwezigheid in Augsburg voor zich had gehouden. Het was nog niet het moment om dit geheim prijs te geven. Hoewel hij zijn ogen open had, zag hij niets, op de kleine rechthoek na van het dakraampje dat op dijbeenhoogte direct onder de dakgoot was aangebracht en tot op de grond doorliep. De rest van de kamer was schuin, maar daarover wilde hij zich niet beklagen. Als hij zijn hoofd door de smalle opening stak, kon hij de binnenplaats overzien, tot aan de werkplaats.


  Hij voelde hoe de ergernis over het gesprek met meester Buschmann zijn gemoed weer verhitte. De man had hem ervan beschuldigd dat hij de enige was die voor de schade verantwoordelijk gehouden kon worden. Als enige vreemdeling in huis had hij de poort vanbinnen kunnen openen, en die moest wel vanbinnen geopend zijn. Vanbuiten zou dat onmogelijk zijn. Ook als hij de deur naar de werkplaats misschien niet had opengebroken - zoveel brutaliteit hield de meester voor onmogelijk - dan had hij toch door zijn onvoorzichtigheid en overmoed om huis en binnenplaats zo vroeg te verlaten de diefstal als het ware voorbereid en zogezegd alle deuren en poorten wijd opengezet voor het onheil. Meester Buschmann had geraasd en getierd. Hij wilde niet dat zijn gezellen zelf de grendel van de poort deden. Dat was zijn taak, en, zo benadrukte hij met een blik op zijn dochter, ook die van haar. En als Florint van plan was zich tegen dit gebruik te verzetten, dan zou hij hem buiten zijn huis in een gildehuis moeten onderbrengen.


  Hij had de donderpreek met gebogen hoofd over zich heen laten komen en had zich niet verweerd, hoewel hem onrecht werd aangedaan en elk woord een belediging was geweest.


  Geheel opgaand in de gedachten over zijn ergernis, had hij het bijna niet gehoord. Een schrapend en krabbend geluid klonk op van de binnenplaats. Hij was onmiddellijk klaarwakker en ging rechtop zitten. Een paar tellen luisterde hij in de duisternis, waaruit alle mogelijke geluiden tot hem doordrongen: het gemorrel van de muizen onder de vloerplanken, krakende balken, de slapende vogels die ritselden in hoeken en onder de gebinten van het dak. Weer klonk er vanaf de binnenplaats een piepend geluid dat hij niet kon plaatsen. Zijn gehoor leek één te worden met de nacht en verdrong zijn gedachten. Daarvoor had hij later nog tijd. Nu moest hij weten wat er daar beneden gebeurde, vooral omdat hij gezworen had de belediging van meester Buschmann niet op zich te laten zitten.


  Langzaam en geruisloos kwam hij overeind en liet zich naar de vensteropening glijden. Als hij op zijn buik ging liggen, kon hij naar beneden kijken. De binnenplaats lag donker onder hem, zelfs de maan verlichtte het oppervlak niet. Alleen de sterren wierpen een bleke schemering over de dakspanen, maar hun kracht reikte niet tot op de bodem.


  Hij luisterde. Als hij zich niet vergiste, kwam het geluid uit de werkplaats. Een zacht geknars van de deurhengsels van het houten vertrek bevestigde zijn vermoeden.


  Was het de dief die was teruggekomen om zijn werk af te maken? Uit de werkruimte die meester Buschmann die avond zorgvuldig had afgesloten, viel in fijne stralen licht over de binnenplaats. Als naalden staken de stralen in de zwarte nacht. Er was dus werkelijk iemand in de werkplaats doorgedrongen die daar een kaars had aangestoken.


  Florint kwam overeind. Moest hij naar beneden gaan en meester Buschmann wekken? Hij verwierp de gedachte onmiddellijk weer. Hij wist niet eens precies waar de meester sliep. En Wolfhart? Die was direct na het avondeten verdwenen, zonder dat hij wist waarheen.


  Snel trok hij zijn broek en wambuis aan en deed de deur open. Als een duistere afgrond lag de smalle trap voor hem, een gapend zwart gat. Er stond geen harsspaan in de houder, geen kaars die ook maar de minste schemer gaf. Meester Buschmann was een voorzichtig man. Florint overlegde of hij een doodsmak moest riskeren of weer in bed zou gaan liggen. Wat gingen hem de diefstallen in huize Buschmann eigenlijk aan? Maar zijn ijdelheid won het ten slotte. Hij was onschuldig en wilde dat bewijzen. Dat kon alleen als hij de brutale inbreker op heterdaad betrapte, en die gelegenheid deed zich nu voor.


  Met voorzichtige stapjes en zijn handen tastend langs de muren daalde hij de trap af. Elke stap knarste en elke trede kraakte, zodat hij zich erover verbaasde dat er nog niemand uit een kamer was gekomen om hem tegen te houden. Toen hij op de eerste verdieping ook nog zijn grote teen stootte aan een vooruitstekende plint, verwenste hij zichzelf en zijn plan om de dief te betrappen. Hinkend ging hij verder naar beneden.


  Pas toen hij bij de deur was, bedacht hij dat hij op blote voeten liep en zijn schoenen had moeten meenemen. Hij verdrong zijn ergernis en duwde de deur open, die niet op slot zat. Toen hij op de stenen treden stapte, beet het voorjaar met ijskoude tanden in zijn tenen.


  Bijna geruisloos sloop hij over de binnenplaats en vermeed de weinige plekken waar het sterrenlicht tot op de grond reikte. Boven hem prijkten de Plejaden, waar hij kort naar opkeek. In de zomer zouden ze achter de horizon verdwijnen, om pas weer in de herfst terug te keren. Maar hij had geen tijd voor dergelijke gedachten. Via de muur bereikte hij de bergruimte van de werkplaats, waaruit het kaarslicht door een grotere kier naar buiten viel. Eerst moest hij vaststellen wie zich in de ruimte bevond. Zonder de indringer te alarmeren, sloop hij dichterbij en boog zijn hoofd naar de kier.


  Hij kon maar een klein deel van het vertrek zien. Er was niemand te bekennen en er klonken geen geluiden van binnen. Alleen het flakkeren van een kaars liet de werkplaats tot leven komen, alsof de werktuigen zelf bewogen. Florint drukte een oog zo hard tegen de kier dat de scherpe randen in zijn huid drukten. Een plotseling gerammel liet hem in elkaar duiken. Het metalige geluid kwam onmiskenbaar uit de smalle uitbouw achter de werkplaats. De jonge gezel overwoog juist van zijn plaats te komen om de deur open te rukken en de dief te verrassen, toen er een gestalte in zijn gezichtsveld opdook. De schim hield een kastje in handen dat ontelbare tandwielen, schijven en veren bevatte. Het was een mechanisch apparaat, zag hij, maar de functie ervan bleef hem duister, want de dief ging zo voor het werk staan dat hij hem het zicht benam. Hij had alleen een rechterhand gezien en een zwartig litteken dat zich aan de pols aftekende. En toen gebeurde er iets volkomen onvoorstelbaars: de indringer ging op de kruk zitten, pakte een ordinaal, een glazen bol gevuld met water, en zette die voor de kaars om het licht te bundelen. Vervolgens pakte hij een vijl en kleine schroevendraaier uit de onderkast en begon aan het apparaat te werken.


  Een dief die een mechanisch apparaat bewerkte? Dat was toch niet mogelijk?


  Florint deed een halve stap achteruit. Zoals de man daar zat, verduisterde hij bijna de hele ruimte. Alleen de handen van de indringer en het mechaniek waren verlicht. De gestalte zelf was moeilijk te onderscheiden. Zou hij het gezicht misschien vanaf de andere kant kunnen zien? Hij sloop om de werkplaats heen en moest zich al tastend door de inktzwarte omgeving bewegen, om geen dingen om te stoten.


  Toen hij voor de deur stond, aarzelde hij. Moest hij niet gewoon het verrassingsmoment uitbuiten, de deur opengooien, naar binnen rennen en de man overweldigen? Een slecht gevoel in zijn maagstreek weerhield hem ervan. De gestalte daarbinnen zag er sterk en groot uit, groter dan hijzelf. In zijn eentje zou hij het onderspit delven. Hij moest iemand ophalen om de man samen te kunnen overmeesteren.


  Met opengesperde ogen zocht hij aan de andere kant van de werkplaats naar een kier waar licht door viel. Er was er niet één te vinden. Had de man de kaars gedoofd? In stilte gaf Florint zichzelf een uitbrander dat hij er niet op had gelet wat er om hem heen gebeurde. Een inwendige alarmbel waarschuwde hem geen stap verder te lopen aan deze kant van de werkplaats. Hoe was het ooit in hem opgekomen om hier alleen op dievenjacht te gaan? En dan nog wel op blote voeten - zijn tenen waren inmiddels ijskoud. Met oren zo groot als de zeilen van de vrachtschepen op de Rijn luisterde hij in de duisternis. Ademde daar niet iemand, hoorde hij niet zachte zolen op de kiezels van de binnenplaats lopen? Hij durfde zelfs zijn arm niet meer te heffen uit angst dat hij zich zou verraden.


  Lang bleef hij zo roerloos staan, tot hij zichzelf weer uitschold voor een domkop en dwaas. Hij beeldde het zich allemaal maar in. Als de vreemdeling uit de werkplaats was gekomen, had hij de deur moeten horen. Maar dat was niet gebeurd. Het waren alleen de stilte en de duisternis die hem geluiden lieten horen en zijn hoofd vulden met schrikbeelden en angstwekkende voorstellingen.


  Het lukte hem maar moeilijk om weer normaal te denken en te luisteren. De mens is toch voor het leven overdag geschapen, bedacht hij, toen hij weer de ene voet voor de andere zette en met uitgestrekte armen de houten wand probeerde te bereiken.


  Plotseling greep hij in stof. Hij hoorde een geschrokken ademhaling en de tred van voeten op zachte, leren zolen. In het volkomen duister achter de werkplaats was hij tegen de indringer opgelopen. Hij had zich dus toch niet vergist.


  Voordat hij ook maar een kik kon geven, dreunde er een voorwerp op zijn schedel neer. Hij hoorde het kraken, hoorde zichzelf kreunen en vallen. Er volgde een lelijk scheldwoord op. Hij hoorde nog hoe de knuppel op de grond werd gegooid - het klonk als droog hout dat op een stenen tegelvloer viel. Daarna vervaagde de geluiden, zijn hoofd deed pijn bij het denken en zijn verstand blokkeerde. Aan de ene kant wilde hij schreeuwen, aan de andere kant alleen maar rustig liggen en sterven. Toen omhulde de duisternis hem volledig.
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  Dit moet de hel zijn, anders zou mijn hoofd niet zoveel pijn doen. Dat was Florints eerste gedachte. Zachte handen gleden over zijn gezicht en bevochtigden zijn wangen en voorhoofd. Hij kon zich ook vergissen. Misschien was de kloppende schedel een straf van de engelen voor zijn nieuwsgierigheid. Eigenlijk wilde hij het helemaal niet weten of hij omhoog naar de hemel, of naar beneden, naar de hel was gegaan. Veel liever wilde hij weten wat er was gebeurd, maar hij kon zich met de beste wil van de wereld niets herinneren.


  Hij moest weer ingeslapen zijn, want toen hij de pijn achter zijn voorhoofd weer waarnam, voelde hij dat hij alleen was. In elk geval was er geen enkele beweging om hem heen. Hij wilde zijn ogen opendoen, maar zelfs die kleine beweging lukte hem niet. Even sloeg er een paniekgolf door hem heen dat hij blind kon zijn geworden. Kuchend kwam hij overeind, voelde een stekende pijn in zijn hoofd die hem duizelig maakte en was bijna opzij gevallen.


  'Florint!' hoorde hij een stem zeggen die hij meende te herkennen. 'Ik heb nog nooit iemand gezien die zo onhandig was!'


  'Katrin?' vroeg hij vol angst en verwachting.


  'Wie anders?' was het laatdunkende antwoord dat onmiddellijk volgde. Opgelucht liet hij zich op het kussen terugzakken. Geen hel, geen hemel. Hij was weer op aarde en de stem was echt die van de dochter des huizes.


  'Wat is er... ik heb zoveel pijn... wat is er gebeurd?'


  'Dat zouden wij ook graag willen weten. Ga je 's nachts altijd wandelen als de maan schijnt? Je bent kennelijk over de trap voor de huisdeur gestruikeld en hebt jezelf bijna de schedel ingeslagen op een van de treden.'


  Tevergeefs probeerde hij zich het voorval te herinneren Alles bleef vaag en wazig. Hij zou geslaapwandeld hebben, en zijn hoofd hebben bezeerd op de treden voor de deur? Dat leek hem heel vreemd, en een innerlijke stem vertelde hem dat het niet waar was.


  Weer probeerde hij zijn ogen te openen, maar hij zag niets dan duisternis. 'Wat is er met mijn ogen? Ik kan niets zien.'


  Opnieuw werd hij overvallen door een onbeheersbare paniek. Het zweet brak hem uit en zijn keel werd dichtgeknepen.


  'Even geduld,' klonk de stem van Katrin. 'Je hebt een verband om je ogen. En we hebben de kamer verduisterd.'


  Hij hoorde hoe ze opstond, zware gordijnen opzijschoof en weer naast hem ging zitten. Toen voelde hij haar vingers op zijn wangen en het licht drong door kiertjes van onderaf tot in zijn ogen. Een helse pijn knalde door zijn hoofd. 'Aaargh!' schreeuwde hij. 'Wat is dat?'


  'Zal ik het verband voor je ogen laten zitten?' vroeg Katrin bezorgd.


  'Nee, nee,' antwoordde hij hard. 'Weg ermee! Ik kan het niet verdragen niets te zien. Ik bezwijk nog liever aan de pijn.' Hij hief zelf zijn hand naar het verband en schoof het van zijn ogen weg. Zelfs door zijn gesloten oogleden heen voelde hij een verzengende pijnsteek.


  'Je hebt een flinke smak gemaakt met je hoofd,' stelde het meisje vast.


  'Vertel me wat er is gebeurd, Katrin,' vroeg hij terwijl hij weer overeind kwam. Alles draaide in zijn hoofd, maar hij wilde niet blijven liggen. Wie ziek bleef liggen, bleef ziek en genas maar heel zelden. Met gesloten ogen zat hij rechtop en luisterde.


  'Ik kwam net als elke morgen als eerste naar buiten om water te gaan halen. Daar lag jij op de trap. Met je hoofd naar beneden, alsof je gevallen was. Bloed aan je hoofd, bloed op de traptreden. Ik heb mijn vader wakker gemaakt en samen hebben we je hierheen gebracht. Dat is het hele verhaal.'


  Florint betastte zijn schedel. De wond zat kennelijk op zijn achterhoofd, want daar deed het zelfs pijn als hij de plek niet eens aanraakte.


  'We dachten eerst dat je dood was!' zei Katrin zacht.


  'Ik leef nog,' mompelde hij voor zich uit. 'Dat voel ik met al mijn zintuigen.'


  Katrin grinnikte een beetje, maar hij hoorde haar bezorgdheid achter het lachje.


  Alsof er een dikke sneeuwmassa van een steil dak afgleed en de dakspanen weer zichtbaar maakte, herinnerde hij zich plotseling alles weer. Hij ging kaarsrecht overeind zitten, draaide zijn hoofd in de richting van de stem en probeerde tussen zijn wimpers door te gluren.


  'Mijn vader wilde je al in de voorraadkamer onderbrengen omdat hij bang was dat je een volgende keer op de smalle trap vanaf de zolder dood zou kunnen vallen. De voorraadkamer ligt op straathoogte. Daar kun je hooguit twee treden naar beneden vallen.'


  Florint herkende Katrins silhouet. Ze zat op een krukje. Op de achtergrond was een donkere opening te zien, waarschijnlijk het deurgat, aangezien hij het raam schuin achter zich had. 'Zijn we alleen, Katrin?' fluisterde hij, toegevend aan een impuls.


  'Wat moet ik daar nu weer van denken?' vroeg zij enigszins geërgerd, maar tegelijk geamuseerd.


  Hij moest al zijn moed verzamelen om zich naar haar voorover te buigen, zodat hij niet te hard hoefde te praten. Het gezicht van het meisje dook langzaam op uit de waas voor zijn ogen.


  'Ik ben niet gevallen. Althans niet op de trap voor het huis.'


  'Wat zeg je daar?'


  Haar reactie liet hem onmiddellijk zwijgen. Waar was hij mee bezig? Hij kende het meisje niet, evenmin als haar vader. De stad, de omstandigheden, de werkplaats, alles was hem vreemd, en nu wilde hij iemand in vertrouwen nemen die hij pas twee dagen eerder voor het eerst had gezien? Hij moest inderdaad een flinke tik op zijn schedel hebben gekregen als hij zulke dwaasheden beging.


  'Ik kan alleen maar zeggen dat ik niet ben gevallen.' Het was een poging om zijn tijdelijke zwakte teniet te doen. 'Meer kan ik niet zeggen.'


  'En wie het gelooft, wordt zalig, en wie het niet gelooft, komt ook in de hemel!' zei Katrin spottend.


  'Je kunt geloven wat je wilt,' mompelde Florint, die blij was nog op tijd tot bezinning te zijn gekomen. Hij zou haar verteld moeten hebben dat hij was neergeslagen. Maar door wie? De oude gezel? De meester zelf? Katrin? Of de onbekende indringer die hij meende gezien te hebben? Er was niet het minste bewijs voor welke bewering ook - en het enige tastbare bewijs, het gat in zijn hoofd, telde niet mee. Langzaam liet hij zich in het bed terugzakken en zuchtte. 'Ik moet verder met de uurwerken.'


  'Nee. Mijn vader laat je zeggen dat je twee dagen in bed moet blijven. Pas daarna wil hij je weer in de werkplaats zien, en geen minuut eerder.'


  Hij wilde knikken, maar de duizeligheid wierp hem terug op het bed en voerde hem mee in een dolzinnige wereld van pijn, die hem de zinnen benam. Wat was er gebeurd? Deze vraag dwarrelde als een door de wind losgerukt blad door zijn geest. Er was geen antwoord op te vinden. Hij wist het niet, hij wist niets.
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  Katrin liet de nieuwe gezel alleen. Ze was in de war. Wat hadhij gezegd? Hij zou niet gevallen zijn? Het had er even op geleken dat hij haar iets belangrijks wilde vertellen, maar de pijn had hem in zijn greep.


  Ze haalde haar daghoroscoop uit de zak van haar schort: Mars domineerde het sterrenbeeld Ram. Dat kon veel betekenen, maar bracht vooral mannelijke en vurige elementen in het spel. Het waren beide vuurtekens en ze moesten dus met beleid worden gehanteerd. Haar vader had haar geleerd bij de tekens van de dierenriem en de planeten op de elementen vuur, lucht, water en aarde te letten, en op de temperamenten. Beide konden van doorslaggevende betekenis zijn voor het lezen van een horoscoop. Ze stopte het briefje weer weg. Zolang haar vader de tabellen nodig had, werd het met haar daghoroscopen niet veel. Ze concentreerde zich weer op Florint.


  Het lag waarschijnlijk aan het ongeluk dat hij onzeker en niet helemaal helder was. Ze had hem toch zelf aan de voet van de trap gevonden, met zijn benen nog op de trede? Ze was niet blind en niet dom. Als sneeuw die op haren en schouders viel, schudde ze de twijfels van zich af.


  Er was genoeg te doen in huis. Het wasgoed van haar vader moest gewassen en gestreken worden, ze moest nog schoonmaken in de keuken, vuur aanleggen en het avondeten voorbereiden. Ze zou de nieuwe gezel een kom soep op zijn kamer brengen - en lezen, ze wilde deze dag ook weer lezen. Dat was haar grootste genoegen.


  Ze pakte de rugmand en liep de binnenplaats op om brandhout te halen dat onder een afdak naast de werkplaats lag. Ze geeuwde en keek om zich heen of haar vader haar niet had gezien. Hij hield er niet van als iemand de indruk wekte dat het werk saai was. Ze liep naar de houtstapel, zette de rugmand neer en begon er blokken in te gooien. Ze roken naar vers gehakte spar en ze snoof de harsige, wat bittere geur op. Toen ze bukte om de mand op haar rug te nemen, stokte haar adem. Tussen de kiezelstenen van de binnenplaats was de grond die ze voor zich zag besmeurd met een bruinachtige vloeistof. Katrin zette de mand weer neer, hurkte en raakte de vlekken met haar vingers aan. Verbluft kwam ze overeind. Het was bloed. Geen twijfel mogelijk. Onmiddellijk stak haar twijfel de kop op. Waar kwam dat bloed vandaan? Had Florint misschien toch gelijk met zijn bewering dat hij niet was gevallen? Haar nieuwsgierigheid was definitief gewekt.


  Snel liep ze naar de trap voor het huis en bekeek de bloedvlekken daar. Ze vond er nauwelijks bloed, terwijl Florint eronder had gezeten. Zijn diepe schedelwond moest hevig hebben gebloed. Ten slotte inspecteerde ze de route van de bloedvlekken bij de houtstapel naar de trap voor het huis. Inderdaad zag ze, als ze goed keek, op onregelmatige afstanden bloedsporen en vervaagde druppels. Als ze dat allemaal bij elkaar nam, dan kon het zo zijn dat Florint...


  'Wat kijkt u bedrukt, juffrouw Buschmann. Is er iets dat u kwelt?'


  Katrin had de dominicaan pas op het laatste moment horen aankomen. Hij sloop rond alsof hij er plezier in had de mensen met zijn plotselinge verschijning aan het schrikken te maken.


  'Inderdaad, pater Eginald,' antwoordde ze met een onschuld in haar stem die haarzelf bijna aan het lachen maakte. 'Ik pieker erover waarom mijn arme moeder toch moest sterven, hoewel u haar dag in, dag uit in uw gebed hebt opgedragen.'


  De pater voelde de steek onmiddellijk. Hij schraapte zijn keel en keek haar boos aan, terwijl de rimpel dwars over zijn voorhoofd zich verdiepte.


  Katrin wist heel goed dat de Italiaanse afkomst van haar moeder de pater altijd een doorn in het oog was geweest. Wie uit Verona kwam, had in Augsburg niets te zoeken. Dat was de mening van de pater geweest over het huwelijk van haar vader met Diana Cataldo. Katrin dacht aan haar zachte Italiaanse tongval, totdat de pater haar toesnauwde.


  'Kan ik de meester spreken?'


  Maar zij was niet van plan het onderwerp zomaar los te laten. 'Wat nu? Schiet u geen passend antwoord te binnen? Of werd uw gebed misschien niet verhoord? Men zegt toch dat het rinkelen van goudstukken elk gebed overstemt? En als ik mij goed herinner, hebt u uw gebeden duur verkocht. Of was het misschien omdat zij ons haar Italiaanse taal heeft geleerd, mijn vader en mij?'


  Met die woorden liet ze de man staan, deze monnik van wie zij een afkeer had. Zijn loensende blik, zijn altijd met elkaar worstelende handen en de onvoorstelbare bochten waarin hij zijn vingers daarbij wrong, hinderden haar bij het denken. En het probleem waarvoor ze zich gesteld zag, was alleen door nadenken op te lossen.


  Ze liep terug naar de houtstapel, waar haar rugmand nog steeds stond, hief hem op haar rug en begon aan de terugweg naar het huis. Daarbij liep ze langs de dunne bloedsporen.


  Florint was versleept of hij was zelf tot voor de trap gekropen. Dat waren de enige mogelijkheden. Wat er ook was gebeurd, het had zich bij de houtstapel afgespeeld. Daar had hij zijn hoofdwond opgelopen, en niet bij de trap. Dat leidde direct tot de volgende vraag: was hij op de binnenplaats gevallen? En wat had hij daar te zoeken gehad?


  Met haar neus in de lucht liep Katrin langs de dominicaan naar de waskeuken om de ketel op het vuur te zetten. Ze draaide zich zo dat haar rugmand tegen zijn arm stootte. Binnen zette ze de rugmand af, verdeelde de houtblokken in het fornuis, legde er tondel op en liet een vonk in de opening vallen. Ze staarde lang naar de vlammen, tot ze zag dat er nieuwe houtblokken bij moesten.


  Ze voelde zich ongemakkelijk tegenover de nieuwe gezel. Er was iets met hem. Maar ze kon haar gedachte niet afmaken, want plotseling werd het donker in de ruimte. Haar hart sloeg over. Met een ruk kwam ze overeind en draaide zich om. Pater Eginald stond in de deuropening en leunde tegen de post. Hij keek haar voorbij in het vuur.


  'Pas goed op, en sluit het trekkanaal, juffrouw Buschmann. Er zou zomaar een vonk uit het fornuis kunnen springen en uw kleding in brand kunnen zetten.'


  Daar hebben jullie ook behoorlijke ervaring mee als broeders, dacht Katrin, maar ze waagde het niet die gedachte hardop uit te spreken. De dominicanen hadden als vertegenwoordigers van de inquisitie al menige brandstapel aangestoken. 'Wat brengt u hier? Of wilde u alleen maar een argeloze dienstmaagd aan het schrikken maken?'


  Met een uitdrukkingsloos gezicht staarde de monnik in de vlammen, tot Katrin het vulgat afsloot en de pater het fascinerende zicht benam.


  'Hebben jullie een nieuwe gezel?' Het was meer een vaststelling dan een vraag en de monnik tuitte zijn lippen.


  'Ja, sinds eergisteren. Waarom vraagt u dat?'


  De nieuwsgierigheid van de geestelijke verbaasde haar. Wolfhart werkte hier al een halfjaar, en geen enkele pijdrager had ooit naar hem gevraagd.


  'Hoe heet hij ook weer?' De dominicaan probeerde haar verder uit te horen, maar was daarvoor aan het verkeerde adres.


  'Vraag het hem zelf maar. Hij ligt op het ogenblik in de woonkamer.'


  De mededeling verraste en amuseerde de monnik, en maakte hem half nieuwsgierig. 'Een gezel die zijn tijd in de woonkamer doorbrengt terwijl de meester en zijn helper in de werkplaats ploeteren? Merkwaardig.'


  Katrin begon het witte wasgoed in de ketel op het vuur te gooien. Het water begon te borrelen. Ze gooide er een beetje smeerzeep bij en roerde met een zware houten lepel in de ketel om te voorkomen dat de was tegen de wand zou verbranden. Het zou nog een tijd duren voordat het water kookte.


  'Wat gaat u dat aan?' mompelde ze. Haar stem klonk zacht van de inspanning.


  De monnik wilde naar binnen lopen, maar Katrin hield onmiddellijk op met roeren en snauwde hem toe: 'Als u ook maar één stap verder komt, zet ik het op een gillen. En geloof me, mijn geschreeuw brengt u op z'n minst in de toren.'


  De mondhoeken van de dominicaan vertrokken woest en zij zag hoeveel moeite het hem kostte zich te beheersen. Toen draaide hij zich op de drempel om en beende over de binnenplaats. Het meisje liep naar het kleine raam en keek hem na. Hij stak de binnenplaats over en liep zonder aan te kloppen bij de hoofdbewoner binnen.


  Het kon niet uitblijven. Nog geen twee seconden later rende de schriele geestelijke alweer halsoverkop naar buiten. Er vloog een houten knuppel achter hem aan die hem tussen de schouderbladen trof, en Katrin had moeite om haar lachen in te houden. Haar vader had toch altijd nog de beste antwoorden op geloofsvragen. Als een kat waarop een hond was losgelaten, schoot de monnik over de binnenplaats en rende de poort uit.


  Meester Buschmann bleef voor de werkplaats staan en praatte over zijn schouder met iemand die achter hem stond. Katrin kon niet zien wie dat was, maar ze vermoedde in elk geval dat het Wolfhart niet kon zijn. Die zou immers nog geen twee woorden met haar vader gewisseld hebben. Pas toen de meester zich omdraaide, naar binnen liep en de deur achter zich dichttrok, ontwaarde ze de bontmantel van de koopman. Gassner stond in de werkplaats. Wat voor belangrijks had hij met haar vader te bespreken?
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  Florint verschuilde zich volkomen achter zijn werk en verliet de werkplaats alleen om te eten en te slapen. Hij ging zelfs niet naar de herberg, hoewel het weer van begin april verleidelijk was: geenregenbuien maar zon en warmte die dorstig maakte. Hij wist dat zijn gedrag Katrin helemaal niet zinde. Haar liefdevolle toewijding van de eerste dagen na zijn ongeluk was trouwens omgeslagen in een norse afwijzing. Zelfs meester Buschmann trok nu en dan de wenkbrauwen op als hij merkte hoe kribbig ze hem bij het middag- of avondeten behandelde. Hij vond het een spijtige ontwikkeling, maar het stoorde hem verder niet. Hij was hier om andere dingen te onderzoeken dan de grilligheden en gevoelens van een bakvis.


  De jonge gezel sleep, smeedde en hamerde een veer. Zijn meester boog zich steeds weer over het werk en bekeek de voortgang met nieuwsgierige goedkeuring. Zelfs Wolfhart, die hem anders alleen met norse woorden aansprak, loerde bezorgd in zijn richting. De oude gezel liet zijn werk nu en dan zomaar liggen en staarde hem dan aan, zoals hij uit zijn ooghoeken kon waarnemen. Toen het hem een keer te bont werd, keek Florint hem plotseling recht in de ogen.


  'Je hoeft nergens bang voor te zijn,' zei hij tegen de oudere, die hem lang met gespannen onzekerheid had opgenomen. Van de ene seconde op de andere veranderde Wolfharts gezicht in een tronie vol haat. 'Verdwijn uit de stad!' siste hij. 'Het liefst vandaag nog!' Daarna boog hij zich weer over zijn werk alsof er niets was gebeurd, en hoorde, zag en zei niets meer.


  Maar Florint was niet in de oude gezel geïnteresseerd en hij liet zich door diens gedrag ook niet van de wijs brengen. Hij wachtte op zijn kans. Ooit zou die komen. Al vanaf de eerste keer dat hij in de werkplaats kwam, wilde hij weten wat er achter de deur naar de bijruimte schuilging.


  Sinds hij namelijk in de werkplaats werkte, was hem opgevallen dat er nog meer tekeningen, die hij voordien slechts vluchtig had opgemerkt, van de wand waren gehaald. Wolfhart had ze verwijderd, of meester Buschmann had ze uit voorzorg opgeborgen, wat hij aannemelijker achtte. Hoe graag wilde hij niet op een onbewaakt moment een blik in de achterkamer werpen. Maar er leek een soort geheime overeenkomst tussen de oude gezel en de meester te bestaan. Een van hen was altijd aanwezig, en als Wolfhart en de meester een gezamenlijke afspraak hadden, namen ze hem mee, of zetten ze Katrin bij hem in de werkplaats. Met geen van deze oplossingen was hij erg gelukkig.


  Hij treuzelde met de vervaardiging van de veer en smolt zelfs een functionerend exemplaar weer om, omdat hij tijd wilde winnen tot er een kans zou zijn om het spoor na te gaan.


  'Moet je absoluut zo precies werken?' vroeg Katrin hem op een zaterdag toen de bewaking van de werkplaats weer eens in haar handen was overgegaan. 'Is de tijd niet vluchtig als de wind? Niemand kan hem tegenhouden, niemand kan hem grijpen. Waarom zou je hem in de trilling van een veer kunnen vastleggen?'


  Florint keek op van zijn werk. Hij maakte juist van twee even sterke stroken metaal door verhitting en hameren één strook, die door de verbinding uit zichzelf rond trok. Hij kon Katrin moeilijk vertellen dat er al twee kant-en-klare veren in zijn la zaten, met een stukje gekneed brood aan het achterplankje van zijn schuiflade geplakt.


  'De tijd verloopt helemaal niet vluchtig,' antwoordde hij. 'Stel je voor, juffrouw Katrin, dat je op je vrijer wacht. Dan vallen de zandkorrels in de loper als trage knikkers door de opening. De tijd lijkt enorm uitgedijd, alsof hij bij de minste of geringste aanraking zou breken. Maar omgekeerd, als je eenmaal in zijn armen ligt, stroomt de zandloper naar jouw idee alsof er water in zit. Twee verschillende tijdgevoelens - maar toch dezelfde tijdspanne.'


  Katrin worstelde met haar tegenstrijdige gevoelens, zag Florint. Moest ze hem berispen vanwege zijn brutaliteit om over een niet-bestaande vrijer te beginnen, of moest ze meegaan in het spel? Koket leunde ze tegen de werktafel van de oude gezel en keek hem smalend aan. 'En jij gelooft dat je met jouw instrument in staat bent de tijd te laten stoppen?'


  Hij glimlachte. 'Dat natuurlijk niet. Maar ik kan wel precies zeggen hoeveel tijd er verlopen is, en ik kan bewijzen dat de tijd niet sneller of langzamer gaat, hoewel wij soms het gevoel hebben dat het wel zo is.'


  'En wie heeft er eigenlijk baat bij om de dingen in precies even grote stukken te verdelen? Leg je de menselijke geest daarmee niet aan de ketting?'


  Hij wilde antwoorden, maar bedacht zich en perste zijn lippen op elkaar. Als hij nu zou spreken, vreesde hij zijn mond voorbij te zullen praten. Metingen waren nooit zonder doel. Niemand mat iets zonder iets te willen doen met het resultaat. Natuurlijk wist hij dat. Wat hem echter boeide, was dat zelfs een fenomeen als de tijd, waarvan het bestaan nooit kon worden bewezen, door een eenvoudige veer in overzichtelijke stukken opgedeeld en op die manier grijpbaar gemaakt kon worden. Zodra de wijzer van een uurwerk met een vooraf bepaalde nauwkeurigheid liep, was de tijd niet meer iets willekeurigs, maar een exact afgemeten eenheid. Dat schiep zekerheid. Je kon erop vertrouwen. Of beter gezegd, hij werkte eraan dat je daarop kon vertrouwen, want alleen een goede, met veel vakmanschap gemaakte veer maakte het mogelijk de stroom van de tijd in gelijkmatige stukken te verdelen.


  'Mijn vader heeft me ooit verteld...' begon hij, en hij besefte dat hij al meer had verraden dan hij zeggen wilde. Hij stokte en slikte.


  'Wat is er? Wil je het me niet zeggen?'


  Hij keek naar het buigblok dat voor hem stond en waarmee de veer op spanning gebracht moest worden.'... Hij zei ooit tegen me dat hij met Kerstmis terug zou komen van een reis. Dat is nu meer dan een halfjaar geleden - een lange tijd. Drie maanden zou die reis duren, maar we hebben niets meer van hem gehoord. En hij was een ware kunstenaar in zijn vak, die overal goed bekend stond en gerespecteerd werd. We vermoeden dat hij dood is. Tijdens de reis gestorven.'


  Katrin keek hem met een wonderlijke blik aan, als troffen deze woorden haar diep. 'Ik begrijp het,' zei ze alleen maar.


  Er viel een stilte waarin alleen het klikken van een uurwerk met houten mechaniek te horen was. Regelmatig en helder, hoewel het uurwerk elke dag minstens een uur achterliep.


  'Jij hebt je moeder...' Het viel Florint zwaar verder te praten. Hij glimlachte verlegen.'... ik bedoel... het gaat jou... als mij...'


  Ze draaide hem haar rug toe en keek door het raam naar de binnenplaats. Hoewel ze zich van hem afwendde, geloofde hij een band met haar gesmeed te hebben, hoe broos en breekbaar ook. Het was te horen in de toon die ze aansloeg toen ze verder praatte.


  'Mijn moeder is aan kraamvrouwenkoorts overleden. Nog net geen twee jaar geleden. Ze kreeg een jongetje, maar mijn broer... is door de Heer teruggehaald toen hij zich nauwelijks het leven binnen had gehuild.'


  Ze slikte. Het liefst was Florint nu opgestaan om een arm om haar heen te slaan. Het liefst had hij haar verteld waarom hij echt hier was, waarom hij juist in Augsburg om een plaats als gezel had gevraagd. Maar het meisje kreeg zichzelf alweer snel onder controle en hij wist dat hij juist in steden als deze niet alle geheimen van zijn persoonlijke leven moest prijsgeven. Ook niet als je je tot iemand aangetrokken voelde. Niemand mocht weten dat het hem niet om het werk ging, maar vooral om zijn vader.


  'Florint! Kijk!' fluisterde Katrin, zijn gedachtestroom onderbrekend. Met een trillende hand wees ze naar buiten op de binnenplaats.


  Langzaam stond hij op en kwam naast haar staan. Eerst zag hij niets, maar rook hij alleen haar met tijm ingewreven haar dat verleidelijk geurde. Pas daarna kon hij zich op de binnenplaats concentreren.


  In de schaduw van het huis sloop een gestalte dicht langs de muur over de binnenplaats. Eerst probeerde hij de deur naar de woning zelf te openen, trok en duwde eraan en leek met het slot te rommelen, maar het lukte hem niet de zware deur te openen.


  'Dank je, vader,' merkte Katrin op toen ze zag dat de indringer faalde. In haar stem klonken in dezelfde mate angst en bezorgdheid door.


  In een vloeiende beweging draaide Florint zich om, greep de drijfhamer, trok de deur open en rende naar het huis. De gestalte draaide zich met een ruk om en zag hem aankomen. Vanonder de wijde monnikskap keek hem een gezicht aan waarin de spitse, witte neus fel afstak tegen de donkere stof. Zijn ogen waren donker, misschien blauw, zijn haren blond. Alsof hij een bondgenoot was van de wind, waaide de gestalte terug naar de hoofdpoort en verdween om de hoek. Florint probeerde hem de weg af te snijden, maar toen hij bij de poortdoorgang aankwam, was de figuur in rook opgegaan. Hij staarde in de slechts spaarzaam verlichte gang, maar er was niets meer te zien.


  'Dat moet je nooit meer doen!' zei Katrin naast hem.


  'Herkende je die kerel?'


  De meestersdochter legde een hand op zijn schouder en Florint voelde de warmte. 'Ik stel horoscopen op en observeer de sterren. Daarvoor moet je goed kunnen kijken. Ik geloof van wel.'


  Het antwoord verblufte hem. Hij draaide zich naar haar om en keek in een bezorgd gezicht. Haar hand lag nog steeds op zijn schouder.


  'Dan moet je onmiddellijk iets doen. Ga naar de schout. Haal de gerechtsdienaren op. Ik kan over alles getuigen.'


  Ze lachte hoog en zilverig, zonder dat het echt vrolijk klonk. 'Geloof me, Florint, het is beter als we niets gezien hebben.' Ze draaide zich om en liep naar het huis.


  'Maar je kunt toch niet...'


  Ze bleef staan en keek hem over haar schouder ernstig aan. 'Het is beter dat je van niets weet.' Ze rende het laatste stuk tot de huisdeur en trok een sleutel uit de zak van haar schort. Florint durfde zich van schrik en verbazing niet te bewegen. Hij hoorde de sleutel in het slot omdraaien, de deur openzwaaien en weer dichtvallen. Daarna werd het stil.
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  De dagen kropen langzaam voorbij, werden stilaan warmer en bereikten al midden april de matte zachtheid van fluweel, waarin alle bewoners van de werkplaats zich schenen te laten meevoeren. Meester Buschmann sliep 's middags en werkte tot diep in de nacht door, had Florint inmiddels ontdekt. Een nachtmens die meer kaarsen opstookte dan er op het offeraltaar van St. Moritz stonden. Katrin was de hele dag aan het redderen in de huishouding en was kennelijk de vervangende huisvrouw voor de meester. Ze waste, kookte en stopte, maakte het huis schoon en veegde regelmatig ook de werkplaats aan. Wolfhart verrichtte met de nauwkeurigheid van een uurwerk zijn werk voor de meester, hamerde trek- en duwveren, freesde tandwielen van allerlei formaat uit metaalplaten en verdween tegen de avond in een houtopslag boven de poort. Het was een oude opslagplaats die hij heimelijk had ingericht en die hij jaloers bewaakte.


  In tegenstelling tot de traagheid der dagen, voelde Florint juist een innerlijke onrust die hem 's nachts vaak uit de slaap hield. Maar sinds het incident met zijn hoofdwond, had de meester van binnen doeken voor de ramen van de werkplaats gehangen, zodat er geen lichtstraal meer naar buiten kwam, en er geen blik meer van buiten naar binnen kon doordringen. In zijn vrije uren overdag liep de jonge gezel meestal in de stad rond.


  Augsburg was een trotse parel in het halssnoer van het Rijk. De bovenstad ademde een sfeer van rijkdom en voornaamheid. Florint slenterde graag door de Wintergasse, over de Salzstadel en over de Weinmarkt, langs de schitterende huizen van de Welsers en de Fuggers. Op zaterdag kocht hij vaak een zoet brood, zoals die voor de St. Moritzkerk werden verkocht. Deze dag kwam hij van de grote St. Ulrich- en Afrabasiliek, met zijn imposante naar de hemel reikende toren, en wilde hij nog voor de broodmarkt sloot, iets te eten halen. Bovendien wilde hij wat lekkers voor Katrin meenemen, een honingkrakeling of een andere zoetigheid. Ze behandelde hem weliswaar alsof hij lucht was, maar een beetje aandacht geven kon geen kwaad.


  Hij zou niet hebben gemerkt dat hij werd gevolgd, als niet voor de derde keer de onmiskenbare schaduw van een monnikskap door zijn blikveld was geslopen. Monniken waren niet erg geliefd in de stad, en vooral de dominicanen moesten met beleid benaderd worden. Ter hoogte van het koffiesteegje besloot Florint de proef op de som te nemen. Besluiteloos bleef hij voor een uitstalling staan, gluurde achter zich of zijn achtervolger zich liet zien en liep snel, toen hij niemand zag, een van de smalle steegjes in om ademloos af te wachten tot zijn schaduw zou opduiken.


  Inderdaad verscheen er geruime tijd later een monnik in een zwartwit habijt, die voor zijn nauwe schuilplaats bleef staan, bezorgd om zich heen keek en een hand boven zijn ogen hield tegen de laagstaande zon.


  Florint overwoog of hij hem zou aanspreken om te vragen waarom hij hem achtervolgde. Maar iets weerhield hem ervan. Het was wat hij noemde zijn gezonde verstand. Als hij zich bekendmaakte, zou de monnik zich bedreigd voelen en moest hij rekening houden met het ergste, tot en met verbanning uit de stad. Dat risico wilde hij niet nemen.


  Hij durfde nauwelijks adem te halen in zijn schuilhoek tussen de huizen. Ten slotte zette de dominicaan twee stappen naar voren en Florint hijgde van schrik toen zijn achtervolger weer bleef staan en zich langzaam naar hem omdraaide. Het liefst had hij zich helemaal in het duister van de steeg tussen de huizen teruggetrokken, maar dat was onmogelijk. Een paar tellen later stonden ze oog in oog.


  'U bent lijkbleek!' zei de dominicaan met een stem die evengoed de donderslagen van het nakende jongste gericht had kunnen verkondigen. Daarna keek hij hem nauwlettender aan en kneep zijn ogen half dicht. 'Dat gezicht, die neus, die komen me heel bekend voor!' Er speelde een fijn lachje om zijn lippen voordat hij zich weer omdraaide en langzaam wegzweefde, alsof hij de aardbodem alleen met de toppen van zijn tenen beroerde.


  Florint moest slikken, want zijn keel was binnen een paar tellen volkomen droog geworden. Hij had de dominicaan niet gezegd dat de verrassing wederzijds was en dat hij in hem de insluiper op de binnenplaats van Buschmann had herkend.


  Alsof de gebeurtenis de tijd zelf in de war had gebracht, ontwaakte de jonge gezel pas uit zijn verstarring toen een felle lichtstraal in het steegje viel en de schaduw verslond - hij kon niet zeggen of hij daar een minuut, een uur of misschien de hele dag had gestaan. Het duizelde hem. Wat had die verschijning gebromd? Had hij werkelijk tegen hem gepraat? Of had hij hem misschien helemaal niet bedoeld?


  Hij moest enige tijd met zijn schouder tegen de zijmuur van het huis leunen voordat hij in staat was uit zijn schuilplaats te komen. Met knikkende knieën liep hij verder. De vrolijkheid van de dag was verdwenen. Hij voelde een gewicht op zijn schouders drukken waartegen hij niet bestand was. Op wie kon hij lijken? Zelf had hij de dominicaan in elk geval nog nooit bewust ontmoet.


  Zijn handen trilden licht en hij moest voortdurend zijn keel schrapen. In zijn hoofd tuimelden de gedachten door elkaar, waardoor hij er geen touw meer aan kon vastknopen, er geen lijn meer in zag. Hij sloeg af naar de Wintergasse - en liep recht in de armen van de monnik. De man greep hem met een ijzeren vuist beet toen hij hem voorbij wilde sluipen.


  'Waarom zon haast?'


  Deze keer voelde de gezel de schrik tot in zijn merg. De geestelijke hief zijn gezicht en nam hem weer nauwkeurig op. Een bleke, spitse neus, donkere, wellicht blauwe ogen. Er was geen twijfel mogelijk: dit gezicht zou hij nooit meer vergeten. Florint zocht naar een vluchtweg. Wie als handwerksman te lang met dat monnikengespuis praatte, werd er algauw van verdacht gemene zaak met hen te maken. Dat was in alle steden zo, en in Augsburg zou het wel niet anders zijn.


  'Jij bent toch de nieuwe gezel van meester Buschmann?' siste de dominicaan, alsof het een geheim betrof.


  'Ja, dat ben ik,' hakkelde Florint.


  'En je bent christelijk gedoopt en hebt een christelijke naam ontvangen!' stelde de monnik al bij voorbaat vast.


  'Florint,' antwoordde de gezel naar waarheid, maar hij hield zijn familienaam voor zich.


  De monnik pakte hem bij de kraag van zijn wambuis vast en trok hem naar zich toe. 'Wees voorzichtig, Florint! Jouw meester houdt zich bezig met de zwarte kunsten. En als hij ooit op de brandstapel belandt, dan branden zijn hulpjes ook, en iedereen die zijn nabijheid zocht.' De monnik zweeg even, als wilde hij het effect van zijn woorden nog versterken. 'Ik wil je alleen maar waarschuwen. Je kent de man niet, en je weet niet waar hij mee bezig is. Of heb je inmiddels al gemerkt dat hij elke nacht in zijn werkplaats doorbrengt en offert aan de goddeloze?'


  Florint moest zijn keel schrapen. Ondanks de schrik en angst die hem bekropen, zag hij uit zijn ooghoeken hoe de voorbijgangers met een boog om hen heen liepen en hoe sommigen zelfs rechtsomkeert maakten, alsof de dominicaan een besmettelijke ziekte had.


  'Ik heb niets van dat alles gemerkt, pater... hoe heette u?'


  De man greep zijn wambuis nog steviger vast. 'Jij hebt me niet begrepen, gezel. Wat jij ook gelooft of wat er ook gebeurt: mee gevangen is mee gehangen.'


  Florint rukte heftig en probeerde vrij te komen, maar de vuist van de monnik had zijn kleding vast als in een bankschroef. Onverbiddelijk trok hij de jongeman naar zich toe, die de slechte adem van de geestelijke rook, het kazige van een gebrekkige verzorging. Het liefst had hij in de kraag van zijn habijt overgegeven. Maar de beschuldiging wiste zijn ongemak als zeepschuim weg.


  'Meester Buschmann is een tovenaar - net als zijn dochter. Een heks. Een vrouwmens dat 's nachts op haar bezem vliegt om het met de succubus te doen, de duivel...'


  Met een grote krachtsinspanning rukte Florint zich los. De man ging te ver. 'Als je nu je stinkende bek niet houdt, monnik, dan duw ik dat habijt van je in je strot tot je erin stikt!'


  Een boosaardige grijns schoof als een zonsverduistering over het gezicht van de geestelijke. 'Deroubaix,' fluisterde hij. 'Die was net zo koppig als jij. Hij is verdwenen. En met jou zal het net zo gaan, als je je niet bij God onze Heer houdt. Jullie zullen ondergaan als het winterbeeld van de Plejaden zodra de zomer aanbreekt.'


  Florint verstarde. De monnik had de naam van zijn vader genoemd, en het Zevengesternte. Waar had hij die kennis vandaan? Maar de kloosterbroeder draaide zich om en was verdwenen voordat de gezel kon reageren. Alleen de echo van zijn kille lach klonk nog in zijn oren na.
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  Ze hebt me nooit verteld waar je vandaan komt en waarom je hierheen bent gekomen.' Katrin zat met Florint voor het huis. zonk achter de daken en het donkere fluweel van de schaduw vulde de binnenplaats. De meilucht hing in de stegen. Een zachte hand kleurde de hemel - het blauw werd paars tot de eerste sterren hun opwachting maakten. Eenzaam en schuchter fonkelden ze van boven neer.


  Katrin bedacht of het niet passender was om naar binnen te gaan in plaats van voor de deur te zitten praten met de gezel van de meester. Maar de bank stond zo aangenaam onder een hoge perenboom die langs de muur omhoog reikte, nog zonder blad, en onlangs gesnoeid door haar vader.


  'Wil je de waarheid horen?'


  'Waarheden zijn schaars geworden en leugens kan ik overal voorgeschoteld krijgen,' stelde ze smalend vast. Ze trok haar benen op en sloeg haar rok om haar knieën voordat ze haar kin erop liet rusten. Zo keek ze over de binnenplaats en luisterde.


  'Waarheden zijn als de doornen van rozen. Ze zijn niet van de bloemstengel weg te denken, maar ze prikken en kunnen ons pijn doen,' antwoordde hij.


  'Probeer het toch maar. Ik geef wel een gil als het pijn doet,' lachte Katrin, die zijn bezorgdheid echter wel begreep. Misschien was hij niet alleen op reis gegaan om nieuwe dingen te leren, maar zat er nog een andere reden achter, een liefde of wellicht was het een regelrechte vlucht. Rondtrekkende gezellen werden niet in alle steden met open armen ontvangen.


  'Heb je weieens van de Plejaden gehoord?'


  Verrast keek ze op. 'Natuurlijk. De zeven dochters van Atlas. Wie kent die niet? Halkuonè, Meropè, Kelaino, Elektra, Steropè, Taugetè en Maja.'


  'Goed, goed.' Hij keek haar verwonderd aan. 'Voor een jonge vrouw ben je verbazingwekkend...'


  '... ontwikkeld?' vulde Katrin fel aan, zonder dat haar stem echt geërgerd werd. 'Jullie kerels ook altijd! Als een vrouw ook maar iets meer kan dan het Ave Maria bidden, wordt het jullie bang te moede. Mijn vader gelooft dat zelfs vrouwen over zoiets als verstand beschikken. Verbazingwekkend, nietwaar?' Ze liet een korte stilte vallen waarin alleen haar snelle ademhaling te horen was. 'En wat is er nu met die Plejaden?' zei ze ten slotte streng.


  'Het is het meesterteken van mijn vader. Een trapezium van vier sterren. Met boven de ster in de rechterbovenhoek nog twee sterren en boven de linker één. Voor mijn vader vertegenwoordigden dePlejaden de wijsheid. Ze hebben zeven zuilen, zei hij altijd.'


  Katrin keek de nieuwe gezel van opzij aan. In het avondlicht zag hij er ouder en ervarener uit. Zijn ogen stonden zo ernstig. Weer overwoog ze om naar binnen te gaan.


  'Ze zijn tot in het voorjaar aan de hemel te zien, een prachtig gesternte. Mijn vader heeft dit teken op alles getekend of gegraveerd waarmee hij te maken had. Op elk instrument, elk uurwerk, elke messingen schijf die onder zijn handen tot stand kwam, heeft hij zijn teken achtergelaten.' Hij viel stil en Katrin keek hem weer van opzij aan.


  'Je bent erg op je vader gesteld, nietwaar?'


  Hij trok zijn schouders op en knikte aarzelend, alsof hij zichzelf er eerst nog van moest overtuigen.


  'En waar ken jij het Zevengesternte van, Katrin?'


  Zij kreeg het gevoel dat de vraag niet louter uit nieuwsgierigheid werd gesteld en dat er iets anders achter schuilging, iets dat onuitgesproken bleef.


  'Waarom wil je dat weten?' vroeg ze.


  Hij draaide naar haar toe. In het schemerlicht kon ze zijn ogen niet meer goed zien. Zijn gezicht werd wazig en ging bijna helemaal op in de duisternis. Alleen zijn stem bleef krachtig, een stem die ze niet onaantrekkelijk vond. Hij aarzelde nu en zij vroeg het nog eens. 'Waarom?'


  'Het is... het interesseert me gewoon. Mijn familie heeft, om het zo te zeggen, een nauwe band met dat teken!'


  Ze hoorde de leugenachtige klank in zijn stem. Zijn woorden klonken vals en moeizaam. Maar ze dacht er niet verder over na. Ze zou nog wel uitvinden wat hij voor haar verborgen wilde houden.


  'Het sterrenbeeld belichaamt het prachtige getal zeven. De goddelijke drie, zoals de Drie-eenheid die belichaamt, en de aardse vier, van de vier elementen, zijn erin verbonden. Vier maal zeven dagen levert de dagen van de maankalender op. Dat zijn er achtentwintig. Tel de getallen van een tot zeven op en je krijgt achtentwintig. Er staan zeven planeten aan de hemel en de zeven noten van onze muziek belichamen de zeven klanken van de sferen.'


  Katrin raakte aanvankelijk in vuur en vlam, maar werd daarna ernstig. 'Maar het Zevengesternte staat ook voor blindheid en vertroebeling - in overdrachtelijke zin. De dochters van Atlas en Plejone vluchtten blindelings, achtervolgd door de jager Orion. Ze werden door Zeus aan de hemel gezet en hebben nooit het geluk van de liefde geproefd.' Ze zweeg even. 'Zelfs wanneer geluk en ongeluk zichtbaar voor de mens liggen, ziet hij ze niet.'


  'Wie heeft jou... daarover verteld?'


  'Waarom vraag je dat? Kun je er niet tegen dat ik geen domme gans ben?'


  'Ken je die dominicaan, die vent die hier rondsloop?'


  Nu moest ze lachen, hard, maar met zoveel bitterheid dat Florint met stomheid geslagen werd. 'Hij heeft je verteld dat ik een heks zou zijn en mijn vader een heksenmeester.' Meer zei ze niet, maar zijn verlegenheid die in de donkere nacht voelbaar was als een kleffe deegklomp, bevestigde haar vermoeden. 'En? Geloof je hem?'


  Hij snoof nadrukkelijk. De nacht was als een dikke vloeistof over de binnenplaats gestroomd. Ze zag zijn gezicht niet meer en ried zijn contouren ook meer dan dat zij ze zag. Wat haar echter nog meer stoorde dan het feit dat ze zijn gezichtsuitdrukking niet meer kon lezen, was zijn lange zwijgen.


  'Waar heb jij die kennis over de sterren vandaan? En hoe komt het dat je de Griekse godenwereld kent? Ik verbaas me daarover.'


  Nu werd Katrin kwaad. Ze stond op en boog naar hem toe, althans in de richting waarin ze hem vermoedde. 'Is dat van belang? Ik heb het van velen geleerd. Sterrenkundigen. Mijn moeder, mijn vader, de...' Ze stopte en voer boos tegen hem uit. 'Die dominicaan heeft je dus overtuigd! Goed. Maar ik houd hem voor de duivel in persoon, Florint. Door zijn toedoen zijn er meer mensen in de vlammen omgekomen dan ik kan tellen. Dat hij in de hel mag branden, die hinkende S...' Ze wilde het woord niet hardop uitspreken en temperde haar stem. 'Ik zal je eens wat zeggen, Florint.'


  Ze sprak op een woedende toon, voelde hoe de toorn in haar opkwam, hoe ze ervan genoot om haar verontwaardiging over dat vrome geneuzel de nacht in te schreeuwen. Ze gaf echter niet toe aan de opwelling. De duisternis had oren. Maar ze kon het toch niet helemaal voor zich houden en op fluistertoon ging ze verder: 'Ik kan lezen. Ja. Ik kan rekenen. Mijn vader heeft mij in de zeven vrije kunsten onderricht, omdat hij geloofde dat hij mij de mogelijkheid moest geven om me in het leven te redden. Ik ken de sterrenbeelden en ik kan de berekeningen maken die nodig zijn om er horoscopen uit te trekken. Daarvoor ben ik hem oneindig dankbaar. Er zijn genoeg domme en onontwikkelde mensen op deze aarde. Misschien wil mijn vader bij mij iets goedmaken. Hij was er niet toen mijn moeder is gestorven. Hij was een uurwerk aan het inbouwen bij een van de graven uit de omgeving, die nog niet eens in staat was de twaalf uren van de dag te onderscheiden van die van de nacht. Niettemin ondervindt zon domoor geen weerstand en wordt hij niet met de duivel in verband gebracht. Dat gebeurt alleen als een vrouw verder wil kijken dan de haard en de wastobbe.' Ze zweeg en voelde hoe de druk van haar wegviel. 'Ik wil me daar niet voortdurend voor moeten rechtvaardigen.'


  Ze stond op en ging voor Florint staan, met haar handen op haar heupen. Haar gezicht gloeide van opwinding, wat alleen zij kon voelen en wat de nieuwe gezel gelukkig niet kon zien. Haar stem trilde en ze ademde zo snel en oppervlakkig dat ze het gevoel kreeg dat ze alle lucht voor Florint wegkaapte. Ze had haar zegje gedaan, voelde zich lichter en was nu graag naar binnen gegaan.


  'Mijn moeder las graag en ze hielp mijn vader bij het berekenen van de tandwielen,' vertelde Florint als betrof het een bijzaak. 'Van haar heb ik geleerd wat ik weet. Mijn vader heeft me het handwerk bijgebracht. Mijn moeder had graag willen gaan studeren, maar dat was onmogelijk.'


  Katrin verstomde. Had zij hem onderschat? Haar vuisten zakten van haar heupen en langzaam ging ze weer zitten. Hun dijen raakten elkaar en zij voelde dat de jongeman kort verkrampte, alsof hij gestoken werd. Maar ze trok haar been niet terug en hij evenmin.


  'Geef me je hand,' zei ze ten slotte en greep in het donker.


  'Waarom?'


  Ze hoorde de schrik in zijn woorden en moest lachen. 'Ik weet niets van jou,' fluisterde ze. 'Ik zal je niet op een bezem trekken en ook niet met je naar de Blocksberg vliegen. Ik wil alleen de lijnen van je hand voelen, om er de toekomst uit te lezen. Daarvoor hoef ik hem niet te kunnen zien.'


  'Nee!' De stem van Florint was beslist en krachtig. 'Geen hekserij, geen tovenarij!'


  'Vertel me dan iets over jezelf,' drong ze ontstemd aan.


  Hij hield zijn adem in, maar besloot uiteindelijk de waarheid te zeggen. 'De meester van de Plejaden heeft in deze werkplaats gewerkt. Ik heb zijn teken hier gevonden.'


  Het meisje werd plotseling ernstig. Ze streek met beide handen verlegen haar jurk glad en snoof hoorbaar door haar neus toen ze haar lippen stevig op elkaar perste. 'Ik dacht al zoiets. Daarom heb je werk gezocht bij mijn vader, hè?' vroeg ze serieus. 'Alleen daarom. Jij... zoekt je vader.'


  Ze stond op en wilde weglopen zonder nog een woord te zeggen. Woorden waren overbodig geworden. Maar Florints hand greep haar arm beet. 'Stil. Blijf hier!' siste hij. Toen ze zich van hem wilde losrukken, trok hij haar terug op de bank. 'Luister!'


  Katrin verstijfde. Het waren twee geluiden die haar stil lieten zitten. Bij het huis hoorde ze iemand snel de trap aflopen, de deur openen en over de binnenplaats lopen. 'Dat is mijn vader,' fluisterde ze.


  De meester stak de binnenplaats over, liep naar de werkplaats, opende de deur en verdween naar binnen. Hij rommelde hoorbaar en even lekte er wat licht uit het raam, als een klein waterstraaltje. Daarna werd vanbinnen het gordijn dichtgetrokken, zodat de duisternis weer volkomen was.


  Maar naast dit geluid, waarmee Katrin heel vertrouwd was, hoorde ze nog iets anders. 'Wat is dat?' fluisterde Florint even zacht terug.


  Tegelijk met de voorzichtige maar in geen enkel opzicht heimelijke bewegingen en geluiden die meester Buschmann maakte, klonk er een schurend en knarsend lawaai uit de richting van de muur. 'Het lijkt alsof er iemand over de muur wil klimmen. Het kan een dief zijn, of alleen maar een kat.' Katrin probeerde zichzelf gerust te stellen, maar staarde niettemin zenuwachtig in het duister.


  'Iemand heeft een ladder tegen de muur gezet en klimt daar nu op,' zei Florint. Hij stond langzaam op. 'We zullen eens kijken wie het is.'


  Als Katrin nu zijn gezicht had kunnen zien, zou ze gelukkig zijn geweest. Hij moest er vastbesloten en moedig uitzien. Ze hoorde geen trilling in zijn stem en geen aarzeling. Hij had het heft in handen genomen, en zij was bereid hem te volgen.
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  Florint schold zacht. Als het zo doorging, zou hij na een halfjaar in deze vermaledijde stad onherkenbaar zijn geworden. Over zijn linkerwang liep een diepe kras die verschrikkelijk brandde. Hij mocht van geluk spreken dat de haak alleen langs zijn jukbeen was geschampt en niet in zijn oog belandde. Hij vocht tegen de behoefte om zijn hand tegen de wond te persen. Hij wilde hem alleen aan de lucht blootstellen, geen verband, geen zalf.


  Katrin was er ontdaan over geweest, vanwege het vergiftigingsgevaar van de slechte uitwasemingen van de lucht, vooral die van de lente en de aanbrekende zomer, seizoenen die, zoals iedereen wist, alle mogelijke ziekten meevoerden met de ether. De wond zou gaan ontsteken, voorspelde ze, en hij zou met koorts op bed komen, wat haar de rompslomp van de verpleging zou bezorgen, om er nog maar over te zwijgen dat hij in die tijd ook uitviel als hulp voor haar vader.


  Maar hij wist het beter. Lucht genas. De gewoonte om alle deuren en ramen dicht te houden zodat er geen frisse lucht in het huis kon komen, zou hij nooit begrijpen. Een smerige doek op een open wond betekende vaak genoeg een spoedige dood. Dan beproefde hij liever zijn geluk met de miasma's van de lentelucht, waar hij toch al niet in geloofde.


  Snel liep hij tegen de Afraberg op naar het klooster, met in zijn ransel het messingen hoekmeetinstrument dat hij aan een van de monniken van St. Ulrich, broeder Veit Bilt, moest terugbezorgen. De meester had hem op het hart gedrukt zich niet met een kluitje in het riet te laten sturen en de messingschijf alleen met de ene hand te geven als er contant geld in de andere werd gelegd. Monniken waren deugnieten, hongerlijders, uitbuiters en zalvende kwezels zonder enig nut voor de wereld, had hij hem voorgehouden, maar broeder Veit was een rechtschapen man, zij het ook dat hij uitermate gierig was. Voorzichtigheid was daarom geboden, en voordat hij met lege handen in de werkplaats terug zou keren, zou het beter voor hem zijn om maar onmiddellijk uit de stad te verdwijnen. Met deze waarschuwing in zijn achterhoofd toog Florint naar de kloosterpoort en liet zich aanmelden.


  Broeder portier mopperde half in zichzelf waarom die broeder Veit voortdurend allerlei gepeupel uit de stad om zich heen had. Hij kon beter gaan bidden in plaats van dit soort ketterijen te bedrijven - maar toch zond hij een novice om de broeder op te halen. Intussen stond Florint voor de poort, liep heen en weer en keek naar de bedrijvigheid in de straat.


  Handelaren van buiten de stad stroomden binnen, er werd vee door de poorten gedreven, varkens woelden op de hoeken van de straat door enkeldiepe modder, karren zakten in diepe gaten weg en wierpen het vuil van de straat in hoge bogen tegen de muren.


  'Wat heeft een bode van meester Buschmann bij mij te zoeken?'


  Florint draaide zich om en herkende onmiddellijk de dikke monnik met wie meester Buschmann een paar dagen eerder had gesproken.


  'Uw hoekmeetinstrument is gereed, broeder Veit.'


  Met een gerimpeld voorhoofd staarde de monnik hem misprijzend aan. Zijn blik bleef aan de grote schram op zijn wang hangen. 'En hij stuurt een vechtersbaas en nietsnut om het instrument af te leveren?'


  Florint slikte. Deze monnik nam beslist geen blad voor de mond. Hij tuitte zijn lippen. 'Meester Buschmann heeft me opgedragen...'


  '... laat zien of het werk vakkundig is gedaan of op dezelfde manier waarop jij die jaap over je gezicht hebt gekregen, man.'


  Hij eiste het instrument met het knippen van zijn vingers zo krachtig op dat Florint zich bijna had laten overrompelen. Maar de smalende houding van de monnik streek hem tegen de haren in. Zo liet hij niet met zich omspringen.


  'Het spijt me,' zei hij aarzelend en stotterend, om een beetje de onzekere jongen te spelen die hij in het geheel niet was. 'Meester Buschmann heeft gezegd...'


  De dikke wangen van de monnik begonnen op te zetten alsof hij een varkensblaas had ingeslikt. Met een stem die met gemak het hele voorplein over kon schallen, ging hij tekeer tegen de ambachtslieden en hun onnozele knechten. 'Wat maakt het mij uit wat je meester zegt? Dat is mij om het even! Geef hier die schijf en dan zeg ik je wat ik zal doen.'


  Florint grijnsde inwendig. Nog even en de kloosterling zou uit zijn hand eten. 'Geen geld, geen schijf,' hield hij voet bij stuk. 'U krijgt hem niet eens te zien!'


  De pogingen van de dikke monnik om onder de betaling uit te komen begonnen hem te amuseren. Broeder Veit bromde boos en misnoegd, terwijl hij halsstarrig nee bleef schudden. Ten slotte trok er een glimlach als een zonsopgang over het gezicht van de geestelijke. 'Jij bent een harde noot om te kraken. Goed dan, hoeveel?'


  'Dertig Kreuzer!'


  Veit Bilt mompelde iets over woekeraars en renteduivels, maar tastte daarna onder zijn habijt om een beurs tevoorschijn te halen. Langzaam liet hij twintig Kreuzer in de hand van de gezel glijden. 'Eerst de schijf, dan de rest.'


  Maar de jongeman liet zich niet inpakken en bleef zijn hand onverminderd naar voren steken. 'Jij bent een koppig mens, mijn zoon,' zuchtte Veit, die zijn pogingen definitief opgaf en het bedrag aanvulde.


  'En nu hier met dat ding! Jij hebt je lolletje gehad!'


  Florint deed zijn ransel af en haalde de schijf tevoorschijn. In het daglicht verspreidde het instrument een glans als van een bovenaardse verschijning. De ogen van de monnik lichtten op. Dromerig glimlachte hij en stak een hand uit naar het instrument. Maar Florint trok zijn hand terug en het gezicht van de benedictijn verduisterde als de lucht voor een zwaar onweer.


  'Wat heeft dat te betekenen?' hijgde hij en greep nogmaals. Weer was Florint sneller en de monnik begon te schreeuwen: 'Ben jij niet goed wijs? Ik heb betaald. Hier met dat ding!'


  De gezel deed een stap achteruit, opende de deur en wist naar buiten te glippen. 'Hé, bengel!' schold de kloosterling die snel achter hem aan schoot.


  Aan de voet van de trap voor de poort bleef Florint staan. 'Slechts één vraag, heer. Kent u dit teken?' Hij hief de schijf omhoog en wees naar de onderkant. 'Hebt u ooit de man gezien die dat teken heeft aangebracht? Weet u misschien waar hij nu is? Het teken van de Plejaden, is u dat bekend?'


  Veit Bilt stond inmiddels naast hem en griste de schijf uit zijn hand. Florint liet zijn hoofd hangen en wachtte op een oorvijg of een scheldkanonnade.


  'Te veel vragen voor een eenvoudig antwoord,' hoorde hij en keek op. De benedictijn keek hem aan. 'De wereld is nieuwsgierig. Te nieuwsgierig.' Hij keek achterom en liet zijn blik over de kloostermuur glijden. 'Stel je voor, jongen, een volkomen verdwaasd exemplaar van deze mensheid heeft dit hoekmeetinstrument van de toren naar beneden gegooid. Het is maar goed dat er niemand bij gewond raakte, want anders had er een schuldige aangewezen en opgehangen moeten worden.' Hij keek weer om zich heen. 'Kom mee. Kloostermuren zijn als hoorbuizen. Ze versterken het geluid van het gesproken woord op onverklaarbare wijze.'


  Hij stapte van de onderste trede, legde een hand op de schouder van de jongeman en leidde hem over het voorplein van het klooster naar de geitenmarkt. Ze liepen verder langs de basiliek en via de Salzstadel naar de bakkerskramen. De weg naar de broodmarkt maakte Florint duidelijk dat de tijd voor het avondeten al lang voorbij was. Er stonden nog maar weinig bakkers met broodkarren op klanten te wachten, en ook zij zouden aanstonds vertrekken. Zijn maag knorde. In het laatste licht van de ondergaande zon nam hij net als de monnik de overgebleven bakkers op. Broeder Veit stuurde hem in de richting van de verkoper die het meest tevreden stond te kijken. 'Let op!' fluisterde hij. 'Hier kun je wat van leren!'


  De monnik zette een onschuldig gezicht, zoog zijn wangen naar binnen om ze ingevallen te laten lijken, wat hem ondanks zijn omvang op een of andere manier lukte, en keek met een van honger wazige oogopslag naar de laatste twee broden op de kar. 'Gezegend de Heer...!' begon hij.


  '...en gezegend de maagd Maria!' groette de bakkersgezel terug.


  'Zijn de zaken vandaag voorspoedig geweest?' vroeg de geestelijke. Florint hoorde een overvalstoon in de stem die hem onaangenaam trof. Misschien was het de argeloosheid, de jeugd, of beide, maar de vis zwom bij de eerste poging al in het net.


  'Vandaag heel goed. Mijn meester zal blij zijn.'


  'Ook God, onze Heer, is voor het geluk van de mensen verantwoordelijk. Zou je niet een stukje van je rijkdom aan de armen en behoeftigen geven, zodat ook zij kunnen delen in de weldaden van de hemel, hoewel zij minder gezegend zijn...'


  Veit Bilt zweeg, want de gezel zocht al naar een paar kopermuntjes, maar de benedictijn wuifde hem terug. 'Niet de moeizaam verdiende munten. Het is al genoeg als u de armen met een weinig eten bedenkt!' verzekerde hij de man, waarbij hij nadrukkelijk naar het halve roggebrood op de kar keek. Het was niet helemaal goed van vorm en wellicht niet op gewicht, want de gezel pakte het zonder enige aarzeling en stak het de monnik toe.


  Met een deemoedige hoofdknik verborg de geestelijke het brood onder zijn habijt en nam afscheid onder het mompelen van onzevaders. Daarop nam hij Florint mee voorbij de St. Moritzkerk en schoot de steeg naar het tuighuis in. Halverwege bleef hij staan en trok het brood tevoorschijn. 'Minstens het dubbele waard van dat kopermuntje.' Hij brak het in twee stukken, gaf het kleinste aan de gezel en beet met smaak in zijn portie. 'Waarom interesseer jij je voor het teken van de Plejaden?' vroeg hij met volle mond.


  'Het is het teken van mijn vader.'


  Veit Bilt greep Florint onder zijn kin vast en draaide zijn gezicht zo dat hij het profiel goed kon bekijken, eerst van links, toen van rechts. Ten slotte liet hij los en knikte, knikte nog eens, begon te praten, schraapte zijn keel, stikte, hoestte tweemaal en wist het eindelijk uit zijn mond te krijgen: 'Ik heb hem gekend. Een goede ambachtsman. Hij werkte hier in Augsburg.'


  'Bij meester Buschmann,' vulde Florint snel aan.


  'Inderdaad,' bevestigde Veit. Hij keek de jonge man vreemd aan. 'Tot nog niet zo heel lang geleden. De vorige herfst is hij... verdwenen. Hij had zich met een handeltje ingelaten dat hem niet goed is bekomen.'


  'Wat bedoelt u?'


  Veit Bilt wendde zich af. 'Vraag dat niet. Elke ongepaste vraag kan tot de dood leiden.' Na deze woorden draaide hij zich om en liep weg. Verbijsterd keek Florint de monnik na, die zich snel uit de voeten maakte. Waar had hij op gedoeld?
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  Meester Deroubaix?' Florint stond voor de werkplaats vanmeester Buschmann. De kistenmaker had zijn hand op zijnarm gelegd en hem tegengehouden. Toen hij Florint echter aankeek, zakte zijn mondhoek teleurgesteld weg en hij keerde zich weer om. 'Neem me niet kwalijk. Ik dacht... een vergissing. Mijn excuses.'


  Florint was zo verrast dat hij niet onmiddellijk kon reageren. Toen het tot hem doordrong dat de kistenmaker hem met zijn vader had verwisseld, sloeg de man al de hoek om en verdween uit het zicht.


  'Stop!' riep hij hem na. 'Wacht even!' Haastig sprong hij achter hem aan, een gestalte die vanwege zijn zwarte dracht makkelijk te herkennen was tussen de andere voorbijgangers. In de volgende steeg haalde hij hem in. 'Hebt u meester Deroubaix gekend?'


  De kistenmaker bleef staan en draaide zich naar hem om. 'Schreeuwt u altijd zo hard in het openbaar?' Hij wierp een wantrouwende blik om zich heen. 'Wie bent u?'


  'Een... een vriend.'


  'Vriend of zoon?' De man fronste. 'Bovendien ken ik hem niet, meester Deroubaix. Afgelopen dus.' Abrupt draaide hij zich om en wilde verder lopen. Maar toen hield hij in en wendde zich langzaam naar de jongeman om. 'Of heeft hij u gestuurd om zijn schulden te betalen?'


  'Had hij schulden bij u?' Florint wist dat hij voor de verplichtingen zou opdraaien als de man met 'ja' antwoordde. 'Waar kunnen we praten?'


  De kistenmaker lachte grimmig. 'In dit papenoord? Nergens!' Maar niettemin wees hij met zijn kin naar een herberg iets verderop. 'Daar. Dan zijn we van de straat.'


  'Goed, we gaan naar de herberg,' zei Florint, die de blik van de man had gevolgd.


  'Betaalt u?'


  'Ik nodig u uit.'


  Ze stapten door de smalle deur de herberg binnen en gingen dicht bij de ingang zitten. Florint lette er niet op wie er verder in de gelagzaal zat en bestelde twee kroezen bier.


  'Waarom is het voor u van belang of ik die meester Deroubaix heb gekend?' vroeg de kistenmaker wantrouwig en tevreden tegelijk. 'Het moet wel belangrijk zijn als het u een pul bier waard is.'


  Florint nam de man op. Hij had brede schouders en handen als kolenschoppen. Zijn gezicht was overwoekerd met een wilde baard waaruit zijn ongewoon kleine ogen hem scherp opnamen. 'Het is inderdaad belangrijk voor mij,' bevestigde hij, toen hij eenmaal had besloten de eerlijke gelaatsuitdrukking van de man tegenover hem te vertrouwen. 'Hij is mijn vader.'


  De handwerker floot zacht tussen zijn tanden en bleef zijn tafelgenoot strak aankijken. Voordat hij echter een vraag kon stellen, nam Florint weer het woord. 'Op welke manier hebt u mijn vader leren kennen?'


  'Hij heeft een peillood voor me gedraaid. En een zo nauwkeurig, exact en uitgebalanceerd exemplaar heb ik nooit gezien.'


  Florint knikte. 'Zo was mijn vader. Of hij maakte een werkstuk dat aan de strengste normen voldeed, of hij nam het werk niet eens aan.'


  Het bier kwam. De twee mannen knikten elkaar zonder een woord toe, stootten hun volle kroezen tegen elkaar aan en dronken. Florints blik dwaalde naar de achterzijde van de herberg, waar Wolfhart met zijn beide handen onder zijn kin in zijn richting zat te staren. Hun blikken kruisten elkaar kort, en nu besefte Florint waar de oude gezel bleef als hij 's middags niet te vinden was. Onwillekeurig praatte hij zachter.


  'Wat voor schulden had hij bij u?' wilde hij weten.


  De kistenmaker boog naar hem toe. 'Ik heb een kist voor hem gemaakt, voor een instrument. De maten waren exact gegeven en ik heb keurig op tijd geleverd. Hij had alles betaald, op de laatste termijn na. En toen... van de ene dag op de andere...' De ambachtsman liet in het midden wat hij daarmee bedoelde en hief zijn armen in de lucht. 'Een kwart gulden! Maar ik ben er wel overheen gekomen,' voegde hij eraan toe.


  'Dat geld krijgt u. Als u mij helpt uit te vinden waar mijn vader gebleven is. Ik zoek hem.'


  Hij wilde niet lang om de hete brij heen draaien. Ambachtslieden dachten rechtlijnig, en dus moest hij geen indirecte vragen stellen. Maar van het ene op het andere ogenblik zakte de zelfbewuste en krachtige gestalte van de kistenmaker als een pudding in. 'Ik weet niets. Ik weet niets meer,' zei hij haastig.


  Florint knikte en dronk van zijn bier.


  Plotseling fluisterde de kistenmaker snel: 'Instrumentmakers zijn niet erg populair. Er wordt gezegd dat hij bij de inquisitie...' Hij maakte zijn opmerking niet af, schraapte zijn keel en greep de kroes voor een zo grote slok dat het leek of hij aan het verdorsten was. 'Zij laten mensen verdwijnen die hun onwelgevallig zijn. Zomaar, en niemand hoort meer iets van hen.'


  'Mijn vader had niets met zwarte kunst te maken. Hij was een ambachtsman, net als u.'


  De kistenmaker boog weer naar hem toe. 'Dat weet ik wel, beste jongen, en de gildemeester misschien ook nog wel, maar de dominicanen zijn bloedhonden die, als ze eenmaal worden losgelaten, tegen iedereen blaffen die maar even te angstig met zijn ledematen trekt of zijn tong te veel roert. Je verliest je leven sneller dan dat je het krijgt.'


  Wolfhart was opgestaan en liep op zijn dooie gemak langs hun tafel, alsof hij met een half oor wilde meeluisteren.


  'Uw naam, ik weet uw naam niet. Ik wil niet dat er gezegd wordt dat de familie Deroubaix schulden achterlaat in de stad waar ze opduikt.'


  'Laat maar, jongen,' zei de kistenmaker, terwijl hij zijn afgescheurde, dikke nagels in het tafelblad boorde. 'En mijn naam doet niet ter zake. Het is beter dat die niet wordt genoemd. En als ik in jouw schoenen stond,' ging hij verder, 'dan zou ik mijn boeltje bij elkaar pakken en uit de stad verdwijnen. En sneller dan je met een volle mond "Bap" kunt zeggen!'


  Florint zag dat Wolfhart weliswaar de herberg uit was gelopen, maar dat de deur nog op een kier stond. Nu had hij spijt van zijn besluit om dicht bij de ingang te gaan zitten.


  'Nog een laatste vraag, meester. Wat was er met die kist?'


  Het gezicht van de man werd donker, alsof Florint met zijn vraag een kaars had uitgeblazen. 'De overeenkomst met uw vader is onmiskenbaar,' zei hij. Met zijn grote rechterhand wreef hij keer op keer over zijn kin. 'Alleen daarom... echt alleen daarom... Ik moest de kist laten beschilderen. Met sterren. De Plejaden, natuurlijk. Maar ook met de sterren die we aan het firmament zien staan. Ook de planeten.'


  De kistenmaker schraapte zijn keel en leek verlegen. Zijn blik dwaalde door de gelagkamer, en pas toen hij zich ervan had verzekerd dat zij de enige gasten waren, boog hij voorover naar Florint en pakte zijn hand.


  De jonge gezel voelde de eeltige huid, de harde grip, de pezige vingers die zich aan hem vastklampten alsof hij het reddende drijfhout was boven het diepe water. 'De planeten waren zo... zo merkwaardig geordend. Onchristelijk. Alsof de duivel zelf hun vorm had gedicteerd. Daarom moest uw vader verdwijnen. Als de duivel zelf hem er niet voor gehaald heeft...'


  Op dat moment sloeg de deur dicht en de kistenmaker schrok op. Florint zag de emotie in zijn ogen opflakkeren. Hij was bang. 'Laat dat geld maar zitten, Deroubaix. Laat het. Ik wil er geen koperstukje van zien. Excuseer me...'


  Met een sprong was hij door de deur verdwenen. Florint legde een kopermunt voor het bier op de tafel en volgde hem. Zijn hart ging wild tekeer. Hij had de kistenmaker graag nog meer gevraagd, maar die rende in looppas de steeg verder in. Florint draaide zich in tegengestelde richting, maar zag vanuit zijn ooghoek hoe een gestalte zich uit een portiek losmaakte en de ambachtsman volgde. Hij had er geen eed op kunnen doen, maar hij dacht de achtervolger wel te herkennen.
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  Katrin had Florint de hele week heimelijk gadegeslagen. Als ze eraan dacht dat de meester die de vorige herfst verdween, Florints vader was, kreeg ze het benauwd. Ze vond het een verontrustend verhaal.


  Misschien moest ze hem gewoon vertellen wat er was gebeurd en met de waarheid voor de dag komen. Misschien wachtte hij er alleen maar op dat een van de huisbewoners hem iets kon vertellen waarmee hij verder kon trekken.


  Wilde ze dat? Wilde ze hem verder zien trekken?


  Ze zat in de keuken en waste groente schoon die ze voor de winter in een kuil met zand had begraven, zodat het gewas niet zou uitlopen. Nu schilde ze de wortels die zacht en verschrompeld in haar hand lagen. Ze verheugde zich op de lente, wanneer de kleine moestuin tegen de muur weer vrucht ging dragen. Tegen het eind van de winter stond het eentonige menu van gierstbrij, met meel aangelengde watersoep, gestoofde raap, zuurkool en rode bieten haar vreselijk tegen. Geen fruit meer, geen verse groente, niet meer dan een handjevol erwten of linzen per week, die een nacht moesten wellen om ze enigszins eetbaar te maken en die door de vorst hun smaak waren kwijtgeraakt. Ze zuchtte en keek uit het raam.


  Florint zat voor het open raam in de werkplaats en keek nu en dan in haar richting. Kennelijk kon hij haar evenmin uit zijn hoofd zetten als zij hem. Het uurwerk in de toren van de St. Moritzkerk sloeg negen uur. Wolfhart kwam uit de deur en slenterde over de binnenplaats. Hij nam een broodpauze. Haar vader zou aanstonds ook naar buiten komen om naar het gildehuis te gaan en de meesters te ontmoeten. En inderdaad zag ze hem kort daarna vertrekken.


  Ze stond op en liep naar de deur om zijn mantel aan te geven. In de schaduw drong de kracht van de zon nog niet door.


  Vanaf de binnenplaats klonk een schreeuw. Katrin liet de mantel uit haar handen vallen en rende naar de deur. Het gekerm kwam schoksgewijs en ging over in schelden en steunen. Het was de stem van Wolfhart.


  Ze zag haar vader naar de opslagruimte boven de poort rennen. Ook Florint verscheen op de drempel van de werkplaats. Hij keek eerst naar haar, en vervolgens naar de poort. Katrin wilde naar buiten gaan, maar bedacht zich. Ze draaide zich op de drempel om en haalde een schone doek uit de keuken, om pas daarna naar buiten te rennen. Vanuit haar ooghoek zag ze dat Florint weer uit de werkplaats tevoorschijn kwam, alsof ook hij naar binnen was geweest toen zij naar de keuken liep. Ze zou graag zijn blijven staan om te zien waarom hij niet onmiddellijk naar Wolfhart was gerend, maar toen liet hij de deur achter zich dichtvallen en sloot af. Pas daarna volgde hij haar.


  Wat Katrin te zien kreeg, snoerde haar keel dicht. Wolfhart was zoals altijd de ladder opgeklommen naar zijn onderkomen boven de poort. Maar deze keer had een van de sporten het begeven. De dreun van de val had de volgende sport ook gebroken en een splinter daarvan had het onderbeen van de oud gezel doorboord. De man hing aan de ladder en kon niet meer voor- of achteruit omdat de sport nog vastzat. Hij steunde en kreunde van de pijn. Onder zijn opengescheurde been vormde zich een plas bloed.


  'Florint, houd hem vast. Ik breek het hout los. Dan dragen we hem naar de werkplaats,' beval meester Buschmann.


  Zonder aarzeling ging Florint onder de ladder staan en pakte de oude gezel bij zijn schouders vast. De man sloeg een arm om zijn hals en hield zich vast. Katrins vader trok een mes uit zijn gordel. Daarna ging alles snel. Met twee krachtige houwen hakte hij het hout los waar het nog aan de ladder vastzat. Wolfhart zakte met een schreeuw naar voren en liet de ladder los. Hij steunde nu alleen nog op Florint, tot meester Buschmann te hulp schoot. Samen legden ze de man eerst op de grond. De meester pakte zijn mes weer en maakte met twee snelle halen door Wolfharts broek zijn gewonde been vrij. De houtspaander stak diep in het vlees. Wolfhart had zijn ogen dicht en beet op zijn tanden. Buschmann keek even naar Florint, die daarop Wolfharts armen vastpakte. Met een snelle beweging rukte de meester het hout uit de wond. De oude gezel gaf een gil en zakte daarop in elkaar. Uit de wond spoot een straal bloed.


  'De spaan heeft een ader geraakt,' kuchte Katrins vader. Zijn dochter liep met uitgestrekte armen naar hem toe, met in haar ene hand de doek. Hij greep de lap stof en drukte die tegen de wond.


  'Als dat bloeden niet ophoudt, sterft hij,' zei hij bezorgd.


  Katrin probeerde niet op de wond en het vele bloed te letten, maar keek naar Florint, die inmiddels zijn aandacht op iets anders richtte.


  'Kijk hier eens,' zei hij en wees naar de gebroken ladder. 'Die sport was helemaal niet rot.'


  De meester keek verrast op. 'Sla geen onzin uit, kerel. Met zulke opmerkingen breng je mensen op het rad.'


  Florint haalde zijn schouders op en liet zijn vingers over de plek glijden waar de sport volgens hem was doorgezaagd. Daarna knielde hij op de grond en veegde iets bij elkaar. Voor zover Katrin kon zien, was het zaagsel.


  'Help me liever hem naar binnen te brengen. We kunnen hem hier moeilijk onder de poort laten liggen. Katrin!' Haar vader richtte zich opgewonden tot haar. 'Jij drukt die doek op zijn wond... en geen protesten, verdraaid nog aan toe.'


  Met trillende handen drukte ze de doek tegen Wolfharts been en langzaam begon de stof zich vol te zuigen met het bloed van de gezel. Haar vader bukte en greep Wolfhart onder zijn schouders, terwijl Florint zijn benen vastpakte. Zo sleepten ze de man meer naar het woonhuis dan dat ze hem droegen en legden hem in de waskeuken op de houten schrobplank. De gewonde kuchte alleen. Zijn stem leek uit de verte te komen en klonk eigenaardig ijl. Het leven verliet hem.


  Meester Buschmann sneed de broekspijp helemaal af, knoopte er een strop van en bond het onderbeen af. Langzaam werd de bloeding minder. Niemand had een woord gezegd, maar ze wisten heel goed welke vragen hen allemaal bezighielden. Wie had de sport doorgezaagd, als Florints vermoeden juist was? Wat wilde de dader daarmee bereiken? Wat betekende dat voor de andere bewoners van het huis en de werkplaats? Maar niemand kon bevredigende antwoorden geven.


  'Zal ik de chirurgijn halen?' vroeg Florint, de stilte doorbrekend waarin iedereen met de eigen gedachten bezig was.


  De meester schudde zijn hoofd. 'Te veel nieuwsgierigen. Bovendien is hij te zwaar gewond om de paardenmiddelen van een charlatan te overleven.'


  Katrin rende terug naar het huis en haalde twee nieuwe doeken op die de volledig met bloed doordrenkte lap moesten vervangen. Ook Florint verontschuldigde zich even en verliet het huis.


  Katrin bleef staan waar ze stond, in tweestrijd of ze naar buiten mocht lopen, of dat ze haar vader moest helpen. 'De bloeding is opgehouden,' fluisterde de meester. 'Godzijdank. Het leek erger dan het was. Haal wat jenever, kind. Flink sterke!'


  Haar vader stuurde haar naar de woonkamer, vanwaar ze over de binnenplaats naar de werkplaats kon kijken. Florint deed net de deur open en sloot die weer zorgvuldig achter zich. Daarna herkende ze aan het rammelen van de deur dat hij hem vanbinnen vergrendelde, zoals haar vader soms ook deed in de nacht.


  'Waar blijf je met dat spul! Schiet op,' riep de meester uit de waskeuken. Snel haalde ze de heldere drank uit het in de muur ingebouwde kastje en liep terug naar de wasruimte.


  'Dat werd tijd,' zei haar vader die het flesje uit haar handen griste. Hij ontkurkte het met zijn tanden en goot de helft van de inhoud over de wond. Wolfhart gaf een laatste gil en zakte slap in elkaar om als levenloos te blijven liggen.


  'Hij gaat slapen. Als hij wakker wordt, geef je hem uit die fles te drinken. Hoe helderder zijn gedachten worden, hoe slechter het is. Dan voelt hij de pijn des te meer.'


  De meester kwam nu pas weer overeind en veegde over zijn leren broek die onder de geronnen bloedvlekken zat. 'Waar is Florint?' vroeg hij.


  Katrin huiverde. Moest ze de waarheid vertellen? Nee, nu niet. Ze zou hem later ter verantwoording roepen. Maar toch voelde ze een zekere onrust. Als haar vader hoorde dat hij zich alleen in de werkplaats ophield, zou hij hem ontslaan. Wat wilde die dwaas daar binnen? 'Ik weet het niet,' loog ze en sloeg haar blik neer.
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  Florint sloot de deur van de werkplaats, schoof de grendel ervoor en leunde er even tegenaan. Hij kon Wolfhart niet verder helpen, hield hij zich voor. Nu moest hij aan zichzelf denken. De deur naar de aanbouw van de werkplaats stond op een kier. Langzaam liep hij om de werkbanken heen, ging voor de opening staan en tuurde naar binnen. Hij wist niet wat hij kon verwachten, maar de duisternis die hij daar ontmoette, verraste hem. Licht! Hij was het licht vergeten. Met de vlakke hand sloeg hij tegen zijn voorhoofd. Plotseling kreeg hij haast, draaide zich een paar keer om en liet zijn blik zoekend over de tafels glijden. In een van de laden van zijn meester moest een kaars liggen, maar waar haalde hij vuur vandaan? Hij schold zacht op zichzelf omdat hij daar niet aan had gedacht. Nu moest hij ervan maken wathij kon.


  Hij liep terug naar de aanbouw en deed de deur zo wijd mogelijk open, tot hij tegen de wand sloeg. Er viel nu een schemerig licht in de ruimte. De wanden waren dubbel bekleed, kon hij vanaf zijn plek zien, en ze waren met metalen banden versterkt. Niemand die van buitenaf wilde binnendringen, zou door de wand heen kunnen komen.


  Hij betrad de ruimte en bleef er even met gesloten ogen in staan, om aan de duisternis te wennen. Hij kreeg een gevoel alsof het donker hem met een kille hand om zijn hals greep en van schrik deed hij zijn ogen weer open. Hij was alleen in de bijkamer. Wel streek er een zucht langs zijn wang die zijn blik naar de achterwand van de ruimte trok: daar was een soort schouw te zien die als een schoorsteen omhoogliep. In deze ruimte werd metaal gesmolten. Hij had al zoiets vermoed. Ook instrumentmakers verwerkten goud en zilver en smolten die materialen het liefst zelf. Langzaam draaide hij zijn hoofd van links naar rechts en terug.


  Tegen de muur stonden kasten met daarin tot aan het plafond opgestapelde tekstrollen. In een aantal vakken stonden of lagen dikke boeken: de bibliotheek en de opslag van de constructietekeningen. Ertegenover, bij de schouw in de buurt, zag hij een lage oven, met daarboven op een houten plank kleine baren edelmetaal. Het was de goud- en zilversmelterij. Maar vlak voor zich zag hij iets dat hem meer interesseerde dan al het andere bij elkaar. Een fluwelen doek lag over een kubus. Het voorwerp stond op een soortgelijke werkbank als er ook in de werkplaats stonden. Was meester Buschmann hier bezig als hij 's nachts aan het werk ging?


  Net wilde hij de fluwelen doek van het voorwerp trekken, toen hij ernaast een blad papier ontdekte. In de duisternis zag hij alleen vage letters en de structuur van een handschrift dat hem ogenblikkelijk alle belangstelling voor de kubus liet verliezen. Snel pakte hij het blad op en hield het dicht voor zijn ogen. Het was het handschrift van zijn vader.


  Hij zag tandwieloverbrengingen, de beschrijving van een mechaniek en rechtsonder de Plejaden, in de vorm van punten, getekend met een zilverstift. Het teken van zijn vader. Florint keek om zich heen en zag nog meer bladen uit een lade onder de tafel steken. Hij bekeek ze en alle droegen het handschrift van zijn vader. Die documenten waren niet van Buschmann!


  Snel controleerde hij of er nog meer papieren rondslingerden. Aan de wand voor hem hing een constructietekening met het teken van de Plejaden. Ook die rukte Florint van de muur. Voor zover hij het in het schemerlicht kon zien, betrof het een veermechaniek. Hij hoorde hoe hijzelf zwaar ademde en zachtjes schold. Weer stond hij op het punt om de fluwelen doek van de kubus weg te trekken, toen er vanuit de schouw een geluid tot hem doordrong. Het klonk als het slaan van een deur. Zacht, maar toch goed hoorbaar. Hij kende het geluid, maar wist even niet waar hij het eerder had gehoord, tot het hem met schrik te binnen schoot. De huisdeur. Door de schoorsteen kon je de huisdeur horen dichtslaan.


  Florint draaide zich met een ruk om, liep de bijkamer uit, stopte de bladen onder zijn wambuis en zette de deur weer op een kier. Daarna rende hij naar de deur van de werkplaats, haalde voorzichtig de grendel eraf en liet zich op de kruk aan zijn werktafel bij de ingang vallen. Op het moment dat hij naar zijn werkstuk greep, werd de deur opengestoten en stond meester Buschmann in de opening. Met half toegeknepen ogen staarde hij naar binnen, tot hij de deur naar zijn geheime werkruimte zag en Florint, die achter zijn tafel over zijn werkstuk gebogen zat.


  De gezel keek op. Hij deed zijn best om kalm te ademen en rustig over te komen. Hij glimlachte met zijn onschuldigste blik. 'Hoe gaat het met Wolfhart, meester?'


  Buschmann nam hem keurend op en Florint hoopte dat er geen bladen onder zijn wambuis uit kwamen. 'Wat zit je hier, in plaats van mij te helpen?'


  De jongeman vocht tegen zijn versnelde ademhaling en dacht geen lucht meer te krijgen. Het zweet stond hem op het voorhoofd. Hij probeerde zijn ademnood achter een voorgewende hoestbui te verbergen. Meester Buschmann liep ondertussen regelrecht naar de deur achter in de werkplaats toe, deed die iets verder open en keek naar binnen. Florints hart sloeg over en de schrik maakte hem sprakeloos. Hij voelde zijn wangen warm worden en het zweet over zijn rug lopen. Nu zou de man ontdekken dat de bladen ontbraken en dat de tekening achter de kubus niet meer aan de wand hing. Hij had de papieren moeten laten liggen waar ze lagen.


  Behoedzaam deed meester Buschmann de deur weer dicht, haalde een sleutel van zijn gordel en draaide de deur op slot. Verrast keek Florint naar de man op, tot hij begreep dat de meester even weinig had kunnen zien als hijzelf toen hij een eerste blik in de ruimte wierp. Dat gaf hem zijn spraakvermogen terug.


  'De veer wordt koud en verliest zijn spanning als hij niet op tijd wordt gebogen. En waarmee had ik Wolfhart en u kunnen helpen? Als het been bloedt, is hij niet meer te redden, en als de bloeding stopt, heeft mijn aanwezigheid geen nut.' Hij probeerde rustig te klinken.


  Meester Buschmann kwam bij zijn werkbank staan en nam hem van bovenaf op. 'Voor een gezel denk je mij te veel.'


  Florint hief zijn hoofd en keek de man recht in de ogen. Nu moest hij het vragen, nu had hij de gelegenheid. Zijn vader had net als hij aan deze werkbank gezeten. Hij schraapte zijn keel. De eerste zin kreeg hij nauwelijks uit zijn mond. 'Waarom hebt u voor mij verzwegen dat mijn vader hier heeft gewerkt?' vroeg hij schuchter.


  Het hoge woord was eruit en onmiddellijk voelde hij zich opgelucht. Een oogopslag lang keek meester Buschmann langs hem heen naar de wand. Toen keerde zijn blik terug. 'Over wie heb je het?'


  Florint begreep dat meester Buschmann op dat ogenblik de keuze tussen waarheid en leugen maakte, en hij had voor de leugen gekozen.


  'Er heeft hier in geen jaren meer iemand gezeten, totdat jij hier opdook. De zaken gaan moeizaam als je niet met de Welsers en Fuggers samenwerkt. Dat weten de heren in hun dominicaner habijten wel te verhinderen, die elke gedachte achtervolgen die niet letterlijk uit de Bijbel is overgenomen. Ik kon helemaal niemand extra in dienst nemen - laat staan een nieuwe meester!'


  De zinnen moesten smalend klinken, maar ze bewezen in Florints ogen alleen maar dat meester Buschmann een leugenaar was. Hoe kon hij weten dat zijn vader de meestersbrief bezat? Daar had hij niets over gezegd. Dat kon alleen iemand weten die hem had ontmoet.


  Hij wilde net opstaan om op dezelfde ooghoogte met de instrumentmaker te praten toen er op de poort werd geklopt. Beiden draaiden ze hun hoofd om en luisterden.


  'Wie wil er om deze tijd nog iets van ons?' mompelde Buschmann meer tegen zichzelf dan tegen Florint. Met een frons op het voorhoofd liep hij naar de deur. Het gebonk was over de hele binnenplaats te horen. Zelfs Katrin had een raam opengedaan en keek vanaf de eerste verdieping naar beneden.


  'Heb jij nog met iemand afgesproken?' riep haar vader omhoog.


  Ze schudde haar hoofd en Florint zag voor het eerst bewust hoe vol het haar over haar schouders viel. Hoe graag had hij het niet willen strelen, in die weelde willen grijpen om daarmee ook de rest van het meisje tegen zich aan te trekken. Maar het raam ging alweer dicht. Achter de huiddunne varkensblaas die op een raam gespannen in de opening werd gezet om de wind tegen te houden, was de schaduw van Katrin nog te zien.


  'Eruit!' snauwde de meester en trok hem aan zijn arm uit de werkplaats. Hij sloot zorgvuldig af en schoof Florint daarna met een flinke duw tegen zijn schouder naar voren. 'Ga kijken wie daar is!'


  De gezel rende naar de poort en vroeg zich nu pas af waarom die midden op de dag gesloten was. Pas toen hij langs de bloedplas op de grond liep, kreeg hij een vermoeden. Het bloed moest eerst verwijderd worden. Meester Buschmann wilde niet dat wagens of ezels de kleverige substantie over de binnenplaats uitsmeerden en dat er nieuwsgierige vragen gesteld zouden worden over wat er hier was gebeurd. Daarom had hij de poort gesloten.


  Florint deed open en nog voordat hij iets kon zien, zette de vreemde al een voet tussen de poort. 'Doe open, Buschmann. Het is belangrijk. Schiet op!'


  Het was Gassner. Florint kon hem weliswaar niet zien, maar wel ruiken. De man rook als een compleet veem vol vreemde specerijen. In de zakken en zakjes van zijn kleding had hij ongetwijfeld overal monsters van koriander, peper, kardemom, kruidnagels en zoethout verborgen.


  'Meester!' riep hij over zijn schouder. 'Het is koopman Gassner, die kennelijk naar u toe wil!'


  'Kereltje,' blafte Gassner. 'Ik heb geen aankondiging nodig, maar een uitnodiging naar binnen!' Met die woorden duwde hij de poort open. Florint kon de zware deur niet tegenhouden, die tegen zijn borst ramde en hem een ogenblik de adem benam.


  De koopman beende de binnenplaats op, trapte in de bloedplas en schold zacht toen hij het merkte. Hij keek naar de ladder en vervolgens naar Florint en merkte kil op: 'Hebben jullie de laatste tijd niet erg veel ongelukjes?' Met grote stappen liep hij op de meester af. 'Buschmann! Buschmann, ik moet met je praten!'


  'Stil!' siste de meester. Hij keek woedend in Florints richting. 'In de woonkamer. Schreeuw niet alles van de daken. In Augsburg kunnen die oren hebben.'


  Gassner lachte. 'Je bent een angsthaas, Buschmann. Niemand komt een Gassner te na.'


  Hij praatte verder, maar zachter dan Florint lief was. Hij hoorde alleen woorden als 'machine', 'geld' en 'perkament' en probeerde die met elkaar te rijmen.
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  De Heer zou hem het vergrijp zeker vergeven. Hij was bij de St.Ulrich en Afra geweest en had drie vetkaarsen gekocht van de benedictijnen die voor het klooster een kraam dreven. Het was de bedoeling om de gekochte kaarsen bij de ingang van de kerk weer af te geven, waar de broeders ze bewaarden om ze te gelegener tijd te kunnen opbranden; vanwege de vele kaarsen was men bang voor een vuurzee. Maar Florint had meer dan eens gezien hoe de kaarsen wel ingezameld werden, maar daarna weer te koop werden aangeboden, in plaats van ze voor het altaar aan te steken. Zo verdienden de heren monniken twee- of driemaal aan dezelfde partij. Daarom had hij zijn drie exemplaren ondanks het fronsen en de vermaningen van de pater in zijn zak gestoken en gehouden.


  Nu knielde hij in zijn kamer en had een van de kaarsen aangestoken. Hij vouwde de papieren uit die hij uit de werkplaats had ontvreemd. Hij had zijn gezellenboek ernaast gelegd, waarin hij alle nieuwe dingen en kennis noteerde die hij onderweg opdeed. Met een stift in zijn mond streek hij het eerste blad glad. Het was een constructietekening met aantekeningen in het handschrift van zijn vader. De eerste blik deed alle twijfel al teniet: zijn vader had aan een astronomische machine gewerkt. Een deel was duidelijk beschreven, de rest was in het geheimschrift van zijn vader gesteld.


  Met lange tabellen en observaties had zijn vader de berekeningen over de loop van de sterren opgesteld, cirkels en bogen berekend en in de grootte van tandwielen omgezet. Had Gassner het niet over een perkament gehad dat als voorbeeld had gediend? Florint bladerde de papieren een paar keer door, maar kon geen perkament vinden. Vermoedelijk lag het nog ergens in de werkplaats. Zijn vader had geprobeerd het geheim van het perkament te ontrafelen, maar had kennelijk geen succes gehad. Steeds weer liet hij zijn blik over de tekeningen glijden. Zijn knieën gingen pijn doen en afwisselend koos hij voor hurken of de kleermakerszit. De kleine kamer en zijn rijzige gestalte maakten een comfortabele zit echter onmogelijk.


  Toen de tweede kaars bijna op was, stak hij de derde aan. Bij de flakkerende vlam die zijn schaduwlicht over het papier wierp, zag Florint plotseling waar de fout in de constructietekening zat. Maar het bracht hem in de war. Zijn vader had de machine anders gebouwd dan hij het zelf zou doen. Hij zou de aarde als middelpunt hebben genomen, maar hier vertoonden zijn vaders beschrijvingen een fout. Niet de aarde was het middelpunt van het systeem, maar de zon. Alle planeten draaiden om de zon. Wat een dwaasheid! Of toch niet? Had je ooit zoiets gehoord, dat de planeten om de zon zouden draaien? Als je het zo voorstelde, was het ketterij.


  Florint wilde de machine net uit zijn gedachten bannen toen hij een luchtstroming waarnam. Het licht van de vetkaars flakkerde onrustig.


  'Wat doe je daar?' zei een zachte stem.


  Florint schrok van Katrin die op de drempel stond. Hij deed geen poging de papieren te verbergen, maar keek het meisje alleen maar aan, dat haar kolenzwarte handen aan een lap afveegde. 'Wat doe je?' vroeg ze nogmaals.


  'Dat wilde ik jou ook vragen,' antwoordde hij. 'Wat doe jij midden in de nacht in mijn kamer?'


  'Het is niet meer midden in de nacht,' zei ze, een stap naar voren zettend. Ze stootte met haar voet tegen de papieren. 'De zon gaat zo dadelijk al op. Ik maak vuur. En jij? Jij... jij...' Haar stem stierf weg en ze staarde naar de documenten.


  Florint kon geen antwoord geven. De teleurstelling in Katrins stem snoerde zijn keel dicht. Ze wist heel goed wat hij deed, of vermoedde het althans. 'Het is niet wat je denkt, Katrin.'


  Zij vertrok haar mond alsof ze in een citroen beet. 'Als het niet iswat het volgens mij lijkt, wat is het dan? Leg me dat eens uit, Florint.'


  Hij stond op, probeerde het althans, maar de schuine zijde dwong hem te bukken. Hij was zich pijnlijk bewust van het belachelijke van zijn houding. 'Ik bestudeer tekeningen...'


  '... die van mijn vader zijn,' siste Katrin, terwijl ze zich omdraaide. 'Ik zal hem halen. Hem en de schout.'


  'Doe wat je niet laten kunt,' perste Florint tussen zijn tanden door. Hij voelde zich er niet helemaal gelukkig bij, want hij wist maar al te goed hoe het rechtssysteem in de Rijkssteden werkte en dat niemand een uit Straatsburg overgewaaide gezel zou geloven. Koortsachtig overlegde hij wat hij moest zeggen, maar het enige wat hem te binnen schoot was een gemene streek. 'Jouw vader moet dan voor de schout maar verklaren hoe het meesterteken van mijn vader, en zijn handschrift, op de tekeningen terechtkwamen. Dat komt mij wel goed uit. Toen ik hem naar mijn vader vroeg, heeft hij tegen me gelogen. Die zou hier nooit zijn geweest, verzekerde hij me. Nooit. Maar toch staan het huis en de werkplaats vol van zijn meesterteken.'


  Katrin bleef roerloos staan, en dus ging Florint verder. Het maakte hem niet meer uit hoe diep hij de splinter van de waarheid onder Katrins huid moest drijven. 'Mijn vader heeft die tekeningen gemaakt. Het handschrift is van mijn vader. De inkt met een zweem roodkrijt erin is van mijn vader. Zelfs het veerwerk dat op dit tweede blad is uitgetekend is door mijn vader en mijzelf uitgevonden. Dat was minder dan een jaar geleden. Het origineel van de tekening ligt in Straatsburg.'


  Katrin zei niets en bewoog alleen om hem nog verder haar rug toe te keren. 'Wat is er?' bleef hij doordrammen. 'Heb je je tong verloren? O ja, en nog iets - ik zou maar voorzichtig zijn, want die papieren zijn je reinste ketterij.'


  Nu pas draaide Katrin zich naar hem om. Er liepen tranen over haar wangen en haar lippen trilden. Ze hikte hevig terwijl ze haar huilen probeerde te onderdrukken. Verbluft deed Florint een stap naar voren. Hij begreep de wereld niet meer. Je kon toch als verstandige mensen over die tekeningen praten? 'Dat wilde ik niet,' stamelde hij.


  'Leugenaar!' brieste het meisje. 'Dat is precies wat je wilde!'


  Ze sprong met een vaart van de trap af en het luide gebonk van haar voeten galmde nog lang na in het trappenhuis. Beteuterd bleef Florint in de deuropening staan. Haar woorden echoden in zijn oren tot hij zich omdraaide om de papieren bij elkaar te rapen en achter zijn bed te verbergen. Ze had gelijk, dacht hij. Ik wilde haar wel raken.
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  Katrin rende de trap af, schoot haar vaders slaapkamer voorbij,waarachter die van haar lag, en verdween in de keuken. Ze duwde haar gezicht in het wasbekken dat nog op de driepoot stond, en bijna onmiddellijk verdween haar hik. Toen ze haar hoofd weer hief, liep het water over haar lijf. Ze wilde haar gezicht niet afdrogen en stampte met haar voet. Ze haatte die Florint. Zo ingebeeld als hij was, zo arrogant. Een opgedofte pauw die vanwege zijn verenpracht de hele wereld om zich heen vergat. Op wie wilde hij dan indruk maken? Weer wilde ze met haar voet stampen... maar ze wist zich te beheersen. Wolfhart lag in diepe slaap en ze hoorde hem snurken. Haar vader had de hele nacht doorgewerkt en was nog niet terug.


  Ze pakte de emmer op en liep naar de achtertuin. Als eerste zocht ze de geiten bij de muur op en gooide wat hooi over het hek. Haar rug deed pijn.


  Sinds Wolfhart in het huis sliep omdat hij met zijn verwonding niet naar zijn eigen onderkomen kon klimmen, moest zij in de keuken overnachten. Op de houten brits voor het haardhout. Erg gemakkelijk lag dat niet. Ze was blij dat ze even naar buiten kon lopen om bij de fontein water te gaan halen. Bovendien kon ze dan even tot rust komen. Haar ogen brandden nog vanwege die lomperik. Wat die haar wel niet naar het hoofd had geslingerd!


  Ze keek naar de werkplaats en zag hoe de blindering vanbinnen werd weggehaald. Haar vader zou nu snel naar bed gaan. Waarom moest hij toch steeds met die machine bezig zijn? Zo langzamerhand werd het ding een ergernis. Het woord 'ketterij' klonk nog na in haar oren.


  Ze vond het heerlijk om horoscopen voor mensen te maken, om de juiste mengeling te vinden van wat mensen wilden horen en wat zich in hun sterren verborg. Berekeningen maken en liniaal en passer hanteren, dat schonk haar voldoening. Ze zou heel graag wat vaker ingewikkelde horoscopen opstellen en ooit had ze ervan gedroomd beroemd te worden met de horoscopen die ze vervaardigde, zodat de keizer haar als hofastrologe zou aanstellen. Keizer Maximiliaan hield van astrologie en met de machine van haar vader...


  Ze schudde haar hoofd om de gedachte van zich af te zetten, stak de binnenplaats over en liep naar de poort. Halverwege hield ze in en keek achterom. Ze had het gevoel dat iemand haar in de gaten hield. Ze liet haar blik speurend over de ramen van de gebouwen glijden, maar nergens stond er een luik open of stak er een hoofd naar buiten. Hoofdschuddend keek ze weer voor zich, pakte haar sleutel en maakte de poortdeur open.


  Erachter lag een andere wereld, volkomen verschillend van die van de werkplaats. Hier waren geestelijken en leken, ambachtslieden en kooplui, edelen en bedelaars. De straten en stegen bruisten van het leven. Niet in de vroege ochtenduren, maar zodra de stadspoorten geopend waren. Katrin glipte uit de smalle poortdeur en haastte zich door de steeg.


  Er was niemand op straat, zelfs de dienstmaagden van de Fuggers waren er nog niet, hoewel die het vroegst van allemaal moesten opstaan. Ze vulde de emmer en wachtte lang op wat gezelschap voor een praatje, maar er kwam niemand opdagen. Ten slotte werd het haar te gek en teleurgesteld hief ze de zware emmer over de bekkenrand.


  'Mag ik de juffrouw behulpzaam zijn?'


  Bijna had ze de emmer uit haar hand laten vallen, maar Florint stond voor haar, greep het hengsel en zette de emmer veilig neer.


  'Wat zijn dat voor manieren?'


  'Altijd de beste,' antwoordde hij ietwat spottend. Maar Katrin merkte onmiddellijk dat hij er niet op uit was haar pijn te doen. 'Schiet op!' brieste ze. 'Weg! Ik wil je niet zien en niet spreken!'


  'Maar ik jou wel. En jij bent bij alle aartsengelen, cherubijnen en serafijnen verplicht om met mij te praten. Het gaat tenslotte om mijn vader.'


  Weer was die schaamte er die haar had overvallen toen Florint over zijn vader sprak. De jongeman pakte het hengsel met beide handen en wilde de emmer naar het huis dragen, maar Katrin legde even haar hand op zijn arm.


  'Wacht,' zei ze en voelde hoe haar mond op slag droog werd. 'Ik wilde het je vertellen,' fluisterde ze. 'Echt waar. Maar mijn vader verbood het me.'


  Florint kwam weer overeind en wees naar de fontein. Samen gingen ze op de rand van het bekken zitten en lieten hun benen bungelen. Het gaf eigenlijk geen pas dat zij als dochter van een meester alleen met de gezel van haar vader bij de stadsfontein rondhing, maar dat kon haar op dit moment niet schelen.


  'Vertel,' drong hij aan.


  Katrin trapte in een plas waar ze met de punt van haar klomp net bij kon. Weer kwam de hik opzetten en bracht een hele vracht tranen mee. 'Ik weet niets,' zei ze en sloeg de handen voor haar gezicht. 'Ik weet echt niets!'


  'Je wist in elk geval dat mijn vader bij jullie heeft gewerkt,' merkte Florint op. De aansporing bracht haar op gang.


  'Hij kwam bij ons, kort nadat mijn vader die opdracht had gekregen. Hij was op weg naar het zuiden, had hij verteld, maar toen bleef hij bij ons en werkte samen met mijn vader aan die... die...'


  'Machine?' hielp Florint.


  Ze knikte. 'Mijn vader wist niet hoe hij het probleem van de planeten moest oplossen. Daarom had hij contact gezocht met meester Deroubaix. Zij kenden elkaar, hadden elkaar al eerder ontmoet. Ik weet niet waar of wanneer, misschien toen ze rondtrokken.'


  Florint dramde niet en misschien was hij toch niet de lomperik waarvoor ze hem had gehouden. Ze vond hem nu zelfs meelevend en aardig. 'Ze hebben een oplossing gevonden, een oplossing die alles op losse schroeven zet wat tot nu toe werd gedacht. Zo zei mijn vader het althans. Maar toen wilde hij er niet meer aan doorwerken. Het was allemaal het werk van de duivel en een ketterij, verkondigde hij plotseling. Maar ik denk dat hij bang was geworden. Misschien werd hij bedreigd. Meester Deroubaix bleef echter gefascineerd door het idee. Hij heeft zelfs geprobeerd mij tegen mijn vader uit te spelen.'


  'Jou?' Zijn reactie klonk iets te ongelovig. Koppig veegde Katrin de tranen van haar gezicht en ging verder.


  'Ik kan handlezen en ik heb kennis van het opstellen van horoscopen. Hij vertelde mij dat je met de machine betere horoscopen zou kunnen opstellen en dat je er nauwkeuriger mee kon werken dan met tabellen van de planetenbanen. Alleen hij zou weten hoe de machine gebouwd moest worden en hoe hij in beweging gehouden kon worden. Hij alleen. Maar daarvoor zou hij er ongestoord aan moeten kunnen werken.'


  Florint knikte en perste zijn lippen op elkaar. 'Ik heb iets soortgelijks op de tekeningen gezien,' zei hij. 'Een nogal ingewikkelde veerconstructie zou opgewonden moeten worden en een aantal sferen via een ingenieus mechaniek in beweging moeten houden, heel lang. Meer dan twaalf uur zou het systeem moeten blijven draaien.'


  'Ik weet niet of het werkelijk zo was, maar ik heb hem laten zien waar de machine 's nachts staat.'


  'Die machine heb ik gezien!' flapte Florint eruit. Hij had er onmiddellijk spijt van en sloeg een hand voor zijn mond alsof hij zijn lippen zelf op elkaar moest klemmen. Een steelse blik en een gefronst voorhoofd verrieden hem dat hij het verkeerde had gezegd.


  'De fluwelen kist? In de ruimte achter de werkplaats? Heb jij die gezien?'


  'De deur stond toevallig open.'


  Ze keek hem ernstig aan. 'Dat had je niet mogen doen. Je hebt het vertrouwen van mijn vader en van mij beschaamd.' Een beetje smalend voegde ze eraan toe: 'En vanwege meneer de dief zal ik de machine nu elders moeten verstoppen...'


  Florint sprong overeind, bleef achter een tegel haken en viel languit op de grond. Katrin grijnsde. Toen hij weer was opgekrabbeld kwam hij dicht voor haar staan, zo dichtbij dat ze de puistjes op zijn neus kon zien.


  'Ik ben geen dief! Die tekeningen en beschrijvingen zijn van mijn vader geweest. Zij waren van hem, niet van meester Buschmann!'


  Katrin haalde haar schouders op en sprong ook van de fonteinrand. 'Speelt dat een rol? Hij heeft ze hier achtergelaten. Breng die papieren terug. Onmiddellijk!'


  'Als jij me vertelt wat er met mijn vader is gebeurd!'


  Florint pakte de emmer en Katrin liep voor hem uit. Ze wilde hem geen pijn doen, maar wist niet wat ze moest zeggen. Na een paar passen draaide ze zich naar hem om en keek hem in de ogen zonder een woord te zeggen. Haar wangen gloeiden, maar zij schreef dat toe aan de grote opwinding waarmee ze de papieren terugverlangde. 'Ik weet het niet,' zei ze langzaam. 'Op een dag was hij verdwenen. Zomaar.' Ze draaide zich weer om en liep verder. Voordat hij de emmer weer opnam, voegde ze eraan toe: 'Mijn vader weet daar vast meer over.'


  'Heeft hij het mechanisme in beweging gekregen?' hijgde Florint, die de loodzware emmer meer voortsleepte dan optilde.


  Katrin schudde haar hoofd. Wat mocht ze vertellen, en wat niet? Mocht ze hem zeggen dat haar vader sindsdien bijna elke nacht over het probleem gebogen zat hoe hij de machine aan het bewegen moest krijgen? 'Het mechaniek werkt niet en heeft nog nooit een duimbreed bewogen. Niemand kan het laten bewegen.'


  Ze spitste haar oren in de richting van het huis en liep snel naar de poort, die op een kiertje stond. Florint haastte zich eveneens. Al bij de poort hoorden ze lawaai en geschreeuw.
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  Florint zette de emmer voor haar voeten neer en rende Katrin voorbij naar de binnenplaats. Besluiteloos kwam ook het meisje dichterbij, maar ze bleef toch voor de poort aarzelen. Plotseling klonk de stem van haar vader zo razend dat het haar verbaasde, zelfsmet zijn cholerische temperament. Hij klonk schril en hoog alsof hij een en al woede was.


  Katrin wilde de poort net helemaal openen en op de binnenplaats kijken wat er aan de hand was, toen de deur openzwaaide en Gassner naar buiten stormde. Er vloog een hele verzameling scheldwoorden achter hem aan. 'Duivelsgebroed, satansdienaar!' krijste een stem waarin ze die van haar vader dacht te herkennen. 'Jullie wegbereiders van de antichrist, duivelszonen!'


  Voor de onchristelijke en helse verwensingen die haar tegemoetkwamen zou ook zij op de vlucht zijn geslagen. Gassner liep tegen haar op, bleef kort staan en beende toen rood van woede voorbij. Pas een paar stappen verder leek hij zich bewust te worden van haar aanwezigheid. Hij bedacht zich en draaide om. 'Zeg je vader dat ik dit niet accepteer. Ik heb voor de opdracht betaald. Ik wil resultaten zien. Zeg hem dat hij nog van mij hoort. Zo wordt er niet omgegaan met de kooplieden van deze stad. Zo niet! Dat monster zal het niet winnen.'


  Gassner was buiten adem en Katrin reageerde geprikkeld op zijn woorden. 'Mijn vader is geen monster,' voer ze uit, maar de koopman wuifde haar weg, draaide zich om en liep met grote passen in de richting van de bovenstad. Zijn armen maalden als de wieken van een molen en zijn mantel waaide wijd open, zodat hij de indruk maakte van een kraai die op het land neerstreek.


  De stem van haar vader bleef buitensporig hard klinken, maar onverstaanbaar. Het leek Katrin beter te wachten tot de woede geluwd was en het bloed wat bekoeld. Ze liep naar de wateremmer die midden op de straat stond en sleepte hem naar de poort. Nu ergerde ze zich eraan dat ze hem tot de rand toe had gevuld. Ze wachtte nog even, tot er binnen de muren stilte heerste en duwde toen de poortdeur open om langzaam naar de binnenplaats te lopen.


  De stilte irriteerde haar. Ze lag als een lijkwade over de binnenplaats. Haar vader was verstomd, Florint was nergens te zien. Ze zeulde de emmer tot voor het huis, liet hem daar hijgend achter en keek om zich heen. Alles was zoals altijd. De deur naar de werkplaats was dichtgetrokken en uit de deur... ze moest met haar ogen knipperen om het te kunnen geloven. De zintuigen konden je parten spelen, dat wist ze heel goed. De ogen bedrogen, lieten dingen groter of kleiner lijken en maakten bogen van met de liniaal recht getrokken lijnen - maar dat ze een arm lieten zien waar die niet thuishoorde, was nieuw. Ze trok haar rok op en rende over de binnenplaats naar de werkplaats. Daar stak tussen de deur en het deurkozijn de arm naar buiten die haar verontrustte, zo onnatuurlijk verdraaid en krom dat het hart haar in de keel sloeg. Florint, schoot het door haar heen. Hopelijk was hem niets overkomen. Maar hoe meer ze naderde, hoe duidelijker het werd dat deze arm niet van Florint kon zijn.


  Toen ze bij de deur kwam en die openrukte, verstarde ze midden in haar beweging. De gezel zat op zijn knieën op de grond. Met zijn ene hand steunde hij de nek van haar vader, uit wiens mondhoek een straaltje bloed liep. Met zijn andere hand hield hij een mes vast dat tot het heft in haar vaders buik stak. 'Papa! Papa!'


  Katrin stootte een hoge gil uit, en nog een, nog een, tot ze niet meer kon ophouden, terwijl Florint het mes bleef vasthouden. De mouwen van zijn hemd waren rood van het bloed. Met een smekende blik die van alles kon betekenen keek hij haar aan en schudde even zijn hoofd.


  De lippen van meester Buschmann bewogen. Katrin knielde naast hem, hield haar oor voor zijn mond en probeerde tussen het gereutel en geborrel van het bloed door woorden op te vangen. Maar het rochelen werd minder en ze keek in zijn uitdovende ogen.


  Plotseling schoot ze overeind, wankelde alsof ze geen vaste bodem meer onder haar voeten had, en liet zich tegen de deur vallen. 'Moordenaar!' Ze zei het eerst zacht, maar toen steeds luider en luider. 'Moordenaar! Moordenaar! Moordenaar!' tot het een waanzinnig hoog gekrijs werd.


  Florint legde het hoofd van zijn meester op de vloerplanken, waar het als een los schietlood opzij viel. Smekend keek hij naar haar op. 'Ik heb hem zo gevonden!' bezwoer hij haar. 'Er was nog iemand hier!'


  Hij wees op een stukje stof dat haar vader in zijn hand hield. Grove stof. Grauw en smerig. Maar Katrin zag alleen maar rood. De hele wereld was bloedrood. Haar hart pompte een rode vloeistof in haar ogen, die als regenwater aan de binnenkant naar beneden liep en alles met een rossige sluier liet vervagen. Ze voelde zich alsof ze in een baal wol zat en ver van de wereld verwijderd was. Pas toen een paar handen haar schouders aanraakten, kwam ze weer tot zichzelf.


  Florint stond naast haar en ze merkte hoe haar voorhoofd tegen zijn schouder lag, hoe hij haar schouders vasthield en hoe zij huilde. Alsof hij de duivel zelf was, stootte ze hem van zich af. 'Waag het niet!' hijgde ze. 'Blijf van me af.'


  Haar blik kon de wereld niet goed vatten. Voor haar ogen verging zij in waas en nevel en haar vader, die aan haar voeten lag, was niet meer dan een rode vlek. Katrin voelde hoe de pijn haar maag samensnoerde, hoe zich de walging voor deze gezel vermengde met de weeïge geur van bloed die voor haar opsteeg. Ze kon zich alleen nog omdraaien om haar walging ruim baan te geven.


  Florint streek over haar rug, voelde ze, maar ze was niet in staat zich te verweren. Plotseling het hij haar echter staan en ging ervandoor. Haar kokhalzen en krampende maag maakten het onmogelijk dat zij hem zou achtervolgen.


  Florint vluchtte - en zij was niet in staat achter de moordenaar van haar vader aan te gaan. Dat was het enige waaraan ze kon denken. Haar maag dwong haar te buigen.


  Toen haar lichaam weer tot rust was gekomen, keek ze naar haar vader. Zijn wangen waren bleek, bloedeloos. Hij had een hand om het mes gelegd dat tot aan het heft in zijn buik stak en zijn ogen zonken zo diep in hun kassen terug dat zij vreemde holen in zijn gezicht vormden. Zijn hart sloeg nog, want uit de mond werd nog een dun roodachtig speekselstraaltje gepompt, maar zijn blik staarde leeg naar de wolken boven de binnenplaats alsof hij hoopte daar iets te vinden.


  Katrin knielde weer naast hem en pakte zijn vrije hand die om een vod sloot waaraan hij in de werkplaats zijn handen afveegde.


  'Papa!' fluisterde ze, maar de man die naast haar lag, antwoordde niet meer. 'Papa!'


  Ze onderdrukte de tranen die in haar ogen brandden. Ze wilde het beeld in zich opnemen, het niet opnieuw door tranen laten uitwissen. 'Was het Florint, papa? Zeg het me alsjeblieft, zeg me wie het gedaan heeft.'


  Maar de hand van haar vader lag levenloos in de hare. Geen druk, geen kracht, geen beweging. Zonder erbij na te denken nam Katrin het stukje stof uit de slappe vingers en stopte het tussen haar borsten. Het was de laatste boodschap van haar vader. Haar lippen trilden. 'Waar is Florint?' vroeg ze hardop. 'Waar zit die kerel?'


  Achter zich hoorde ze geruis en gestamp en ze draaide zich met een ruk om. 'Hij is ervandoor, wat anders?' De harde lach en de diepe, niet aan praten gewende stem waren van Wolfhart. Hij had een bezem als steun gepakt en was bleek als de sneeuw van de late winter de binnenplaats op gehobbeld. Zijn gezicht was vertrokken van pijn en haat.


  Katrin ging naast haar vader op de vloerplanken zitten en bleef zijn hand vasthouden, die niet meer was dan een klomp dood vlees, maar niettemin bij haar vader hoorde. 'Waarom? Waarom vlucht hij?'


  De vraag was iets onnoemelijks, want het antwoord moest hier gezocht worden, naast haar, maar ze voelde dat haar denken zo verward was dat ze zich niet kon concentreren.


  'Ik heb hem gezien!' verklaarde Wolfhart. 'Hij was het!'


  Katrin had het gevoel dat een vuist haar keel dichtkneep. Florint was de moordenaar. Hij had haar vader... maar waarom? Waarom Florint?


  Ze hoorde iets en spitste haar oren. Het klonk als gesluip, getik, geritsel - en het laatste waar ze op dit moment behoefte aan had, was heimelijkheid. Ze draaide zich om en keek in het van zorg en medelijden verwrongen gezicht van een monnik. 'Ik zal dat monster laten opzoeken en zijn gerechte straf laten ondergaan!'


  Nu pas herkende ze hem. De woorden kwamen uit de mond van pater Eginald, de dominicaan, die als een dief dichterbij was geslopen. Zijn habijt van witte en zwarte stof bolde op toen hij knielde, een hand op het voorhoofd van het slachtoffer legde, gebeden prevelde en ten slotte de ogen van de dode sloot. 'Ga heen in vrede!' mompelde hij en sloot zelf ook een ogenblik de ogen.


  Katrin was sprakeloos. Waar kwam die monnik vandaan? Wat wilde hij hier? Maar ze kreeg geen tijd om erover na te denken, want pater Eginald wendde zich nu abrupt tot haar en keek haar indringend aan. 'Ik waarschuw de schout en gerechtsdienaren,' zei hij, stond op en rende naar de poort.


  Ze keek hem na en ontmoette daardoor weer de koortsachtige blik van Wolfhart, die krijtwit was in zijn gezicht en de zweetdruppels op zijn voorhoofd had staan. Zijn kaakspieren trokken terwijl ook hij de monnik nakeek. 'Hij had beter hier kunnen blijven, die domkop!'


  Het stukje stof tussen haar borsten schuurde vreselijk.
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  Florint liep omhoog naar de St. Ulrich en Afra en probeerdezich te herinneren wat er precies was gebeurd. Hij was de binnenplaats op gelopen en had het geschreeuw gehoord. Hij had drie mannenstemmen onderscheiden die uit de werkplaats klonken. Het waren er drie geweest, dat wist hij heel zeker. Drie.


  Maar van wie was die derde stem? Die had hem niet heel vertrouwd in de oren geklonken, maar ze was ook niet onbekend. Dat dacht hij althans. Toen hij voor de deur stond, had hij zijn eerste fout gemaakt. Hij was blijven staan en had de ruzie afgeluisterd, in plaats van naar binnen te gaan en zich te laten zien. De stem van Gassner had hij onmiddellijk herkend, die ronkende bas die door de werkplaats galmde.


  Hij was geen melkkoe, had de koopman geroepen. Hij had gevraagd waar het manuscript was, want dat was tenslotte het kostbaarste deel van de machine. Als hij, meester Buschmann, het niet voor elkaar kreeg, als het zijn kunnen te boven ging om op grond van dat blad een werkende machine te bouwen, dan zou hij, de koopman, die evengoed op het geld moest letten als op de winst voor de wetenschap, de hele zaak, machine, manuscript en meester, naar Italië moeten overbrengen, om precies te zijn naar Venetië. Daar zou men het geheim wel kunnen ontrafelen.


  De derde man mengde zich maar één keer in het gesprek. Het manuscript moest verbrand worden, eiste de stem, en de machine mocht nooit gebouwd worden, laat staan in het openbaar getoond. Wie zoiets ondernam, begaf zich op een gevaarlijk hellend vlak en dreigde in de afgrond te storten. Als meester Buschmann iets gaf om zijn eigen leven en dat van zijn dochter, dan kon hij deze onderneming maar beter opgeven en het manuscript afgeven. Het liefst nu onmiddellijk, en het liefst aan hem. Hij was de enige bij wie het in veilige handen was. Op ketterij stond de dood - en de dood had zijn handen al op zijn schouders gelegd, bij wijze van waarschuwing.


  Florint verdrong de gedachte die in hem opkwam. Hoewel hij de persoon niet had gezien, had hij een vermoeden wie het geweest kon zijn. Maar dat was toch onmogelijk? Geestelijken moordden niet, die lieten vermoorden. En dan was er nog het tweede deel van het gesprek dat zijn vermoeden tegensprak.


  Zijn meester had zich verweerd en geschreeuwd dat het een schande was wat zij zich allemaal aanmatigden. Uiteindelijk had hij de opdracht van de Signoria gekregen en hij was van plan die uit te voeren. 'En wie denkt dat ik het eigendom van een goede vriend op de markt te grabbel zou gooien, die vergist zich.'


  Daarmee was de woordenwisseling ten einde geweest, had Florint gedacht. Misschien had meester Buschmann daarna de achterruimte geopend en naar het manuscript gezocht. De stilte had hem er in elk geval toe gebracht om nog langer te wachten. Maar plotseling was er een woedend geschreeuw losgebarsten en Gassner was witheet van woede naar buiten gestormd. Hij liep hem bijna onder de voet. 'Jou pak ik nog!' riep hij woedend over zijn schouder naar de werkplaats, voordat hij door de poort beende. Daarna was er geen enkel gerucht meer. Geen stoel die verschoof, geen schreeuw, geen gesteun, geen woedeuitbarsting. Als was de bezitter van de derde stem in rook opgegaan.


  Toen Florint daarna naar de deur was gelopen om de meester te roepen, was hij over de gewonde gestruikeld. Zijn verbijstering was mateloos, want er was niemand meer in de ruimte. Geen derde man. Alleen de instrumentmaker lag op de grond en hield het mes vast dat tot het heft in zijn onderlijf was gedrukt.


  Hij had geprobeerd het wapen uit zijn lichaam te trekken, maar zijn meester had zijn hoofd geschud en geprobeerd hem iets te zeggen. Florint had hem echter niet meer verstaan, en zo bloedde de man voor zijn ogen dood, op het moment dat Katrin binnenkwam...


  Hij bleef staan en luisterde naar de klokken van de basiliek. Kort voor zeven uur. Als hij zich haastte, zou hij broeder Veit nog voor de koorzang bereiken. Hij wilde biechten, biechten dat hij onschuldig was en niets had gedaan wat aan de dood van zijn meester had kunnen bijdragen. Dat moest op zijn minst bij een eerlijke monnik bekend zijn voordat de gerechtsdienaren hem oppakten.


  Wie was er nog meer in de werkplaats geweest? Wie? Volkomen buiten adem bereikte hij de kloosterpoort en beukte erop als een wildeman. Maar hij had het kunnen weten. Zelfs de aardse nooddruft diende zich aan het tijdschema van het klooster te onderwerpen. In plaats dat er iemand uit de poort schoot om hem in de bescherming van de kerk op te nemen en zijn zorgen en noden aan te horen, gebeurde er helemaal niets. Vertwijfeld bonkte Florint op het oude, grijs geworden hout. Achter de deur bleef het doodstil. Niemand sloeg acht op hem en ontredderd zakte hij op de drempel neer om te wachten. Maar lang hield hij het daar niet uit.


  Katrin had ongetwijfeld de schout en gerechtsdienaren al op hem afgestuurd. Zijn schuld was zo duidelijk uit haar ogen af te lezen geweest, alsof het erin gegraveerd stond. Hij sprong op en rende van de poort weg naar de kerk. Daar zou hij voorlopig veilig zijn. Niemand zou hem in een godshuis arresteren. Hij probeerde niet opgejaagd te lijken toen hij zich in de stroom gelovigen voegde die de kerk binnenging.


  Hij werd ontvangen met de geur van wierook en opgebrande kaarsen, van hete was en ongewassen lijven. Onopvallend perste hij zich aan de plaatsen van de notabelen voorbij, zag de met bont afgezette mantels van de Fuggers, de zacht fluwelen stoffen die de Welsers om de schouders hadden en de donkere kleuren die de Langenmantels droegen. Alles versmolt met de walm van de dienst tot een haast tastbaar mengsel. Hij verborg zich achter een van de pilaren die slank en hoog oprezen om de machtige koepel te dragen. Zelfs de muren en pijlers leken te zweten, het vocht van de bouw, dat zelfs na tientallen jaren nog in de muren zat en het sfeermengsel verrijkte.


  De klokken verstomden en de monniken liepen zingend de basiliek binnen. Hij hoorde ze, maar kon het hoogkoor en altaar niet zien omdat de kansel hem de blik versperde. Daar had hij niet bij stilgestaan.


  Zo kon hij broeder Veit niet zien en niet bereiken. De vertwijfeling overspoelde hem weer.


  Met zijn handen gevouwen boog hij zijn hoofd en liet zich meevoeren op de melodieën, liet zich verheffen op de mannenstemmen. Hij liet zich meevoeren door tijd en ruimte, zonder te willen nadenken over wat er was gebeurd en zonder te willen weten wat er zou gaan gebeuren. Hij wilde in het heden blijven, zonder herinneringen aan het verleden, zonder verwachtingen over de toekomst.


  Graag was hij nog langer in deze sfeer van tijdloosheid gebleven, maar zijn dagdroom werd abrupt verstoord toen een monnik zich naast hem op de bank drong. De wierooklucht die het habijt uitwasemde, zei hem al wie het was. 'Heb je iets te biechten, mijn zoon?' fluisterde de dominicaan.


  Hoe hebben jullie me gevonden, wilde hij vragen. Hoe weten jullie dat ik schuld op mij heb geladen en dat ik naar absolutie verlang? Maar de vraag die hij werkelijk stelde, klonk heel anders. 'Wat wilt u van mij?'


  'Volg mij,' zei de monnik en wenkte met zijn hoofd. Daarop keerde hij zich om en liep naar een van de biechtstoelen die in de muur waren ingebouwd.


  Florint liep achter hem aan. Als hij in de laatste weken iets had geleerd, dan wel hoeveel respect je de dominicanen moest bewijzen. Wie zich weerspannig betoonde tegenover hen, verdween in de heksencellen.


  De monnik ging de biechtstoel binnen en trok het fluwelen gordijn dicht. Florint knielde op het bankje aan de andere kant.


  'Vertel!' commandeerde de geestelijke.


  'Wat wilt u dan horen?' peilde Florint. 'Ik heb niets te verbergen.'


  'O nee? Er wordt gezegd dat meester Buschmann met een mes is neergestoken. En zijn dochter beschuldigt jou ervan de dodelijke steek te hebben toegebracht. Ik heb met haar gesproken en ze heeft mij opdracht gegeven.'


  'Wat heeft ze?' Florint moest eerst een keer diep ademhalen. Hij probeerde door het traliewerk van de biechtstoel heen het gezicht van pater Eginald te herkennen, maar die keek strak voor zich uit.


  Zijn mond was plotseling zo droog dat er geen woord meer uitkwam. Langzaam stapte hij uit de biechtstoel. Op gewijde bodem zou de dominicaan niets tegen hem ondernemen, maar toch wilde hij het er niet op aan laten komen. Hij kon hier niet blijven.


  'Ze heeft je van moord beschuldigd,' zei de dominicaan met een stem alsof hij om een boek vroeg, onverschillig en zonder een spoortje gevoel te tonen.
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  Katrin zat in het woonvertrek en staarde naar de lege wand tothaar ogen ervan traanden. Als ze haar ogen dichtdeed, zag ze Florint voor zich die het mes in de buik van haar vader stootte. Haar lippen trilden. Eigenlijk kon ze niet geloven wat ze had gezien, maar het viel eenvoudigweg niet te ontkennen.


  Voor het lichaam van haar vader brandden twee kaarsen en aan het hoofdeinde stond het kruis. Ze hadden het lichaam gewassen en met hulp van de dominicaan opgebaard. Het lag op een eenvoudige houten brits. Twee dagen zou hij in huis liggen, zodat vrienden en verwanten afscheid konden nemen, daarna zou hij naar zijn graf worden gedragen.


  Niemand wist waar Florint was gebleven. Alleen pater Eginald, die als een spook was opgedoken en haar zijn geestelijke hulp had aangeboden, had spottend opgemerkt: 'De jongen wordt vroeger of later opgepakt en in de heksencel achter het stadhuis gegooid.' Maar wanneer dat zou gebeuren, liet hij in het midden.


  Ze had weliswaar een hekel aan de gladde geestelijke die haar nooit aankeek maar altijd langs haar heen staarde, maar op dit moment kon ze steun uit welke hoek ook gebruiken. Haar vader had wel familie in de stad, maar de broers hadden al sinds jaar en dag ruzie. Van hen hoefde ze niets te verwachten. Het gilde zou het begrafenismaal verzorgen, verzekerde de dominicaan haar. Daar zou hij voor zorgen.


  De week daarna, zo had hij haar ook verteld, zou de keizerlijke rechter van de stad een halsgerecht houden. Als zij wilde, zou hij tegen Florint getuigen. Hij had hem al lang verdacht gevonden, zoals die jongen door de stad sloop. Hij was een misdadiger, dat had pater Eginald direct gezien, een oneerlijk sujet, een zwerver en ketter.


  Katrin had hem uit huis weggestuurd en gezien hoe de dominicaan voor zijn vertrek de deur naar de werkplaats had geprobeerd, alsof hij zich ervan wilde vergewissen dat die echt afgesloten was.


  Ze verborg haar gezicht in haar handen. Ze begreep het allemaal niet. Wat kon Florint ertoe hebben gebracht haar vader dat aan te doen? En waarom was de dominicaan zo met haar begaan? De aandacht van de ene mens voor de andere werd door twee dingen bepaald, had haar vader ooit gezegd: ofwel door de interesse in de persoon zelf, zoals bij de genegenheid tussen man en vrouw, ouder en kind, arts en patiënt, of door het voordeel dat iemand van de aandacht voor een ander verwacht. Dat waren de twee mogelijkheden, andere beweegredenen waren er niet. En aangezien ze in het gedrag van de dominicaan tegenover haar geen genegenheid kon ontdekken, moest ze aannemen dat hij voordeel van het contact met haar hoopte te hebben. Natuurlijk.


  Katrin hield het niet meer uit op haar stoel. Ze ging naast haar vader staan, bij wie ze de wake hield, fluisterde Vergeef me!', glipte de deur uit en haastte zich via de trap naar de kamer van Florint, onder de hanenbalken.


  Toen ze in de kamer kwam, wist ze dat ze gelijk had. De papieren die Florint uit de ruimte achter de werkplaats had gestolen, lagen nog verspreid over de vloer. Ze bukte zich en bekeek de bladen nauwkeurig. Het waren allemaal constructietekeningen van de horoscoopmachine waaraan haar vader had gewerkt. Maar het schrift op de vijf bladen was onleesbaar, een geheimschrift.


  'Juffrouw Katrin?'


  Ze schrok. Wolfhart. Hij stond onder aan de trap en riep haar. Ze wilde al antwoorden, maar bedacht zich ten slotte. Hij moest niet het idee krijgen dat zij in andermans zaken neusde.


  'Ben je boven, juffrouw Katrin?'


  De oude gezel gaf het niet op. Had hij haar gehoord? Ze bleef roerloos als een standbeeld staan, uit angst dat de vloerplanken zouden kraken als ze bewoog.


  Wolfhart schraapte zijn keel en begon daarop, met grote moeite, de trap te bestijgen. Hij kwam maar langzaam vooruit en elke stap moest hem vreselijke pijn bezorgen.


  Het hart bonkte Katrin zo hard in de oren dat ze even dacht doof te zullen worden. Als Wolfhart haar hier boven zag, konden er geruchten in de wereld komen. Ze vertrouwde hem niet. Onzeker keek ze in de kamer om zich heen. Waar kon ze zich verstoppen? Het bed was te laag om eronder te passen, een kast stond er niet en de kist was te klein. Ze voelde hoe de angst haar de adem benam en in haar slapen klopte. Als bliksemschichten schoten haar blikken door de kamer, tot ze de enige mogelijkheid ontdekte die ze hierboven had. Tussen de schoorsteen en het dakbeschot was een spleet open gebleven die net breed genoeg was om je in te verstoppen. Florint had er een doek voorgehangen die tot op de vloer reikte.


  Wolfhart steunde en kreunde al hoorbaar midden op de trap, maar maakte geen haast. Ze kon zich de zwetende oude gezel goed voorstellen, met zijn van pijn vertrokken gezicht. Ze gaf toe aan een ingeving, schoot vanaf haar plek naar het bed, nam de papieren bij elkaar, drukte ze tegen zich aan en liep naar de uitsparing naast de schoorsteen. De vloer kraakte onder haar gewicht.


  'Juffrouw? Ben je toch hierboven?' bromde Wolfhart. Het klonk eerder als een bedreiging dan als een vraag.


  Katrin stond voor de spleet en probeerde zich er met een hand vooruit in te wurmen. De papieren zaten haar in de weg, maar ze wilde er geen laten liggen. Het was de erfenis van haar vader. Hij had ze voor vreemde blikken verborgen gehouden. Niemand mocht ze zien, en zeker Wolfhart niet. Ze perste zich in de hoek, schoof handbreedte na handbreedte verder naar binnen en bleef pas stil liggen toen de deur door Wolfharts kruk werd opengestoten en tegen de wand knalde. 'Is hier iemand?'


  Uit haar ooghoek kon ze het bezwete gezicht van de gezel zien. Bleek en uitgeput stond hij daar, maar toch met een houding van sluwe hebzucht die ze nog nooit bij hem had gezien. Met zijn laatste krachten sleepte hij zich de kamer binnen en bleef staan luisteren. Katrin waagde het niet zich te verroeren, en durfde zelfs nauwelijks te ademen. Wolfhart draaide zich om en deed de deur dicht.


  'Zo, bij de heilige Markus, nu zullen we eens kijken wat die Deroubaix-bastaard hier echt te zoeken had,' mompelde hij in zichzelf.


  Katrin, die op haar rug in haar schuilplaats lag en haar hoofd niet helemaal kon draaien, hoorde hoe hij de kist met een loper opende. Hij klapte het deksel omhoog en begon in de inhoud te rommelen. Hij schold zacht en deed de kist weer dicht. Toen zag ze hoe hij ging zitten. Nieuwsgierig keek hij om zich heen, stond op, liep door de kamer en bleef ook een keer staan dicht bij waar zij lag. Hij stak zijn arm in het gat waarin zij zich had verstopt. Hij raakte haar echter niet met zijn korte armen, die bovendien last hadden van zijn krukken.


  'Je bent een slimmere vos dan ik gedacht had,' zei hij. 'Maar dat perkament moet toch ergens zijn!'


  Weer strompelde hij door de kamer. Van het rieten dak dwarrelde er kaf op haar neer. Een fijne regen van strovezels zweefde bijna onzichtbaar door de lucht en hechtte zich aan haar neus en gezicht. De jeuk die ze veroorzaakten was bijna niet te verdragen. Katrin probeerde er niet op te letten en observeerde de gezel. Het duizelde haar. Waar had hij Florints naam gehoord?


  Wolfhart strompelde naar elke hoek, draaide elk kledingstuk om, doorwoelde het bed en tilde zelfs met moeite de kist van de vloer om eronder te kijken. Uiteindelijk liet hij zich op het bed vallen. 'Ik weet dat je de ontwerpen hebt, kereltje, en ik zal ze vinden.'


  Het papier op Katrins borst werd regelrecht heet toen zij begreep wat de gezel zocht.


  'Ik had jou om moeten brengen!' siste Wolfhart onwillekeurig, en Katrin brak het zweet uit toen de betekenis van die zin langzaam tot haar doordrong.


  'Is er iemand thuis?' dreunde een stem van beneden.


  Gassner! bedacht Katrin met een schok.


  Weer hoorde ze Wolfhart schelden. 'Wacht maar af, kereltje. Ik ga uitvinden wat je hier werkelijk van plan was,' mopperde hij.


  Vanuit haar schuilplaats zag Katrin hoe hij een laatste blik in de kamer wierp. Daarop hinkte hij naar de deur, stootte die met zijn kruk open en sleepte zich naar buiten. 'Ik kom eraan!' riep hij naar beneden. 'Even geduld.' Hij begon de trap af te hompelen.


  Katrin bevrijdde zich uit de spleet. Ze zat onder de fijne strodeeltjes en het vuil stoof uit haar haar als ze het schudde. Zo kon ze Gassner onmogelijk onder ogen komen. Ze schudde het haar uit, streek haar jurk glad, veegde en klopte zo zacht mogelijk en hoopte dat niemand zou merken hoe smerig ze zich had gemaakt. Ten slotte vouwde ze de vijf bladen op en stopte ze van boven in haar keurslijf. Dat de bladen iets opbolden, zag alleen iemand die het wist.


  Katrin sloop naar de deur en gluurde naar buiten. Wolfhart was inmiddels tot op de tweede trap gevorderd. De weg naar beneden ging makkelijker met zijn verwonding. Hij sprak al met Gassner.


  'Is er niemand?' vroeg hij, waarop Wolfhart op zijn droge, nauwelijks articulerende manier antwoordde dat de heer des huizes in de keuken was. Waar de dochter zat, wist hij niet, maar met meester Buschmann zou Gassner weinig kunnen beginnen.


  Dat kon hij maar beter aan hem overlaten om te bepalen, snauwde Gassner, maar Wolfhart liet zich niet van de wijs brengen en zei de koopman hem te volgen. En in elk geval was het gepast die dreunstem wat te matigen, merkte de gezel op.


  Gassner begon te protesteren tegen zoveel brutaliteit, maar hij verstomde toen hij de woonkeuken betrad. 'Mijn God!' riep hij uit.


  Katrin rende de trap af en kwam zo snel ze kon achter de mannen aan.


  'Waar is juffrouw Katrin?'


  'Ik ben hier, waar anders?' zei ze losjes, toen ze over de drempel stapte.


  De koopman draaide zich om en zelfs Wolfhart maakte een snelle ruk in haar richting, alsof de duivel zelf hem in de rug had geprikt. Katrin lachte treurig naar beide mannen.


  'Goed dat ik u zie, juffrouw Buschmann,' zei Gassner direct temerig. 'Mijn medeleven. Ik wist niet...' Hij wees op het lichaam van haar vader. 'Vanmorgen vroeg...' mompelde hij, zonder de zin af te maken. 'Wat is er gebeurd?'


  Katrin dacht dat ze al haar tranen al had vergoten, al haar leed al had weggehuild, maar de opmerking van Gassner bepaalde haar er weer bij dat zij geen familie meer had. Haar moeder was samen met haar pasgeboren broertje overleden - en nu was ook haar vader dood. Haar lippen trilden toen ze de koopman aankeek en iets wilde zeggen. Haar ogen vulden zich met tranen die ze niet meer kon tegenhouden.


  Door de sluier van vocht heen zag ze hoe Wolfhart haar wantrouwig van top tot teen opnam. 'Mijn vader is...' Ze stokte, slikte en schraapte haar keel. 'Hij is vermoord. Kort nadat u was vertrokken!'
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  U zult geld nodig hebben, juffrouw Buschmann.' Gassner zattegenover Katrin. Hij had zijn benen over elkaar geslagen, wat er vreemd uitzag. De dunne benen kwamen als bonenstaken onder zijn bontmantel vandaan. Zijn bovenlichaam nam de hele stoel in beslag, terwijl er naast zijn benen nog een tweede koopman plaats had kunnen nemen. 'Het gilde zal u dwingen een geschikte gezel te huwen. Waarschijnlijk Wolfhart, als u de werkplaats wilt voortzetten.' Hij stond op en ging voor het raam staan. Hij wees naar buiten en liet zijn blik over de binnenplaats gaan. 'U hebt slechts twee mogelijkheden. Of u verkoopt dit alles en gaat in het tehuis wonen - of u moet trouwen.'


  Katrin was sprakeloos. Het lichaam van haar vader lag nog in hetzelfde huis opgebaard, en Gassner kon over niets anders praten dan zaken. 'Schaamt u zich niet?' fluisterde zij. 'Hij is nog niet eens begraven...'


  Verder kwam Katrin niet omdat de koopman recht voor haar kwam staan. Van boven keek hij op haar neer. 'U zult snel genoeg ervaren dat de dood voor sommige mensen geen hindernis is. Hoe langer u wacht, hoe lager de prijs wordt. Ik bied u een aanzienlijk bedrag voor het geheel van huis en werkplaats.'


  Katrin beantwoordde zijn blik kil. Ze wist precies waar het Gassner om te doen was, en het ging hem niet om haar belang. 'Ik houd de werkplaats. Mijn vader heeft die niet opgebouwd zodat u hem kunt kopen en dichtgooien. U weet dat ik verstand heb van het opstellen van horoscopen. Daarmee kan ik voor mijzelf een bescheiden inkomen verdienen.'


  Gassner speelde met zijn vingers. Katrin zag hoe hij ze ver naar achteren boog, en ze vreesde al dat hij ze van louter zenuwen en achterbaksheid zou breken. De kootjes knakten weliswaar, maar verder gebeurde er niets.


  'Verkoop mij iets. Uurwerken, mechanieken, dingen die u in de werkplaats vindt. U hoeft er geen verlies op te maken, ik betaal een goede prijs.'


  Nu liet de koopman langzamerhand de aap uit de mouw komen. Katrin stond ook op en draaide hem haar rug toe. Het stuitte haar tegen de borst met hem te onderhandelen.


  'Dat is zeker het overwegen waard. Ik verkoop u een paar machines en uurwerken. En ik maak een horoscoop voor u. Die zult u zeker nodig hebben op uw volgende reis naar het zuiden.'


  Gassner lachte dreunend. 'Aan u is een koopvrouw verloren gegaan, juffrouw Buschmann. Als u geen vrouw was, zou ik u in mijn koophuis opnemen.' Maar daarop boog hij voorover en stootte met zijn kin als een havik in haar richting. 'U weet heel goed, dat ik de machine wil hebben. Uw vader heeft daaraan gebouwd - in opdracht van mij.'


  Nu draaide Katrin zich om. Ze bleef rustig, hoewel het huilen haar nader stond dan het lachen als ze eraan dacht hoe er nu al gemarchandeerd werd over haar vaders nalatenschap. 'In opdracht van de Signoria van Venetië, Gassner! Niet in uw opdracht!'


  'Wel heb ik ooit!' begon de koopman te schelden. Hij voegde er een paar Italiaanse zinnen aan toe die Katrin niet verstond. 'En hoe wilt u zich tot de Signoria wenden, als u dat niet via mij doet? Wilt u soms zelf over de Alpen reizen?'


  'Maar toch is het Venetië die de opdracht heeft gegeven.' Ze probeerde nog steeds rustig te blijven, maar haar knieën knikten en haar hart bonkte zo hard dat haar stem ervan trilde.


  Gassner liet zich weer in een stoel vallen, legde zijn handen plat tegen elkaar en drukte de vingertoppen tegen zijn voorhoofd. 'U bent hardnekkiger dan ik dacht. Ik weet niet waarom ik met u onderhandel. Dus...' Hij opende zijn handen alsof hij haar in zijn armen wilde nemen.'... wat wilt u? Aan het geld kan het niet liggen. Een aanbod zoals ik heb gedaan, sla je niet zomaar af.'


  Katrin stond tegenover Gassner en verbaasde zich erover dat zij staand ongeveer even groot was als hij zittend. Op een stoel leek hij als een reus, met zijn lange bovenlichaam en korte benen. Bijna was ze hardop gaan lachen. Maar het lachen maakte plaats voor een grenzeloze treurnis, die haar over de rand van deze wereld spoelde en haar plots in een donkere afgrond meetrok. 'Ik wil...' kreeg ze nog uit haar mond, maar toen zonk de bodem onder haar voeten weg.


  'Juffrouw Buschmann? Wat is er? Juffrouw!' Ze hoorde Gassners stem dreunen en kwam weer tot zichzelf. Langzaam werd de wereld om haar heen helder. Uit de schemering doken de kamer, het bezorgd over haar heen gebogen gezicht van de koopman en de stoel weer op. 'U bent plotseling bleek als een vaatdoek. Gaat het wel?'


  'Ik heb alleen...' antwoordde Katrin zwak,'... sinds mijn vader... ik moet iets eten.'


  'Zegt u het maar, juffrouw. Ik haal iets te eten en u bedenkt hoe we het over die machine eens kunnen worden.'


  Nog voordat ze iets kon antwoorden, stapte Gassner de deur uit. Katrin deed haar ogen dicht en was het liefst ingeslapen van loutere uitputting. Maar de gedachten die door haar hoofd spookten, verwarden haar nog meer.


  Mocht ze de horoscoopmachine verkopen? Aan Gassner? Moest ze niet juist nu veel meer aan zichzelf denken en aan haar toekomst? Met de horoscoopmachine kon je horoscopen nog nauwkeuriger opstellen dan voorheen, had meester Deroubaix gezegd. De machine was iets volkomen nieuws, en als zij werkte, had hij er geheimzinnig bij gezegd, dan kon je er zelfs een blik mee in de toekomst werpen. Wat zou ze er nu niet voor geven om ook maar een week in de toekomst te kunnen kijken.


  Er klonk een stok op de trap. Wolfhart. Hij was door Gassner weggestuurd en naar boven gegaan, nadat de koopman haar had gecondoleerd. Nu waagde hij het weer bij haar in de kamer te verschijnen.


  Ze bleef zitten en deed alleen haar ogen iets open om te zien wanneer de gezel de kamer binnenkwam. Ze had hem vroeger al niet gemogen, maar nu hij Florint met zijn beschuldigingen aan de beul had overgeleverd en zij hem had gadegeslagen terwijl hij de kamer van een ander doorzocht, was zij een regelrechte haat gaan voelen voor de oude gezel van haar vader.


  Tussen haar oogleden door zag ze hoe hij langzaam de deur opende. Dacht hij dat zij samen met Gassner was weggegaan? Zocht hij hier iets, in de voorkamer van haar vaders baar? Kennelijk, want hij kromp ineen toen ze hem aansprak.


  'Wolfhart? Wat is er?'


  'Ik... eh...' stotterde hij kort, en Katrin zag hoe hij krampachtig naar een verklaring zocht. 'Ik wilde afscheid nemen van mijn meester.'


  De man had zichzelf weer sneller onder controle dan haar lief was, want dat wees erop dat hij weliswaar weinig zei, maar niet op zijn achterhoofd was gevallen. 'En dan sluip je naar binnen als een dief?'


  'In de kamer waar een dode ligt, kom je niet met veel lawaai naar binnen.'


  Hij had haar met haar eigen wapens verslagen, moest ze toegeven. Weer nam hij haar van top tot teen op. Zou hij een vermoeden hebben waar ze zich had verstopt?


  'Waar heb je gezeten, juffrouw Katrin?' vroeg hij op zijn onschuldigste toon. 'Ik heb je overal in huis gezocht!'


  'Ik heb de geiten hooi gegeven,' bedacht ze nog net op tijd. Achter in de tuin stond een hek met een geitenweitje waar ze zich regelmatig om bekommerde. 'Ik ben uitgegleden en in het hooi gevallen.' Ze streek door haar haar en schudde het kort.


  'In het hooi!' herhaalde Wolfhart. Hij knikte een paar maal en ging vervolgens in de stoel zitten die Gassner net had verlaten.


  Ze werd boos. 'Wat denk je eigenlijk wel, om zomaar zonder te vragen in mijn vaders...'


  'Speel niet zo op, juffrouw Katrin! Ik moet met je praten, voordat Gassner terugkomt.'


  De gezel, die zo lang Katrin zich kon heugen nog nooit zulke uitvoerige zinnen had uitgesproken, boog naar voren. Ze was verbijsterd over zijn gedrag. Was ze nu al vogelvrij en onbeschermd?


  'Jouw vader heeft aan een machine gewerkt die de interesse van de inquisitie heeft getrokken. Als jij niet de verdenking op je wilt laden dat je ook betrokken was bij de ketterse activiteiten van je vader, dan moet je die machine aan de inquisitie geven. Doe dat alsjeblieft!'


  Wolfharts toon was smekend, alsof hij de hete bries van de brandstapel al in zijn nek voelde. 'Ik weet dat het je zwaar valt daarover na te denken terwijl je vader nog hiernaast ligt, maar niettemin moet je het gevaar onderkennen dat met die machine verbonden is. Geef haar aan de kerk - en niemand zal je verdenken of lastigvallen.'


  Katrin hoorde precies wat hij bedoelde. 'Verdenken? Waarvan zouden ze mij moeten verdenken?' Klonk het niet alsof de vent die voor haar zat en die zijn grove gezicht zo kon vertrekken, de woorden van een ander nawauwelde? Konden deze gedachten, die hij zomaar op tafel gooide, echt van hem afkomstig zijn? Nee, besloot zij, hij praatte een ander na. Aandachtig zocht ze naar een teken of een trek in zijn gezicht, iets dat hem zou kunnen verraden, maar zijn tronie leek van steen.


  Nog voordat hij iets kon antwoorden, hoorden ze de deur slaan. Gassner kwam terug.


  'Denk erover na, juffrouw Katrin!' liet Wolfhart als laatste zin op dreigende toon horen. Daarop worstelde hij zich uit de stoel omhoog, greep zijn kruk en hompelde naar buiten. Op de drempel liep hij Gassner tegen het lijf, die hij zonder een woord te zeggen naar binnen liet voordat hij zelf door de deur verdween.


  Katrin en de koopman luisterden naar de voetstappen die over de trap naar boven stommelden, tot Wolfhart in de slaapkamer van haar vader verdween. Nu gaat hij in het gespreide bed liggen, wist zij.


  'Wat wilde hij?' fluisterde Gassner, die haar brood, kaas en uien voorhield. 'Ik vertrouw hem niet. Hij hangt me te veel bij de zwartrokken rond.'


  'Hij wilde uw machine.'
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  Augsburg. Hoe groot het ook leek, pas als je op de hielen werd gezeten merkte je hoe klein het eigenlijk was. Florint bedacht welke poort als laatste dichtging. De Göggingerpoort was tot 's avonds laat open, herinnerde hij zich, maar daar zouden de gerechtsdienaren hem ook het snelst kunnen oppakken. Hij moest een andere weg vinden. Na de mis had hij zich kort in een biechtstoel verborgen gehouden, om vervolgens door de stad te dwalen tot hij binnen de bescherming van de St. Moritz was gevlucht. Tweemaal hadden de gerechtsdienaren hem op de hielen gezeten en had hij maar ternauwernood kunnen ontkomen. Nu tobde hij erover waar hij zich voor de nacht kon verbergen. De veiligste plek was de onderstad. Daar liepen dagelijks pelgrims in en uit. En daar had hij de volgende morgen met een pelgrimsstoet naar de heilige Jakob in Santiago de Compostela kunnen meetrekken en door de Vogelpoort de vrijheid kunnen bereiken. Maar dan zou hij eerst in de onderstad moeten zien te komen, en alle wegen daarheen werden bewaakt. Elke poging om ongezien langs de wachtposten te komen, was gedoemd te mislukken.


  En dus zat hij weer ineengedoken in een biechtstoel, met zijn benen tot onder zijn kin opgetrokken en het gordijntje dichtgetrokken, zodat hij van buitenaf niet te zien was. Hij liet zijn hoofd achteroverzakken en deed zijn ogen dicht. Sinds het ontbijt had hij niets meer gegeten en zijn maag knorde zo luid dat hij vreesde dat menige vrome kerkganger zou omkijken naar de biechtstoel, in de veronderstelling dat daar een wolfachtige geestelijke tegen zijn schaapjes zat te grommen.


  Zijn probleem werd nog extra bemoeilijkt door de dominicaan. Pater Eginald sloop sinds het gesprek in de St. Ulrich achter hem aan alsof hij zijn schaduw was. Hoewel Florint hem op dat moment niet zag, voelde hij zijn aanwezigheid. En aangezien hij bang was dat de monnik hem aan de gerechtsdienaren van de stad zou overleveren, wilde hij zijn veilige vluchthaven in de kerk niet verlaten. Maar de maagkrampen van de honger werden ondraaglijk en vroeger of later zou hij toch uit de biechtstoel moeten stappen.


  Zijn enige hoop was broeder Veit. Als hij maar niet langs de Salzstadel en over de Weinberg omhoog zou hoeven lopen! Dat was het oog van de naald waar hij doorheen moest kruipen, en hij verwenste zijn ingeving om zich hier, in de St. Moritz te verschuilen. Als hij in de abdij was gebleven, had hij de benedictijn daar wellicht ontmoet.


  Hij gluurde uit de biechtstoel. De kerk was leeg, er was geen mens te zien. Met gespitste oren probeerde hij een ademhaling te horen, het geluid van voetstappen, maar in de kerkzaal heerste een verontrustende stilte. In deze wereld was het nooit stil, lawaai vervulde de hele aarde zoals zand een graf. Stilte was bedreigend en al te diepe rust vreeswekkend. Uiteindelijk heerste de stilte alleen in de dood.


  Florint liet zich van de stoel glijden en strekte kort zijn benen. Ze waren ingeslapen en tintelden en prikten nu verdoofd, zodat hij even het idee had op speldenkussens te lopen. Nadat hij uit de biechtstoel was geglipt, sloop hij door het zijschip. Plotseling bleef hij achter een van de zuilen staan en luisterde weer aandachtig. Jazeker. Nu ruiste er iets, alsof er kledingstoffen tegen elkaar schuurden. Had de dominicaan werkelijk op hem geloerd, en sloop hij nu achter hem aan?


  Florint was vaak in de St. Moritz geweest. Hij kende er de weg, wist waar de sacristie zich bevond en hoe je van daaruit op straat kon komen. Hij sloop verder naar de volgende zuil en bleef weer staan. Het waren twee personen die hij hoorde bewegen. Hadden de gerechtsdienaren hem al gevonden en wachtten ze nu enkel nog op een gelegenheid om hem op te pakken? Maar hij had geen tijd om er lang over na te denken, want de geluiden kwamen dichterbij. En nu voegde zich er zelfs nog een derde gerucht bij. Als een dief spiedde hij om zich heen, maar hij kon niemand ontdekken in de kerk. Ze volgden hem onzichtbaar en probeerden hem in het nauw te drijven. Zijn enige, kleine kans was snel naar de sacristie te rennen, die altijd open was. Van daaruit kon hij naar buiten. Florint kneep even zijn ogen dicht, verzamelde al zijn moed en zette het op een rennen.


  Al bij de eerste passen struikelde hij over een bezem. Hij wist zich nog een beetje overeind te houden, gleed op zijn knieën door en landde ten slotte op zijn handen. Hij voelde een angst zoals hij nog nooit had gehad. Snel liet hij zich op zijn zij rollen, schopte met zijn voet naar de bezemsteel en keek een ogenblik in het woedende gezicht van een oude vrouw voordat hij opsprong en verder rende.


  'Kijk eens een beetje uit! In de kerk wordt niet gerend als in de stegen, brutale lummel!' hoorde hij haar boze kijfstem achter zich.


  Florint struikelde verder, wilde een tweede oude vrouw ontwijken en kreeg een klap tegen zijn achterste die hem deed duizelen. 'Ik zal je leren hoe je je in de kerk te gedragen hebt, vlegel!'


  De klap sloeg hem uit de richting. Paniekerig keek hij om zich heen in het kerkschip, maar er was niemand die zich op hem stortte, niemand die hem achtervolgde. Alleen de drie oude heksen die op hun moppen stonden te leunen en verwensingen in zijn richting slingerden.


  Hij moest de deur bereiken voordat ze hem zouden grijpen. Weer kreeg hij een tik op zijn achterste. De derde vrouw was vanachter een zuil tevoorschijn gekomen toen hij voorbijrende. Deze klap was niet zo hard. Begeleid door het luide lachen van de vrouwen die de St. Moritz schoonmaakten, daverde hij door het schip, maar ging ten slotte langzamer lopen. Het drong tot hem door dat er buiten hem en de drie schoonmaaksters niemand in de kerk was. Hij had het vegen van hun bezems gehoord. Met zijn handen op zijn dijen bleef hij staan en had luidkeels kunnen lachen. Poetsvrouwen! En hij had het bijna in zijn broek gedaan van angst. Hij had vluchtplannen gesmeed in plaats van zijn verstand te gebruiken. Met een diepe zucht stommelde Florint in de richting van de uitgang, om voor de deur nog even te blijven staan. Weer moest hij een bijna onbedaarlijke lachkramp onderdrukken.


  Toen hij naar het kerkportaal liep, nam hij een besluit: Katrin! Hij zou naar haar toe gaan en haar alles uitleggen. Vluchten was geen oplossing. Ze had hem nog steeds geen duidelijkheid verschaft over wat er met zijn vader was gebeurd en voordat hij de stad verliet, moest hij daar meer over horen.


  Maar hij mocht het gevaar dat hem boven het hoofd hing niet onderschatten. De volgende keer zouden het niet de poetsvrouwen zijn die hem op zijn huid zaten, maar de gerechtsdienaren.
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  De duisternis was inktzwart. Voor hem bewoog iets, hij hoordegesnuif als van een hond. Maar het was geen hond, het was... een menselijk wezen. Het geluid van de voetstappen kwam zonder aarzeling recht op hem af, alsof de gestalte, van wie hij in het donker zelfs het silhouet niet zag, kon zien als op klaarlichte dag. De haren in Florints nek gingen overeind staan. Dat was onmogelijk!


  Hij strekte zijn armen uit en wilde het wezen dat in het duister rondsnuffelde van zich af houden. Maar plotseling heerste er een spookachtige stilte. Florint week langzaam achteruit. Achter hem was alleen de steeg, wist hij. Moest hij zich omdraaien en wegrennen? Nog geen handbreedte rechts van hem klonk het snuiven en snuffelen opnieuw. Het was nu duidelijker te horen - en hij barstte bijna in lachen uit. Een marter. Het was een marter die in de nacht op jacht was en een spelletje met hem speelde.


  Sinds hij uit de werkplaats was weggevlucht, hoorde en zag hij overal achtervolgers en vijanden. Geen wonder, want de dreiging die hem van alle kanten bestormde, dreef hem bijna tot waanzin. Als hij niet oppaste, kwam hij nog in het gesticht, achter de tralies van de afdeling voor krankzinnigen. Hij verwenste zijn angstigheid en de inktzwarte duisternis die deze nacht teisterde. De zware wolken aan de hemel blokkeerden het maanlicht en hij durfde geen lantaarn te gebruiken, uit angst dat de nachtwakers hem zouden opmerken. Zo bewoog hij zich op de tast naar de werkplaats van meester Buschmann, met voorzichtige stappen om niet over obstakels te struikelen of in gaten in de weg te vallen.


  Hij moest Katrin vinden. Hij moest haar vertellen dat hij onschuldig was. En hij moest haar vooral over zijn verdenking vertellen. Gassner had als laatste met meester Buschmann gepraat. Na hem had niemand de werkplaats meer betreden of verlaten. Het gerommel dat hij meende gehoord te hebben, was natuurlijk van Buschmann zelf afkomstig geweest. Gerochel en een laatste poging om op te staan. Gassner was de schuldige. Hoe langer hij erover nadacht, hoe duidelijker hem dat voor ogen kwam te staan. Gassner had de messteek toegebracht die zijn meester het leven had gekost.


  Bijna had hij de gestalte niet opgemerkt die hem van opzij tegemoet liep. Achter een lantaarn dook een gezicht op. 'Is daar iemand?' blafte het bleke, uitdrukkingsloze wezen in zijn richting.


  Florint had het voordeel dat hij niet door het kaarslicht van de lantaarn werd verblind. Hij zag dat hij recht voor een gebouw stond waarvan de deur iets terugweek in de gevel. Snel sloop hij in de nis en verborg zich in de schaduw, waar zijn lichaam versmolt met de donkere houten balken.


  'Doorlopen!' siste een stem achter de knecht. Florint zag nu pas dat de huisknecht alleen maar voor iemand uit liep. Achter hem stond een gestalte in een glanzende mantel die duidelijk maakte dat hij tot de voornaamste families van de stad behoorde. Maar wie waagde zich rond dit nachtelijke uur nog op straat? Rovers, moordenaars en vluchtelingen, ja, maar toch geen patriciërs?


  'Heer Fugger, deze hoek vertrouw ik helemaal niet,' zei de knecht fluisterend over zijn schouder.


  'Man, man, jij altijd met je angsthazerij! Als ik ook maar de helft van jouw bedenkingen zou hebben, was ik nooit geworden wie ik nu ben.' De man stapte naar voren in de lichtkring, nam de lantaarn uit handen van zijn knecht en liet het licht naar links en rechts schijnen. Toen hij aan geen van beide kanten iets ontdekte, liep hij verder en liet de verbouwereerde knecht achter, die stokstijf bleef staan tot Jakob Fugger zich omdraaide. 'Wil je hier soms wortel schieten? Gassner wacht op me. Opschieten!'


  Het licht danste nog lang als een verschijning door de steeg, tot het achter een bocht in de weg verdween en Florint weer in de duisternis achterbleef.


  Opnieuw de naam van Gassner, dacht hij. Wat zou hij midden in de nacht met een patriciër als Jakob Fugger te bespreken hebben? Weer luisterde hij aandachtig en hoorde de marter over de lage daken aan de overzijde van de steeg lopen. Hij snuffelde en snoof en sprong toen door de straat, met een geluid als van menselijke voetstappen die hem wilden begeleiden.


  De eerste tekenen van de ochtendschemering leken zich al aan te dienen toen hij eindelijk de werkplaats van zijn voormalige meester had gevonden. Hij herkende de juiste deur aan het teken van de Plejaden dat zijn vader in de bal van het belmechaniek had gegraveerd. Drie treden leidden naar de eigenlijke huisdeur en hij herinnerde zich hoe hij die nog niet zo lang geleden zelfverzekerd had bestegen. Maar nu kwam hij als een smekeling.


  Hoe moest hij zijn aanwezigheid kenbaar maken? Moest hij hard op de deur bonken? Of bij de poort aankloppen? In een nacht als deze zouden de gerechtsdienaren dan binnen de kortste keren op het toneel verschijnen. In de fluwelen duisternis droegen geluiden over de hele stad.


  Met uitgestrekte handen en gespreide vingers zocht en vond hij de deur. Hij betastte het hout, voelde naar de ijzeren deurklink - en bleef als aan de grond genageld staan. Hoewel hij de klink nauwelijks had aangeraakt, zwaaide de deur met een zacht geknars naar binnen open. Ze stond kennelijk op een kier.


  Florints keel werd op slag droog en hij dacht onmiddellijk aan de dood van meester Buschmann. Hoe was Gassner binnengekomen? Wat betekende die open deur? Was Katrin in gevaar of - hij deed een stap achteruit - was het misschien een val?


  Heen en weer geslingerd door zijn gevoelens bleef hij als versteend staan. Hij slikte en slikte, in een krampachtige poging zijn droge mond weer te bevochtigen. Met gesloten ogen, die hem op dat moment toch niet verder hielpen, dwong hij zich te luisteren en op de geringste geruchten uit het huis te letten. Hoorde hij iemand ademen? Of lopen? Ruiste daar kleding of knarste er een vloerplank? Toen hij zich na enige tijd weer in staat voelde logisch na te denken, vroeg Florint zich af of de deur openstond omdat er iemand van buitenaf was binnengedrongen, of omdat ze vanbinnen werd geopend. Als het laatste waar was, kon het alleen maar betekenen dat Katrin hem verwachtte.


  Bezield door deze gedachte duwde hij de deur langzaam verder open en stapte naar binnen. De houten vloer van het deurportaal maakte nauwelijks geluid toen hij erop ging staan. Voorzichtig en op de tast liep hij verder. Aan zijn rechterhand moest zich de eetkamer bevinden, en uit die ruimte drong kaarslicht in de gang door, waardoor de duisternis draaglijk werd. Hij kon de contouren van voorwerpen onderscheiden. Daar stond de smalle gangkast waarin de hellebaarden van meester Buschmann opgeborgen waren, samen met het borstharnas dat hij bij de verdediging van de stadsmuur zou dragen.


  Voorzichtig bewoog hij naar de woonkamer en keek om de deurpost. De kamer was leeg, op het opgebaarde lichaam van meester Buschmann na. Links en rechts van zijn hoofd brandden twee kaarsen. Ertussen stond een kruis. Hij herkende de voorwerpen uit de werkplaats. Verder was er niemand in de kamer.


  Florint stapte naar voren, sloeg een kruis, liet zijn hoofd hangen en bad een onzevader en een Ave Maria voor de dode.


  'Wat doe jij hier?' klonk het plotseling uit een hoek. 'Hebben ze je nog niet opgepakt?'


  Hij draaide zich met een ruk om. Gehurkt op een fauteuil in de hoek, waarvan de hoge zijwangen haar lichaam bijna helemaal aan het zicht onttrokken, zat Katrin een horoscoop te berekenen.


  'Heb je nog niet genoeg onheil gesticht?' Haar stem klonk bitter.


  'Ik heb hem niet vermoord,' antwoordde hij, maar het klonk niet erg overtuigend. Koortsachtig zocht hij naar woorden - hij wilde zoveel zeggen, zoveel verklaren, maar zijn hoofd was als een uitgeblazen ei. 'Ik..stotterde hij. 'Ik... ik weet wie...'


  'Verdwijn voordat ik moord en brand ga schreeuwen, Deroubaix! Verdwijn alsjeblieft!'


  Haar stem werd harder. Als ze zo doorging, zou ze de doden nog tot leven wekken, bedacht Florint, die zichzelf de misplaatste grap onmiddellijk kwalijk nam. Hij wilde uitleggen, dingen rechtzetten. 'Gassner...' perste hij eruit. 'Wolfhart... wel alle...' Onmiddellijk sloeg hij een hand voor zijn mond. In de tegenwoordigheid van doden gebruikte je geen krachttermen.


  'Uit mijn ogen! Verdwijn! Wegwezen! Vort! Nu!' krijste Katrin die haar deken over haar gezicht trok en onbedaarlijk begon te snikken.


  Florint trok een stuk papier tevoorschijn uit zijn wambuis en hield het in haar richting. 'Mijn vader heeft... hij wilde dat ik hem zou helpen... dus luister alsjeblieft naar mij!' smeekte hij in een poging iets uit te leggen dat niet in drie zinnen was samen te vatten.


  Katrin hield haar handen tegen haar gezicht gedrukt en bleef onophoudelijk snikken. 'Verdwijn!' brieste ze toen hij met een uitgestrekte arm en de noodkreet van zijn vader in zijn hand naar haar toe liep. 'Verdwijn! Verdwijn toch eindelijk!'


  Als Florint had geweten wat iemand in een dergelijke toestand tot bezinning kon brengen, had hij dat met alle genoegen ten uitvoer gebracht, maar nu stond hij alleen maar hulpeloos in de kamer, draaide zich met een ruk om en rende door de gang naar buiten.


  Maar in de duisternis was er iets dat hem de weg naar de buitendeur versperde, iets donkers en dreigends. Florint verstarde. Voor hem stond de dood, bleek en mager, een skelet dat uit de onderwereld leek opgestegen, in een wapperende pij. Hij voelde de schrik tot in zijn botten toen een ijskoude hand naar hem greep en zijn keel dichtkneep. De arm van de maaier hief zich en suisde op hem af als om zijn schedel te splijten. Pijn schoot door zijn lichaam en het werd wit om hem heen, tot het licht onmiddellijk daarna in een vuurregen overging zoals Florint nog nooit had gezien. Wat volgde, was de alomvattende duisternis waarin hij zich verbijsterd liet terugvallen. Even verbaasde Florint zich nog over de primitieve middelen die de dood gebruikte om een mensenkind op te halen. Daarna zonk hij weg in het grondeloze zwart.
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  Wolfhart had zich brutaalweg in het huis genesteld. Het liefsthad hij gezien dat zij weer in haar meisjeskamer ging slapen, terwijl hij het zich makkelijk maakte in het bed van haar vader. Katrin walgde van de bastaard die geen gelegenheid voorbij liet gaan om onder haar rokken te kijken. Als ze zich niet zo halsstarrig tegen hem had geweerd, zou ze allang bij hem in bed zijn beland.


  Wolfhart leunde tegen de deur en keek hoe zij haar werk deed. 'Je bent een bruikbare huisvrouw, juffrouw Katrin. Als je wilt trouwen, zul je snel je keus moeten maken. Voordat het gilde een man voor je aanwijst.'


  'Wat gaat het jou aan wie ik kies? En als je daarbij soms aan jezelf denkt, dan zal ik je zeggen dat ik nog liever van de Perlachtoren spring dan jou mijn hand te schenken. Ik moet je alleen al niet, omdat het niet eens in je is opgekomen de begrafenis van je eigen meester bij te wonen. Schandalig, Wolfhart! Jij bent het niet waard om deze werkplaats over te nemen.'


  De man lachte, deed een stap de keuken in, ging op een driepoot naast de schouw zitten en legde zijn gewonde been omhoog. Hij rolde zijn broekspijp op en keek naar de wond, die een korst ontwikkelde en goed genas. Katrin verbaasde zich over de taaie gezondheid van de gezel; zij kon hem geen geld betalen voor een heelmeester, en medicijnen waren duur. Maar Wolfhart hielp zichzelf. Hij waste de wond dagelijks bij de fontein met schoon water en legde er een schoon verband op.


  'Het gilde zal wel beslissen, juffrouw.'


  'Het gilde kan wat mij betreft naar de pomp...'


  'Wat kan het gilde?' vroeg een stem uit de deuropening. Gassner stond in de keuken.


  Katrin keek wanhopig naar het plafond. 'Ik heb het gevoel alsof huis, grond, werkplaats en ikzelf niet meer van mij zijn, maar nu al van het gilde, of eerder nog van jullie manspersonen. Iedereen loopt hier maar in en uit zoals het hem goeddunkt.' Ze dacht aan de horoscoop die ze bij het overlijden van haar vader had vervaardigd en die ondubbelzinnig aangaf dat Florint niet schuldig was aan zijn dood. Wel liet de berekening zien dat zij onaangename dingen zou moeten doormaken en dat haar levensweg een enorme verandering zou ondergaan. Ze had zich echter voorgenomen haar huid zo duur mogelijk te verkopen.


  Gassner noch Wolfhart lachte en beiden keken elkaar met onverholen weerzin aan. Katrin zag het vanuit haar ooghoek. Ze gunde Wolfhart de behandeling door Gassner, maar besefte ook dat de aanwezigheid van de man haar behoedde voor de begerigheid van andere gezellen en meesters, of een nog erger lot. Want om zich onder de hoede te stellen van de opvanghuizen voor weduwen en wezen, en zich in ruil daarvoor tot de verzorging van zieken in een van de hospitalen te verplichten, daar moest ze helemaal niet aan denken.


  'Wegwezen, Wolfhart, ik moet met de vrouw des huizes praten,' bromde Gassner niet onvriendelijk, maar wel beslist.


  'Waar ziet u die vrouw des huizes?' mompelde Wolfhart, die niettemin moeizaam overeind kwam, zijn krukken onder zijn armen klemde en naar buiten strompelde.


  'Hij is lastig,' stelde Gassner vast, terwijl de gezel nog in de kamer te ruiken was, 'maar hij wijst op waarheden waarvoor we ons niet moeten afsluiten. Het gilde zal een werkplaats als die van meester Buschmann niet zomaar leeg laten staan, enkel en alleen omdat er een dochter is die om haar vader treurt.'


  Katrin, die een pot gerstebrij op het vuur had staan, liet de pollepel los en zette haar handen op haar heupen. 'Wat van mij is, blijft van mij. Ik erf hier, en niemand anders.'


  Gassner glimlachte afstandelijk en Katrin begreep dat hij niet langs was gekomen voor een gezellig onderonsje.


  'Jij bent onmondig, juffrouw Katrin.' Zijn zalvende stem maakte de woorden niet aangenamer. 'Wat de nalatenschap betreft, jouw erfenis is voorlopig de erfenis van je voogd. Want die moet het geld beheren tot je meerderjarig bent, getrouwd of beide.'


  Katrin keek weer naar de brij. Het korte ogenblik was genoeg geweest om hem te laten aanbranden. Stank en een bijtende walm stegen uit de pot op en vulden de keukenruimte. Katrin sprong naar het raam en gooide het open, waarbij haar blik op Wolfhart viel, die aan de deur naar de werkplaats morrelde.


  'Wat moet dat, voor de...' Ze wilde vloeken, maar wist zich te beheersen. Bijna was ze de pot vergeten, en Gassner ook, maar de stank bracht haar onverbiddelijk terug in de realiteit. De pot was nu volop aan het roken.


  'Meer melk of water!' Gassner scheen de toestand leuk te vinden. 'Ik denk dat je zult moeten wennen aan het idee dat je een echtgenoot moet opduikelen, want het gildebestuur heeft mij tot de voorlopige voogd over jouw gewaardeerde persoon benoemd, juffrouw Buschmann. Is dat geen groot geluk? Och ja, voordat ik het vergeet. De gildevoorzitter heeft je voor een feestavond uitgenodigd, waarop je dient te verschijnen. Niet vanwege je schoonheid, die buiten kijf is, maar omdat je op huwbare leeftijd bent. Hij wil je die avond verloven.'


  Katrin keek de koopman met open mond aan. Waren ze allemaal krankzinnig geworden? 'Dat kunt u onmiddellijk vergeten!' siste ze.


  'Als jouw van rechtswege aangestelde voogd, wijs ik je erop dat je verplicht bent daar te verschijnen.' Hij liep naar de deur, maar draaide zich in de deuropening nog eens om. Zijn glimlach trok een diepe voor in zijn gezicht. 'Voordat ik het vergeet,' zei hij, zijn hand naar haar uitstekend. 'De sleutel van het huis. Als voogd...'


  Katrin was een moment sprakeloos en dacht het niet goed gehoord te hebben. Maar Gassner stak zijn hand werkelijk uit en gebaarde met zijn wijsvinger.


  'Bent u helemaal gek geworden, Gassner?' beet ze hem toe als een wilde kat die haar territorium verdedigde. 'Daar gaat het dus om. U wilt hier in alle rust kunnen rondkijken en de beste stukken en plannen van mijn vader verdonkeremanen. Dat zal niet gebeuren, dat beloof ik u. Wat het gilde ook zegt, wat de gildevoorzitter besluit of wat u uzelf inbeeldt, dat gaat mij niets aan. Ik zit in huis en hof, en in de werkplaats, en ik zal tegen de wil van alle gildemannetjes in deze plek en mijn recht daarop verdedigen!'


  Het liefst had ze echte klauwen gehad om ze over het gezicht van de koopman te halen, maar ze hield zich in. Ze dacht even aan Wolfhart en zijn poging om de werkplaats te openen. Alleen orde en discipline konden voorkomen dat de gezel en de koopman de werkplaats leegroofden. Wolfhart ging het waarschijnlijk vooral om de gereedschappen, maar Gassner... Gassner wilde de horoscoopmachine.


  'Ik weet wat u in uw schild voert,' voer ze weer uit. 'Maar u hebt buiten mij om gerekend.'


  'Ik zou een ruil willen voorstellen. Stel je voor dat je ziek zou zijn en niet naar het feest zou kunnen dat ter ere van jou wordt gehouden. Vrouwen hebben zo hun kwalen. Niemand zou het je kwalijk nemen - maar je zou je onschuld kunnen behouden. De verloving zou worden uitgesteld.' Hij grijnsde schaamteloos.


  'Zelfs voor mij geldt er een rouwtijd, Gassner! Dat weet u heel goed, en het gildebestuur ook.' Ze voelde zich afschuwelijk. Deze koopman, dat hondsvot van een Gassner, zou op zijn tenen getrapt moeten worden. Maar daar was zij te licht voor. Haar vader had zich dit nooit laten welgevallen. Florint ook niet. Ze huiverde even toen de naam van de jonge gezel door haar hoofd schoot.


  'Voor juffrouwen zoals jij, die een erfenis te verwachten hebben en dus zeer aantrekkelijke partijen zijn, is er nog nooit een rouwtijd in acht genomen. Alleen een verschoningsperiode. En die loopt in jouw geval volgende week al af.'


  Katrin moest zich vastgrijpen. Ze haatte die kerels. Zonder op haar of haar pijn te letten, denderden ze over haar heen. Aan de een had ze haar vaders dood te danken, aan een ander dat ze uitgehuwelijkt werd en tegen de derde moest ze haar slaapkamerdeur vergrendelen en dankbaar zijn dat hij die vanwege zijn verwonding niet kon intrappen. Ze leunde tegen de tafel. 'U wilt een koehandel, Gassner? Wat dan? Zeg het.'


  Hij maakte een buiging voor haar. 'Ik wist wel dat je een verstandig mens bent,' teemde hij onmiddellijk, om daarna op harde toon verder te gaan. 'De machine en het handschrift, juffrouw Buschmann. En anders ben je midden volgende week getrouwd.'


  'Moest mijn vader daarom sterven? Omdat iedereen die machine wil hebben?'


  'Ik zou niet weten wie er anders nog interesse voor zou kunnen hebben,' antwoordde de koopman. Zijn stem werd kwader. 'Ik weet alleen dat ik het apparaat nodig heb om het uit de stad te laten verdwijnen voordat de inquisitie het in handen krijgt.'


  Katrin dacht lang na voordat ze antwoord gaf. Gassner en zij stonden tegenover elkaar en beiden zochten ze in het gezicht van de ander naar iets wat zij niet precies benoemen kon: waarheid, onzekerheid, aarzeling? Langzaam mondden haar gedachten uit in de zin die over haar lippen kwam, als een zwerm duiven die opgeschrikt waren en met scherpe bochten en draaien stuk voor stuk terugkeerden op het dak waarvan ze verjaagd werden. 'Denkt u dat Florint mijn vader daarom...?' Ze kon de zin niet voltooien.


  'Toen ik wegging, leefde je vader nog. En verder heb ik niemand gezien.' Gassner keek onverschillig, alsof het over een ontsnapt paard of een mislukt zakenplan ging. Ze had het gevoel dat hij achter zijn starre trekken iets belangrijks verborg, maar ze kon niet achter zijn fa<;ade kijken. 'Waarom zou hij de machine willen hebben?' vroeg ze zichzelf hardop af.


  'Dat vraag je je nog af, juffrouw Buschmann? Werkelijk? Wat ben je toch een eenvoudig schepsel.' Hij schudde zijn hoofd meewarig. 'Een vrouw, kortom!'


  Het protest kwam als een vloedgolf in haar omhoog. Daar kunt u nog wel eens lelijk van opkijken, dacht ze en kneep haar ogen half dicht. Maar ze ontweek de blik van de koopman niet.
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  Op een dergelijk geluid had Katrin gewacht. Vóór haar kraste, kraakte en schuurde er iets in het donker. Ze was op de binnenplaats gaan zitten, direct naast de werkplaats, waar het gebouw de buitenmuur raakte. Het maanlicht drong niet tot die plek door, want zowel de schaduw van de muur als van de gebouwen daarachter dompelden deze hoek 's nachts in een permanente duisternis.


  Er schraapte iets en er klonk zacht geklingel van metaal: dikke stof dempte de bewegingen en geluiden. Er was iemand bij de werkplaats aan het rommelen. In de duisternis was niets te onderscheiden en Katrin probeerde uit de geluiden op te maken wat er bij de deur van de werkplaats gebeurde. Nog belangrijker was het echter te ontdekken wie daar aan het rommelen was. Ze had de poortdeur 's avonds persoonlijk afgesloten en kort tevoren nog gecontroleerd of hij niet heimelijk weer geopend was. Zo waren dus alleen Wolfhart en zij nog over. Verder kon er niemand op de binnenplaats komen zonder aan haar voorbij te moeten, en ze had niemand gezien. Het moest dus wel Wolfhart zijn, dat hondsvot.


  Ze dook weg in de schaduw en kneep haar ogen half dicht. De maan stond inmiddels aan de hemel, maar de nevel die in voor- en najaar van de Lech en de Wertach opsteeg, versluierde het licht en vertroebelde de atmosfeer. Ze kon alleen een gebukte gestalte onderscheiden, die aan het slot van de werkplaats stond te morrelen.


  Plotseling klonk er een luider geknars - en de deur sprong open. Het was de onbekende gelukt; hompelend ging hij naar binnen, en het duister van de werkplaats slokte hem op. Als ze voor die tijd nog twijfels had gehad, waren die nu verdwenen. Wolfhart hinkte, net als de figuur die ze hier zag. Het moest dus de oude gezel zijn die in de werkplaats rondneusde.


  Met haar ene hand tastte ze naar haar onderlijfje en voelde de papieren die ze uit de kamer van Florint had meegenomen. Ze droeg de tekeningen in een tasje van zacht leer op haar huid. Die middag had ze alles in het geheim ingenaaid.


  Nadat Wolfhart in de werkplaats was verdwenen, stond Katrin op en sloop naar de deur, die wagenwijd openstond. Die vent deed niet eens meer moeite om zich te verbergen, bedacht ze geërgerd. Extra voorzichtig sloop ze naar voren en gluurde naar binnen. Ze besefte heel goed dat ze in de deuropening, tegen de lichtere nachthemel, van binnenuit zichtbaar was.


  Binnen heerste er een doodse stilte. Dat verwonderde haar, want ze had vermoed dat Wolfhart naar de achterruimte wilde. Er was echter niets te horen dat daarop duidde. Ze trok haar hoofd snel terug en dacht na. Wat zou de oude gezel beletten om aan het slot van de binnendeur te morrelen?


  Nog voor de gedachte die in haar hoofd opdook echt tot haar was doorgedrongen, voelde ze het. Op hetzelfde ogenblik sprong ze op en maakte zich uit de voeten. Het was geen seconde te vroeg. De stilte betekende niets anders dan dat de indringer haar had gehoord en achter de deur op haar loerde. Ze zag nog uit een ooghoek hoe een metalen voorwerp in de zwakke maneschijn oplichtte en met kracht in het houten deurkozijn verdween, op de plek waar haar hoofd was geweest.


  Katrin rende naar het huis. Het ontbrak haar aan tijd, en ook een beetje aan moed om zich om te draaien. De gezel hompelde met snelle stappen achter haar aan en zij verbaasde zich niet alleen over haar eigen innerlijke rust en zekerheid, maar ook over zijn snelheid, ondanks zijn verwonding. Katrin meende de hete adem van de achtervolger al in haar nek te voelen. Het waren nog maar een paar stappen tot de huisdeur, en haar verstand werkte snel en helder. Ze week uit naar links en liep daarna weer in de richting van de huisdeur. Achter haar klonken geraas en een verwensing op. Ze hoorde haar achtervolger struikelen, hoorde zijn lichaam op de grond belanden, hoorde een pijnkreet.


  Als ze niet tot in haar tenen geconcentreerd was geweest, zou ze geglimlacht hebben. Voordat ze besloot de wacht te gaan houden op de binnenplaats, had ze die namelijk een beetje heringericht met emmers en bezems, zodat iemand die de hindernissen niet kende, wel moest struikelen. En het had beter gewerkt dan ze had gehoopt.


  Katrin bereikte de deur, duwde hem open en liet zich, eenmaal binnen, met haar rug tegen de zware planken vallen. Tegelijk viel de grendel in de uitsparing. Ze was veilig.


  Pas nu merkte ze hoe pijnlijk haar longen waren. Ze snakte naar lucht en haar hart ging tekeer, maar ze concentreerde zich niettemin op de geluiden vanaf de binnenplaats. Daar krabbelde haar achtervolger overeind en rende tegen een alweer gesloten deur aan. Woedend sloeg Wolfhart met handen en voeten tegen de eiken delen, zodat het door het huis galmde. Maar de deur hield stand. Haar vader had die op heel andere aanvallen berekend, en dat bracht een spottend lachje op Katrins lippen. Wat haar betrof kon de gezel buiten verschimmelen!


  Ze liep naar de woonkeuken, waar ze haar bed had opgezet. Uit het kastje onder de gootsteen tilde ze een houten behuizing die ze op de tafel zette. De vier zijpanelen lieten zich bij het openen moeiteloos wegklappen. Voor haar stond de horoscoopmachine, een geheimzinnige kubus, waar ze niet echt wijs uit werd. Uit angst dat Gassner of Wolfhart het apparaat zou stelen, had ze het de dag daarvoor nog uit de werkplaats gehaald en hierheen gebracht. Ze moest bij zichzelf lachen. Het was altijd het moeilijkst om de mogelijkheden te bedenken.


  Maar had de gedachte eenmaal het licht gezien, dan leverde de uitvoering ervan alleen nog maar technische problemen op. Die kerels zouden haar leren kennen! De machine waarvan ze had gedacht dat ze hem nooit in haar eentje zou kunnen verplaatsen, had ze toch, weliswaar met de nodige inspanning, maar zonder al te veel moeite naar deze schuilplaats kunnen brengen.


  Lang keek ze naar de grote dobbelsteen met een oppervlak waar hier en daar assen uitstaken en gaten in gefreesd waren. Verder was er niets aan te zien. Waaraan had haar vader nachtenlang gewerkt? Meester Deroubaix had haar ooit een keer verteld hoe de machine eruit hoorde te zien als ze voltooid was, maar daar zag ze niets van terug. Ze zag geen planeten die om de aarde draaiden en ook bleef de machine geen uren zelfstandig lopen. Ze drukte hier en daar op het oppervlak, maar er bewoog niets. En zolang er niets bewoog, kon ze er ook geen horoscoop uit afleiden. Met het apparaat zou het heel eenvoudig zijn om de sterrenstanden exact in te stellen bij een tijdstip van geboorte, had hij beweerd. Maar zoals hij er nu bij lag, was het ding onbruikbaar.


  Katrin knielde lang voor de machine en dacht na. Het kraken van de traptreden deed haar opschrikken. Snel klapte ze de zijpanelen terug en verstopte de zware kist weer in de gootsteenkast.


  Nog maar net stond ze rechtop en had ze de zware pollepel in haar hand genomen of de deur naar de woonkeuken zwaaide open en er kwam een figuur naar binnen gehinkt.


  'Jij?' zei Katrin verbijsterd, terwijl de pollepel bijna uit haar hand viel.


  Midden in de kamer stond Wolfhart, met een kaars in de hand die een van slaap gezwollen gezicht bescheen. In zijn andere hand hield hij een dolk vast. 'Wat was dat voor lawaai?' mompelde hij geeuwend, maar met wakkere en wantrouwige ogen.


  Ze staarde de oude gezel aan. Dat was onmogelijk. Hoe was hij binnengekomen? Of was hij het huis helemaal niet uit geweest? Maar wie was dan de inbreker in de werkplaats geweest? En waar was die vandaan gekomen?
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  Om hem heen stonk het weerzinwekkend naar urine en uitwerpselen. 'Ik ben in de hel,' mompelde Florint steeds weer. 'Dit moet de hel zijn.'


  Toen hij probeerde zijn ogen open te doen, voelde hij een pijnscheut die zijn brein in tweeën leek te hakken. Hij zag letterlijk niets. De binnenkant van zijn schedel klopte alsof het bot gebroken was en alleen nog met de huid bij elkaar werd gehouden. 'Ellendige duivelsstreken!' schold hij. Hij moest kokhalzen van de stank. 'Ik ben beroerd.'


  'Mond houden daar achter!' siste een stem uit de duisternis. 'Kots niet over mijn hemd, jochie, want ik bijt alles van je lijf wat uitsteekt.'


  'Stop!' klonk het direct naast hem. 'Als jullie je smerige muilen niet dichthouden, sla ik jullie schedels in. Dan hoeven ze jullie niet meer op te hangen.'


  Florint luisterde slechts met een half oor. De conversatie in de hel interesseerde hem niet, maar niettemin verwonderde hij zich erover dat er hier nog over ophangen werd gesproken.


  Door half gesloten oogleden probeerde hij iets van zijn omgeving te verkennen - en hij moest vaststellen dat zijn vermoeden dat hij in de hel terecht was gekomen, volkomen juist was. Het was echter een aards inferno, of een oord dat als twee druppels water op de heksencellen achter het stadhuis leek. Hij was achterin, in de donkerste hoek gelegd, direct naast de berg uitwerpselen.


  Ondanks zijn pijn wilde hij overeind komen en naar voren krabbelen om een beetje frisse lucht te krijgen, maar een klauw greep zijn schouder vast en trok hem ruw weer achteruit. Dezelfde stem van daarvoor siste hem toe. 'Jij bent als laatste gekomen. Jij hebt de beste plaats. Als ze overmorgen Matthijs hier ophangen en jij in leven blijft, mag je verder naar voren komen. En tot die tijd houd je gewoon je muil.'


  Uitgeput liet Florint zich terugvallen. Hij was gepakt en opgesloten. Hij zat niet in de hel, maar in de kerkers. Of misschien toch een hel. Moeizaam probeerde hij zich te herinneren wat er was gebeurd en waarom hij hierheen was gebracht. Maar het dreunen en bonzen in zijn schedel maakte nadenken onmogelijk. Bovendien had hij een vreselijke dorst. 'Water,' fluisterde hij. 'Water, alsjeblieft!'


  Hij geloofde er niet in dat iemand hem in dit helse gat had kunnen horen, laat staan zou helpen, maar plotseling voelde hij metaal tegen zijn lippen. Iemand hield een scheplepel tegen zijn mond en er liep vocht in zijn keel. Het smaakte brak en muf, maar het was in elk geval water.


  'Dank u,' fluisterde hij, maar kreeg behalve een grom geen antwoord.


  Lang lag hij als versteend naar het gewelf van de kerker te staren dat zich in het duister verloor. Hij probeerde na te denken. Voordurend kwam hem één enkele naam in gedachten, Buschmann, maar hij wist niet wie dat was en waarom die naam als een lastige vlieg door zijn bewustzijn vloog. Stukje bij beetje, als de scherven van een kapotgeslagen aarden pot, kwamen de herinneringen terug: het bezoek aan Katrin, hoe zij huilde, zijn vlucht, de horoscoopmachine. Moeizaam lijmde hij de brokstukken aan elkaar tot een bijna complete pot die de herinneringen aan het verleden weer kon bevatten. Ten slotte waren het de beelden van de dood van meester Buschmann en de gestalte van de man met de zeis die hem van zijn stromatras omhoog deden komen. 'Ik moet hier uit,' riep hij hardop en probeerde opnieuw naar voren te komen. Weer greep de klauw hem vast en drukte hem op zijn plaats.


  'Wees blij dat ik gisteravond iets te eten heb gehad, jochie, anders was je mijn lunch geworden,' siste zijn buurman, die hij slechts vaag kon onderscheiden.


  'Ik moet hier uit. Buiten loopt een moordenaar vrij rond. Ik ben onschuldig! En de dood... de dood!'


  Nu lachte de man naast hem hardop. Hij legde zijn hand op Florints schouder en drukte hem weer terug. 'Zoek je een moordenaar?' Andere mannen lachten nu mee. 'Kijk om je heen. De Zwarte Vlek hier, bijvoorbeeld.' Hij wees naar een man met een jong gezicht dat Florint net kon onderscheiden. 'Hij heeft twee voermannen overvallen en gedood. Helaas is hij gepakt toen hij laveloos van liefde en alcohol in de armen van de dienster van de Kranz in Göggingen lag. Daar hebben ze hem opgepakt. Of neem die bij de tralies.' De man met zijn houten stem wees in de richting waar Florint niets meer zag dan een helverlichte wand die pijn deed aan zijn ogen. 'Dat is Matthijs. Bij de twintigste is hij opgehouden met tellen. Dat was zijn fout, want omdat hij niet verder kon tellen, heeft hij ook het aantal gerechtsdienaren onderschat. Misschien was hij helemaal niet in het rovershandwerk terechtgekomen als hij naast rekenen ook lezen en schrijven had geleerd. Want Matthijs heeft een slimme kop. Alleen, volgende week wordt er een strik om zijn hals gelegd, en dan is het gebeurd met zijn kop, slim of niet.'


  Florint bleef zitten. Het was duidelijk wat de man hem wilde zeggen. 'Hoe heet u?' vroeg hij en schraapte de woorden daarvoor uit alle hoeken van zijn schedel samen.


  'Doet dat er iets toe? Volgende week al zal niemand zich ons nog herinneren.'


  'Wat is er volgende week dan?'


  'Dan houdt de stadsvoogd zitting, de hoogste rechter die in naam van de keizer rechtspreekt in de stad. Het is een halsgerecht, en de meesten van ons zullen worden opgehangen. Bij sommigen wordt een hand afgehakt, bij anderen worden oren en neus afgesneden.'


  De stem naast hem klonk in het geheel niet onder de indruk of vertwijfeld. Er zat eerder een ondertoon van levensmoed in die bij de dag leefde, en niet voor de toekomst.


  Florint slikte. 'Maar dan nog. Ik heet Florint en ik ben instrumentmaker.'


  Een van de mannen floot tussen zijn tanden. 'Een gildelid dus. Verheven gezelschap.'


  De gezel had ervan gehoord dat er onder het gilde der gauwdieven en struikrovers ook rangen en standen golden. En hij had ook gehoord dat die rangen en standen altijd weer aanleiding voor onenigheden, moord en doodslag waren. Maar wat voor positie een handwerksman daarin innam, wist hij niet.


  'Trek je er niets van aan, instrumentmaker. Ze zijn alleen jaloers omdat jij iets hebt geleerd en zij niet,' fluisterde de stem naast hem. 'Onder de beurzensnijders en zakkenrollers zijn er soorten en maten, zoals overal. Laat je niet tot onvoorzichtigheden verleiden.'


  De hand op zijn schouder gaf nog een laatste druk en werd toen weggehaald. Verbaasd draaide Florint zich naar zijn buurman om, die hij in het donker niet kon herkennen. Naast hem zat alleen een grote, donkere massa, die met zijn rug tegen de muur leunde.


  'Hoe heet u?'


  'Ze noemen me Vlasbaard.'


  'En hoe heet u echt?'


  Naast hem klonk een korte, hese lach. Daarop volgde een pauze, alsof de man moest bedenken wat hij zou antwoorden. 'Dat ben ik vergeten.'


  Florint wilde niet weten waarom de man daar zat, maar hij vroeg het toch. In dit gezelschop kon je maar beter zekerheid hebben.


  'Waarom zit u hier?'


  'Luister, jochie,' fluisterde Vlasbaard. 'Je moet twee dingen goed onthouden. We spreken elkaar hier niet met "u" aan. Als je 's nachts geen mes tussen je ribben wilt krijgen, houd je je daaraan. Een tweede ongeschreven wet luidt: het interesseert me niet wat je gedaan hebt, maar we zitten in hetzelfde schuitje. Ik help jou dus, als ik er voordeel van heb. Begrepen?'


  De slechte adem van Vlasbaard verdween weer. Florint zei niets meer, maar sloot zijn ogen en liet zich achteroverzakken. Met zijn ogen dicht kon hij de duizeligheid in zijn hoofd beter verdragen.


  Hij wist niet of hij ingedommeld was of alleen maar schrok omdat hij aan andere dingen dacht. Plotseling werd hij uit zijn overpeinzingen losgerukt, die alle met Buschmann en zijn vlucht te maken hadden en waarin ook Katrin voorkwam.


  'Florint Deroubaix!' schalde een stem en er sloeg een ijzeren staaf tegen de tralies. 'Hierheen, of we halen je op.'


  De klauw stootte in zijn zij. 'Instrumentmaker, ze willen iets van je. Ik wens je geluk. Zeg wat ze willen weten en horen, maar niet meer, begrepen? Vooral niet meer.'


  Met een hoofd dat nog steeds in een waas rondtolde, kwam hij overeind en klom over benen en lichamen naar voren, begeleid door gevloek en klappen tegen zijn schouders van zijn lotgenoten.


  Voor hem rees een breedgeschouderde figuur op, de kerkermeester, met een fakkel in zijn hand. Naast hem stond een monnik, een dominicaan. Hij had zijn kap over zijn gezicht getrokken en zijn handen in de wijde mouwen van zijn pij verborgen. Er staken alleen blote tenen uit zijn smerige sandalen naar voren.


  'Pater Eginald!' riep Florint uit toen de tralies opengingen en hij uit de lage cel kroop. 'Wat doet u hier?'


  'Ik heb opdracht gekregen jou te verhoren. Je hebt je tenslotte aan het eigendom van de kerk vergrepen.'


  'Wat heb ik?' kuchte de jonge gezel. Toen hij overeind kwam, werd hij bevangen door een duizeling. Hij struikelde en viel voor de voeten van de dominicaan op de grond. De geestelijke deed nog geen stap achteruit, maar draaide zich op zijn hielen om en snauwde een bevel tegen de kerkermeester. 'Breng hem naar de kamer.'
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  Hij is in de boeien geslagen in de heksencellen? Weet u dat zeker?' Gassner was niet te vertrouwen. Katrin maakte een boog om de koopman heen. Iemand die zich zo om haar bekommerde, vond ze verdacht. 'En u hebt hem gezien? U hebt met hem gesproken?'


  Gassner schraapte zijn keel. 'Gesproken niet. Gezien wel.'


  'U liegt!' snauwde ze. Ze wist niet hoe ze hem anders uit zijn tent moest lokken. Florint had haar toch nog bezocht, ook al kwam dat bezoek haar inmiddels als een boze droom voor.


  'Waarom zou ik liegen? Pater Eginald heeft mij verteld dat Florint de moord heeft bekend nadat hij door de gerechtsdienaars was opgepakt. Die jongen gaat mij verder niets aan. Ik wil mijn manuscript en mijn machine.'


  Nu lachte ze kort en hard. 'Uw machine? Die van mijn vader, zult u bedoelen! Dat apparaat is alleen maar naar een beschrijving gebouwd, waarvan u niet eens weet hoe u die moet lezen. Denkt u dat ik simpel ben?'


  'De inquisitie is zich voor de zaak gaan interesseren.'


  Katrin voelde plotseling jeuk over haar hele lichaam. Ze probeerde naar buiten kalm en rustig te blijven en niet overal te gaan krabben. Alleen haar handen werden vochtig. De inquisitie. Een verlammende gedachte. 'Wat willen ze van hem?'


  Gassner zuchtte en begon door de kamer op en neer te lopen en zij verloor hem geen seconde uit het oog. 'Jij weet dus niet waar die jongeman het manuscript verborgen heeft?'


  Ze schudde haar hoofd. 'Ik zou het maar al te graag zelf ook weten. De enige die het wist, was mijn vader - en wellicht Florint dus.' Langzaam, bijna fluisterend, voegde ze eraan toe: 'En binnenkort de inquisitie en pater Eginald.' Daarmee was de steek toegediend. Nu moest ze alleen nog wachten tot het gif zou gaan werken.


  Onder zijn kraag wreef Gassner met zijn hand over zijn hals. Het feit dat de inquisitie zich met de zaak ging bemoeien, zinde hem niet.


  Katrin ging snel naar deur, deed hem op een kier open om te kijken of er iemand stond te luisteren en liep toen weer naar Gassner. Ze fluisterde. 'Weet u dat Wolfhart al naar het manuscript heeft gezocht?'


  Ze nam zijn gezicht nauwlettend op, maar hij verblikte of verbloosde niet. Hij had zichzelf in de hand. Een man als Gassner kon je geen emoties ontlokken als hij die niet wilde tonen. Hij was uit de Venetiaanse school: versteende gezichten, koude harten en gierige handen.


  'Hij heeft het hele huis ernaar afgezocht. Niets. Ik heb hem erbij gadegeslagen en ook ik heb alle kamers van onder tot boven doorzocht.'


  Gassner bleef rustig. 'Voor wie werkt Wolfhart? Als hij geen rugdekking had, zou hij niet zo bot optreden. Ik denk dat de dominicaan erachter zit.'


  Katrin knikte licht. Gassner was een sluwe vos. Hij probeerde haar conclusies en gedachten op een vals spoor te zetten, maar daar trapte ze niet in. Ze wist heel goed in wiens opdracht de oude gezel rondsnuffelde. Ze was tenslotte niet op haar achterhoofd gevallen. Hij deed het voor Gassner zelf.


  'Wat moeten we doen? Als Florint door pater Eginald naar de folterkelder wordt gestuurd, is het manuscript verloren voor u, dat weet u heel goed.'


  In gedachten verzonken stond de koopman door het raam naar buiten te kijken. Katrin volgde zijn blik. Het motregende in nevelslierten die alleen de lucht bevochtigden, niet de grond van de stegen. 'Waarom is de inquisitie geïnteresseerd in dat manuscript, Gassner?'


  De man bleef staan waar hij stond en wipte alleen nerveus op de bal van zijn voet op en neer. 'Er staan ketterse gedachten in. Wie de aarde uit het middelpunt van het universum verdringt en op een andere plaats zet, hoe mooi die ook is, begaat een overtreding tegen de leer van de kerk. Ketterij. Oproer. De mensen zouden in opstand kunnen komen als ze merken dat God een beetje met de geometrie gerommeld heeft en de mensen en de aarde waarop zij wonen niet als het middelpunt van al het bestaande heeft beschouwd.'


  Ketterij. Dat begrip kwam haar zo langzamerhand de keel uit. Alles wat niet op een vermelding in de Bijbel kon bogen, stond al onder verdenking ketterij te zijn. Haar vader had er voortdurend tegen gevochten dat de wereld voor de prelaten, bisschoppen en abten, voor de monniken en pastoors en voor de predikers en bigotte kwezels te nieuw, te onbekend en te vreemd was en dus vol duivelskunsten moest steken. 'En daar moet een mens voor sterven?'


  Gassner schudde zijn hoofd. 'Florint zal sterven omdat hij jouw vader heeft vermoord om aan het manuscript te komen.'


  'Weet u zeker dat hij het was?'


  Nu draaide de koopman zich om. 'Ben jij dat dan niet, juffrouw Buschmann? Over een paar dagen word je voor het gerecht geroepen als getuige. De stadsheer zal je de Bijbel voorhouden, en daarop zul je moeten zweren.' Zijn blik boorde zich diep in haar ogen.


  'Ik zal de stadsheer vertellen dat ik gezien heb hoe Florint het heft van het mes vasthield. Ik zal hem echter ook zeggen dat u de laatste was die mijn vader nog in leven heeft gezien.'


  Gassner schold zacht. 'Wat wil je?'


  'Geen huwelijksdwang. Geen gildefeest waarop ik de handelswaar ben. Daar staat dan tegenover dat u de horoscoopmachine kunt kopen.Ik moet tenslotte ergens van leven. Bovendien koopt u mijn eerste horoscopen, die u openlijk zult prijzen.'


  Gassner keek haar onaangedaan aan. Daarop speelde er een glimlachje om zijn mond. 'Jij zou een goede koopvrouw zijn geweest. Als ik niet al getrouwd was, geloof ik dat ik je een huwelijksaanzoek zou doen. Waar is die machine?'


  'Wilt u ervoor betalen?'


  'Hoeveel?'


  'Vijfhonderd Rijnlandse guldens.'


  Langzaam liep de koopman door de kamer. Hij bleef staan en keek haar van opzij aan.


  'Je neemt het van de levenden...'


  '... omdat van de doden niets meer te verwachten valt, Gassner. Grijp toe, en de machine is deze avond nog van u.'


  Hij bleef midden in de kamer staan. 'Vierhonderd. Ik breng je het geld tegen de avond. Morgen vertrekt er al een handelskonvooi naar Venetië, de eerste van dit jaar. Er verblijft op dit moment een koopman uit de lagunestad bij de Fuggers. Hij wil mij wel meenemen.'


  'Vierhonderdvijftig,' probeerde Katrin nog een keer.


  Gassner keek haar kil aan. 'Je bent niet in een positie om te onderhandelen, juffrouw Buschmann. Het blijft bij vierhonderd gulden.'


  De laatste woorden zei hij meer tegen zichzelf dan tegen haar. Hij stak zijn hand uit, en Katrin bevestigde de overeenkomst met een handslag. Ze wist heel goed dat zij als vrouw, en dan ook nog een ongetrouwde vrouw, geen zaken mocht doen, maar nood brak wet. 'Vanavond!' zei ze, en ze trok haar hand terug.
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  Florint beefde over heel zijn lichaam. De beul had hem de werktuigen alleen maar getoond en de werking ervan uitgelegd, maar het was genoeg om hem met een inktzwarte angst te vervullen.Als hij duimschroeven aangelegd zou krijgen, zou zijn toekomst als instrumentmaker verkeken zijn. Hij zou nooit meer in staat zijn een veer te buigen of een onrust af te stellen. Nu lag hij tot een bal opgerold in de heksencellen en had het bitter koud, hoewel het relatief warm was. Hij wilde slapen, alleen maar slapen. Hoe lang had hij tegenover de dominicaan gezeten? Vier uur? Vijf of zes uur? Tot in het oneindige had de monnik hem steeds weer dezelfde vragen gesteld. Waar is het manuscript? Wat staat er in het manuscript? Waar is de duivelsma-chine van meester Buschmann? Hoe werkt die machine? Florint kon alleen maar bezweren dat hij het niet wist aangezien hij niets van die zaken onder ogen had gekregen, of - zoals bij de machine zelf - hij er nauwelijks iets van begreep. Toen pater Eginald hem eindelijk liet gaan, moesten de beulsknechten hem terugsiepen naar de heksencellen, zo zwak had hij zich gevoeld.


  Vlasbaard had hem begroet toen hij van het verhoor terugkwam, maar hij was niet in staat geweest iets terug te zeggen. Alles was zo onwerkelijk. De dominicaan interesseerde zich voor het manuscript en de machine, alsof het werken van de duivel waren.


  Eén ding was hem wel opgevallen. Toen de knechten hem door de celdeur naar binnen hadden gegooid, had iedereen zich van hem afgewend.


  'Waarom doen ze dat?' vroeg hij na geruime tijd in het donker, nadat het klapperen van zijn tanden en de innerlijke rillingen tot bedaren waren gekomen.


  'Wat?' vroeg Vlasbaard. 'Wat doen ze?' Toen begon hij te lachen, omdat hij begreep waarop Florint doelde. 'Zij wenden zich van je af omdat de inquisitie belangstelling voor je heeft, hoogedelgeborene. Ze zijn bang dat je hen onder foltering zou kunnen beschuldigen. Elke naam die ook maar wordt gefluisterd, betekent verbrand vlees. Jij bent een kandidaat voor de brandstapel - en die gunnen ze je graag helemaal voor jezelf.' Hij lachte weer bitter en spuugde tegen de wand. 'De aanstaande dood in het vuur maakt eenzaam.'


  Florint knikte en bepeinsde zijn lot. 'Kun je uit deze holen ontsnappen, Vlasbaard?' De gedachte aan ontsnapping sprong wild in hem op.


  'Hoe kom je daarbij? Denk je dat er nog iemand hier zou zitten als dat mogelijk was? Waar heb jij je hele leven gezeten?'


  Met een wanhopige schreeuw sprong hij overeind en struikelde over de benen van zijn buren en celgenoten naar de tralies. Hij sloeg en rukte aan het ijzerwerk, schreeuwde, kreunde en steunde - tot er dicht bij zijn vingers een ijzeren stang tegen het traliewerk sloeg. Hij was op slag stil en liet de stangen los. Het was geen moment te vroeg, want opnieuw dreunde de ijzeren stang tegen het hekwerk, nu precies op de plek waar zijn vingers om de tralies hadden gegrepen. Onwillekeurig deed Florint een stap achteruit. Het ijzer sloeg nog een derde keer tegen de tralies, en daarna verscheen het grijnzende gezicht van de gerechtsdienaar.


  Zonder iets te zeggen staarde hij tussen de tralies door naar de jonge gezel, die langzaam achteruit kroop, de duisternis in, en zich naast Vlasbaard op de grond liet vallen.


  'Een dag geen water, twee dagen geen brood!' zei de man halfluid. 'Meer heb je niet bereikt. Zelfs voor een ten dode opgeschrevene is het beter nu en dan enige voorzichtigheid te betrachten.'


  Florint wreef zijn handen die hij bij het slaan bezeerd had. De gedachte dat de bewaker met zijn ijzeren staaf ook zijn vingers had kunnen raken, bracht hem tot bezinning. Alle vrees en twijfel waren verdwenen. Het interesseerde niemand of hij datgene had gedaan waarvan hij beschuldigd werd. Hij zat hier, en dat was voldoende schuldbekentenis.


  'Was het buiten dag of nacht toen je hier naartoe werd gebracht?'


  Hij moest lang nadenken voordat het tot hem doordrong dat Vlasbaard hem een vraag had gesteld. 'Het was schemerig, bijna nacht. Waarom?'


  'Ik heb al lang geen zonlicht meer gezien,' zei hij. 'Je verliest het besef van tijd een beetje als je de zon niet ziet op- of ondergaan.' Hij zweeg even. 'Het moet zo'n beetje lente worden, nu.'


  Florint deed zijn ogen dicht en leunde tegen de koele wand die vochtig was van de uitwaseming van veel lichamen. 'De eerste sneeuwklokjes en lenteklokjes zijn al uitgebloeid,' merkte hij op. 'Alles ademt, alles is zo fris en jong. April loopt al bijna op zijn eind.' Hij moest daarbij aan Katrin denken, aan haar witte armen en haar glimlach die ze zo zelfverzekerd en ondeugend de wereld in zond.


  'Maak de anderen niet wakker,' fluisterde Vlasbaard. 'Ze houden er niet van als je over de mooie dingen van het leven praat. Ze houden er zelfs niet van om eraan te denken. Wie op zijn gezicht meer toont dan de gebruikelijke leegte, is verdacht en speelt onder één hoedje met de autoriteiten. Onthoud dat, instrumentmaker. Wie dom kijkt, leeft langer.' Hij hoestte en grinnikte. 'Eind april!' hoorde Florint hem nogmaals fluisteren. 'Dan moet het snel duidelijk worden wie de waarheid heeft gesproken.'


  De jonge gezel liet zijn kin op de borst zakken en leunde met zijn hoofd op zijn armen. 'Wat heb ik aan gedragsregels als ik over een paar dagen als rook in de wind verwaai?'


  'Je weet nooit waar het goed voor is.'


  Het rammelen van sleutels drong van buiten door tot in de heksencellen. Zware voetstappen daalden de vochtige stenen trap af. Florint kwam overeind en ook Vlasbaard naast hem bewoog. Voor hen kwamen in het schemerige licht van de fakkel mannen omhoog die naar de tralies kropen.


  'Hier blijven,' siste Vlasbaard toen ook Florint aanstalten maakte om naar voren te kruipen. 'Ben je gek geworden? Ze zoeken waarschijnlijk een paar mannen om wat lol te maken. Misschien staat alles klaar voor het scherpgericht en willen ze de werktuigen even proberen.'


  De woorden temperden de nieuwsgierigheid en Florint kroop weer terug naar de wand. Vanaf zijn plek kon hij niets zien, alleen het voorlezen van de naamlijst drong tot hem door. De stem van de griffier galmde door het gewelf, zodat de namen moeilijk te verstaan waren, maar het eind van de lijst deed hem opspringen:'... Rotta Enrico, Deroubaix Florint, Kaas Otto,... naar voren komen!'


  'Barst,' siste de man naast hem.


  Florint begreep het onmiddellijk. 'Rotta Enrico. Ben jij dat?'


  'Houd je mond, kom mee!' antwoordde de ander en kroop naar het hekwerk. 'Hé, doe eens open, als je ons roept.'


  'Pas op, kereltje, of ik zal je laten merken wat zo'n grote mond je oplevert.'


  Er sloeg een ijzeren stang tegen de tralies, maar in plaats van een tweede klap klonk er plotseling een scheldkanonnade in een vreemde taal. Een dreunende bas siste tegen de bewaker: 'Idioot! Wil je de zaak bederven voor de raadsheer? Betaal jij hem het verlies uit eigen zak terug?'


  'Vergeef me, heer. Maar dit gespuis luistert maar naar één taal...' Het was bijna hoorbaar hoe de bewaker een diepe buiging maakte en zijn hoofd boog.


  'Dan hoop ik van harte voor jou dat jij mijn taal verstaat. Vijf Kreuzer voor elke man die zonder verwondingen, zonder ook maar één blauwe plek of een schrammetje uit deze kerker komt - en een gulden van jullie voor elke verwonding die een van de gevangenen door jullie lompheid oploopt.'


  Florint herkende de stem. Het was Gassner. Vanaf de tralies kon hij de ruimte voor de cel goed zien, die er in het licht van vier fakkels als met fluweel bekleed uitzag. In het midden stonden de hoofdcipier met de sleutels in zijn hand, de bewaker met zijn ijzeren stang en een fakkel, Gassner, die voornamer uitgerust was met een lantaarn, alsmede een vreemde die met zijn vrije hand een doek voor zijn neus hield waarop een essence gedruppeld was. De aangename geur verspreidde zich ook in hun richting.


  Het hekwerk werd opgetrokken en Vlasbaard en Florint kropen uit de kerker. Vlasbaard, die Florint voor het eerst kon zien, ging voorop. Hij droeg letterlijk niets meer aan zijn lijf dan een smoezelige lendendoek van vodden. Zijn lichaam was knokig en uitgemergeld, maar ook maanden daarvoor was hij beslist geen zeer gespierde man geweest. Zijn kale, hoge voorhoofd getuigde ervan dat hij eerder voor denken dan voor werken was geschapen.


  De vreemdeling nam de twee op, alsmede de andere mannen die uit het gat tevoorschijn waren gekropen nadat het hek geopend werd. De hoofdcipier hield naast een fakkel en de sleutels een korte leren zweep in zijn hand, die aan de uiteinden voorzien was van kleine loden kogeltjes.


  'Allemaal moordenaars en onverbeterlijken. Lichamelijk sterk en behoorlijk gezond. Ze zullen het transport wel overleven,' verklaardeGassner. De vreemdeling naast hem wenkte elk van de mannen naar voren, bekeek hen van top tot teen en knikte. Daarna dreef de hoofdcipier de gevangenen naar de andere kant van de ruimte, waar ze op de grond moesten hurken. Alleen bij Vlasbaard aarzelde de vreemdeling. Florint was de laatste in de rij. Hij bekeek de man even nauwlettend als hij door hem werd opgenomen. Het was een zuiderling, en hij was rijk. Florint zag kenmerken van de Venetiaanse dracht, vooral de opgenaaide leeuwen op de zomen van zijn wambuis. Zijn ogen stonden een beetje moe vanwege de hangende oogleden en zijn blik dwaalde weg over de hoofden van de mannen. Maar de indruk was misleidend, want achter de heldere pupillen leefde een alerte geest.


  'Een gulden als vergoeding voor de verzorging, twee gulden per man als schadeloosstelling voor de beul die aan de doden verdiend zou hebben, en drie gulden per stuk voor de Raad. Over de condities kunnen jullie je niet beklagen.'


  Gassner kwam naast de vreemde koopman staan en fluisterde hem iets in het oor. De Venetiaan vertrok geen spier. Hij knikte en gaf Gassner een leren buidel. Daarna antwoordde hij in het zachte Venetiaanse dialect dat Florint van zijn vader had geleerd en nog uit zijn gezellentijd kende. 'En een bonus voor u, Gassner. Ik had niet verwacht zo snel een oplossing voor mijn probleem te vinden.'


  De raadsheer draaide zich om en liep weg, waarop de Venetiaan zijn voorbeeld volgde. Florint, die zich niet bij de groep hurkende mannen had hoeven voegen, sloot aan nadat de beheerder hem een teken had gegeven met zijn zweep.


  'U moet alleen wel voor het einde van de week de stad verlaten. De stadsvoogd ziet niet graag dat zijn delinquenten worden opgekocht. Beloof me dat.'


  De man uit Venetië knikte. 'Natuurlijk, Gassner. Ik wil zelf ook graag naar het zuiden. De passen zijn vrij. Hoe sneller we in het Arsenaal aankomen, hoe minder die kerels me kosten.'


  Florint dacht dat zijn oren de helft groter moesten zijn geworden van alle moeite die hij deed om het gesprek te volgen. Maar hij kon er geen touw aan vastknopen. Ze waren verkocht en gingen naar Venetië? Waarom?


  De weg die de mannen namen, voerde naar boven, maar niet naar de binnenplaats achter het stadhuis. Ze belandden in de smidse, waar elke gevangene een ring om zijn pols gesmeed kreeg, waaraan een ketting was bevestigd. Ook om de enkels werd een ring aangebracht. Florint gaf een schreeuw toen het hete ijzer van de boei in zijn vlees schroeide.


  Toen de smid zijn werk had gedaan, werden er kettingen door de ringen gehaald, waardoor de mannen per twee aan elkaar vastzaten. Vlasbaard manoeuvreerde tussen de mannen door en wist aan Florint geketend te worden. Vervolgens werden de paren per zes aan elkaar geklonken, en pas daarna liepen ze in ganzenmars naar buiten. Vierentwintig man had Florint geteld. Vierentwintig geketende gevangenen.


  'Waar brengen ze ons naartoe?' fluisterde hij toen ze twee aan twee via de trap het licht tegemoet liepen.


  'Heb je dat nu nog steeds niet door?' siste Vlasbaard. 'Venetië. Het Arsenaal. Wij zijn galeislaven. Door de stadsraad versjacherd omdat het goedkoper is om ons naar Venetië te verkopen dan ons hier te blijven voeden.'


  Langzaam drong het tot de jonge gezel door en hij voelde hoe zijn nekharen overeind gingen staan. De doodstraf was niet opgeheven, maar alleen uitgesteld. Nu zou de dood hem niet plotseling overvallen, maar langzaam verteren.


  


  27

  



  


  


  Katrin zag onmiddellijk dat Sarah Beitel iets dwarszat. Dedienstmaagd van de Fuggers keek al naar haar uit en kon het niet afwachten tot zij de kruik naar de bron had gesleept. Ze kwam haar tegemoet.


  'Goed dat ik je zie. Heb je het al gehoord, Katrin?' vroeg ze, zich naar haar toe buigend en zacht sprekend. Ze greep een oor van de aardewerken kruik en samen sleepten ze het gevaarte naar de rand van de fontein. Katrin schudde haar hoofd. Ze lachte verlegen. Wat zou Sarah haar te vertellen hebben?


  'Sinds gisteravond zitten ze bij ons op de binnenplaats!' Ze keek Katrin vol verwachting aan, maar de meestersdochter fronste haar voorhoofd.


  'Sarah,' antwoordde ze zacht, 'ik heb geen idee waar je het over hebt. Begin alsjeblieft bij het begin.' Ze zette de kruik onder de waterstraal en liet het heldere vocht naar binnen stromen.


  Snel keek Sarah links en rechts om zich heen. Het klateren van het water in de kruik overstemde haar woorden. Niemand die zo dicht bij Katrins oor kwam als zij, zou haar kunnen horen. 'Onze binnenplaats ligt vol met gevangenen. Ze zijn met kettingen twee aan twee aan elkaar gezet.'


  Katrin luisterde ongeïnteresseerd. 'En wat heb ik daarmee te maken?'


  'Florint staat ertussen!' onderbrak Sarah haar snel. 'Jullie gezel. Jouw gezel. Die jongen die achter je aan liep.'


  Katrin liet de kruik los, die langzaam in het fonteinbekken gleed. Met lege ogen keek ze toe hoe het aardewerk wegzonk. Ze had niet meer aan Florint gedacht, hoewel ze het papier had gevonden dat hij haar op de avond van zijn arrestatie wilde laten zien. Hij had de waarheid gesproken en twijfel bij haar gezaaid omtrent zijn schuld. 'Ten eerste is hij niet mijn gezel, en ten tweede is hij mij niet achternagelopen. Hij is zelf verantwoordelijk voor zijn daden.'


  Met een doffe dreun landde de kruik op de bodem van de fontein. Nu zou ze bijna in het water moeten gaan staan om hem er weer uit te krijgen. Was het echt zo dat hij alleen maar wilde weten wat er met zijn vader was gebeurd? Dan was het mogelijk dat hem de moord op haar vader ten onrechte in de schoenen was geschoven. Ze dacht aan de daghoroscoop die ze had berekend. Hij was onschuldig. Toch?


  'Ze worden als galeislaven naar Venetië gebracht.'


  Katrin keek op. 'Worden ze niet voor de stadsvoogd gebracht en aan de beul overgeleverd?'


  Sarah schudde haar hoofd. 'Daarom wil ik het je juist vertellen. We gaan naar Venetië. Morgen. Op een onmogelijk vroeg uur.'


  Katrin raakte in de war. Wat had dat nu weer te betekenen? 'Maar dat gaat toch niet zomaar?'


  'We hadden een sopracomito bij ons in huis. Een commandant van de galeien uit Venetië,' legde Sarah uit toen ze de vragende blik van haar vriendin zag. 'Hij heeft twee dozijn mannen van de stadsraad gekocht. Allemaal moordenaars, doodslagers en dieven. Zij moeten voor hem gaan roeien.'


  Katrin begreep het nog altijd niet helemaal. Een Venetiaan die hier in Augsburg galeislaven kocht? 'Je wilt me voor de gek houden, Sarah. Dat bestaat toch niet?'


  Het dienstmeisje werd boos. 'Wat bestaat er niet? Ik moet met ze mee, om eten voor ze te koken en ze te verzorgen. Dus dan zal het toch wel kunnen bestaan, mijn beste Katrin,' zei ze fel.


  Langzaam drong het tot haar door dat de dienstmaagd van de Fuggers meende wat ze zei. Dat betekende dat Florint niet opgehangen zou worden, niet voor een misdaad zou hoeven boeten die hij mogelijk niet had begaan. Plotseling begon ze te begrijpen wat Gassner had bedoeld met de mogelijkheden die hij had. Natuurlijk. Hij was lid van de stadsraad - en als zodanig had hij invloed op dergelijke besluiten.


  'De sopracomito heeft veel mannen gekocht en in de boeien laten slaan. In het geheim natuurlijk, want de stadsvoogd mag er niets van weten. Officieel althans,' vertelde Sarah verder.


  'Waarom komen ze uit Venetië om hier mannen te kopen? En waarom moordenaars?'


  'Dat heb ik ook gevraagd, aan de hoofdboekhouder van mijn baas. Die zei dat die mannen hun leven al verspeeld hebben, maar dat ze door de stad onderhouden moeten worden. Dan was het toch beter om het geld dat men aan hun verzorging moest uitgeven, terug te halen, met zelfs nog een bescheiden winst. Bovendien moet een dief van wie een hand wordt afgehakt later van de stedelijke bedeling leven, en ook die kosten en lasten vermijdt men liever.


  Maar de supracomito zou er moeilijkheden mee kunnen krijgen, want die mannen mochten eigenlijk niet roeien. De Venetiaanse galeotti, de roeiers, worden in principe door de stad Venetië zelf geleverd. Maar de galeotti waren de laatste jaren steeds brutaler geworden, vooral als het om gevaarlijke missies ging. Daarom behielp men zich nu met vreemdelingen die toch al niets te verliezen hadden.' Dat had de hoofdboekhouder haar zo verteld, zei Sarah.


  Katrin begon het te begrijpen. Zo ontdeed de stad zich van de moeilijke gevallen, en geen haan die naar de op deze manier verdwenen mannen kraaide. De stadsvoogd en de beul kregen geld om hun het zwijgen op te leggen. Een fraaie regeling, ook al was die vermoedelijk niet helemaal legaal. Maar wie maakte dat iets uit? De politiek vond altijd wel wegen om zich aan haar verantwoordelijkheid te onttrekken.


  Ze moest even slikken toen ze bedacht dat Florint naar het zuiden gebracht zou worden. Het werd haar plotseling duidelijk hoezeer ze nog op de jongen gesteld was. Aan de ene kant was het een opluchting dat hij niet aan de galg zou eindigen, aan de andere kant had ze te kampen met een vaag schuldgevoel omdat ze de ware toedracht bij haar vaders dood niet verder zou kunnen onderzoeken. Stel dat Florint werkelijk onschuldig was... Ze glimlachte naar Sarah. 'En jij moet die bende naar Venetië begeleiden?'


  'Helaas!' zuchtte Sarah.


  'Wees blij. Wie komt er als eenvoudige dienstmaagd ooit in Venetië?'


  'De oudste gezel van de handschoenmaker uit de Wintergasse heeft me de laatste tijd het hof gemaakt en me gevraagd of ik zijn vrouw wil worden. Binnenkort heeft hij de meestersbrief als witlooier in handen.' Ze kwam weer dichter naar haar toe. 'Zo'n kans krijgt een vrouw als ik niet elke dag. Die lagunestad kan me wat.'


  Katrin moest grinniken. Dit was Sarah ten voeten uit. Maar ze wilde zich nu niet met haar twijfels bezighouden. Ze moest haar kruik opduiken en naar huis gaan om vervolgens Gassner op te zoeken en hem te vragen of dit allemaal door hem op touw was gezet.


  'Morgen vertrekken ze. Gassner gaat mee en die dominicaan vermoedelijk ook,' fluisterde Sarah. Haar vriendin, die zich al had omgedraaid om haar kruik op te vissen, keerde weer om. 'Morgen al?' Gassners zakelijkheid en zijn inspanningen om zo snel mogelijk uit de stad te verdwijnen, maakten hem meer dan verdacht. En dat pater Eginald zich ook bij het reisgezelschap aansloot, verbaasde haar nog meer.


  Het duizelde haar. Als Gassner in deze zaak verwikkeld was, als hij nu zelf het manuscript probeerde te bemachtigen, dan stond Florints onschuld wel vast. Hij zou onschuldig op de roeibanken van de galeien te gronde gaan. Ze moest hem spreken, moest hem helpen!


  'Wanneer vertrekken ze?' Ze wist het tijdstip al, maar ze wilde zich er nogmaals van overtuigen.


  'Morgenochtend, als de stadspoorten opengaan. Voor dag en dauw, vanuit de Haunstetterpoort en over de Wagenhals naar het zuiden.'


  'En Florint is er zeker bij?'


  Sarah trok haar schouders op. 'Ik heb hem in elk geval tussen de gevangenen gezien.'


  Katrin plukte in gedachten aan haar haar. Ze moest Wolfhart de werkplaats toevertrouwen en, als het enigszins mogelijk was, een plaats in het reisgezelschap veroveren. Ze zou Sarah vragen of zij niet in haar plaats kon gaan. Florint mocht ze niet uit het oog verliezen, en ze moest die Gassner en liefst ook die dominicaan in de gaten houden.


  Onbewust voelde ze aan haar buik, waar ze de ontwerpen als een gordel op haar huid had gesnoerd. Misschien was er een mogelijkheid om het manuscript tegen de gezel te ruilen.


  De kruik lag op de bodem van de fontein, even ver weg als haar oude leven dat ze zojuist begon af te leggen, zoals een libel uit een waterlarf kroop. Had haar daghoroscoop niet aangegeven dat ze iets bijzonders zou meemaken? De drukke Zon-Maan-Venus-Mercurius-constellatie in het tiende huis voorspelde weliswaar ontberingen en moeilijke tijden, maar zette ook de deur open voor een nieuwe kans in haar leven. Die moest ze aangrijpen en benutten. Ze keek de dienstmeid even aan, glimlachte en pakte toen haar arm vast. 'Ik moet met je praten, Sarah.'
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  'Ik zag je, toen je dwaalde...


  Daarom heb ik je bij jezelf gebracht


  en je naar je eigen hart geleid.'


  


  


  JAN AMOS COMENIUS, 1631
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  De kettingen rammelden zacht toen Vlasbaard zich in zijn slaapomdraaide. Florint was onmiddellijk wakker. Hij bleef rustig liggen. Een ijzige kilte kroop in zijn leden en liet zijn vingers en lippen rillen. De lente had de winter nog in het gestel.


  Even vroeg hij zich af waar hij was, tot hij de pijnlijke wond van de metalen keten om zijn pols bemerkte, ondanks de verdovende ijskou.


  Natuurlijk, de binnenplaats van het Fuggerhuis, dacht hij, en probeerde overeind te komen, maar de keten hield hem op de grond. Langzaam haalde hij zich de gebeurtenissen van de afgelopen tijd voor de geest: Vlasbaard en hij waren met gloeiende boeien en kettingen aan elkaar gesmeed. Zijn medegevangene had zich verzet omdat hij met zijn rechterpols in de ketting wilde, in plaats van met de linker. Daarna volgde het heimelijke, nachtelijke transport naar deze binnenplaats - en het wachten. Het eindeloze, vermurwende wachten.


  Florint trok aan de ketting aan zijn linkerpols. Hij vond het verre van onaangenaam. Zo had hij zijn rechterarm vrij, terwijl Vlasbaard bij veel handelingen juist rechts een belemmering had.


  Vierentwintig gevangenen had de Venetiaan uit de heksencellen vrijgekocht. Vierentwintig jongemannen, die nog niet lang op de strozakken hadden gelegen, nog geen zweren vertoonden of het grauwe gezicht van de langdurige gevangenschap. Hij kon nauwelijks iets zien van zijn lotgenoten, aangezien de schemering nog diep in het nachtelijk donker lag. Alleen de omtrekken van de lichamen waren te herkennen.


  Er ritselde iets naast zijn hand, een nauwelijks waarneembaar geluid, begeleid door korte ademstootjes. Florint bewoog zijn arm, waarop er direct een luid gepiep klonk. Snel trok hij zijn hand terug: ratten!


  Zelfs binnen de muren van de koopmanshuizen heersten deze ware bewoners van de stad. Of hem dat geruststelde of juist stoorde, kon hij niet meer uitmaken, want boven zijn hoofd werd een raam geopend. Hij spitste onmiddellijk de oren.


  'Moeten ze uitgerekend hier op de binnenplaats bivakkeren?'


  De stem klonk rustig en aan de zachte kant, alsof ze gewend was de dingen bij hun naam te noemen en vast te houden.


  'Als de stadsvoogd gemerkt zou hebben dat we de gevangenen uit de kerkers verkopen, zou hij mogelijk... laten we zeggen... onrustig zijn geworden en had hij roet in het eten kunnen gooien voor onze handel.'


  De tweede stem herkende Florint direct. Het was Gassner weer.


  'U zorgt dat ze morgen vertrokken zijn, anders kan ik voor niets meer instaan.' Weer bleef de stem volkomen rustig. 'Ruikt u die heerlijke lentelucht? Ik begrijp niet waarom mensen die lucht buiten hun huizen willen houden, alleen maar omdat ze denken dat ze daarmee slechte miasma's in hun woningen toelaten. Bijgeloof. Ze hebben er geen idee van en verkopen hun onwetendheid als stellige waarheid. Maar als je ook maar één keer over die dingen nadenkt, weet je wel beter.' De laatste zinnen had de tweede stem kennelijk tegen zichzelf gericht, want Gassner gaf geen antwoord, of hij vond het niet nodig te reageren. De mannen verdwenen van voor het raam dat open bleef. Florint vroeg zich af van wie die tweede stem was geweest.


  'Fugger,' hoorde hij naast zich fluisteren. 'Jakob Fugger!'


  'Was dat Fugger, Vlasbaard?'


  'De enige echte. Waar geld stroomt, houdt hij zijn hand eronder om wat op te vangen.'


  'Ik begrijp niet wat hij aan ons denkt te verdienen.'


  'Hij denkt anders. Het gaat hem niet om de winst op korte termijn, Florint. Fugger denkt gewoon anders, hij kijkt jaren vooruit. Vermoedelijk verdient hij niet aan ons en misschien kost het hem zelfs geld. Maar wat hij aan ons uitgeeft, krijgt hij dubbel en dwars terug aan rente. Daar kun je van op aan.'


  Nu kon Florint wel overeind gaan zitten. Voorzichtig leunde hij op zijn handen, om de ratten niet te laten schrikken die zonder angst tussen de gevangenen door scharrelden. Vermoedelijk begrepen ze dat deze groep mannen geen gevaar voor hen zou opleveren.


  Hij hoorde stemmen en daarna sloeg de zware buitenpoort dicht. Over de binnenplaats klonk hoefgetrappel. Gassner was weggereden.


  Nu Vlasbaard wakker was, kon Florint van plaats veranderen. Hij ging weer op de grond liggen, waar de ijzige kilte alleen door wat stro werd getemperd.


  'We zullen naar Venetië moeten lopen, handwerkprins!' zei Vlasbaard op een spottende toon naast hem. 'Ik hoop dat ze je je bergschoenen hebben laten houden.'


  Florint was op blote voeten, net als alle andere gevangenen. Lopen? Naar Venetië lopen? Hij huiverde bij de gedachte aan alle stenen en wortels, aan de doornen, stoppels en distels die de weg tot een martelgang zouden maken. 'Maar ze hebben wel voor ons betaald en zullen ons in leven willen houden,' antwoordde hij.


  Vlasbaard lachte kort en hard. 'Wonderen vind je alleen maar in de Bijbel en alleen voor...' Hij brak zijn zin middenin af en stootte Florint in zijn zij. Met zijn kin gebaarde hij naar een van de poorten aan de overzijde. De jonge gezel volgde zijn blik. Daar stond, dicht bij de stallen waaruit het stro voor hun slaapplaatsen was weggehaald, pater Eginald, de dominicaan. In de ontwakende schemering sprak hij snel en opgewonden tegen een man wiens kaarsrechte houding elke twijfel over zijn stand wegnam. Het was de heer van het huis, Jakob Fugger.


  'Kun je verstaan waar ze het over hebben?' fluisterde Florint.


  'Geen stom woord.'


  Waarom staken die twee hun koppen bij elkaar? Als Florint de verhalen mocht geloven die de ronde deden over Jakob Fuggers rijkdom en betrekkingen, over zijn handel en wandel en over zijn houding en geloof, dan kon hij weinig gemeen hebben met de dominicaan. Fugger molk mensen uit, perste hen uit tot het laatste koperstukje, maar hij doodde zijn melkkoeien niet. Integendeel. Fugger had begrepen dat je moest geven als je wilde nemen, zeiden de mensen.


  Maar pater Eginald behoorde tot een andere soort. Vrij van morele scrupules vervolgde hij mensen om ze uit te roeien: geloofsvijanden, ketters, huichelaars, vrijdenkers of hoe ze verder ook genoemd werden, uit naam van de heilige moederkerk.


  Met brede gebaren wees de pater naar de stallen, naar de mannen die in de uiterste hoek van de binnenplaats zaten te rillen en dan weer naar zijn gesprekspartner. Ten slotte gaf deze laatste toe, niet verslagen, niet capitulerend, maar met een gedecideerde hoofdknik, als was hij overtuigd door het argument dat de monnik met zoveel verve naar voren had gebracht.


  Op een wenk van zijn arm kwam er uit de schaduw van de poortdoorgang een knecht tevoorschijn die na een korte instructie door Fugger werd weggestuurd. Daarop gaf de dominicaan de koopman een document.


  'Wat zou er in die omslag zitten?' vroeg hij aan Vlasbaard, die even ingespannen naar het toneel keek als hijzelf.


  'Iets duivels. Als de dominicaan daarachter zit, moet het wel een duivelswerk zijn.'


  Er volgde een vloek op zijn ontboezeming en Florint nam zich voor zijn metgezel op een rustiger tijdstip naar zijn ervaringen met de monnik te vragen.


  Jakob Fugger en de dominicaan stonden ondertussen zwijgend bij elkaar. Alles leek besproken, uitgewisseld, vermeld. Sinds de omslag van eigenaar was gewisseld, heerste er een beklemmende stilte.


  Na enige tijd kwam de knecht met een man terug die het document aannam, in een reistas stak, zich op aanwijzing van Fugger naar de dominicaan boog en een mondelinge opdracht ontving. Pas toen hij die naar tevredenheid van pater Eginald had herhaald, mocht hij weer gaan. Hij liep naar de stallen en een knecht met een lantaarn lichtte hem bij. Na enig geknars en gebonk kwam hij met een gezadeld paard naar buiten.


  'Een bode,' fluisterde Vlasbaard, maar zo luid dat de dominicaan zich naar de groep mannen wendde en in de schemer tuurde. Hij kon echter niemand onderscheiden omdat zij in de schaduw van het huis lagen. 'Een bode van Fugger. Met deze ruiters heeft Fugger zijn hele imperium bezaaid. Wie belangrijke boodschappen moet verzenden, doet dat via deze dienst, die hemzelf een enorme voorsprong geeft wat informatie betreft. Terwijl anderen zich nog veilig wanen, verkoopt Fugger al koper, omdat hij gehoord heeft dat er een oorlog is uitgebroken.' Vlasbaard snoof.


  'Welke belangrijke boodschap laat de dominicaan hier wegbrengen, en aan wie zou die gericht zijn?'


  'Ik zou er een oor voor overhebben om het te weten,' antwoordde Vlasbaard.
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  Nu zou blijken of haar plan zou slagen. Katrin liep de binnenplaats van het Fuggerhuis op, waar een grote activiteit heerste. Mannen riepen elkaar bevelen toe, paarden hinnikten, snoven en briesten. Het stonk er naar mest en urine en het zweet van de wagenmenners. Katrin telde twaalf wagens met balen koopwaar, waar trekdieren voor werden gespannen, koudbloeden met hoge schouders, wier lichtbruine lichamen dampten, machtige paarden met sterke benen. Bewapende huursoldaten bewaakten het laden, sjorren en hijsen.


  Katrin zocht de gevangenen, maar kon ze nergens ontdekken. Het bevreemdde haar, want ze zouden toch met deze karavaan worden meegenomen. Maar op de binnenplaats lagen alleen maar balen koopwaar. Ze wilde niemand naar de gevangenen vragen of daarop aanspreken - haar nieuwsgierigheid zou zeker zijn opgevallen. Alles en iedereen werd aangestoken door een onrust die in de lucht hing. Alleen midden op de binnenplaats stond een figuur in stoïcijnse rust, met een gevlochten leren riem in zijn hand en zijn vuisten op zijn heupen. Als hij niet onophoudelijk opdrachten brulde en nu en dan zijn leren zweep had gebruikt, had hij evengoed een standbeeld kunnen zijn geweest. Dat was dus Jörg Holtz. Sarah had haar voor deze man gewaarschuwd.


  'Het is een beest, geen mens!' hoorde ze haar vriendin nog zeggen. Zelfs hier verspreidde hij angst en vrezen. Hij werd aangevuurd door stemmen die vanaf de eerste verdieping klonken. Katrin keek omhoog. Uit de ramen boven de binnenplaats keken bedienden naar beneden, en de vrouwen van de Fuggers of hun kinderen riepen de man onder hen woorden toe die hij met dreigende vuisten, een harde lach en het knallen van zijn zweep beantwoordde.


  Bij de ingang van de magazijnen, eveneens te midden van een grote drukte en bedrijvigheid, stond een man die het volkomen tegendeel was van Holtz, de aanvoerder tijdens de reis. Met rustige aanwijzingen en een helder oog voor de noodzakelijkheden, leidde hij de start: Jakob Fugger. Met kleine handbewegingen dirigeerde hij de werkzaamheden en leek met de zekerheid van een slaapwandelaar alles te overzien en te controleren, terwijl Holtz aan de andere kant zijn zweep lukraak liet knallen. Het gedrag van de aanvoerder scheen Fugger merkwaardigerwijs niet te storen en dat verried een zekere instemming met deze manier van optreden.


  Een van de wagens scheen Fuggers bijzondere aandacht te genieten. Hij keek over de achterzijde naar binnen en knikte, toen een timmerman hem de inrichting en ingebouwde voorzieningen liet zien, die voor Katrins nieuwsgierige blik verborgen bleven.


  'Staar niet zo!' zei een stem van dichtbij tegen haar. Katrin kromp ineen van schrik, maar het was Sarah maar.


  'Je jaagt me de stuipen op het lijf!' schold ze zacht.


  'In dergelijke wagens verbergt hij zijn geld,' legde Sarah uit, toen ze zag waar haar vriendin naar keek. 'In een dubbele bodem. Kom mee.' Ze trok haar mee naar een deur.


  Het lawaai van de binnenplaats stierf weg toen ze het trappenhuis binnengingen. Katrin volgde Sarah door een ruimte die naar specerijen rook, maar nu leeg was. 'Nu gaan we een Fuggerdienstmeid van je maken.'


  'Weet je heel zeker dat niemand het zal merken?' Katrin klonk sceptisch. Ze had de hele nacht niet geslapen omdat er allerlei problemen door haar hoofd hadden gespookt die het gevolg konden zijn als zij ontmaskerd zou worden.


  'Als ze eenmaal ver genoeg van Augsburg weg zijn, zul je zien dat het hun niets uitmaakt wie er voor hen kookt, als er maar een keukenmeid is. De meeste mannen kennen jou noch mij.'


  'Gassner kent mij wel,' wierp Katrin tegen.


  Sarah lachte. 'Die zal je niet herkennen!' Ze pakte een licht, grof hemd van een klaarliggende stapel, een donkere onderrok en een even donkere grove bovenrok, met een diepe hals waarachter het onderhemd zichtbaar bleef. Katrin bekeek de kledingstukken met wantrouwen. Ze waren grof en boers en hadden niets gemeen met haar eigen kleren. De verschillen in stof en snit maakten haar bewust van het onderscheid tussen de dochter van een meester-handwerker en een dienstmaagd.


  'Help me alsjeblieft bij het omkleden,' zei ze zacht toen ze haar eigen kleding begon uit te trekken. Ze draaide zich daarbij zo dat de platte, leren foedraal met manuscripten om haar middel onzichtbaar bleef.


  Nog geen kwartier later stond er een dienstmaagd voor Sarah. Met een laatste kunstgreep zette Katrin haar kapje op, waarvan de kinband haar gezicht in het begin deels moest verhullen. Tijdens de reis zou ze het lastige ding afzetten.


  'Zo, nu zul je je moeten bewijzen!' zei Sarah plagerig, toen de metamorfose voltooid was. 'De keukenwagen moet nog worden ingepakt. Ik zal je helpen, maar je moet de spullen zelf op hun plek leggen, anders weet je straks niet waar je ze kunt vinden.'


  Nog een beetje onzeker in haar nieuwe klederdracht sjokte Katrin achter de dienstmeid aan de kamer uit.


  Het lawaai sloeg hun als een zweepslag in het gezicht. Sinds ze zich voor het omkleden hadden teruggetrokken, was de hectiek en het geschreeuw nog aanzienlijk toegenomen. Zelfs de dieren leverden met hun zenuwachtige briesen, stampen en rukken aan de leidsels hun aandeel aan de chaotische drukte en opwinding op de binnenplaats.


  Sarah liep vooruit en bleef staan voor een wagen die nog zonder trekdieren in de buurt van de grote keukens stond. Katrin klom achter haar op de laadklep en keek naar binnen. Aan de spanten van de wagenwanden hingen potten en pannen. De stouwruimte op de bodem was diep, tot vlak boven de assen. Er lagen al losse uien en wortelen in, en een paar zakken gierst. Harde, platte broden met een gat in het midden waren met een touw aan de kap van de wagen opgehangen. Erg veel afwisseling in het eten viel niet te verwachten.


  'Wijn wordt in een afzonderlijke wagen meegenomen,' zei Sarah, in de keukenwagen rondkijkend. 'Jij slaapt op de bodem tussen de zakken. Dat is niet erg comfortabel, maar wel veilig,' ging ze verder. 'Laat hier niemand naar binnen. Je hebt een eigen ruimte nodig. Die kerels daarbuiten moeten niet altijd vrouwen onder ogen hebben. Anders worden ze al te bronstig.'


  Katrin slikte, maar leverde geen commentaar. Haar nieuwe domein, dat achterin ook een kleine, gemetselde schouw bevatte, boezemde haar enige angst in. Hoe moest ze met deze werktuigen en die kleine schouw elke dag voor meer dan dertig man eten bereiden? En hoe moest zij zich die kerels tegelijkertijd van het lijf houden? Maar ze had een besluit genomen en knikte dus alleen maar.


  'Met de voerlui heb je niets te maken. Die koken hun eigen eten. Je hoeft alleen de hoge heren en de gevangenen te verzorgen. Voor de eersten kan het eten nooit goed genoeg zijn, de anderen zijn allang blij als ze iets te eten krijgen. Aan de slag!'


  De dienstmaagd praatte onvermoeibaar en onstuitbaar door en Katrin probeerde uit te maken wat er achter haar aanwijzingen en spotlustige commentaren schuilging.


  'Waar zijn de gevangenen, Sarah?' onderbrak ze eindelijk de woordenstroom van haar vriendin. 'Ik heb Florint niet gezien.'


  'Geloof me, je wilt hem ook niet zien,' antwoordde Sarah. 'Ze zijn al in de ochtendschemer weggevoerd. Ze hebben Augsburg bij het eerste hanengekraai verlaten.' Ze draaide zich naar haar om. 'Jullie halen ze snel genoeg in, ook al zal het wel niet meer vandaag zijn.'


  De dag verliep en de klok sloeg het middaguur toen de eerste wagen aan de reis begon. De poort van de factorij ging open en liet de eerste kar naar buiten, die zwaar over de wegverharding dreunde en koers zette naar de Rode Poort. Bij de poort wachtten bewapende landsknechten die nu opstonden en voor de wagen uit liepen.


  Katrin en Sarah omhelsden elkaar lang, tot de voerman die haar wagen mende zijn keel schraapte en de paarden aanspoorde.


  'Dank je,' fluisterde Sarah. Ze liet Katrin los en hielp haar op de bok. Ze verdween in het binnenste van de wagen en de voerman gaf haar een knipoog. Hij heette Gero Beitel en was de vader van Sarah; ook hij was de meestersdochter dankbaar dat zij de zware tocht wilde maken in plaats van zijn dochter.


  Katrin ging op een van de planken zitten die over de laadbodem liepen en voelde plotseling avontuurlijke opwinding, een gespannen verwachting omtrent de reis.


  Ze kende de weg door de stad op haar duimpje. Over de oude Via Claudia Augusta reden ze de Predigerberg af en vervolgens door de straat van de bakkers naar de poort. Allerlei geuren volgden haar, van de heerlijke geur van verse broden tot de stank van de zieken uit het Heilige Geest Hospitaal. Bij de poort hoorde ze de mannen nog een laatste keer met de bewakers praten, daarna kwamen de wagens weer op gang en bolderden over de houten ophaalbrug in de richting van Wagenhals en Haunstetten.


  Nauwelijks was de keukenwagen over de balken van de brug gereden en weer op vaste grond gekomen, of het konvooi bleef alweer staan. Katrin, die verwachtte dat ze nu goed op gang zouden komen, vroeg zich af wat er aan de hand was. Ze sloeg het doek terug en stak haar hoofd met het witte kapje naar buiten. Voor haar lagen links en rechts van de straat de huizen aan de Wagenhals tussen de begroeiing en daarachter doemde het bos van de Gries op.


  De reden voor het oponthoud kon ze niet missen. Midden op de weg stond pater Eginald, met zijn armen wijd naar links en rechts gespreid. Katrin trok haar hoofd weer naar binnen. Wat wilde de pater? Met het doek teruggeslagen tot een kiertje, zag ze hoe de dominicaan met de aanvoerder van de stoet praatte, hoe die zijn hoofd schudde en hetzelfde hoofd ten slotte tussen zijn schouders trok toen de dominicaan een document toonde dat met het wapen van de Fuggers verzegeld was, zoals Katrin zelfs vanaf haar plaats nog kon zien. De monnik klom op een van de voorste wagens, waarna de stoet weer in beweging kwam. Maar het duurde nog lang voordat ook de keukenwagen met een ruk zijn langzame tocht voortzette.


  De aanwezigheid van de geestelijke veranderde alles. Kon zij het transport als dienstmaagd begeleiden als een van de inquisitoren van Augsburg met het konvooi meereisde?


  Het hotsen en botsen van de wagen voorkwam dat ze lang bij deze omstandigheid bleef stilstaan. De toestand van de weg schudde letterlijk alle twijfels uit haar hoofd, tot ze opnieuw bij de vraag bleef hangen wat de dominicaan ertoe gebracht had zich bij de stoet aan te sluiten.En tot waar zou hij meereizen? Ondanks Sarahs waarschuwing klom Katrin naar buiten en ging naast de vader van haar vriendin op de bok zitten.


  'Wat denkt u daarvan, meester Beitel? We hebben een hond van God als begeleider.'


  De voerman bromde onverstaanbaar, keek naar boven alsof het antwoord op de vraag aan de loodgrijze hemel te lezen stond, en zei ten slotte: 'Een slecht voorteken, als je het mij vraagt. Maar elk handelskonvooi heeft een geestelijke nodig. Op deze reizen gaan mensen dood, mijn kind. Meer dan ons lief is. Dit is geen wandelingetje door een van de tuinen van de Fuggers. Wij riskeren ons leven.' Hij lachte kort en hard, en Katrin beet op haar lip.


  


  3

  



  


  


  Florint struikelde meer over de weg dan dat hij liep. Hij hadgehoopt dat ze in elk geval van de voetboeien bevrijd zouden worden, maar niemand was van plan de tocht makkelijker te maken voor de gevangenen. Twee aan twee aan elkaar vastgeklonken, waren ze met een touw in groepen van zes bij elkaar gebonden. Er volgde geen pauze, geen rust, geen stop als een van de zes in de groep struikelde. Onverbiddelijk dreven de begeleidende landsknechten de gevangenen voort.


  Toen ze midden in de nacht vanaf de binnenplaats van Fugger waren opgebroken en met bijzondere toestemming via de Rode Poort de stad hadden verlaten, kregen alle gevangenen een stuk brood in de hand geduwd en een waterzak om hun hals. Daarna waren ze op weg gegaan. Eerst volgden ze de oude Romeinse weg die Augsburg al sinds eeuwen met Italië verbond, over de Alpen en dan afdalend naar Venetië. Voor Haunstetten waren ze afgeslagen, het bos in, en hadden een jacht- of smokkelpad gevolgd om de plaats te vermijden.


  'Waarom lopen we door het groen?' fluisterde Florint tegen Vlasbaard. Ze hoefden zich geen zorgen te maken dat de begeleidende soldaten hen zouden horen, want die moesten nu zelf ook lopen en hun paarden aan de leidsels meevoeren. Ze liepen voorop, of achter de stoet.


  'Ze willen niet dat de bewoners ons zien en de stadsvoogd informeren,' antwoordde Vlasbaard kort.


  'Als we zo door blijven rennen, zijn we morgen in Landsberg.'


  'Of nog verder. Ik ben benieuwd wanneer de karavaan ons inhaalt. Met dit tempo zullen ze er een hele dobber aan hebben.'


  Plotseling klonk er geschreeuw. Florint zag hoe de groep voor hen opzij dook, de berm in. Achter elkaar sprongen ze van de weg en worstelden door de bosschages. De stoet kwam tot stilstand. Achter hen vloekten de huursoldaten, voor hen heerste verwarring.


  'Opzij,' siste Vlasbaard en plotseling stormden twee huurlingen met getrokken zwaarden voorbij. 'Waanzin! Het zal nog geen uur duren voordat ze die kerels weer te pakken hebben. Geen brood, geen water. Na hooguit twee dagen heeft de kapitein ze weer waar hij ze hebben wil. Op de grond. Dan gaan ze smeken en jammeren. Wie in Venetië moet roeien, moet sterk zijn. Ze zullen ze waarschijnlijk niet slaan, maar honger kan meer pijn doen dan een zweep.'


  Hij ging op het pad zitten en leunde met zijn rug tegen een boom. Florint volgde zijn voorbeeld, voor zover zijn ketting dat toeliet. 'Ze hebben het in elk geval geprobeerd,' merkte hij op.


  Zijn maat snoof minachtend en nam hem nauwkeurig op met zijn grijze ogen. 'Ze zullen er spijt van krijgen. Als je vlucht, moet je ook een goede kans maken. Waar willen ze hier heen? Afdalen naar de Lech? Ze zullen niet ver komen.'


  Florint zag hoe zijn kameraad met de handboei speelde en hem steeds verder over de muis van zijn hand probeerde te duwen, tot het niet meer ging. Dan liet hij de boei terugglijden. Zelf had hij het ook al geprobeerd, maar zijn hand was te groot en te dik om de ketenen eroverheen te kunnen schuiven.


  'Hoe lang gaan we erover doen?' vroeg Florint in het algemeen. Naast hen waren de vier anderen van hun groepje ook op de grond gaan zitten.


  'Tot Venetië? Drie weken, misschien vier. Als de weg tenminste open is en we geen tussenstops hoeven te maken. Als we zo doorrennen als tot nu toe, dan halen we het zelfs in tien dagen - maar niet allemaal.'


  Vlasbaard had zacht gesproken, nauwelijks hoorbaar en met zijn ogen dicht. Florint had honger en wilde zijn stuk brood opeten.


  'Niet doen. Wat je nu voelt, is niets. Het rommelt alleen wat in je ingewanden. Over twee dagen vreet de honger je pas echt op. Dan ben je blij als je nog een korstje overhebt, geloof me.'


  Degene die hem waarschuwde, zat aan de andere kant naast Florint. De man was uitgemergeld, weinig meer dan vel over been. Zijn ogen lagen diep in hun kassen, zijn gezichtshuid spande over de jukbeenderen en vormde diepe kraters ter hoogte van zijn wangen. Florint kreeg de indruk dat hij al zijn tanden en kiezen kwijt was.


  'Hoe weet jij dat zo goed, Fiedler?' vroeg Vlasbaard, nadat hij de spookachtige verschijning had opgemerkt en lang had aangekeken.


  'Ik loop deze weg voor de tweede keer.' Hij zei het een beetje verlegen, alsof hij het pijnlijk vond om toe te geven. Vlasbaard ging rechtop zitten.


  'Wat bedoel je, Fiedler? Uit Venetië komt niemand terug.'


  'Er komen er maar weinig terug,' antwoordde de man en kauwde op zijn onderlip die als een los stuk stof aan zijn kin leek te hangen. 'Wij werden overvallen. Dicht bij Bolzano. Ze hebben mij laten leven. Ik ben teruggekeerd. Als je in Italië de taal niet spreekt...' Hij liet de zin open, maar Florint kon zich voorstellen wat de man, die Vlasbaard Fiedler noemde, bedoelde.


  'Wat is het gunstigste moment om de groep hier te verlaten?'


  Nu was Fiedler ook een en al opmerkzaamheid. 'Waarom wil je dat weten, Vlasbaard? Wie zulke vragen stelt, voert iets in zijn schild.'


  De aangesprokene snoof minachtend. 'Wie naar de galeien wordt gebracht en er niet over nadenkt hoe hij zou kunnen ontkomen, is dom of dood.' Daarop leunde hij weer achterover tegen de boom en sloot zijn ogen. Niemand zei meer iets, want iedereen dacht kennelijk hetzelfde: hij heeft gelijk.


  De rust werd door het vloeken en tieren van de huursoldaten onderbroken. Ze brachten de vluchters terug. Samen met de anderen stond Florint op en keek hoe de zes met gebogen hoofden weer in de stoet werden neergezet. Hun hemden waren gescheurd en hun huid was kapot en rood gestriemd. Bij de man die het dichtst bij Florint stond, schenen zelfs hele haarplukken te ontbreken. Er droop bloed van zijn hoofd, dat over zijn rug liep.


  'Vooruit!' beval de kapitein van de huurlingen, en de stoet zette zich weer in beweging. Florint en zijn groepsgenoten marcheerden aan de landsknechten voorbij die hen met onbewogen gezichten opnamen. Jullie zijn niet meer dan handelswaar die wij moeten beschermen, las Florint op hun tronies. Desnoods zouden ze hen in bundels vastbinden en over de zadels van hun paarden leggen. Even vroeg hij zich af of deze mannen misschien een bonus ontvingen naarmate ze meer gevangenen naar het einddoel wisten te brengen. Het zou een regeling zijn die naadloos in Jakob Fuggers manier van zakendoen zou passen.


  Ze liepen tot de schemering en rustten pas een goed uur uit toen het aardedonker werd. Ze kregen geen dekens, geen dak boven hun hoofd. Verkild en tandenklapperend zaten de gevangenen dicht opeengepakt om elkaar een beetje warm te houden. Toen de maan zich aan de horizon vertoonde en de weg als een blauwachtige rivierbedding uit de duisternis opdook, dreven de landsknechten hen weer overeind en voorwaarts. Florint strompelde verder naast Vlasbaard.


  'Blijf bij die Fiedler uit de buurt,' waarschuwde de laatste zijn kameraad, toen ze een korte, gedwongen pauze hielden. 'Hij heeft de weversziekte.'


  Hoe kort de mededeling ook was, hij riep in Florint grote angst op om aangestoken te worden. De weversziekte of weverskoorts was uiterst besmettelijk. Hij had het rode speeksel al gezien dat Fiedler heimelijk in de bosjes spuugde. Ook diens hoest was hem al opgevallen, maar hij had er verder nog niet bij stilgestaan. Iedereen die in de schimmelige en vochtige heksencellen had gelegen, rochelde en kuchte. Maar door de opmerking van Vlasbaard had Fiedlers hoesten een andere, dodelijke betekenis gekregen. Florint betwijfelde of de man Venetië ooit levend zou bereiken.
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  'Je kunt beter in de wagen gaan zitten. Met die onbehouwen kerel is het als jonge dienstmaagd kwaad kersen eten,' zei meester Beitel tegen Katrin. 'Jörg Holtz pakt wat hij wil.'


  Samen met de voerman had ze gezien hoe de aanvoerder van de handelskaravaan opzij was gestapt en langs de straat bleef staan. Hij was een sterke man met hoekige gelaatstrekken, wat zijn uiterlijk iets hards en brutaals gaf. Zijn zware Haflinger trappelde op de plaats, alsof hij de langzamere paarden tot een snellere draf wilde aansporen. Jörg Holtz nam alle wagens van onder tot boven op, als zocht hij iets. Hij wisselde met alle voerlui een paar woorden, die meer van toegesnauwde kreten weg hadden dan van een fatsoenlijk gesprek.


  Katrin liet zich geen tweemaal waarschuwen. Zij had de man al bezig gezien en had er geen behoefte aan hem persoonlijk te leren kennen. Ze klom in de laadruimte, maar liet de vilten afdichting die tegen de regen moest beschermen op een kier open. Nieuwsgierig gluurde ze erdoor naar buiten en keek naar de man die langzaam dichterbij kwam.


  Ook Jörg Holtz nam de wagen van zijn kant nauwkeurig op, en mat grootte en vorm alsof hij door de zijspanten heen kon kijken. Even dacht Katrin dat hij haar achter het vilt had gezien, maar onmiddellijk zette ze die gedachte als dwaas van zich af: geen mens had zulke scherpe ogen dat hij haar in het donkere binnenste van de wagen had kunnen herkennen.


  'Meester Beitel, ook weer van de partij?' riep de man naar Sarahs vader.


  Katrin zag van binnenuit hoe de leider zijn paard kort de sporen gaf en naast de voerman meereed. Zij waren de laatste wagen, en na hem viel er niets meer te controleren.


  'Een mens moet ergens van leven, Holtz. Fugger betaalt het meest voor het eerste transport.'


  'En hij verlangt daarvoor de grootst mogelijke inzet. Je hebt onze hoge gasten wel gezien.'


  'U bedoelt Gassner en de Venetiaan?'


  'Precies. En de dominicaan. Zorg er dus voor dat je fatsoenlijk eten opdist!'


  Meester Beitel bromde.


  'Je hebt hopelijk een dienstmaagd meegenomen die haar vak verstaat?'


  De voerman lachte geforceerd. 'Een moedertje dat we in Venetië kunnen achterlaten, als ze het al haalt. Verder moet ik zelf koken.'


  'Verdraaid, man! Wees gewaarschuwd. Als dat mens het niet tot Venetië uithoudt, dan beland je zelf in de kookpot, dat beloof ik je!'


  Gezien zijn antwoord leek Jörg Holtz de voerman te geloven. Maar plotseling boog hij naar voren en schoof met het handvat van de zweep in zijn linkerhand het vilt opzij en keek Katrin recht aan.


  'Dacht ik het niet,' zei hij zo akelig rustig dat het een dreiging leek. 'Je oude wijf heeft de fontein van de eeuwige jeugd gevonden, meester Beitel. Ik zou kunnen zweren dat ze in een mooie, jonge ree is veranderd.' Hij lachte zonder zijn mond te bewegen en staarde Katrin brutaal aan. 'Zulke schatten moet je niet verbergen. Die moet je in de hand nemen.'


  Katrin duwde de zweep weg en schoof de voorhang weer dicht. Ze voelde hoe haar hals van schrik en opwinding gloeide. Deze enkele blik in de ogen van Holtz had haar duidelijk gemaakt waartoe de man in staat was. De begeerte naar haar lichaam was zo duidelijk te zien geweest dat het haar niet verwonderd zou hebben het speeksel uit zijn mond te zien druipen. Ze hoorde hem hard en brutaal lachen.


  'Ik vind het heerlijk als ze zich een beetje weren!' riep hij tegen meester Beitel. Katrin hoorde hoe hij met zijn tong klakte en zijn paard zo hard de sporen gaf dat het dier steigerde en naar de kop van de stoet terug draafde. Pas daarna waagde ze weer uit haar schuilplaats te komen.


  'Nu heb je een probleem,' fluisterde de voerman haar toe, toen ze weer naast hem op de bok kwam zitten.


  'Waarom denkt u dat?'


  'Heb je de bijnaam van die man nog nooit gehoord? Nee? Hij wordt "de zweep" genoemd. Niemand waagt het tegen hem in te gaan. Hij breekt ieders wil - en als er een dienstmaagd is die hem bevalt, dan neemt hij die.' Beitel schraapte zijn keel en durfde Katrin niet aan te kijken.


  'Ik geloof dat hij dan deze keer zijn meesteres heeft gevonden. Hij weet het alleen nog niet. Mannen zoals hij zijn bijgelovig. Daar weet ik wel iets op.'


  'Was het maar zo eenvoudig, Katrin,' antwoordde meester Beitel met twijfel in zijn stem.


  'Wat een weerzinwekkend creatuur!' zei Katrin walgend. Ze spuugde haar bitterheid in het stof langs de weg.


  'Je zult hem nog leren kennen, geloof me.'


  Grimmig staarde ze langs de stoet. De laatste resten ontdooiend vocht uit de winter veranderden de bodem in een moeras. Elk wagenwiel dat in een uitholling zakte, maakte die groter en op zeker moment in de loop van de zomer zou uit het onschuldige kuiltje een vraatzuchtig monster ontstaan dat wagens omsmeet, voermannen opvrat en hele wagenladingen met zich mee trok. Ze moest de handen voor haar gezicht slaan omdat ze het visioen plotseling zo levendig voor zich zag dat het leek of ze het kon aanraken.


  'Is het niet genoeg dat ik als wees door deze wereld moet dwalen?' vroeg ze meer aan zichzelf dan aan meester Beitel.


  'Ieder moet zijn kruis dragen. Dat ik op mijn leeftijd de Alpen zou moeten oversteken om met een beloning thuis te komen die nauwelijks genoeg is om van te eten en ons te kleden, had ik als jongeman ook niet gedacht, laat staan gewenst.'


  Katrin dacht na. Jörg Holtz zou terugkomen. Dan zou hij haar weerstand niet meer als een spelletje zien, maar gewelddadig worden. Ze moest iets tegen hem gebruiken dat hem zo intimideerde dat hij zich niet aan haar zou vergrijpen. Maar wat? 'Mannen als "de zweep" proberen iets te verbergen. Als ze vrede hadden in zichzelf, zouden ze zich niet aan dingen vastklampen als hun houvast.' Katrin dacht aan de man die het volmaakte tegendeel was van Jörg Holtz, Jakob Fugger, en aan diens superieure zachtmoedigheid in de omgang met de wereld, die niettemin een maximale wilskracht uitoefende. 'Waar is de aanvoerder van onze handelstocht bang voor? Voor het verleden of voor de toekomst?'


  Verschrikt rukte meester Beitel aan de leidsels. Bijna waren de paarden uitgeweken en alleen de alertheid van de voerman voorkwam dat ze in de greppel zouden belanden en wellicht zelfs omkiepen.


  Zolang hij bezig was de koudbloeden weer in het spoor te krijgen, zei hij geen woord. Pas toen de dieren tot rust waren gekomen en de wagen weer stabiel lag, wendde hij zich tot Katrin. 'Mannen zoals hij hebben meer mensen op hun geweten dan wij papen in Augsburg hebben zien lopen. Dat wakkert de angst aan om zonder absolutie voor zijn Rechter te moeten verschijnen. Daarom laat hij voor elke reis een nieuwe horoscoop opstellen. Hij wil voornamelijk weten of de reis hem geluk zal brengen.'


  'Een horoscoop, zegt u?' Ze voelde een golf van vreugde in zich opkomen. 'Ik kan horoscopen opstellen. Ik kan...' Verder kwam ze niet. In haar hoofd rijpte een plan. 'Meester Beitel, gaan we vandaag nog rusten? En zo ja, wanneer ongeveer?'


  Beitel keek keurend naar voren. Hij zocht bekende oriëntatiepunten die hem een aanwijzing gaven waar ze zich bevonden. 'De paarden hebben voer en drinken nodig. We gaan over een goed uur pauzeren. Waarom vraag je dat?'


  Nu was het haar beurt om hardop te lachen. Er lag papier in de wagen. Haar planetentabellen had ze meegenomen, als het enige uit haar vaders huis dat haar van pas leek te kunnen komen. Nu had ze alleen nog inkt nodig.


  Voorzichtig klom ze van de bok in de wagen en zocht in de schappen naar een vijzel en stamper. Er lagen zakken houtskool en het benodigde eiwit haalde ze uit een ei. De eieren hingen in een met gras en stro bekleed mandje van boombast midden in de laadruimte. Het eigeel dronk ze op. Snel gooide ze alles wat ze nodig had in de vijzel en begon een brij te mengen die langzaam de substantie aannam van zware schildersverf. Steeds weer spuugde ze in de massa, tot die van een gelijkmatige dikte en klontervrij was. Als ze er nu water bij gooide, kon ze in noodgevallen met deze inkt schrijven. Tevreden leunde ze achterover. 'Meester Beitel! Sinds wanneer woont u in Augsburg?'


  'Lang genoeg om er de weg te weten.'


  'Wanneer halen we de gevangenen in die naar de galeien moeten?'


  De voerman zweeg. Katrin hoorde hem zijn neus ophalen en op de straat spugen. 'Als het net zo gaat als bij de laatste twee transporten, moeten we ze voor Landsberg tegenkomen. Maar ik kan niets beloven.'


  Katrin deed haar ogen dicht. Tot Landsberg zou ze het volhouden. En nog voor die tijd zou de aanvoerder van de karavaan een lesje krijgen dat hem nog lang zou heugen.
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  Florint werd wakker van een brandend gevoel. Zijn voetzolenwaren niet gewend aan de rotsachtige wegen. Hij had ze tot bloedens toe kapot gelopen. De zon scheen door de kieren tussen de dakspanen. Hij rekte zich uit en probeerde de kettingen zo te rangschikken dat hij er zo min mogelijk van voelde.


  In het vroege morgenlicht waren hij en zijn kameraden iets voor Landsberg een schuur in gekropen en op de bundels stro in slaap gevallen. Te oordelen naar zijn honger moest het rond het middaguur zijn, maar de stand en matheid van de zon vertelden iets anders. Hij had nauwelijks twee of drie uur geslapen.


  'Waarom ben je terug?'


  Florint keek om zich heen omdat hij meende een stem te hebben gehoord. Hij zag echter alleen zijn kameraden die roerloos als doden lagen te slapen. Hij wilde net weer gaan liggen, toen hij het ijle stemmetje weer hoorde.


  'Waarom ben je terug?'


  Deze keer kon hij uitmaken dat de stem van boven kwam. Boven hen was met planken een zolder gebouwd, waarop een deel van hetgeoogste hooi lag. Door een spleet tussen de planken keek hem inderdaad het gezicht van een meisje aan.


  'Ik ben hier voor het eerst,' antwoordde hij, maar hij was nieuwsgierig geworden.


  'Ik ken jou!' Koppig stak het kind haar lippen naar voren. 'En hem ken ik ook!' Haar blik ging naar de man die door Vlasbaard Fiedler was genoemd. Hij lag met zijn hoofd opzij gedraaid in het stro. Een dun bloedstraaltje druppelde uit zijn mondhoek op de kweepeergele ondergrond.


  'Waar ken je mij van?' vroeg Florint, die een vermoeden kreeg. Hij was onmiddellijk klaarwakker en zijn stem trilde toen hij de vraag stelde.


  'Als ik dat moet vertellen, moet jij weer stromannetjes voor me maken. Twee!'


  Het antwoord wekte definitief Florints belangstelling. Hij herinnerde zich dat hij als kind ook met stromannetjes had gespeeld, die door zijn vader kunstig gevlochten en in elkaar gestoken werden. Hij had veel van de poppetjes gehouden omdat ze zo levendig en warm waren, en 's avonds kon je er schaduwfiguren mee op de wand laten dansen, bij het licht van de kaars in het woonvertrek. Tijdens zijn omzwervingen als gezel had hij nooit iemand stromannetjes zien vlechten. Zijn vader was de enige geweest.


  'Was die man niet wat ouder dan ik?' vroeg Florint. Maar het hoofd boven hem verdween.


  'Je moet doen wat ze vroeg,' fluisterde Vlasbaard. Florint wist niet of hij het hele gesprek had meegeluisterd. 'Jij bent me trouwens een lekkere kameraad. Je doet zo onschuldig en onbeholpen, maar ondertussen ben je dus al een keer met het transport naar Venetië onderweg geweest. Schaam je!'


  Even kwam de woede in Florint opzetten, maar hij beheerste zich. Vlasbaard kon immers niet weten dat hij zijn vader zocht. 'Ze heeft mij hier niet gezien, maar iemand die heel veel op mij lijkt.'


  'Ja, van mij lopen er ook een heleboel tweelingbroers rond!' spotte Vlasbaard.


  'Ik heb het over mijn vader!'


  De grijns van zijn kameraad ging over in een verontschuldigende blik. 'Tja,' zei hij, 'dat kon ik niet weten.'


  'Hoe had je het ook moeten weten? Ik wist het zelf niet eens. Maar ik zal uitvinden hoe het zit,' voegde Florint er luider aan toe. Hij greep onder zich en begon lange strohalmen uit de baal te trekken, waarmee hij een ruiter en een paard begon te vlechten. In aanmerking genomen dat hij in geen jaren meer iets had gevlochten, waren de figuren helemaal niet slecht. Hij zette ze naast zich neer. Nu moest hij alleen wachten tot het meisje zich weer liet zien en hopen dat ze niet in de tussentijd verder trokken.


  'Die zijn mooi,' fluisterde een stem plotseling naast hem. Florint draaide zich met een ruk om. Achter hem, op een zodanige afstand dat hij haar net niet kon grijpen, stond het meisje. Ze was ongeveer tien jaar oud en droeg een jurkje met grote gaten erin. Het gezichtje zat onder het snot en haar hemd stond stijf van het vuil, maar haar ogen glansden helder en blauw. Alleen was haar blik ernstig en enigszins versteend.


  Hij moest zijn keel schrapen voordat hij antwoord kon geven. 'Die zijn... die zijn voor jou.'


  Haar ogen begonnen te stralen. Florint pakte het stropaard en liet het over zijn onderarm naar haar toe rijden.


  'Ik heet Brunellus, en hoe heet jij?'


  Ze giechelde zonder haar mond te vertrekken. Het lachen vibreerde alleen in haar borst. Ze hield haar ogen geen seconde van het stropaardje af.


  'Magda,' fluisterde ze. Het paard reed over de ijzeren handboei waaraan de ketting vastzat en landde in de open hand van Magda.


  'Waar ken je mij van?' vroeg Florint, die de ruiter pakte. Het figuurtje begon onbeholpen te lopen en het meisje keek geboeid toe. 'Waar is mijn paard?' begon Florint te schelden. 'Waar is mijn strijdros? Zonder strijdros is een ridder geen ridder maar een stumper!'


  Nu lachte het meisje hardop. Maar het bleef bij één enkele heldere toon. Ze schrok zo enorm van haar eigen geluid dat ze wegschoot en zich achter een strobaal verstopte. Florint zette de stroridder voor zich neer en leunde achterover, maar Magda liet zich niet meer zien.


  'Onze handwerkprins lust kennelijk wel groene blaadjes?' siste een van de gevangenen tussen zijn tanden door. Ze noemden hem de Looier. 'Als je klaar bent met haar, geef je haar aan mij door, begrepen?'


  'Houd je smoel, Looier, ellendige smeerlap!' zei Florint woedend. 'Het gaat jou niets aan wat ik wil.'


  De man uit de groep die de vorige dag had geprobeerd te ontsnappen liet zich echter niet afschepen. 'Houd dat kleintje vast en druk door. Ze zal alles voor je doen. Alles...'


  Florint draaide zich met een ruk naar hem toe. Als je dat kind ook maar scheel aankijkt, zal dat het laatste zijn wat je hebt gezien. Ik hoop dat ik duidelijk genoeg ben.'


  Zijn opponent zweeg en trok zich terug. Hij sloot zijn ogen en deed alsof hij sliep. Florint keek Vlasbaard aan.


  'Wat denk jij?' fluisterde hij.


  'Wat ik denk? Dat je moet gaan liggen en slapen. Jouw gesjor aan die ketting maakt me knettergek.'


  Florint liet zijn hoofd hangen. 'Het spijt me.'


  'Al goed. Afgaand op alles wat dat meisje zei, kent ze iemand zoals jij, die hier ook is langsgekomen.'


  'Als galeislaaf?'


  'Hoe moet ik dat weten?' bromde zijn kameraad. 'Vraag het Fiedler. Die is aan hen ontkomen.'


  Florint wilde naar de man kruipen, maar hij lag voor dood in het stro. Bovendien meldde het meisjesstemmetje zich weer.


  'Heeft de ridder een naam?'


  De jonge gezel stotterde even, omdat hij Magda nu pas weer zag en probeerde tijd te winnen. 'Ja, natuurlijk. Wacht even. Hé, ridder, hoe heet u?' Hij had een ogenblik niet meer aan het meisje gedacht. 'Wilt u zo vriendelijk zijn? Die mooie prinses hier wil graag weten hoe u heet. Zij is hopeloos verliefd op u - en u mag haar niet teleurstellen.'


  'Ridder Koen van Bovenste tot Beste,' hoorde Florint zichzelf zeggen.


  Het meisje lachte weer en schrok deze keer niet. Ze ging bij Florints voeten zitten en pakte de ridder. Hij paste op het strozadel - en daar reed hij weg, de wildste avonturen tegemoet. Florint keek hoe het kind volkomen in haar spel opging, de wereld om haar heen vergat en een eigen universum opbouwde, dat alleen maar in haar hoofd bestond. Het duurde lang voordat ze weer terug was in de schuur.


  'Jij bent jonger,' zei ze plotseling. 'Was die man jouw vader?'


  Florints adem stokte. 'Mijn vader. Ja, inderdaad, het was mijn vader.'


  'Dan moet ik iets doorgeven,' lachte het meisje weer en liep naar de deur. Maar het rekende niet meer met de Looier. Toen Magda de groep voorbij wilde sluipen, schoot de Looier omhoog en greep toe. Voordat het kind een kik kon geven, had hij haar in zijn klauwen.


  Florint wilde overeind schieten, maar Vlasbaard hield hem tegen. 'Laat dat, als je leven je lief is.'


  Met zijn kin knikte hij in de richting van de Looier. Twee kerels naast hem hadden stokken in hun handen.


  Het kind trapte en verweerde zich, maar de Looier drukte haar met veel geweld op de grond en hield haar mond dicht. Toen schoof hij haar jurkje omhoog.


  Florints lippen beefden. Hij kon zijn blik niet van het kind afhouden. 'We kunnen toch niet gewoon maar blijven zitten?'


  'Dat kunnen we wel,' zei Vlasbaard ijzig.
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  Katrin rolde zich in haar deken, trok hem tot onder haar kin en keek naar de sterrenhemel door een spleet tussen de doeken die de wagen afsloten. Het firmament spande zich weids uit boven haar hoofd, diep en donkerblauw. Ze had het gevoel dat de sterren boven haar ademden, dat ze met het regelmatige rijzen en dalen van haar borst en haar eigen hartslag verbonden waren. Zou Florint ook omhoogkijken naar het licht van de sterren? Ze had een bepaalde hoop in zijn ogen gezien en wilde die vasthouden op een fluwelen avond als deze.


  Ze zocht naar de sterrenbeelden die haar vader haar gewezen had: de "W" van Cassiopeia; de Zwaan; Orion, de grote jager met zijn oplichtende gordel, die langzaam onder de horizon begon te zakken; de beide Beren. Zoals het sterrenmeer in haar ademtochten meedeinde, zo weerspiegelde het anderzijds het noodlot van de mensen. Het deinde op en neer, hief de mensen soms met zich omhoog en slingerde ze dan weer in de afgronden van het leven. Ze zocht naar een ster die voor de volgende dag haar wegwijzer zou kunnen zijn, maar werd afgeleid door het geluid van voetstappen. Ze kwamen naar haar wagen.


  Katrin wist onmiddellijk wie er in aantocht was. Haar hand zonk dieper en vond het heft van een mes. Ze greep het stevig vast en legde de deken losser zodat ze elk moment kon toestoten.


  Ze herkende de aanvoerder van de handelsreis aan zijn zware tred en lichte hinken. Zijn bedoelingen lieten zich licht raden. Ze verschoof naar de achterwand van de wagen en ging zo zitten dat zij in het licht van de sterren elke beweging kon waarnemen, elke poging om haar wagen binnen te dringen. Wie de voorhang opzijschoof, zou door haar worden herkend.


  De voetstappen verstomden en werden afgelost door een aangeschoten snuiven. Katrin rook door de wanden heen de zoetig bedorven lucht van een wijnadem. De man wachtte heel lang, maar toen verscheen er een hand tussen de doeken van de voorhang, die langzaam omhoog werd getild. Katrin had haar mes uit de schede getrokken en bleef roerloos zitten. Ze hield zelfs haar adem in, zodat hij niet kon bepalen waar zij zich bevond. Daarna ging alles vliegensvlug. De hand hield zich aan de onderste greep van de instap vast en een schudden gaf aan dat de gestalte een voet op de treeplank had gezet en wilde binnenkomen. Op dat moment werd het lichaam slechts door die ene hand in evenwicht gehouden en zweefde overigens boven de grond. Ze stootte toe en schreeuwde zo hard ze kon: 'Dieven! Moordenaars! Rovers! Gespuis!!'


  Het kamp roerde zich en er klonken stemmen. Katrin hoorde hoe het lichaam van de indringer op de grond viel, onder begeleiding van kwalijke vloeken en een pijnkreet. Het kamp begon klaarwakker te worden, terwijl Katrin bleef schreeuwen, razen en tieren om de man te verjagen. Ook meester Beitel, die onder de wagen was gaan slapen, was opgesprongen en sloeg de voorhang terug. 'Katrin. Wat is er aan de hand?'


  Ze was gaan staan en tuurde in de duisternis om te kijken of ze de belager nog zag, maar die leek ervandoor te zijn gegaan.


  'Ik kreeg ongevraagd bezoek,' bromde ze. 'Ik geloof dat hij zijn eerste lesje geleerd heeft.'


  Terwijl het halve kamp op de been was, wikkelde Katrin zich weer in haar deken. Voor de rest van de nacht zou ze wel veilig zijn. Jörg Holtz zou zich niet meer in haar buurt wagen. Ze deed haar ogen dicht en probeerde een beetje slaap te krijgen.


  Maar het was tevergeefs. De opwinding in het kamp ebde niet weg. Er werden bevelen gebruld. Ze hoorde Holtz boven alles uit, met een stem die raasde tot hij oversloeg. Kennelijk moest hij zijn nederlaag op anderen wreken. Uiteindelijk werd besloten verder te trekken. De maan stond aan de hemel en de weg liep rechtuit langs de Via Claudia Augusta. Het was vrijwel onmogelijk om te verdwalen.


  'We gaan verder tot Landsberg,' vertelde meester Beitel, toen hij in de wagen stapte om het paardentuig uit de kist aan de zijkant te halen.


  'Heb ik hem geraakt?'


  'Wie geraakt?' vroeg de voerman. Toen begreep hij het. 'Jij was dat dus. Nou, zoals het ernaar uitziet, kun je een vinger als trofee om je hals hangen. Hij bloedt als een geslacht varken.'


  'Des te beter!' fluisterde Katrin. 'Ik hoop dat hij er koudvuur aan krijgt!'


  Jörg Holtz schrok de mannen op met zijn keiharde geschreeuw. De paarden protesteerden luidkeels omdat zij niet in het donker wilden vertrekken. De mannen vloekten. Alleen de maan stond roerloos en ernstig aan het firmament en bescheen het tumult met haar bleke licht.


  Katrin kroop naar voren, om vanuit de veilige beslotenheid van haar wagen de algemene opwinding gade te slaan. Ze hoopte een glimp van "de zweep" op te vangen, maar Holtz vertoonde zich niet. Ze kon hem alleen uit allerlei verschillende richtingen horen.


  De maan leek zich, naarmate ze hoger aan de hemel steeg, steeds verder van de aarde te verwijderen, tot zij bij het aanbreken van de dag niet meer was dan een kleine schijf die haast verontschuldigend op haar neerkeek. Orion neeg naar de aarde. Al snel zou hij achter de horizon verdwenen zijn en pas in de herfst weer zijn ronden maken.


  Rond het ochtenduur kwam er een gehucht in zicht, met daaromheen wat schuren. Jörg Holtz liet de stoet van de Via Claudia afslaan en leidde hen naar een hooischuur. Moe sjokten de koudbloeden naar het gebouw. De geur van hooi hing in de morgenlucht en de dieren briesten en snoven.


  Katrin was achter de koetsiersbok in slaap gevallen en werd nu gewekt door meester Beitel. 'Juffrouw Katrin? Of moet ik Sarah zeggen? We hebben ze ingehaald!'


  Katrin keek uit de wagen naar een bouwsel waarvan ze vreesde dat het elk moment kon instorten. Het leunde scheef tegen de dag, alsof het moegestreden was. Uit de kieren tussen de planken stak hooi naar voren, als de laatste plukken haar op het hoofd van een oude man.


  Er stonden vier mannen voor het gebouw. Iets verderop groeven nog twee soldaten een gat in de aarde.


  'Ze zijn een graf aan het graven!' merkte meester Beitel op.


  'Voor wie? Kunt u dat zien? Wie wordt erin gelegd?'


  De voerman leek met stomheid geslagen. Hij moest een paar keer zijn keel schrapen. 'Het ziet eruit als...' Hij stopte. 'Het graf is zo klein. Alsof het voor een kind is.'


  Langzaam kwam Katrin uit de wagen naar buiten en keek ook naar de grafdelvers. Naast het gat lag het met een bevlekt stuk linnen afgedekte lichaam. Ze beet op haar lippen, maar moest haar nieuwsgierigheid beteugelen. Als ze nu opviel, was het gevaar levensgroot dat haar ware bedoelingen aan het licht kwamen. Dat mocht niet gebeuren.


  'Je zult zien dat zo dadelijk eerst de dominicaan naar de lijkstoet komt. Loop achter hem mee. Hij zal het lichaam zegenen en wellicht nog een keer toedekken.'


  Dat was precies waar Katrin voor terugschrok. De dominicaan noch Gassner mocht haar zien. Als ze haar herkenden, stuurden ze haar wellicht terug.


  Achter haar snoof een paard. Katrin draaide zich met een ruk om en keek in het gezicht van Jörg Holtz. Het was vertrokken van woede en pijn. 'Jou pak ik terug!' siste hij ziedend. 'Ook al is het het laatste wat ik doe!'
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  Maar het hoeft niet.' Wat er vervolgens gebeurde, zou Florint zich later als in een nachtmerrie herinneren. Vlasbaard kwam overeind en de kettingen vielen van hem af alsof hij ze alleen maar lastig vond. Hij liep de vijf passen naar de Looier, die hem aankeek alsof hij uit het dodenrijk was opgestaan. Een van de mannen met knuppels in hun handen liet zijn wapen vallen dat over de lemen bodem stuiterde. Met een harde dreun in zijn gezicht sloeg Vlasbaard de Looier van het meisje af en was met haar in zijn armen alweer terug op zijn plaats voordat de man of een van zijn kompanen besefte wat er was gebeurd. Toen hij het kind met zijn rechterhand geruststellend over haar rug streek, rammelde zijn ketting alweer.


  Niemand had zich verroerd. Alleen helemaal achteraan, tegen de wand van de schuur, begon een stem zacht het onzevader te bidden.


  'Hoe...' stotterde de Looier. 'Hij kan toch helemaal niet...'


  Vlasbaard sloeg geen acht op het gestamel. Hij streek met zijn vlakke hand over het gezicht van het meisje en wiste het snot en traanvocht weg. Het kind trilde over haar hele lijf.


  'Hoe heb je dat gedaan?' vroeg Florint indringend. Hij boog naar Vlasbaard toe en fluisterde: 'Je had geen ketting aan je arm. Je was vrij.'


  Maar Vlasbaard glimlachte alleen wijs en wendde zich weer tot het meisje, dat als verstard in zijn armen lag, haar ogen dicht en de lippen tot een dun lijntje samengeperst.


  Plotseling begon er overal geroezemoes te ontstaan. De mannen hadden heel goed gezien wat Vlasbaard had gedaan. Florint probeerde uit het gemompel op te maken wat ze zeiden, maar ze spraken te zacht. Wel namen de groepen afstand van hun tweeën, als waren ze bang om aangestoken te worden.


  Vlasbaard had het meisje op haar benen gezet en met een klap op haar achterste weer in de werkelijkheid teruggebracht. 'Kun je het verder alleen redden?' vroeg hij bezorgd. Het kleintje knikte. Daarop pakte ze haar stropaard en -ridder en verdween.


  De galeislaaf draaide de andere mannen zijn rug toe en Florint, die aan hem vastzat, had geen andere keus dan naast hem te gaan zitten.


  'Hoe heb je dat gedaan?' vroeg hij weer, maar zijn buurman schudde zijn hoofd.


  'Je moet je om Fiedler bekommeren. Die maakt het niet lang meer.'


  Florint knikte. Met Vlasbaard op sleeptouw, kroop hij naar Fiedler toe. De mannen maakten ruim baan voor hun beiden. Zelfs de mannen die net nog knuppels in de handen hadden gehad, sloegen nu hun ogen neer.


  De jonge gezel ging naast Fiedler zitten en raakte zijn voorhoofd aan. Het gloeide. De oude man had hoge koorts.


  'Ik heb veel mensen aan deze weverskoorts zien sterven,' merkte Vlasbaard op. 'Eerst hoesten ze bloed op, daarna verteert de koorts hun krachten, tot hun lichamen eruitzien als dat van levende lijken, en ten slotte...' Hij maakte de zin niet af.


  Florint schudde de oude man aan zijn schouder en probeerde hem wakker te maken. 'Fiedler, hoor je mij? Fiedler!'


  De man kreunde in zijn koorts, waarna zijn oogleden moeizaam opengingen. Met ogen waarin een verterend vuur woedde dat het oogwit bruin leek te verschroeien, kijk hij hen aan.


  'Heb je mij al eens eerder gezien, of iemand die veel op mij leek?'


  De ogen staarden hem leeg aan, keken aan hem voorbij en richtten zich op een punt dat ver achter de horizon leek te liggen, in een wereld die niets meer met die van hier en nu te maken had. Eerst schudde de man zijn hoofd, totdat het schudden overging in een heftig knikken.


  'Jij bent het!' fluisterde hij. 'De duivel. Jij bent die duivel!' gilde hij plotseling en probeerde weg te komen. Maar zijn handboeien verhinderden het. Hij rukte eraan alsof hij vreesde dat de man tegenover hem het op zijn leven had gemunt.


  'Fiedler, luister toch!' Florint probeerde de oude man te kalmeren. 'Waar heb je hem leren kennen? Zeg het me alsjeblieft. Zeg het!'


  Het was niet duidelijk of het door de koorts kwam of door zijn doodsangst, maar de weinige tanden die de man nog in zijn mond had klapperden zo hevig dat Florint vreesde dat ze het zouden begeven. Vlasbaard maakte een eind aan het toneel. Hij ging op zijn knie voor de oude zitten en gaf hem met de rug van zijn hand een klap in zijn gezicht. Onmiddellijk werd hij rustig en staarde hen weer uit lege ogen aan. Langzaam maar zeker keerde het leven erin terug, als het water in een bronbekken.


  Pas nu merkte Florint hoe stil het om hen heen was geworden. Het was alsof alle mannen tegelijkertijd de adem inhielden. Geen geritsel, geen gehoest, geen takje dat afbrak, geen spugen - doodse stilte.


  'Hij was de eerste in de stoet,' fluisterde Fiedler in de stilte. 'Ze hebben hem als eerste gegrepen. Mijn kameraad hebben ze een hand afgehakt, zodat ik alleen de ketting nog te dragen had. Ik ben in de rivier gesprongen. Ze dachten dat ik verdronken was. Ze zijn allemaal omgekomen. Allemaal.'


  'Weet je dat heel zeker?' drong Florint aan. 'Heb je hem gezien, mijn vader? Heb je zijn dode lichaam gezien?'


  Hij had niet gemerkt dat hij Fiedler weer bij de schouders had gepakt en de man door elkaar schudde. Nu lag hij krachteloos in zijn armen en Vlasbaard trok hem bij de oude man weg. 'Meer zal hij je niet kunnen vertellen, als het al waar is wat hij uitkraamde.'


  Met tegenzin liet Florint zich van de man wegtrekken. Hij bleef met gebogen hoofd zitten. De verklaring had hem de moed in de schoenen doen zinken. Langzaam tastte hij in zijn wambuis. 'Kijk!' zei hij. 'Dat heeft mijn vader mij meer dan een halfjaar geleden gestuurd.' Hij liet het papier aan Vlasbaard zien.


  Zijn kameraad nam het papier onverschillig aan en wierp er geen enkele blik op. Hij keek alleen maar naar de overledene en schudde zijn hoofd, alsof hij deze dood niet kon vatten. 'Waarom noemde hij hem een duivel?' vroeg hij.


  Florint haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet. Instrumentmakers waren nooit populair. Wie de tijd meet, geldt al sinds jaar en dag als een tovenaar.'


  Vlasbaard keek hem met een merkwaardig wazige blik aan, die pas ophelderde toen er aan de deur werd gemorreld. 'Kom hier!' fluisterde hij en trok Florint achter de oude man. 'Ze hoeven niet te weten dat we contact hadden met Fiedler, maar nu kan hij ons van nut zijn.'


  Ze verschoven in zijn richting en legden de oude man zo neer dat hij half schuilging achter hen. De deur ging helemaal open en een van de bewakers kwam binnen, met een zak over zijn schouder.


  'Eten,' bromde hij en zette de baal op de grond. Er kwam nog een tweede bewaker binnen, met zijn wapen in de aanslag. Het brood werd op de grond gegooid. Het rook vochtig, maar toch begon Florints maag te knorren toen hij de brokken zag.


  'Als bij de Fuggers!' mompelde Vlasbaard. 'Alleen het beste is goed genoeg!'


  Niemand verroerde een vin, ook al werd het knorren van de magen steeds luider. Eindelijk bukte de bewaker zich, een grove vent met zwarte, ongewassen vingers. Hij greep de stukken brood en smeet ze de afzonderlijke gevangenen toe. Toen Fiedler aan de beurt kwam, greep Florint snel toe en stopte het stuk brood in zijn wambuis.


  'Dat delen we, kerel,' bromde Vlasbaard achter hem. Florint knikte nauwelijks merkbaar.


  'Moeten wij samen met de doden eten?' hoorde hij zijn kameraad vragen, toen de laatste stukken brood waren uitgedeeld. Pas nu namen ze afstand van het dode lichaam.


  De bewaker kwam vloekend dichterbij. 'Sta op, man!' schreeuwde hij en stootte met de scherpe punt van zijn laars in de zij van de oude man. Maar die gaf geen kik en rolde alleen een beetje opzij. 'Wat is er met hem?'


  'Hij is dood,' zei Vlasbaard, zonder de bewaker aan te kijken.


  'Dood? Hoezo, dood?'


  'Hij had de weversziekte.' Het was de Looier die het antwoord gaf.


  'Waarom heeft niemand me dat verteld? Jullie wisten het allemaal. Stelletje smeerlappen. Gespuis!' De bewaker keek woedend om zich heen.


  Florint wist precies wat er in zijn hoofd omging. Zoals hij al vermoedde, werden de bewakers ervoor betaald de partij galeislaven zo compleet mogelijk naar Venetië te brengen. Elke dode betekende een aanslag op hun verdiensten.


  'Dat is een fijn begin van de dag!' brulde de bewaker. 'Weg met die vent. Laat een van de jonge soldaten komen.'


  Door de open deur kwam nog een bewaker binnen van wie Florint zelfs nooit had geweten dat hij ook met het transport meereisde. 'Begraaf hem!' beval de hoofdbewaker bars.


  Zonder een woord te zeggen grepen de jongeren Fiedler vast, die echter nog met de ketting aan zijn lotgenoot verbonden was. Toen de hoofdbewaker begreep welke problemen de afvoer opleverde, knikte hij alleen maar kort naar de anderen. Met een zo snelle beweging dat Florint alleen kon vermoeden wat er gebeurde, hakte een van hen de hand van de oude man af met zijn zwaard af. Daarna kon hij pas naar buiten worden gesleept.


  Florint, die al in zijn oudbakken stuk brood had gebeten, verging de honger op slag. Het grauwe brood lag als een kleffe bal in zijn mond, en zijn speeksel smaakte naar gal.


  De deur bleef openstaan en door de opening zagen ze een kleine tuin met vruchtbomen. Het lichaam werd daarheen gebracht en twee mannen begonnen een klein graf te graven.


  'Aan het eind van het leven is er zelfs geen ruimte meer voor een behoorlijk graf. Het lijkt wel een kindergrafje,' mopperde hij.


  Bij de knarsende geluiden van het graven voegden zich nog andere geruchten: gestamp, geschreeuw en gesnuif. Florint keek op. In de verte waren wagens te horen, briesende paarden en schreeuwende voerlui. 'De handelskaravaan is er!' zei hij opgelucht. 'Gelukkig.'


  'Het zal nog moeten blijken of dat voor ons gelukkig of ongelukkig is,' merkte Vlasbaard op.
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  De dominicaan had iedereen laten roepen. De begrafenis was op een complete eredienst uitgelopen, hoewel messer Matteo op snelheid had aangedrongen. De gevangenen stonden naast de bewakers en soldaten, met voor hen de Italiaanse galeicommandant die nerveus op en neer wipte op zijn voeten. Maar de monnik deelde de hosties uit alsof hij alle tijd van de wereld had.


  Katrin stond helemaal achteraan en hoorde de koopman in haar buurt commentaar leveren. 'Als elk woord van die paap als een baksteen uit zijn mond op zijn tenen viel, zou het snel gedaan zijn met dat gezwets.'


  In haar mantel, met de capuchon over haar hoofd getrokken, zou niemand haar herkennen als ze haar niet van heel nabij aankeken.


  Ze had Florint onder de gevangenen opgezocht - en hem bijna niet meer herkend. Hij was vermagerd en vervuild. Zijn kleren waren donker en stonden stijf van het vuil. Hij zat aan een vent vastgeketend die Katrin voor geen greintje vertrouwde, met zijn vervallen gezicht en valse ogen. Ze besloot heel voorzichtig te zijn.


  'Jullie zijn allemaal christenmensen,' besloot de monnik zijn preek, 'en jullie hebben het heil dus onder handbereik. Kom tot inkeer en doe boete, zolang het nog kan! In nomine Patris, et Filii, et Spiritus Sancti. Amen!' Met geheven hand zegende hij de gevangenen. Daarbij rustte zijn blik naar Katrins idee net iets te lang op Florint, voordat hij de zegen doorgaf.


  Toen de dominicaan wegliep, begon de groep uiteen te vallen. De bewakers dreven de gevangenen terug in de schuur en Katrin volgde Florint met haar blik. Ze besloot zich voorlopig niet aan hem te vertonen.


  Het pakket onder haar kleding begon te jeuken. Ze trok het recht en draaide zich om - bijna botste ze tegen een man op die dicht achter haar stond.


  'Waarom weigerde u de hostie? U was de enige.'


  Katrin wilde uitwijken, maar de dominicaan versperde haar met deze woorden de weg. Ze liet haar hoofd hangen. 'Moet je niet nuchter zijn om het lichaam des Heren te ontvangen? Ik had al gegeten.' Het was een poging zichzelf te rechtvaardigen, en Katrin was blij dat haar zo snel iets te binnen schoot. Ze probeerde haar stem te verdraaien. Achter haar rug ging de zon op, zodat de monnik tegen het felle licht knipperde met zijn ogen. 'De volgende keer zal ik de communie wel ontvangen, pater,' zei ze deemoedig, in de hoop dat hij haar noch haar stem zou herkennen. 'Laat u mij nu voorbij. De mannen hebben honger.'


  'Aha, de keukenmeid,' hoorde ze de geestelijke achter haar mompelen.


  Snel liep ze terug naar de wagen en begon een vuur in de schouw aan te leggen. Ze moest aan Florint denken, en hoe ziek en bleek hij eruit had gezien.


  Even later zat ze in het vuur te staren en volgde de vlam die langzaam opkringelde en verderging, aan de dunne houtspaanders lekte, ze met vurige vingers bespeelde en ten slotte gretig verslond. Als het leven, dacht ze, even onverzadigbaar, vraatzuchtig en mateloos. Alleen de beperkingen van de vuurplaats en de hoeveelheid hout konden het vuur aan banden leggen. Voorzichtigheid was geboden, omzichtigheid noodzaak.


  'Welwel, juffertje. Nu we het lichaam des Heren hebben genoten, voel ik een gezonde trek in het lichaam van de natuur!' Katrin draaide zich met een ruk om. Ze had niet goed opgelet en verweet zichzelf hoe dwaas ze was. Met een brede grijns hing de aanvoerder van de karavaan over de laadklep bij de wageningang. 'Je zult me toch niet weigeren? Mensen moeten me niet dwarszitten, en ik heb nog iets van jou te goed.' Met een krachtige sprong belandde hij in de wagen.


  'Waag het niet mij aan te raken!' siste Katrin, die naar de verste hoek van de wagen sprong. 'Bedenk wat er gebeurt als iemand mij wil opzoeken zonder mij van tevoren te vragen.'


  Jörg Holtz snoof alleen maar en ging op het bankje bij de ingang zitten. 'Eerst moet je mijn hand verbinden, juffer. Je begrijpt natuurlijk wel dat ik jouw smetteloze lichaam niet wil bezoedelen.'


  Hij stak haar zijn arm toe, met om zijn hand een smerig verband dat doordrenkt was van bloed. Katrin kwam dichterbij en bekeek het verband dat op de rug van zijn hand aan de wond was vastgekoekt. Als ze het zou weghalen, zou dat de man een helse pijn bezorgen.


  'Ik verzorg u, en u laat mij daarvoor met rust,' probeerde ze te onderhandelen. Maar op dat moment had Jörg Holtz al toegegrepen en zijn vingers sloten als een ijzeren boei om haar pols.


  'Dat kun je wel vergeten, juffertje,' zei hij met een brede grijns. Langzaam trok hij haar naar zich toe. Met tegenwoordigheid van geest greep Katrin met haar vrije hand een van de mokken die links van haar stonden en sloeg ermee op Holtz' gehavende hand. Met een pijnkreet liet hij haar los. Hij boog voorover, hield zijn hand vast en beet zo hard op zijn tanden dat er bloed uit zijn mond liep. Kennelijk had hij zijn tong geraakt.


  'Luister, Jörg Holtz,' zei Katrin rustiger dan ze van zichzelf geloofd zou hebben. 'Als u mij nog één keer aanraakt zonder dat ik daarvoor toestemming heb gegeven, kunt u zich in de toekomst maar beter bij water en brood houden. Want op enig moment zult u dan in uw eten een essentie tegenkomen die u zo snel om zeep helpt, dat u niet eens meer de tijd hebt om mijn naam te bedenken. En nu uit deze wagen, u hebt hier niets te zoeken.' Katrin greep de grote man vast, die zich nu als een mak lam liet leiden, en schoof hem van de laadklep.


  Jörg Holtz strompelde van de wagen weg, terwijl hij nog steeds zijn gewonde hand vasthield die moest branden als een verzengend vuur. Hij keek niet één keer achterom.


  'Je hebt er een vijand bij, juffrouw Katrin!' hoorde ze dicht bij haar opmerken. Gassner stond naast haar wagen.


  'U jaagt me de stuipen op het lijf! Het schijnt tegenwoordig mode te zijn bij de kerels om vrouwen de rillingen over de rug te laten lopen!'


  'Weet de dominicaan dat je hier bent?' Hij nam haar nieuwsgierig op. 'Vergeef me dat ik het zeg, maar je bent wat voller geworden. Het is toch niet zo dat je in gezegende omstandigheden verkeert en daarom die... die lummel van een gezel achternareist?'


  Katrin stampte met haar voet dat de wagen ervan dreunde en de aardewerken schotels tegen elkaar kletterden. 'Gassner, u bent een monster!' Ze probeerde haar dieprode blos achter de pose van verontwaardiging te verbergen. De tas onder haar kleed bolde iets naar voren. Ze draaide een keer om haar as, voor zover de beperkte ruimte in de wagen het toeliet. 'De dracht van een keukenmeid kleedt niet bijzonder voordelig af.' Het ontging haar niet dat Gassner zijn eigen gedachten koesterde bij haar toneelstukje en dus probeerde ze de koopman nu zelf in verlegenheid te brengen. 'Wat doet u eigenlijk bij dit transport?'


  'Zaken,' antwoordde hij ontwijkend. 'Ik ben koopman, zoals je weet.'


  'En wat voor zaken zijn dat?'


  Gassner keek recht voor zich uit. Net als Katrin keek hij Jörg Holtz na, die moeizaam op zijn paard klom en de leiding over het opbreken weer op zich nam.


  'Ik zou weieens in jouw hoofdje willen kijken, juffrouw,' zei hij alleen maar. 'Dat moet een interessant universum zijn, ook al blijft het voor ons mannen kennelijk volkomen afgesloten.'
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  De dagen vergleden als een druilerige en langdurige regenbui,gelijkmatig, zonder pieken, maar ook zonder verstoringen. Iedereen zette het verstand op nul om niet melancholiek te worden van de treurige eentonigheid.


  Katrin maalde de gierst voor de brij die dagelijks op tafel verscheen, s morgens, 's middags en 's avonds, met de monotone regelmaat van de regendagen. De gevangenen kregen er water bij, de heren met water aangelengde wijn. Als Katrin Jörg Holtz zijn schotel gaf, dook hij in elkaar als haar spottende glimlach op zijn duistere blik stootte. Alleen Gassner en messer Matteo kregen gedroogd vlees of andere delicatessen die werden aangeschaft als ze door een dorp kwamen. De gevangenen moesten om dorpen en gehuchten heen trekken. De bewakers kenden de weg, wisten sluipwegen en geheime passages, zodat ze vaak sneller waren dan de stoet wagens die zich door nauwe stegen moest wurmen en tol moest betalen. Vaak wachtten de toekomstige galeislaven al langs de Via Claudia tot de paardenkarren eindelijk hotsend en botsend hun weg gevonden hadden.


  Katrin zag de ellendige toestand van de mannen. Samengebonden in groepen van zes, konden ze alles alleen maar gemeenschappelijk doen: eten, hun behoefte kwijtraken, lopen. Haar maag krampte als zij s morgens zag hoe ze in rijen van twee achter elkaar stonden, zo pal op elkaar dat ze met hun schouders tegen elkaar leunden.


  Voor Landsberg werden ze bij het paardenwed in het ijskoude water gedreven om zich te wassen, aangezien de brugwachters weigerden het vervuilde transport in de stad toe te laten, uit angst voor ziekten.


  In Landsberg had ze brood ingekocht, en door haar handelstalent was het Katrin gelukt meer brokken brood te bemachtigen dan ze normaliter voor het geld had kunnen krijgen. Lang had ze ermee geworsteld, maar toen was ze toch begonnen om Florint om de paar dagen een extra rantsoen toe te stoppen.


  De gevangenen vermagerden zichtbaar, zodat ze vel over been werden. Als zij goed telde, waren er naast de man die aan de koorts was gestorven al twee anderen ellendig gecrepeerd.


  Ze zat op de bok bij meester Beitel en keek naar het golvende landschap van heuvels die steeds imposanter voor hen opdoemden en hen langzaam begonnen in te sluiten. Hoger en hoger werden de hellingen, en elke volgende mijl boorde de weg zich dieper in het vlees van het landschap. Als met een mes uitgesneden openden zich de dalen voor hen en de wegen die over de dalbodem kropen, alsof ze wegdoken voor de drukkende last van de beboste rotsen.


  'We rijden langzaam bergopwaarts. Merk je dat, Sarah? Als er nu maar niet overal brug- en wegengelden, pleistertollen en verblijfspenningen betaald moesten worden, of hoe die instrumenten van de bloedzuigers verder mogen heten. Ooit zullen die de handel kapotmaken, omdat niemand dan meer de waren kan betalen waarop deze heffingen zo zwaar drukken.'


  Meester Beitel had besloten haar met de naam van zijn dochter aan te spreken. Soms geloofde ze zelfs dat hij werkelijk zijn dochter in haar zag, als hij de hele dag naar de weg staarde die de koudbloeden onafgebroken en gelijkmoedig langs sjokten en zij geen woord wisselden. Als meester Beitel dan bij zijn kom brij begon te vertellen, lichtte zijn gezicht op van vreugde over Katrins gezelschap.


  Vandaag was alles een beetje anders. Ze hadden boven Zirl overnacht en naderden nu een van de gevaarlijkste stukken van hun reis: de afdaling naar het dal van de Inn en de weg naar Innsbruck.


  'Heb je de ogen van Jörg Holtz gezien, Sarah? De angst zit er al in. Zijn wond is gaan ontsteken. Als hij daar niets tegen doet, zal hem nog voor het eind van de reis een arm moeten worden afgezet.'


  Katrin schrok op. Ze had de aanvoerder volledig uit haar gedachten verbannen. 'Komt er koudvuur in de wond? Dat wilde ik niet.' Beschaamd herinnerde ze zich haar verwensing.


  'Jouw ingrijpen heeft daar wel iets aan bijgedragen. De wond moet weer zijn opengebroken toen jij erop sloeg. Maak je geen zorgen. Holtz kan met links en rechts vechten.'


  Katrin keek langs het konvooi en zocht de aanvoerder. Ze ontdekte hem niet aan de spits, maar iets verder naar achteren, tussen de wagens. Hij hield zijn paard losjes in de leidsels en hing voorovergebogen. Bij elke stap van het rijdier zwaaide hij heen en weer alsof hij uit het zadel zou vallen.


  Katrin worstelde met tegenstrijdige gevoelens. Moest ze zich over hem ontfermen of hem voor zijn brutaliteit laten boeten? Ten slotte zegevierde haar hart. Ze stond op om een van de ruiters naar zich toe te wenken. Nooit eerder had ze zo rechtop op de wagen gestaan en ze wankelde even. Zo van boven had ze een weids uitzicht dat alleen begrensd werd door de bossen links en rechts.


  Toen ze weer wilde gaan zitten, vol van de zwartige wouden en donkere wolken, zag ze bij de bosrand een wit ademwolkje dat snel oploste. Ze meende al dat ze zich vergist had toen er weer een opdook. Nu zag ze ook de bron van de nevel. Tussen de bomen stond een paard verscholen dat door zijn neusgaten ademde. De ruiter kon ze nauwelijks onderscheiden omdat hij in hetzelfde donkerbruin en groen gekleed was dat de bomen om hem heen kleurde. Werden zij in de gaten gehouden? Katrin had van de struikroverij op de wegen bij de Brenner gehoord maar dacht dat Jakob Fugger en de andere kooplieden uit Augsburg daar met hun zuiveringen een einde aan hadden gemaakt.


  Voordat ze meester Beitel op de vreemdeling kon wijzen, draaide de struikrover zijn paard en verdween in het bos. Daarbij werd zijn gezicht nog kort door een lichtstraal beschenen die breed door de eerste rij bomen brak. De rode haren lichtten op en Katrin had een ogenblik lang het onbehaaglijke gevoel dat ze in het gezicht van de oude gezel van haar vader had gekeken. Wolfhart had daar gestaan, tot de duisternis van het bos hem had opgeslokt.


  Een beetje van slag ging Katrin weer zitten en dacht na. Het zou kunnen dat ze de man onrecht deed. Als zij hier onderweg zou zijn geweest en op een stoet als die van hen zou zijn gestuit, zou ze zeker niet anders handelen en zich ook verborgen houden. De gedachte stelde haar zozeer gerust dat ze een van de bewakers, die hun voorbijreed, opdroeg tegen Jörg Holtz te zeggen dat ze zijn hand zou verbinden; hij moest erbij zeggen dat hij haar aanbod moest aannemen, als hij zijn hand niet wilde kwijtraken.


  De gelegenheid kwam sneller dan ze had gedacht. Nog geen vijfhonderd passen verder liet Holtz de stoet stoppen. De galeislaven werden in groepen ingedeeld en zo aan de wagens geketend dat zij helpen konden om ze af te remmen. Hun voetboeien werden losser gezet, maar niet afgenomen. Meester Beitel en de andere voerlui sprongen van hun wagens, versterkten de dissels en legden extra leidbanden over de vlakke achterdelen van de paarden. Terwijl de voorbereidingen in volle gang waren, kwam Jörg Holtz naar Katrin gereden.


  'Heb je je bedacht, juffertje? Goed zo. Maar denk niet dat ik iets vergeet. Jij bent van mij.'


  Zijn ogen stonden moe en Katrin zag onmiddellijk dat hij koorts had. Het verwonderde haar niet, want zijn hand zat nog steeds in dezelfde lap waarmee hij hem de eerste dag had verbonden.


  'Ik verbind uw hand, Jörg Holtz, niets meer. Zet al het andere uit uw hoofd. U kent de voorwaarden.'


  De mondhoek van de aanvoerder vertrok nerveus. 'Hoe weet ik...'


  '... dat ik u niets aandoe? Dat weet u helemaal niet. Of u vertrouwt me, of u bent nog voor de Brennerpas dood.'


  Katrin keek hem neutraal aan, zonder medelijden, zonder afkeer. In de ogen van de man brandde blinde haat, maar ook angst voor de dood. Ten slotte steeg hij af en volgde haar naar de achterkant van de wagen. Katrin liet de laadklep neer en schoof een kist naar voren. Er zaten netjes verpakte flessen alcohol en kruiden in, en schone verbanden.


  'Niet kijken!' zei ze botweg toen ze haar rok optrok en het mes van haar onderbeen pakte. 'Ik snijd nu het verband van uw hand. Dat zal pijn doen. Als u zich niet fatsoenlijk gedraagt, is de volgende halte de wondarts die uw arm gaat afzetten. Begrijpen we elkaar?'


  Er kwam een weerzinwekkende stank uit de wond toen Katrin de lappen begon te verwijderen. Jörg Holtz, die zijn hand op de laadklep had gelegd, keek met uitdrukkingsloze ogen toe. Alleen de zweetdruppels op zijn voorhoofd verrieden dat hij afschuwelijke pijn moest lijden.


  De wond zag er minder erg uit dan Katrin had verwacht. De man moest over de gezondheid van een paard beschikken. De randen van de wond waren weliswaar ontstoken, maar op tal van plaatsen droogden de plekken alweer op. De plek aan zijn duim, daar waar de teugels over de rug van zijn hand gleden, moest wel het meest branden en pijn doen. Onder een nieuwe huidlaag had zich daar een etterende blaar gevormd. Die zou binnen niet al te lange tijd zeker doorbreken, en daarna zou het genezingsproces aanzienlijk sneller gaan.


  'Het zal even pijn doen, maar daarna zult u zich beslist beter voelen,' zei ze, hief haar mes en sneed met een korte haal de blaar open. De etter liep uit de verse wond. Katrin drukte aan de randen en veegde het gelige vocht met een in alcohol gedrenkte doek af. 'Ik wrijf uw hand met een kruidenessence in en verbind u daarna. Het zal nog een keer gaan branden.'


  Pas toen ze klaar was met haar werk, draaide ze zich weer naar haar patiënt om. Ook Jörg Holtz had een mes in zijn linkerhand.


  'Ik had je om zeep gebracht als je ook maar één verkeerde beweging had gemaakt.' Met die woorden stak hij zijn dolk weer weg in zijn wambuis en steeg op zijn paard. 'Denk niet dat ik mijn belofte aan jou vergeten ben, juffertje. Misschien was het wel een grote fout om mij te helpen,' siste hij voordat hij wegreed.


  Katrin zag hem wankelen en pas na een paar stappen zekerder in het zadel zitten.


  'Sarah, je kunt beter achter de wagen aan lopen,' riep meester Beitel. 'Dat is veiliger. En let erop dat je uit de valrichting wegblijft.'


  Pas nu merkte Katrin dat er ook bij hun wagen galeislaven klaarstonden om vastgeketend te worden. Ze kende ze geen van allen, en dus besloot ze op zoek te gaan naar Florint.
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  De afdaling begon tegen de late namiddag. De steile helling strekte zich vredig voor hen uit, onder de eindeloze hemel. 'Alsof de maagd Maria haar blauwe bovenkleed heeft uitgespreid,' merkte Florint op, die samen met Vlasbaard aan een van de achterste wagens was vastgeketend. Aan de linkerkant van de wagen stonden de Looier en een van zijn maten. Sinds de gebeurtenissen in de hooischuur hadden zij niet meer met elkaar gesproken en gingen ze elkaar uit de weg.


  'Je zult zien dat we vandaag de hel nog leren kennen!' antwoordde Vlasbaard spottend, met een zijwaartse blik op de Looier en de tweede man, die zij alleen als Loher kenden.


  De helling liep aanvankelijk nog niet erg steil, maar niettemin won de karavaan aanzienlijk aan snelheid. Bij de wagens die vooruit reden, en die Florint noch Vlasbaard kon zien omdat de weg aan de linkerzijde langs de bergwand liep en vervolgens in een lange, rechte lijn naar beneden boog, begonnen zowel paarden als mensen te snuiven en te schreeuwen.


  De twee keken elkaar aan en spanden de touwen aan waarmee ze de wagen moesten tegenhouden. Alleen al het vooruitzicht op het gezwoeg was genoeg om het zweet op hun voorhoofd te laten parelen. Alle mensen die in de wagens meereden hadden weliswaar opdracht gekregen te voet af te dalen, maar de voertuigen zelf en hun balen handelswaar wogen nog genoeg om de gevaartes tegen de brede ruggen van de trekpaarden aan te laten duwen en de dieren van de helling naar beneden te drijven.


  Na een kleine klim begon het geploeter. De wagen dook naar voren, maakte een flauwe bocht naar links en spande de touwen. Op dat moment briesten de paarden hun ongenoegen uit. Florint zag hoe de voerman opstond en in de rem ging hangen. De ijzers die tegen de assen persten, begonnen te piepen, maar toch kreeg de wagen steeds meer vaart.


  'Mijn hemel,' hijgde Florint.


  'Stelletje slampampers!' schreeuwde de voerman voor hen. 'Houd je waffel en ga in de kettingen hangen. Als wij gaan, gaan jullie ook!'


  Dat liet Florint zich geen tweemaal zeggen, want ook hij zag in hoe gevaarlijk het was als de wagen steeds sneller ging. Halverwege moest er een scherpe bocht worden gemaakt. Wie daar met te veel vaart aan begon, vloog over de rand en verdween, voor zover zij konden zien, in een peilloze diepte. Maar hoe ze ook in het tuig gingen hangen, hoezeer ze zich ook verzetten, de snelheid nam toe. De rotsachtige weg scheurde de huid van hun voeten, de scherpe kiezels sneden door het eelt en aten de voeten bijna letterlijk op. Het duurde niet lang of ze bloedden alsof ze na een geseling op weg waren naar hun executie.


  Florint had geen tijd om naar links of rechts te kijken. Hij concentreerde zich volledig op het spannen van het touw, dat steeds weer even loste als de wagen een moment achter een grote steen bleef steken, om daarna met dubbele kracht opnieuw aan te trekken. Bovendien liet de grillige manier van rijden hem een paar keer struikelen, waarna hij met moeite weer overeind krabbelde om niet over de weg voortgesleept te worden.


  De drie andere mannen verging het net zo. Hun rivaliteit leek vergeten. Samen vochten ze tegen de dreigende dood, want als ze loslieten en zich niet meer tegen de versnelling verzetten, wachtte hun zeker niets anders op deze helling.


  Florint zag het ongeluk als eerste aankomen. De ijzeren rem was warmgelopen. Hij zag de manchet die om de as greep opgloeien. 'U moet de rem koelen,' schreeuwde hij naar de voerman, die probeerde zijn koudbloeden in het gareel te houden.


  De man keek naar beneden en begon te schreeuwen tegen een van de begeleiders die naast de wagen liepen. Maar op dat stuk, kort voor de scherpe bocht, was de weg zo smal dat niemand met een wateremmer te hulp kon schieten. Florint rook een brandlucht en de eerste vlammen lekten al uit het houtwerk van de wagen.


  'Wel verduiveld!' schreeuwde Vlasbaard naast hem. 'De wagen brandt! Hier met dat water!'


  Door de hitte van het vuur werd de rem volkomen zinloos en de manchet brak af. Er ging een ruk door het voertuig en daarna begon het vaart te maken. Het denderde op de protesterende koudbloeden af, die een ongecontroleerde sprong naar voren deden, zodat de vier mannen achter de wagen onderuitgingen.


  Daarna ging alles bliksemsnel. De wagen maakte vaart en stortte zich ongeremd van de helling. Geen van de mannen lukte het meer overeind te komen. Ze werden over de rotsbodem meegesleurd. Florint kreeg zijn ketting in handen en hield die vast om te voorkomen dat zijn ledematen afgerukt zouden worden. De wind van de wilde rit wakkerde het vuur aan en lange vlammen sloegen uit de wagen, lekten over de touwen en aan de kettingen. De jonge gezel verwachtte elk ogenblik dat ze over de rand van de weg zouden vliegen en loodrecht in de diepte zouden verdwijnen. Aarde en stenen sloegen in zijn gezicht. Toen draaide de wereld en tolde door elkaar. Hij sloot zijn ogen en stootte met zijn hoofd tegen een voorwerp. Hij voelde de klap nog, maar daarna niets meer.


  De paarden briesten, hinnikten, snoven en brulden, maar hun kreten ebden weg, werden zachter en verdwenen ten slotte geheel. Er verspreidde zich een rust die geheel vervuld was van licht geknisper, dat niet van vuur of water afkomstig kon zijn en dat Florint niet thuis kon brengen. Hij lag alleen maar, probeerde zijn ledematen te bewegen en merkte tot zijn opluchting dat ze allemaal nog functioneerden.


  Er begon iets te schommelen, te wiegen, en hij genoot ervan. Mannen vloekten en het geluid van voetstappen drong tot hem door. Hij probeerde zijn ogen open te doen, maar ze waren dichtgeplakt en brandden net zo heet als zijn gezicht. Zijn handen voelde hij niet, net zomin als zijn armen.


  'Ben je wakker, Florint?' Hij moest erover denken van wie die stem kon zijn. 'Je hebt geluk bij een ongeluk gehad. De wagen is schuin tegen de helling op gereden en over de kop geslagen.'


  Hij liet zijn tong over zijn lippen glijden, wilde iets zeggen, maar zijn stem gehoorzaamde niet. Er kwam alleen een onverstaanbaar gekras uit zijn keel. Waar was Vlasbaard? Waar waren de Looier, Loher en hun maten?


  Zijn bewustzijn kon de gedachten niet vasthouden en vervlocht ze met herinneringen. Hij viel weer, stortte in een eindeloze diepte en werd wakker toen de mannen hem neerzetten.


  Het schreeuwen en snuiven van de paarden, van de mannen, het vloeken en gillen, steunen en kreunen dat hem omringde, maakte hem klaarwakker.


  Er waren handen met hem bezig, ze maakten hem schoon met zachte streken. Geen harde, eeltige mannenhanden, maar zachte, rustgevende vrouwenhanden, waaraan hij zich willoos overgaf. Ook als ze pijnlijk schroeiende plekken op zijn lichaam aanraakten, leken ze die te verkoelen en te verzachten. Hij ging helemaal op in het strelen en tasten, liet zich vallen en verzonk weer in een flakkerend niets van lichtvlekken, geluiden en geuren.


  Toen hij voor de derde keer bij bewustzijn kwam, moest hij zijn ogen letterlijk openscheuren. Zijn hele lichaam voelde aan als een open wond. Deze keer lukte het hem wakker te blijven en hij probeerde een beetje overeind te komen.


  Zijn gezicht voelde heet aan, alsof hij te lang in de zon had gelopen. Ook zijn onderarmen brandden en toen hij ernaar keek, zag hij onmiddellijk dat er geen enkele haar meer op te ontdekken was.


  'Eraf geschroeid!' zei een stem naast hem. 'Ook van je hoofd, trouwens. Je ziet eruit als een varken kort voor het marktfeest. Kaal en een beetje roze. Maar je hebt geluk gehad.'


  Florint voelde met zijn rechterhand op zijn hoofd. Zijn haren waren kort en op een of andere manier breekbaar. Toen hij aan zijn hand rook, stonk die naar verschroeid hoorn. Hij draaide zich om. 'Vlasbaard,' zei hij hardop. Toen hij zijn linkerhand hief, rammelde de ketting.


  Vlasbaard lachte bitter. 'Nog altijd in liefde samengeklonken!' Hij tilde zijn rechterhand omhoog.


  'Waar zijn we?' vroeg Florint, om zich heen kijkend.


  'Aan de voet van de Zirler Berg. Messer Matteo heeft blijkbaar besloten dat we twee dagen rust houden. Ze hadden blijkbaar een waardevolle lading in de wagen, die bijna verbrand was. Nu moeten ze een van de vrije wagens daarvoor ombouwen, en dat heeft even tijd nodig.'


  'Ik voel me alsof ik gestenigd ben,' fluisterde Florint toen hij zich probeerde te bewegen.


  'Dat is ook precies wat er is gebeurd. Je bent over een rotspad meegesleept, en niet zo zuinig ook.'


  De jongeman kwam overeind. Zijn lichaam liet hem weten dat er weliswaar niets gebroken was, maar dat alles toch behoorlijk gekneusd was geraakt. Elke beweging deed pijn en zijn huid was op tal van plaatsen afgeschaafd. Schuin tegenover hem bouwden twee timmermannen een wagen om. Heel dichtbij stond een kist van donker hout die door het vuur geblakerd was, maar niet verbrand. Een van de huursoldaten hield er de wacht bij.


  'Waarom maken ze er zo'n werk van, Vlasbaard?'


  'Ik heb geen idee,' antwoordde hij kortaf. 'Maar de Zirler Berg was kennelijk te veel van het goede.'
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  Katrin dook onmiddellijk terug in de schaduw van de boom. Gassner en messer Matteo zaten met hun ruggen naar haar toe en waren verdiept in hun gesprek. Ze fluisterden, wat haar nieuwsgierigheid des te meer prikkelde.


  'Waarom hebt u niet voor de Finstermünzpas gekozen, messer Matteo? Die was veel veiliger geweest. Het apparaat is gevoelig. Ik weet niet of het de val en brand heeft overleefd.'


  'Dat is uw probleem, Gassner. De Signoria heeft alleen maar interesse in een werkend apparaat. Het is uw zaak om het goed te transporteren.'


  Katrin kon horen dat Gassner woedend was, maar zich beheerste. 'Ik dacht dat wij zakenpartners waren. Als het aan mij had gelegen, had ik het risico niet genomen om over Zirl te reizen.'


  Messer Matteo schraapte zijn keel en streek geamuseerd over zijn baard. 'Maar het lag niet aan u. De handelswaar moet fris in Venetië aankomen. De route over de Brennerpas betekent een inkorting met een week. Tijd is geld. Bovendien komen we zo sneller op Venetiaans grondgebied.'


  Gassners antwoord was niet te verstaan. Katrin kon de pan niet meer houden, hij was heet en de lap waarmee ze zich had beschermd, hield de hitte niet meer tegen. Ze liep een paar passen terug en riep toen de namen van de heren. 'Heren, mag ik u de maaltijd serveren?'


  De beide mannen stonden op en liepen naar een geïmproviseerde tafel onder een klein afdak van tentdoek.


  Katrin tilde de pan op tafel, zette borden neer die ze in de zak van haar schort had meegenomen, en legde er lepels naast. 'Het brood breng ik u nog,' zei ze, vulde de borden en liep weg. De mannen sloegen geen acht meer op haar.


  Ook Katrin had de kist opgemerkt die uit de vernielde wagen was gered. Ze had gezien hoe Gassner zelfs zijn fles met drinkwater had uitgegoten om de vlammen te doven, en hoe hij met een verhit gezicht en roetzwarte armen had meegeholpen om de kist te bergen. De afmetingen en vorm hadden onmiddellijk een vermoeden bij haar opgeroepen: de horoscoopmachine! Gassner had die weliswaar gekocht, maar dat hij hem naar Venetië zou vervoeren, daar had ze geen idee van gehad. Wat moest hij er daar mee? Hoopten ze het apparaat daar te kunnen voltooien, wat haar vader voor zijn dood niet meer was gelukt? Wat moest de stadsregering van Venetië, de Signoria, anders met een klomp metaal en springveren beginnen?


  Ze haalde het brood en sneed het in drie stukken. Op de terugweg liep ze langs de plek waar de galeislaven vastgeketend lagen. De bewaking had het zich gemakkelijk gemaakt en een spar uitgezocht met een stam die sterk genoeg was. Daarop vlochten ze alle kettingen met een touw aan elkaar en bonden dat om de boom, waardoor de mannen nu eenvoudig vastzaten.


  Kort voor hun plek bleef ze staan en probeerde in de invallende schemering uit te maken waar Florint lag. Ze had hem na het ongeval gezien en was eerst behoorlijk geschrokken van zijn verwondingen. Maar al met al bleken ze tamelijk onschuldig. Hij zou de schaafwonden, kneuzingen en pijn wel overleven. Hij was sterk. Ze hoorde hem in zijn slaap kreunen en zag de verbanden waarmee hij bijna helemaal ingepakt was, bleek oplichten in het schemerduister. Direct naast hem zou Vlasbaard moeten liggen, aan wie hij vastgeklonken was, maar ze zag niemand. Ze sloop de gevangenen voorbij die allemaal uitgeput op de grond lagen en liet ter hoogte van Florint het derde stuk brood vallen. Weer vroeg ze zich verwonderd af waar de kettingbroeder van Florint was, maar veel tijd om erover na te denken had ze niet.


  Eén moment van onbedachtzaamheid was genoeg geweest. Een grote, massieve gestalte versperde haar de weg en pakte haar arm vast.


  'Juffertje Sarah. Zomaar onderweg in deze zo stemmingsvolle nacht? Wellicht onderweg naar mij? Dat zou mij niet verbazen.' Hij lachte rauw.


  Katrin rukte en beet op haar lippen. Ze proefde het bloed in haar mond, en dat bracht haar tot bezinning. Ze probeerde haar stem zo normaal mogelijk te laten klinken.


  'Jörg Holtz. Hebt u al gegeten? Voelt u zich goed?' antwoordde de meestersdochter, die er maar moeilijk aan kon wennen dat de anderen haar Sarah noemden. Ze zag dat de blik van de aanvoerder onzeker werd en dat hij geforceerd lachte.


  'Als ik jou...' begon hij, toen een stem van onder hen hem onderbrak.


  'Je moet voorzichtig zijn, Sarah. Deze man gaat over lijken. Met een dienstmaagd zoals jij houdt hij geen rekening.'


  Katrin draaide zich verrast om. Naast Florint, die nog steeds sliep, lag Vlasbaard, die zich half had opgericht. Maar ze was er zeker van dat de plaats kort daarvoor nog leeg was geweest. 'Hoe...' vroeg ze verbluft. 'Wat gaat dat jou aan?'


  Maar Vlasbaard gaf geen antwoord. Katrin nam zich voor de man goed in het oog te houden. Jörg Holtz bromde iets, stapte opzij, hief zijn hand. Katrin hoorde de zweep knallen en de gevangene kreunen.


  Dat was haar kans. Snel schoot ze de man voorbij, die haar weer probeerde vast te grijpen. Zo stil mogelijk haastte ze zich door het donker en hoopte dat hij haar niet horen kon.


  Hoe vaak zou ze hem nog kunnen ontwijken? Ze was bang voor zijn brute geweld, voor zijn minachting jegens mensen en besloot zijn begeerte een beetje te beteugelen met de middelen die haar ter beschikking stonden. Jörg Holtz zou zich verwonderen. De volgende rustdag zouden hem de haren te berge rijzen.


  Ze drukte de twee stukken brood tegen zich aan en dacht daar pas weer aan toen ze voelde hoe de kruimels loskwamen. Snel liep ze in de richting van de twee mannen die hun soep zonder brood oplepelden, maar de stem van de Venetiaan liet haar de pas inhouden.


  'Waarom hebt u de dominicaan vooruit laten gaan? Ik vertrouw die vent absoluut niet. Die gaat ons nog problemen bezorgen.' Messer Matteo sprak zachter. 'Bovendien zou ik wel willen weten wat hij in Venetië te zoeken heeft.' De zuiderling sprak zo onbeholpen Duits dat het zelfs Katrin pijn aan de oren deed.


  'Hij is onschadelijk, geloof me. Een fanatiekeling, ja. Maar in een tijd dat het geloof er alleen nog voor dient om geldzaken van een christelijk sausje te voorzien, zijn fanatici mij liever dan vrome kwezels. Zij leven voor hun overtuiging. Daarom zijn ze ook in te schatten. En bovendien heeft hij zusters die in een vrouwenklooster in Venetië wonen. Hij reist regelmatig over de Alpen naar hen toe. En soms begeleidt hij mij ook.'


  'Vergeet niet dat fanatici ook sterven voor hun overtuigingen, Gassner. Hun overtuiging vinden ze belangrijker dan hun leven. Ze hebben geen moraal, maar een zekerheid. Daar lijdt Venetië al eeuwen onder.'


  Katrin hoorde Gassner smakken. Hij bromde instemmend met volle mond.


  Ze dacht even na. Als de dominicaan niet meer bij de stoet was, zou ze gebruikmaken van die omstandigheid. Verder kwam ze niet met haar gedachten, want het gesprek eiste al haar aandacht op.


  'De stad verdient ook aan het fanatisme. Herinnert u zich de kruistocht die doge Enrico Dandolo naar Constantinopel wist te verleggen? Geloofsfanatici veroverden in 1204 in dienst van kil calculerende kooplui de enige serieuze concurrent voor de Venetiaanse handel op het oosten. Ze plunderden en annexeerden grote delen van het gulden Byzantium - en na die tijd was het nooit meer hetzelfde. De balans in het oosten was ten gunste van de Serenissima doorgeslagen.'


  Messer Matteo grinnikte hoorbaar. 'Dat was werkelijk een geslaagd stukje politiek. Maar het is nu al driehonderd jaar later. Juist daarom heeft de Signoria uw machine nodig. Alleen wie de ogen niet sluit voor de ontwikkelingen van de tijd, maar die juist voor zichzelf weet in te zetten, vindt de weg naar de toekomst, Gassner. De Zonta delle spezie die het geld hiervoor heeft verschaft, heeft een succes nodig. Het college voor het onderzoek naar alle effecten op Venetië van de Spaanse en Portugese politiek dreigt in het niets te verzinken als er geen zichtbare resultaten worden geleverd.'


  Katrin bleef verbaasd staan. Waar hadden die twee het over? Wilde de Signoria de machine? Dat kon alleen maar over de horoscoopmachine gaan. Maar wat moesten ze daarmee?


  'U weet dat we een overeenkomst hebben gesloten,' ging Gassner met zachtere stem verder. 'Ik verlaat het bisdom Bolzano niet voordat u mij de vrijgeleide zwart op wit hebt overhandigd. Ik zet geen voet op Venetiaanse bodem zonder dat document.'


  Messer Matteo zei niets, zodat Katrin meende dat ze voor de dag kon komen, maar toen schraapte hij zijn keel. Opnieuw bleef ze stokstijf staan.


  'De doge heeft ermee ingestemd. Hij hecht op dit moment minder waarde aan oude documenten, zoals het perkament dat hij u heeft gegeven, dan aan de zekerheid te weten waar we aan toe zijn. De handelswegen worden verlegd - dan moet je weten welke ontwikkelingen er gaande zijn. Hij verwacht echter dat uw machine, die gebaseerd is op dat perkament, ook echt functioneert. We zullen de machine bij de grens aan een proef onderwerpen die u nauwelijks kunt weigeren. Daar wacht een escorte dat ons naar Venetië brengt - of wat mij betreft kunt u ook met de volgende Fuggerwagen terugkeren. En ondertussen zou het wel prettig zijn als die dienstmaagd haar werk deed en ons eindelijk het nodige brood zou brengen!'


  Katrin liet zich geen tweemaal oproepen. Met gespeelde haast liep ze naar de mannen, reikte hun het platgedrukte brood aan, maakte een buiging en verontschuldigde zich met een trilling in haar stem. 'Verontschuldig me, heren, maar... niet mijn schuld... Jörg Holtz, de aanvoerder...'


  Meer hoefde ze niet te zeggen. De beide mannen keken elkaar aan en grinnikten. Met een handgebaar stuurde messer Matteo haar weg.
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  'Jörg Holtz,' zei Katrin op haar meest onschuldige toon. 'Kom maar. Niet zo schuchter, of wilt u uw toekomst niet leren kennen? Dan zou u de eerste man zijn die het onverschillig zou laten.'


  Ze straalde. Ze had een doek over haar haar geslagen, haar wangen rood geverfd en haar beste jurk aangetrokken. Ze was zich er heel goed van bewust dat het een risico was. Mannen die zo lang alleen onderweg waren, lieten zich graag door vrouwen bedwelmen - en al helemaal als ze zich zo opdoften.


  Het kwijl liep de aanvoerder van de handelskaravaan bijna uit de mond toen ze hem riep. 'Ik heb u nodig.' Katrin speelde met de tabellen en messingen rekenschalen voor zich. Daarnaast lagen passer en liniaal. Er stak een veer in haar schrijfgerei voor onderweg en de inkt was doorgeroerd. 'Wanneer bent u geboren? Of weet u dat niet? Maakt niet uit. Geef me dan uw hand. Nou, vooruit. Wie het zwaard voert zoals u, zal toch niet bang zijn voor een paar getallen en sterren?'


  Ze zag de angst in zijn ogen al. Maar de mannen die om hem heen stonden, maakten dat hij niet terug kon. Als hij zich nu zou drukken, dan was zijn reputatie als onverschrokken houwdegen aan duigen. Naast zijn angst voelde zij ook zijn amper beheersbare haat jegens haar.


  Katrin was op dezelfde plaats gaan zitten waar Gassner en messer Matteo de dag daarvoor hadden zitten eten. Er lag een blauwe doek over de tafel, waarop de messingen schalen beter uitkwamen. De inkt en het strooizand stonden naast haar hand en voor haar lag een vel papier waarop ze al een dierenriem had getekend. Het was een beetje grof en onhandig misschien, maar ze wilde ook geen exacte horoscoop trekken. Ze wilde alleen met het bijgeloof van de stoere aanvoerder spelen.


  Vanonder het afdak van tentdoek had ze uitzicht over de Inn, die rechts van haar stroomde en met zijn wit schuimende loop aan haar eigen ervaringen deed denken, die haar gisteren nog hadden bedrukt. Net als dit water was de wrevel in haar opgelaaid en had haar tot diep in de nacht wakker gehouden. Terwijl ze naar het water staarde, merkte ze een beweging op aan de oever. Er leek een man in de oeverbegroeiing te staan die in hun richting keek en hen leek te observeren.


  'Wel, juffer? Hier ben ik. Ben je aan het dromen, of ben je al naar de sferen opgestegen waar je mijn toekomst wilt lezen?'


  Katrin kon zich niet langer met de verschijning aan de overkant bezighouden. Jörg Holtz was aan de beurt. 'Verre van dat. Maar toch is contact met die sferen zeer zeker behulpzaam. Tal van gegevens die ontbreken of onnauwkeurig zijn, laten zich op die manier afbakenen, zodat uitspraken zekerder worden. Onthoud goed, Jörg Holtz, dat daarboven alles verzameld is wat de mensen in het verleden en in het heden bewogen heeft en in de toekomst bewegen zal. Beschouw de hemel boven ons als een wijnvat dat wij aanslaan en waaruit we onze kennis in een kruik, het horoscoopblad, aftappen.'


  De man boog naar haar toe. Ze rook zijn slechte adem en zag twee blauwe snijtanden in zijn mondholte. Ze waren afgestorven en moesten hem pijn bezorgen. Tussen de tanden plakte een wittige laag van etensresten en tandsteen die met azijn en een beetje goede wil te verwij deren was geweest. Ze rook ook de scherpe uitwaseming van zijn leren kleding. Niets onderscheidde hem van de paarden die de wagens trokken. Zijn kin was slecht geschoren en de stoppels staken met plukjes overal op zijn gezicht uit zijn huid die enigszins rood verkleurd was. Alleen zijn ogen, die eerst mat en een beetje troebel hadden gestaan, keken haar nu scherp en dreigend aan.


  'Ik vermoed dat u in 1480 geboren bent, en zou daarom willen vragen aan welke datum u daarbij denkt? Of moet ik het raden?'


  Met een gebaar naar zijn mannen die inmiddels een halve cirkel achter hem hadden gevormd, gaf Holtz antwoord. 'Geen van hen heeft ook maar een flauw idee wanneer hun geboortedag, laat staan hun naamdag wordt gevierd. Ik weet het wel, want zo'n datum vergeet je niet...'


  'U hebt gelijk. Het was namelijk het kerstfeest in het jaar onzes Heren 1480, nietwaar? Tegen de morgen, als ik me niet vergis?'


  Katrin keek aandachtig naar het gezicht van de aanvoerder. Jörg Holtz was eind twintig, maar zag er bijna dubbel zo oud uit. Hij miste tanden, zijn grauwe gezicht was als een spinnenweb met talloze rimpels overdekt en de littekens lieten hem nog eens vijf jaar ouder lijken. Als ze zomaar had moeten schatten, had ze er zeker naast gezeten. Maar ze had helpers. Meester Beitel had vaker onder Jörg Holtz gediend en die schepte altijd op over zichzelf als kerstkind. Maar hij dacht er stellig niet bij na dat zij de informatie uit die hoek had gekregen. Zijn gezicht werd nog een tint bleker.


  'U hebt een goede uitgangspositie voor een horoscoop. Maar bedenk dit, Jörg Holtz, wie van mij een blik in de toekomst verlangt, moet moed meebrengen. Voor mij zijn goede of slechte berichten gelijk. Dus als het u aan durf en moed ontbreekt, trek u dan nu terug.'


  Katrin had het liefst hardop gelachen. In de ogen van Holtz lichtte de onrust op, maar ze wist dat hij niet zou toegeven. Met haar laatste zinnen had ze hem vastgenageld, zoals een schoenmaker de zolen met veel kleine spijkers bevestigde.


  Ze doopte de pen in de inkt en begon te tekenen. Het maakte haar in dit geval niets uit of het klopte wat ze in de dierenriem invoerde. Lange tijd werkte ze gewoon door zonder een woord te zeggen en liet de man aan zijn lot over. Nu en dan schudde ze alleen haar hoofd en bromde onheilspellend.


  'Een interessante constellatie op uw geboorte-uur. Mars staat daarbij in de Ram. U had daarom een strijdbare en mannelijke toekomst voor u, vol avontuur en standvastigheid...'


  Uit haar ooghoek zag Katrin hoe Jörg Holtz zich naar zijn mannen omdraaide en ze triomfantelijk aankeek. Een pronkende pauw was het, verder niets, en nu zou ze hem zijn staart uitrukken.


  '... als tenminste die onzalige Venus niet in de weg had gestaan. Geloof me, die planeet bevalt me hier in het geheel niet. Kan het zo zijn, Jörg Holtz, dat u al eens een aanvaring met het vrouwelijk geslacht had, waarbij u ondubbelzinnig als verliezer uit de bus kwam, ja zelfs...' - Katrin stond op - .. ze staat in de tweeling, onmiskenbaar de tweeling. Hebt u daarbij niet zelfs dubbel verloren?'


  Wat had ze er een genoegen in om de dwaas voor haar te vernederen. Meester Beitel had haar verteld dat het litteken op zijn gezicht geen aandenken was aan een doorstane confrontatie met het zwaard.


  Jörg Holtz begon hardop te brommen.


  'Was uw echtgenote daar niet bij betrokken?' vroeg ze terloops, terwijl ze deed alsof ze haar wijsheid uit het blad haalde dat voor haar lag. Ze draaide de sterrenschijf, schreef waarden op, bracht lijnen en getallen op haar schets aan en vertelde weer iets dat haar ter ore was gekomen, om de aanvoerder onzeker te maken. 'Kreeg u... ik zie Mars in het huis van de Steenbok gaan... werden u geen hoorns opgezet? En hebt udaarbij niet...'


  'Genoeg,' siste Jörg Holtz.


  Katrin keek op en liet haar onschuldigste uitdrukking zien. 'Wilt u de waarheid over uw toekomst horen? Die kan ik u alleen geven als u mij bevestigt dat mijn kennis over uw verleden op waarheid berust. Maar als die u onaangenaam is, mijn heer - dat wist ik niet. Ik kan ze u ook in het oor fluisteren.'


  Ze genoot met volle teugen van zijn gelaatsuitdrukking die heen en weer zwalkte tussen schaamte en haat. 'Ga door, grietje,' zei hij minachtend. 'Maar denk niet dat ik jouw heksenwerk niet heel goed in de gaten houd.'


  Nu was het Katrins beurt om op te springen. Ze kon veel over haar kant laten gaan, maar heksenwerk was een te ernstige beschuldiging om zomaar te laten passeren.


  'Pas op! Wat ik doe, is geen heksenwerk. Wijven die het met de droes houden, hebben heel andere mogelijkheden. Die hoeven u de toekomst niet uit de sterren te voorspellen. Zij zouden u die aan den lijve laten ondervinden.'


  'Ik kan het alleen maar eens zijn met de juffrouw, Holtz,' merkte een persoon op die tot dat moment onopvallend achter de mannen van de aanvoerder had gestaan. De stem was ongetwijfeld die van Gassner, en Katrin haalde diep adem. 'Zij heeft een eerbaar vak geleerd, van haar vader. Ook hij kon horoscopen trekken. Het is geen tovenarij of heksenwerk, het is een wetenschap. Je moet ervoor kunnen lezen, schrijven en rekenen. Vaardigheden die in het krijgsbedrijf niet al te wijdverbreid zijn.'


  'Het krijgsbedrijf dat zonder deze kunsten heel goed functioneert.' Holtz wierp een duistere blik op de kaartentafel van Katrin. 'Ga door.'


  Ze boog zich weer over haar berekeningen en draaide de schijf van de jaarcyclus. Ze werkte de constellatie om, deed alsof ze hoeken en bewegingen tekende, en wierp plotseling alles van zich af alsof het te heet was om aan te raken. Geschrokken keek ze op.


  Zelfs Jörg Holtz schrok onwillekeurig terug toen hij de angst in haar ogen zag. 'Wat... wat is er, juffer?'


  'Ik zie... de dood,' fluisterde Katrin. 'Uw dood!'
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  Kom mee, juffrouw, hierheen.' Gassner trok Katrin aan haar arm mee achter de wagen. Zij volgde hem tegen haar zin. Maar anderzijds wilde ze ook niet onder de mannen van Holtz achterblijven, bij wie de moordlust van de gezichten droop. De aanvoerderzelf had zijn zwaard getrokken en haar papier doormidden geslagen. Als ze niet de tegenwoordigheid van geest had gehad om haar hand terug te trekken, had het haar een paar vingers gekost. Gassners aanwezigheid en zijn snelle reactie hadden haar gered.


  'Duivelswerk!' had Jörg Holtz uitgeroepen toen hij een tweede houw in haar papieren gaf. Maar zijzelf was toen al buiten zijn bereik.


  Ze verborgen zich achter de wagen met vlas, waarop de balen zo strak in linnen doeken waren gebonden dat het wel stenen leken. Meer dan manshoog stak de handelswaar boven hen uit en verborg hen voor de ogen van de razende aanvoerder.


  'Ben je van de duivel bezeten, juffrouw? Waarom moet je de aanvoerder zo opjennen?' Gassner ging op de naaf van een wiel zitten en snoof. 'Hij staat bekend om zijn driftigheid. Je zult geen minuut rust meer hebben.'


  Dat vreesde Katrin zelf ook. Hoe heerlijk ze die waarzeggerij ook had gevonden, het was een domme zet geweest. Ze had hem willen laten schrikken, maar had niet op deze reactie gerekend. Ze keek naar de rivier. Het ruisen en woelen van het water deed haar goed. Als je goed luisterde, kon je de kiezels die de rivier naar het dal bracht over de bodem horen rollen. Het was een doffe klank die zich in de maagstreek liet voelen.


  Ze wilde Gassner weer aankijken toen haar blik die van een ander kruiste, iemand die duidelijk zichtbaar tussen het riet aan de overkant van de rivier stond. Snel liet ze haar ogen verdergaan. 'Gassner, aan de overkant,' fluisterde ze zonder haar mond te bewegen. 'Kijk niet te opvallend om. Een blonde kruin tussen de rietpluimen. Hij lijkt ons te observeren.' Katrin kon het hoofd nog vanuit haar ooghoek zien.


  Ook Gassner keek onopvallend in de aangeduide richting. 'Ik zie niets!'


  'Bent u blind? Direct naast de berk die over het water hangt.'


  Op dat moment trok het blonde hoofd zich terug en verdween tussen de riethalmen. Wie wist waar te kijken, kon aan het bewegen van het hoge riet zien dat er zich iets door de begroeiing bewoog.


  'Je fantasie gaat met je op de loop en laat je dingen zien die voor anderen verborgen blijven, juffrouw.' Gassner schudde zijn hoofd. 'Je hebt dat trekken van horoscopen van je vader geleerd, nietwaar? Hoe goed kun je dat eigenlijk?'


  'Zoals u weet had mijn vader die machine ook voor mij gebouwd. Ik moest hem leren bedienen, zei hij, en ermee werken. Mijn horoscopen...'


  Verder kwam ze niet, want weer werd haar aandacht getrokken door een gestalte die hen naderde. De opbollende pij had iets weg van een scheepszeil in de wind. Maar de persoon liep tegen de wind in. De stof trok strak om het lichaam en tekende de magere gestalte af.


  'Pater Eginald komt terug,' zei Gassner. 'Ik mag hem niet,' voegde hij eraan toe. 'Je moet nu heel goed op je hoede zijn. De praatjes van Jörg Holtz zouden bij hem wel eens een open oor kunnen vinden.'


  'Waarom is hij de rivier niet bij de brug overgestoken?' vroeg Katrin.


  Gassner lachte. 'Jij kent die kerklui nog niet. Een mensenleven legt geen gewicht in de schaal, maar twee Kreuzer bruggeld des te meer.'


  Ter hoogte van de plaats waar even eerder nog het hoofd uit het riet had gestoken, bleef de dominicaan staan. Katrin zag een pad dat van de weg naar een van de gladgeslepen rotsblokken aan de oever leidde. De monnik bleef even staan, keek naar hen en leek het schouwspel goed in zich op te nemen. Katrin meende zelfs dat hij hen wilde afluisteren, want hij hield zijn hoofd enigszins schuin. Maar daarna verdween hij in de begroeiing, om even later aan de oever op te duiken.


  'We moeten hem helpen,' zei Gassner. 'Over jouw vaardigheden in het trekken van horoscopen spreken we later nog, juffrouw. Dat kan jou en mij nog goed van pas komen.'


  De koopman stond op en liep om de wagen heen. Hij floot en wenkte om twee mannen te roepen die hij een touw liet halen. Daarna ging het snel. Een van de mannen had het touw aan een steen gebonden en wierp het naar de overkant van de rivier. De monnik pakte het, knoopte het om zijn middel en sprong vervolgens van steen tot steen over het water. Het was kennelijk ijskoud, want Katrin zag hoe het gezicht van de dominicaan bij elke sprong bleker werd, tot hij zich uitgeput op de oeverwal hees en op het groene mos ging zitten. Hij rilde over zijn hele lijf. Zijn pij was tot aan zijn heupen nat, maar hij trok hem niet uit. In plaats daarvan spreidde hij hem om zich heen en liet hem aan zijn lijf drogen.


  Katrin verschool zich achter de wagen omdat ze niet herkend wilde worden. Maar wel luisterde ze naar het gesprek en keek ze onwillekeurig naar de overkant van de rivier. Opnieuw had ze tussen het riet beweging waargenomen, alsof de bezitter van het blonde hoofd dat ze eerder had gezien daar nog steeds rondhing.


  'Gassner, ik dank u,' hoorde ze de monnik zeggen. 'Zonder uw hulp was ik waarschijnlijk in het water omgekomen.'


  'Of, zo de Heer het wilde, gered,' antwoordde de koopman. Katrin kon hem in haar verbeelding breeduit zien grijnzen. 'In elk geval kan het uitgespaarde bruggeld nu aan een aflaat worden besteed die u en uw ziel weer een paar jaar vagevuur bespaart.'


  Het bleef even stil en Katrin keek over de zijkant van de wagen om te zien of de mannen nog steeds aan de oever van de rivier stonden. De monnik keek over het water terwijl Gassner om hem heen liep. 'Wat wilde u eigenlijk in Innsbruck? Kon u niet wachten tot de karavaan daar aankwam?'


  Zijn vraag klonk scherp. Katrin hoorde niet meer wat de monnik antwoordde, want ze werd opgeschrikt door een beweging op de andere oever. Ongeveer op dezelfde plaats waar ze eerder het blonde hoofd had gezien, bewoog het riet opnieuw. Maar deze keer schoof er een houten balkje uit de begroeiing, waaraan links en rechts iets van een boog bevestigd was. Katrin nam het merkwaardige gerommel eerst nieuwsgierig op, zonder erover na te denken. Maar plotseling stokte haar adem toen ze de uitholling in de balk zag, waarin een pijl lag.


  'Op de grond!' schreeuwde ze. 'Ze schieten!'


  Er gebeurden twee dingen tegelijk. Gassner draaide zich met een ruk om en zag Katrin gebaren en roepen, maar op hetzelfde moment schoot het projectiel van de kruisboog, vloog over de rivier, trof de koopman, die zich half gedraaid had, doorboorde diens omslagmantel, scheurde hem aan stukken en sloeg ten slotte met een harde klap tegen de houten zijwand van de wagen, waarop hij afketste en met een trillende toon op de grond viel.


  'Wel alle duivels!' riep Gassner geschrokken uit, terwijl hij naar zijn borst greep. De pijl was van rechts in de kleding gedrongen, had hem het hemd van het lijf gescheurd, en was links weer uitgetreden. Kennelijk duurde het even voordat hij besefte dat hij zijn leven te danken had aan het feit dat hij zich half naar Katrins geschreeuw had omgedraaid. Twee, drie keer streek hij over zijn borst, die alleen licht geschampt was onder zijn opengescheurde wambuis. 'Alle duivels!' hijgde hij nog eens.


  Ook de dominicaan was opgesprongen en sloeg een kruis. Katrin zag hoe het riet aan de overkant zich weer roerde en hoe er iets over de oever bewoog, dat echter vanwege de hoge begroeiing niet te herkennen was.


  'Waar kwam dat duivelse ding vandaan?' vroeg de nog steeds verblufte Gassner. Katrin wees naar de overkant van de rivier. 'Daar! Daar loopt hij!' Maar het riet stond er inmiddels weer volkomen roerloos bij.


  'Holtz!' schreeuwde Gassner. 'Jörg Holtz! Ellendeling! In plaats van achter de vrouwen aan te zitten, zou je ons tegen dergelijk gespuis moeten beschermen! Of denk je soms dat we je voor pluimstrijkerijen betalen?'


  De koopman stampte met een hoogrood gezicht aan Katrin voorbij en schreeuwde en brulde om de aanvoerder, die er nu aan kwam lopen. Ook het gezicht van Jörg Holtz was rood, maar minder van woede dan van de wijn. 'Wat is er?'


  'Pak die kerel! Zwem naar de overkant en grijp hem in zijn kraag! Hij kan niet ver zijn. Ik ben geen schietschijf waar iedereen op mikken kan. Hij heeft mijn dure wambuis met een kruisboog geruïneerd. Ik raad je aan, Holtz, om op te schieten en die vent te grijpen, want anders zul je mijn woede gewaar worden, ellendige rokkenjager en zuipschuit!'


  Holtz rende met zijn mannen naar de paarden en reed naar de oever. Maar geen van de dieren liet zich het water in drijven. Ze weigerden, weerden zich en bleven staan. Er bleef Holtz niets anders over dan af te stijgen en het touw weer te gebruiken. Katrin was er echter van overtuigd dat de schutter met de kruisboog al lang en breed verdwenen zou zijn als de mannen de andere oever bereikten. Ze vroeg zich alleen af waarom de man uitgerekend op Gassner had geschoten.
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  Het hele kamp was in rep en roer. De voerlui schreeuwden door elkaar, de paarden briesten en stampten, de galeislaven werden opgejaagd en twee aan twee bij elkaar gedreven. De provisorische onderkomens werden in allerijl afgebroken en de mannen van Holtz beveiligden het werk in vol ornaat, met getrokken zwaarden en gespannen kruisbogen. Ze reden in een cirkel om de handelskaravaan heen en vielen bij het minste of geringste naar alle kanten uit om de omgeving te doorzoeken.


  Florint was samen met zijn kettingmaat op een van de wagens geladen en hoefde voorlopig niet te lopen. Messer Matteo wilde geen mannen meer kwijtraken.


  Binnen twee uur stond de stoet klaar voor vertrek en zette koers naar Innsbruck en de brug. Het had meer weg van een vlucht dan van een geordende manier van opbreken en verder trekken. Gassner en messer Matteo hadden zich in de keukenwagen van meester Beitel teruggetrokken, aangezien die hogere houten wanden had en zo beter bescherming bood tegen de pijlen van de struikrovers. Katrin zat naast Beitel op de bok en kon het gesprek van de twee mannen volgen.


  'Wat denkt u dat die vent van mij wilde, messer Matteo?'


  'Tja,' antwoordde de Venetiaan droogjes, 'Volgens mij wilde hij u doden.'


  'Zover was ik zelf ook al, Matteo! Maar waarom?' De koopman sloeg met een vuist op zijn vlakke hand.


  'U bent een goed doelwit. De schutter stond tenslotte op meer dan driehonderd voet afstand. Het is een wonder dat hij u zelfs maar getroffen heeft.'


  'U bent een fijn heerschap! Kennelijk had het u wel deugd gedaan als ik mijn laatste adem aan de oever van de Inn had uitgeblazen, met een pijl in mijn borst!'


  Messer Matteo ging rechtop zitten. 'Dat ziet u verkeerd. Zijn schietkunst was uitzonderlijk. Dat bewijst dat we hier niet met een beginner te maken hebben, maar met iemand die gewend is een kruisboog te hanteren. Dat moet voor ons een waarschuwing zijn.'


  Katrin spitste haar oren en dacht aan de ruiter die zij gezien had en die zich in de begroeiing langs de weg had teruggetrokken. Was dat een verkenner geweest, die de karavaan bespioneerde? Geruchten over struikrovers en gespuis op de weg waren wijd en zijd te horen in de herbergen en pleisterplaatsen langs de weg. Maar zwaarbewapende handelstransporten als deze werden als veilig beschouwd. Niemand zou het wagen de zwaar beveiligde wagens van Jakob Fugger te overvallen.


  'Weet u wat ik denk, Gassner?' Katrin kon zich niet omdraaien om te kijken hoe de koopman reageerde toen ze zijn antwoord niet hoorde. 'Die aanslag was niet op u gericht, maar op mij. Het nieuws dat ik gevangenen meeneem naar het zuiden heeft de galeotti in het geweer gebracht. Zij willen geen goedkope concurrentie, geen vreemden op de galeien. Maar ook zij moeten buigen voor de geest van de tijd. Dat de warenstromen uit het Oosten opdrogen en goud en specerijen via de Nieuwe Wereld hun weg naar Europa vinden, treft vooral ons Venetianen. De vraag is alleen of het in de toekomst zo verdergaat, of dat er weer betere tijden zullen komen? Op het ogenblik wordt het alleen maar slechter. De Liga van Kamerijk, onder aanvoering van de paus en de Franse koning, baart ons zorgen. Zij willen Venetië op de knieën dwingen. Zolang het niet duidelijk is welke kant het op gaat, moeten wij ons aanpassen en kosten besparen waar we kunnen.'


  'Bijvoorbeeld op de roeiers van de galeien.'


  Zijn gesprekspartner scheen te knikken, want messer Matteo ging volkomen onverwacht op een ander onderwerp over. Hij sprak er een beetje zachter bij. 'Gassner, die juffrouw, die keukenmeid, weet u wie ik bedoel?'


  De koopman leek te grinniken want zijn antwoord kwam zangerig als op dansersbenen. 'Natuurlijk. Die meid die zich tegen Jörg Holtz teweerstelt. Een sterke joffer.'


  'Zij heeft een horoscoop voor hem berekend. Kan ze dat echt? Ze is toch een vrouw!'


  Op dat moment was Katrin graag in de wagen gedoken om naast de twee mannen te gaan zitten, maar dat was natuurlijk uitgesloten. Ze hoorde de twee nu nog wel fluisteren, maar ze verstond niets meer van wat ze zeiden. Ze ving alleen nog afzonderlijke woorden op en vermoedde dat Gassner de Venetiaan vertelde dat zij in het huis van een instrumentmaker was opgegroeid.


  'We zullen zien!' Daarmee kwam er een eind aan het gefluister, en Katrin kon voelen hoe de zware lijven van de mannen achteroverleunden terwijl ze elkaar berekenend opnamen. Twee zakenmannen die zojuist een pact hadden gesloten.


  De tocht verliep rustig. Het vlakke en beschutte dal van de Inn strekte zich als een groen gekleurd laken uit en ontving hen met zacht en zonnig weer. Innsbruck kwam in zicht. De spitse punt van de stadsmuur stak hun tegemoet als een speer die de vijand op afstand moest houden. Het was niet de bedoeling lang in de stad te blijven, maar de waren moesten omgeladen worden en een deel van de voerlui werd gewisseld. Ook werden er verse paarden ingespannen en moest de vrachttol worden voldaan. Fugger had weliswaar zijn eigen wagens en bevrachters, maar hij betaalde de gebruikelijke tollen en belastingen. De onrust onder de voerlui en de gevangenen werd pas minder toen de stad in zicht kwam. De paarden dampten omdat ze vlotter hadden moeten lopen. Iedereen wilde zo snel mogelijk de veiligheid achter de muren bereiken.


  Voor de poort stokte de stoet. Gassner en messer Matteo werden naar de voorhoede van de karavaan geroepen. Katrin ging rechtop staan en probeerde over de wagens heen te zien wat de oorzaak van het oponthoud was.


  'Ze willen de gevangenen niet in de stad hebben!' bromde meester Beitel. 'Of wij leiden ze als één geketende groep door de stad, of ze worden voor de stad overgezet en moeten buiten de muren overnachten.'


  'Dat kunnen ze niet doen,' fluisterde Katrin. 'Dan zou Florint moeten lopen.' Ze voelde een steek als ze aan Florint dacht en de manier waarop hij werd behandeld.


  'Jij maakt je te veel zorgen om die gezel. Pas liever op jezelf.'


  'Ik ga met de galeislaven mee en ga de stad niet in!' besloot zij stampvoetend. 'In Innsbruck moeten de heren kooplieden en aanvoerders hun buiken maar in een gasthuis vullen!'


  Behendig sprong ze van de wagen en liep langs de rij naar de stadspoort. De twee kooplieden onderhandelden inderdaad luidkeels over de gevangenen en Katrin ving op dat er een veer ter beschikking gesteld zou worden dat alle ongewenste personen over de Inn zou zetten.


  'Hoelang gaat het omladen duren?' vroeg Gassner aan een van de stadsbeambten, die naar de poortwacht liep en de zaak in ogenschouw nam.


  'Twee dagen,' luidde het antwoord. 'En geen gevangenen in de stad!'


  Gassner vloekte zacht maar moest zich in het onvermijdelijke schikken. Hij wenkte Jörg Holtz en gaf hem opdracht de gevangenen langs de muur naar het water te brengen. Daar zou een veer op hen liggen wachten. Vervolgens moest hij de galeislaven met de helft van zijn mannen begeleiden. De andere helft moest het af- en omladen van de waren beveiligen.


  'Ik ga met de mannen mee!' Katrin liep naar voren en ging naast Gassner staan. 'Ze moeten iets te eten krijgen. Jullie kunnen hier in de herbergen eten!' zei ze vastbesloten en zette haar handen op haar heupen om aan te geven dat ze op dit punt geen tegenspraak duldde.


  'Wil je niet liever tussen de veilige stadsmuren...' probeerde de koopman haar te overreden.


  'Nee,' onderbrak ze hem. 'Ik ga met de mannen mee. Meester Beitel kan met de keukenwagen bij ons blijven tot we met het veer worden overgezet.'


  Gassner zuchtte maar gaf zich gewonnen. 'Zoals je wilt, juffrouw.'


  De galeislaven werden van de wagen losgemaakt en Katrin zag hoe meester Beitel, in wiens wagen Florint en Vlasbaard nu waren overgestapt, aanwijzingen kreeg. Hij knikte en leidde de paarden over een smal pad in zuidelijke richting langs de muur naar een drinkplaats bij de Inn. De hele groep strompelde achter de wagen aan en ging aan de oever op de grond liggen.


  Ze werden bewaakt door een half dozijn ruiters, onder aanvoering van Jörg Holtz zelf. Hij liet de groep een kleine voorsprong nemen voordat hij, voorzien van laatste aanwijzingen, achter de mannen aan reed, met twee pakpaarden met levensmiddelen in zijn kielzog. Hij naderde opzettelijk langzaam achter de groep. Katrin, die achteraan liep, voelde zijn priemende blik in haar rug en wachtte erop dat hij iets tegen haar zou zeggen. Het duurde inderdaad niet lang voordat hij aansluiting vond en naast haar bleef rijden. 'Ik verheug me op de komende nacht, juffertje. Je zult nog veel plezier beleven, dat beloof ik je'.


  'Hebt u gewacht tot niemand u meer kon horen, uit angst voor Gassner en messer Matteo?' Ze keek hem spottend aan.


  'Die snibbige houding van jou zal je nog berouwen!' bromde de aanvoerder voordat hij zijn paard de sporen gaf.


  Katrin vroeg zich af of het geen fout was geweest om met de gevangenen mee te gaan. Maar toen zag ze Florint voor zich, die strompelend en gebogen op Vlasbaard steunde. Onder de gescheurde kledingstukken was zijn lichaam groen en blauw geworden. Ze kon hem onmogelijk alleen laten in deze toestand. Hij had haar hulp nodig.
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  Florint!' Vlasbaard stootte hem in zijn zij. 'Als we de Inn zijn overgestoken, moeten we ons met onze vlucht bezighouden!' Verbluft keek de jonge gezel op. Ze zaten aan de oever en wachtten op de veerboot die hen als laatste groep naar de overkant zou brengen. Langzaam begon het te motregenen. Er suisde een ijzige windvlaagdoor de lucht die zich als een doek tegen de koorts op Florints wonden legde en ze verkoelde.


  'Ben je niet goed wijs?' siste hij. 'Heb je niet gezien hoe de bewakers die laatste groep hebben teruggehaald? Dat zou ik nooit overleven.'


  Vlasbaard hoestte en lachte minachtend. 'Omdat zij dom waren en de weg niet wisten.' Hij ging dichter naast de jonge gezel zitten en sprak nog zachter. 'Ik heb lang in Tirol gewoond. Ik was kapitein voor de Fuggers en heb handelswaar over de Brennerpas naar Innsbruck gebracht, en langs dezelfde weg terug naar Venetië. Ik ken deze omgeving als mijn broekzak.'


  De motregen maakte het water van de Inn glad en vormde de rivier om tot een grijze stroom van vloeibaar lood dat in de bedding was gegoten. Langzaam verdween de overzijde in de regensluiers, alsof er een gordijn werd dichtgeschoven. Ze zaten in de beschutting van de keukenwagen, een beetje in de luwte voor de steeds heviger regenbuien die van de bergen naar beneden rolden.


  'Ik kan nauwelijks lopen, laat staan rennen.'


  'Je hoeft ook niet te rennen. Een beetje klimmen volstaat. Niemand van die kerels hier kan ons volgen op de paden die wij nemen.'


  'Waar ben jij geboren, Vlasbaard?' vroeg Florint, die zich ongemakkelijk begon te voelen. De bergwanden verzonken nu in de regensluiers, maar hij had ze lang genoeg gezien om te weten hoe enorm hoog ze waren. Alleen het idee maakte hem al duizelig.


  'Mijn vader kwam uit Schwaz, uit de stad die zich aan Fugger heeft verkocht. Met huid en haar.' Zwijgend keken ze elkaar aan en staarden in de regenrivier die zijn water aan de bergstroom toevertrouwde en zich met hem vermengde.


  Florint merkte dat Vlasbaard het vermeed antwoord te geven. Hij zou het bij gelegenheid nog eens vragen. Zijn kameraad wees naar de loodgrijze rivier. 'Zo vloeit uit dit land het zilver weg naar de wereld,' mompelde hij. 'Maar het sleurt daarbij ook al het leven mee. Zelfs zijn oevers maakt de zilverstroom uit Tirol niet groen. Wat achterblijft, is woeste leegte.'


  Florint knikte alleen maar. Wat moest hij daarop zeggen? Verstikte het ophopen van rijkdommen niet altijd tegelijkertijd de levende natuur? Waar de rijkdom groeide, waar zijn goud- en zilverlast op de bodem drukte, verkommerden de wortels van al het leven en bloeiden armoede en bedelarij op. 'Wij zijn aan elkaar geklonken, Vlasbaard. Vergeet dat niet.'


  De man keek hem aan en begon te grijnzen. 'Jij bent aan mij geketend, maar ik niet aan jou.' Hij keek voorzichtig om zich heen en trok vervolgens zijn rechterhand uit de keten. Florint zag dat Vlasbaard zijn duim zo ver over zijn handpalm kon buigen dat zijn pols en hand dezelfde doorsnee kregen. 'Ik vergat nog te vertellen dat ik een tijd bij goochelaars verbleef. Van die lui leer je zo het een en ander, en soms zelfs nuttige dingen.' Met een korte beweging legde hij de ketting weer aan.


  Florint sloot zijn ogen. Hij had zich dus toch niet vergist toen hij de laatste dagen het idee kreeg dat Vlasbaard niet steeds naast hem had gelegen. En ook zijn optreden toen ze in de schuur voor Landsberg lagen, werd nu verklaarbaar. 'Maar dat helpt niet, want dan moet ik de ketting alleen dragen,' antwoordde hij na de demonstratie.


  'Geloof me, we vinden er een oplossing voor. De boeien zijn niet zo heel sterk. Een goede smid, en die zijn hier te kust en te keur, zal er geen moeite mee hebben.'


  'En die levert me onmiddellijk uit aan de autoriteiten.'


  Uit de nevel dook de veerboot voor hen op. Florint verwonderde zich erover hoe exact de veerman de oever had gevonden, hoewel die door de steeds heviger regenval vanaf de overzijde niet meer te zien was.


  'We praten er morgen over!' fluisterde Vlasbaard nog, tot het knallen van een zweep hen van hun beschutte plek verdreef.


  Gebukt haastten ze zich naar de boot die zich knarsend in de kiezels op de oever boorde, en sprongen wankelend aan boord. Achter hen glipte de keukenmeid uit de wagen. Ze had een regencape om die ze diep over haar gezicht had getrokken. Zij sprong ook aan boord, samen met nog twee mannen met ketenen. Toen ze Vlasbaard en Florint voorbijliep schuurde haar tweede mantel over Florints dijbeen en verhulde het kort. Hij voelde hoe twee voorwerpen op zijn schoot vielen. De keukenmeid ging voor in de boot zitten en Florint gaf een van de stukken brood die zij hem heimelijk had gegeven door aan Vlasbaard. Hij verwonderde zich over de vrijgevigheid van de keukenmeid, maar was tegelijk zielsblij met haar daad van barmhartigheid.


  Het veer gleed over de sterk stromende rivier als de boot van Charon, licht en zeker te midden van de watermassa's. Toen geen van beide oevers meer te zien waren, kreeg Florint even het gevoel van de wereld gevallen te zijn en een nieuw verblijfsoord te moeten zoeken. Het liefst had hij naar de veerman geroepen dat hij de boot met de stroom mee moest laten drijven naar waar het noodlot hen brengen zou.


  Maar toen kwam de andere oever in het zicht, waar uit de dampen de mannen opdoemden die met hun rug naar de wind gedraaid stonden als het vee op de wei. Ze moesten uit de boot springen en ook in het gelid gaan staan.


  Zonder op te kijken, stapten ze achter elkaar aan. Florint verloor elk besef van tijd. Hij staarde alleen naar de zompige straat, waar het water al enkelhoog op stond, luisterde naar het snuiven en hoesten van de mannen en dook in elkaar als de zweep hen voortdreef en hij bang was dat die hem zou raken. Hij concentreerde zich volledig op de pijn die zijn voetzolen hem bezorgden. Ze waren tijdens de korte tocht weer opengegaan en bloedden.


  Op zulke momenten hielp hem de gedachte aan de horoscoopmachine. Hij haalde zich de constructie voor de geest en dacht erover na wat de oorzaak van het falen van de machine kon zijn. In zijn verbeelding schetste hij de constructietekeningen van zijn vader en rekende de mogelijke bewegingsreeksen door. Steeds weer bleef het mechaniek hangen. Hij verweet zichzelf nu dat hij de machine maar vluchtig had onderzocht en niet nauwkeuriger had bekeken. Hij kon het idee niet van zich afzetten dat de sleutel tot het geheim van de horoscoopmachine voor het grijpen moest liggen. Terwijl hij al mompelend voortstrompelde, had hij nauwelijks gemerkt dat er iemand naast hem was komen lopen. Verrast keek hij naar de naakte voeten in leren sandalen. Daarna viel hem het zwart-wit van de pij op. Pater Eginald.


  'Een weer dat zelfs de apostelen er bang van zouden worden,' begon de dominicaan met een tongval alsof hij een biecht wilde inleiden.


  Florint merkte dat Vlasbaard, die eveneens zwijgend naast hem liep, aan de ketting trok om hem te waarschuwen. Wees op je hoede.


  'Wat wilt u?' vroeg Florint, die al sinds hun eerste ontmoeting grote argwaan jegens de pater koesterde.


  'Praten over overeenkomsten. Overeenkomsten in gezicht en houding, in naam en noodlot.'


  Verbaasd keek hij op, maar het kwam er niet van om nadere uitleg te vragen. Ze waren bij een onderkomen gearriveerd - rechts van hen was een lage, houten schuur opgedoemd, die nauwelijks plaats bood voor de hele groep. Daar dreven de bewakers hun vracht heen. De een na de ander kroop gebukt door de lage opening in de schuur. Ook al konden ze er bijna niet in staan, de hut bood bescherming tegen de fijne regen die tot onder de huid leek door te dringen.


  Florint ging in een hoek zitten, naast Vlasbaard. 'Voorzichtig met die monnik. Hij is gevaarlijker dan een schorpioen en je kunt een vergiftiging van hem oplopen,' maande de laatste.


  Pater Eginald was achter Florint de schuur binnen gekropen en ging nu bij hem zitten. Hun hoek was een beetje afgezonderd, want naast de monnik stond een houten steunbalk die, ietwat scheefgezakt, het dak ondersteunde. Het leek een herdershut te zijn die rondtrekkende schapenhoeders een paar maal per jaar opzochten. Het was misschien erg klein, maar het bleef binnen in elk geval droog.


  'Heb je nagedacht over mijn woorden, Florint Deroubaix? Over de overeenkomsten?'


  'Welke overeenkomsten ziet u dan, pater Eginald?'


  Florint had geen zin om met de pater te praten en naar zijn spitsvondigheden te luisteren. Hij had ook geen zin om na te denken.


  'Ik wil je daarover vertellen, als jij mij iets vertelt.' De monnik zweeg alsof hij een bevestiging verwachtte, maar Florint wachtte zich er wel voor zich ergens mee in te laten. 'Wat wilde jij in Augsburg, Florint? Waarom ben je naar die stad gekomen?'


  De jonge gezel overwoog in hoeverre hij de monnik over zijn zoektocht naar zijn vader kon informeren.


  De dominicaan boog naar hem toe. 'Jouw lot is bezegeld, Florint Deroubaix. Heb je enig idee wat je op een galei te wachten staat?' De geestelijke hoestte op een verachtelijke toon. 'Ik kan je redden. Ik kan je dat noodlot besparen. Denk erover na, voordat het te laat is. Jouw vader verzuimde ook naar mij te luisteren.'


  De monnik krabbelde overeind en kroop weer naar buiten.
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  Florint was zenuwachtig sinds de monnik over zijn vader wasbegonnen. Maar hij kreeg hem nauwelijks meer te zien. Hij bekommerde zich om de gevangenen, nam de biecht af en las tegen de avond de mis. Het weinige brood dat ze toegemeten kregen, gebruikte hij voor de communie en kennelijk nam hij er een niet onaanzienlijk deel van voor zichzelf, want de rantsoenen vielen nu kleiner uit dan gewoonlijk. Pas toen de schemering kwam opzetten, kroop de monnik dichter naar hen toe. Zijn pij stonk sterk naar natte wol, zoals het hele hutje in de aanhoudende regen steeds meer een schapenstank uitwasemde, bijtend en scherp.


  'En? Heb je erover nagedacht?' De geestelijke probeerde zich behaaglijk uit te rekken, maar dat was moeilijk in de hoek waar Florint en Vlasbaard zaten, vanwege de beperkte ruimte. 'Ik zal je een beetje tegemoetkomen, Florint. Ik heb je vader gekend, als hij het was. Pieter Deroubaix. Hij heeft bij meester Buschmann gewerkt.'


  Het was voor het eerst dat iemand buiten Katrin openlijk toegaf dat zijn vader in Augsburg had gewoond. Vlasbaard stootte Florint in zijn zij om hem tot voorzichtigheid te manen. Je kon met monniken praten, bij ze biechten, maar je kon ze niet vertrouwen. Dat was een van de wijsheden die Vlasbaard hem had ingeprent.


  'Waar kende u die man van, die mijn vader zou zijn geweest?' vroeg Florint met een stem die moest uitdrukken dat het hem allemaal weinig interesseerde. Tegelijk voelde hij echter dat zijn handpalmen vochtig werden.


  De dominicaan lachte zacht. 'Ik had hem gewaarschuwd.'


  'Waarvoor gewaarschuwd?' Plotseling waren Florints zintuigen klaarwakker. Hij geloofde zelfs dat hij beter kon zien in de duisternis van de lage herdershut.


  'Voor meester Buschmann en Gassner, die goddeloze lieden voor wie niets ter wereld heilig is, en de Heilige Schrift al helemaal niet.'


  Florint was bekend met dat soort beschuldigingen - als instrumentmaker moest je je voortdurend tegen dergelijke aantijgingen weren. 'De inquisitie interesseerde zich voor een machine die meester Buschmann met de hulp van jouw vader...' De monnik corrigeerde zichzelf onmiddellijk en Florint kreeg de indruk dat hij daarbij op zijn reactie lette. '... met de hulp van Pieter Deroubaix ontwikkelde. De inquisitie...' weer aarzelde hij even voordat hij verderging, '... heeft jouw vader tweemaal in de gevangenis gezet. Na de tweede keer is hij niet meer teruggekomen. Er wordt gezegd dat Gassner de inquisiteur heeft gesproken en dat er daarna met geen woord meer over Pieter Deroubaix is gerept.'


  Florint zei niets. Als ook maar een deel van het verhaal waar was, dan hadden Buschmann en Gassner zijn vader op hun geweten. Om hun eigen huid te redden, hadden ze hem aan het mes geregen.


  'Ik wil graag benadrukken,' ging de monnik verder, 'dat ik dat alles alleen maar gehoord heb van derden.'


  'Wie wil mag het geloven,' antwoordde Florint een beetje heser. In zijn hoofd tolde alles alsof er een vollersmolen in draaide, waarvan hij het raderwerk ook al eens had geconstrueerd. 'Waar is Pieter Deroubaix heengebracht?'


  'Dat weet niemand. Ik vermoed echter dat hem hetzelfde lot heeft getroffen als jullie. Hij is waarschijnlijk de weg naar de galeien gegaan.' Pater Eginald keerde zich weer van de twee gevangenen af. 'Omdat hij zich aan ketterij schuldig had gemaakt.'


  'Onmogelijk. Als het echt mijn vader is geweest, dan is het onmogelijk dat hij een ketter was. Mijn vader is vroom en een goed ambachtsman.'


  De monnik liet zijn hoofd heen en weer wiegen. 'De verzoekingen zijn groot. Het Woord van God krijgt tegenwoordig snel een lelijke tongval.'


  'Als het het Woord van God is, dan blijft het het Woord van God, wie het ook uitspreekt,' antwoordde Florint scherp. 'Maar er zijn natuurlijk mensen die van zichzelf beweren dat zij alleen de Heilige Schrift kunnen uitleggen. Een grote aanmatiging voor een feilbaar mens.'


  De monnik zweeg lang, alsof hij over zijn antwoord moest nadenken - of zich moest beheersen. Pas na een lange stilte sprak hij weer. 'Je hebt een scherp verstand, Florint. Een verspilling op de roeibank van de galeien. Geloof me, mijn contacten reiken ver en ik zou je kunnen helpen.'


  'Hoe zou u mij kunnen helpen?' vroeg de jongeman gehaast. Hij had de indruk dat de geestelijke breed over beide wangen grijnsde, maar hij kon het niet zien.


  Zijn antwoord had echter een vreemde ondertoon, alsof hij de spot met hem dreef. 'Niet zo haastig, mijn zoon. De weg is lang en vol stenen. Er zal zich wel een gelegenheid voordoen.' Met dat antwoord verdween hij. Langzaam liet Florint zich achteroverzakken en staarde in het donker.


  'Je had hem moeten vragen wie de inquisiteur was die jouw vader, en ook meester Buschmann of Gassner vervolgde. Dan had hij nog iets over overeenkomsten kunnen vertellen,' zei Vlasbaard bitter, nadat de geestelijke vertrokken was.


  'Ik weet zelf wel dat ik hem niet kan vertrouwen,' antwoordde de jonge gezel een beetje geërgerd. Hij kon niet inslapen en luisterde naar de geluiden om hem heen, die hem een indruk van leven gaven. Overal ritselde en klopte het, overal piepte, gorgelde en ademde de nacht met duizend monden en duizend ledematen. De regen werd minder. De regenstromen over de wereld werden tot een steeds trager druppelen en tikken, alsof de natuur zelf in een schemertoestand tussen waken en slapen was beland.


  Tegen de morgen zag Florint, die door een gat tussen de planken naar buiten kon kijken, een paar sterren door het wolkendek breken. Hij hoopte dat Venus erbij zou zijn en dacht voor het eerst sinds hij uit Augsburg weg was weer aan Katrin. Hoe zou het haar vergaan? Als wees? Misschien hadden ze haar uitgehuwelijkt. Daar zou het gilde wel voor zorgen - wat dat betreft was het in Augsburg niet anders dan inStraatsburg. Alleen al de gedachte aan dat huwelijk gaf hem een steek in zijn hart. Maar hij mocht er niet aan toegeven. Hij zou Augsburg nooit meer terugzien, evenmin als Katrin. Hij kroop dichter naar het gat toe en probeerde de sterren te herkennen, maar door de geringe breedte van de opening zag hij alleen maar afzonderlijk oplichtende punten, zonder samenhang.


  Net wilde hij zich terugtrekken en weer gaan slapen, toen hij een gestalte tegen de horizon afgetekend zag: Gassner! Het moest hem wel zijn, met zijn onmiskenbare hoed, baard en lange lijf. Wat deed de koopman voor dag en dauw buiten de stad? Zou hij niet in Innsbruck in een zacht bed moeten liggen, met de deken tot onder zijn kin opgetrokken? Florint tuurde en tuurde. Na enige tijd groeide er als uit het niets een tweede, zwarte figuur die hij niet kende. De beide mannen leken in een opgewonden gesprek verwikkeld. Gassner gooide naar zijn gewoonte zijn armen in de lucht en onderstreepte zijn woorden met levendige gebaren, terwijl de ander alleen maar rustig bleef staan.


  Toen de vreemdeling zich omdraaide, zag Florint in het ontkiemende licht van de morgenschemer het zwaard dat hij droeg. Hij stootte Vlasbaard aan en maakte hem wakker. 'Gassner staat buiten en praat met een gewapende vreemdeling.'


  Vlasbaard kwam naar voren en drong hem opzij. 'Zeg, wil jij me soms voor de gek houden? Ik zie niemand!'


  Toen Florint weer door het gat keek, waren beide mannen inderdaad verdwenen. 'Ik zou kunnen zweren dat het Gassner was.'
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  Bij het eerste licht werden ze opgejaagd en verder gedreven. De zwepen joegen ook de laatste gevangenen naar buiten in de kilte van de morgen. De regen had de lucht verkild. Ze werden weer in twee rijen achter elkaar opgesteld en voordat ze verder liepen, las pater Eginald de mis en deelde hij de communie uit. Toen Florint aan de beurt kwam, zocht hij naar een teken van toenadering in de blik van de monnik, maar diens gezicht bleef onbewogen en zijn ogen keken wazig.


  De wagens uit de stad waren nog niet gearriveerd, maar toch gingen de gevangenen al op pad. Helemaal achteraan liep de keukenmeid die Florint het extra stuk brood had bezorgd.


  'Er klopt iets niet,' mompelde Vlasbaard. Hij keek om. De mannen die hen begeleidden, maakten een onrustige indruk. Ze keken voordurend over hun schouders, tuurden naar de wegrand en gingen dichter bij elkaar rijden toen de weg dieper dook en het weidse landschap om hen heen verdween. Opmerkelijk genoeg was Jörg Holtz verschenen, die onvermoeibaar de ronde deed op zijn paard. Hij bleef alleen wat vaker bij de keukenmeid staan en wisselde een paar woorden met haar.


  'Ze zijn ergens bang voor. Zie je hoe ze allemaal hun degens dragen?' merkte Vlasbaard op.


  Florint keek naar de kleding van de bewakers. Velen hadden hun borstkuras vastgezet, terwijl ze het meestal los om hun lijf hadden hangen. De degens aan hun heupen waren niet meer met leren banden vastgezet, maar hingen zo dat ze onmiddellijk getrokken konden worden. 'Ze zijn bang. Maar ik wilde dat ik wist waarvoor. Wij moeten onze vlucht voorbereiden, mijn beste.'


  Toen het konvooi door een holle weg moest, liet de kapitein die eerst verkennen en verzekeren alvorens de mannen erin te sturen.


  'Dat incident bij de Inn heeft ze zenuwachtig gemaakt,' meende Florint. 'Ze zijn bang voor die schutter.'


  'Of iets anders,' fluisterde Vlasbaard terug. 'Wij hebben geen wagens bij ons. Gassner wilde die niet in gevaar brengen. Of de bedreiging is niet op de wagens gericht, maar...'


  Florint floot tussen zijn tanden. 'Je bedoelt dat die op ons is gericht?'


  'Dat vermoed ik. Anders zouden de wagens er wel bij zijn.'


  De pijn aan zijn voetzolen werd zo langzamerhand ondraaglijk en Florint had het gevoel dat hij op het rauwe vlees liep. Tegen de middag hielden ze een rustpauze in een kom die alleen met hoog gras was begroeid, tot aan de heupen. De keukenmeid deelde brood uit en goot water in de schalen die aan hun riemen hingen. Florint was nieuwsgierig naar het meisje dat zich zo hevig tegen de aanvoerder verzette. Als hij alleen haar gezicht eens zou kunnen zien.


  Hij greep naar haar arm toen ze bij hem stond, maar kreeg daardoor een scheut water uit de kruik over zijn broek. Hij sprong opzij en vloekte, terwijl zij zich snel uit de voeten maakte. De capuchon, die haar gezicht steeds buiten zicht hield, schoot daardoor van haar hoofd. Het blonde haar dat eronder tevoorschijn kwam, deed hem aan Katrin denken, de dochter van meester Buschmann.


  Florints hart kromp samen als hij eraan dacht dat de handwerkersdochter nu in Augsburg zat en hem voor de moordenaar van haar vader hield. Zelfs de genoegdoening van zijn openbare terechtstelling had zij niet mogen smaken. Wie wist er iets van dat hij en zoveel anderen onderweg waren naar Venetië? Voor de rechtspraak in Augsburg was hij verdwenen, had hij zich aan de aardse gerechtigheid onttrokken. Hij had het gevoel dat er een steen in zijn maag lag, die hem ook alle hongergevoel benam.


  'Vannacht gaan we ervandoor!' fluisterde Vlasbaard hem in het oor toen hij in het gras ging liggen. 'Slaap, als je kunt.'


  'Maak het jezelf niet moeilijk met mij.' Florint betwijfelde of hij wel de juiste handlanger voor Vlasbaard was. 'Ik hinder je alleen maar bij


  een ontsnapping.'


  Hij ging eveneens in het gras liggen en luisterde naar het tsjirpen van de sprinkhanen en het zingen van de krekels. Hij was er kennelijk bij in slaap gevallen, want hij werd gewekt met een schop in zijn zij.


  'Opstaan, ellendige luilakken!' riep een bewaker.


  Toen hij zijn ogen opendeed, keek hij in het woedende gezicht van Vlasbaard, die grijs speeksel van zijn gezicht wiste. 'Daar zal hij voor boeten,' siste hij.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg Florint, zonder een antwoord te verwachten. Hij wist wat er was gebeurd want overal om hem heen kwamen de gevangenen overeind of werden ruw gewekt.


  'De wagens zijn er,' zei Vlasbaard, die al was opgestaan en de voertuigen zag staan. 'Wij waren niet interessant genoeg als lokmiddel.'


  'Als lokmiddel?' Florint stond nu ook verrast op. Zijn kleding was geel van het stuifmeel. De krekels waren stil geworden, net als de sprinkhanen en de leeuweriken. Het was alsof de wereld de adem inhield wanneer er een stoet van Fugger door de velden trok.


  Florint zag hoe de keukenmeid op een wagen stapte. Haar capuchon kwam daarbij weer even omhoog om daaronder een mager, door ontberingen getekend gezicht te tonen dat inderdaad als twee druppels water op dat van Katrin leek. Hij besloot de juffrouw bij gelegenheid aan te spreken, maar bedacht daarop dat Vlasbaard hun vlucht voor de komende nacht had gepland.


  'We klimmen door het dal van de Inn naar de Brennerpas. Onderweg zijn er mogelijkheden genoeg om het leven op de galeien vaarwel te zeggen,' bromde zijn maat naast hem.


  Ze werden verder gedreven. Alleen de langzamere tred van de paarden bracht enige verlichting. Maar Florints voeten hadden er weinig voordeel van. Zijn voetzolen zwollen op en meer dan eens wilde hij zich gewoon laten vallen om de pijn van het lopen niet meer te voelen.


  'Je mag het nu niet opgeven,' probeerde zijn kettingmaat hem overeind te houden. 'We redden het. We zullen het die bruut laten zien.'


  Florint knikte in de melkachtige beneveling die met elke stap dichter om zijn bewustzijn sloot. Toen de stoet stilhield en voorbereidingen trof voor de overnachting, zonk hij in zichzelf en was tot geen stap meer te bewegen.


  In de avond kwam de echte nevel opzetten, wat Vlasbaard de meest kleurrijke vloeken ontlokte. Wat hem betrof, konden de hele wereld, alle heiligen en de complete christenheid van het Avondland in de grond zakken. 'Met dit weer komen we niet ver,' tierde hij.


  Florint, die toch al wist dat hij geen voet meer voor de andere kon zetten, knikte alleen maar. Hij probeerde de verdoving uit zijn benen te schudden, maar was aan de andere kant bang voor het branden dat weer zou beginnen zodra het gevoel terugkeerde. Bovendien trokken zijn kneuzingen en voelde hij de druk van zijn bloeduitstortingen.


  'Je ziet er uitgeput uit,' hoorde hij de dominicaan als door een nevel zeggen. 'Neem een slok van dit sap. Het zal je pijn verzachten.'


  Florint voelde hoe er een kom tegen zijn lippen werd gehouden. Gretig dronk hij twee slokken van een vloeistof die zoet en bitter tegelijk smaakte. Het gevoel keerde inderdaad in zijn benen terug en de pijn werd minder. Zijn wazige bewustzijn werd kraakhelder, zoals hij het alleen maar kende van het moment waarop een eerste slok wijn zijn uitwerking had: benevelend en verhelderend.


  'Weet je het nog, Florint Deroubaix? Herinner jij je meester Buschmann nog? Heb jij ooit de tekeningen gezien van de machine waaraan


  de meester werkte?'


  Florint hoorde de vragen luid en duidelijk, en eigenlijk wilde hij geen antwoord geven. Maar zijn tong leek een eigen leven te zijn gaan leiden. Zij wilde praten, de monnik vertellen hoe hij de tekeningen op zijn kamer had bestudeerd en hoe hij de vermoedelijk belangrijkste daarvan achteloos onder zijn bed had geschoven. Dat alles lag hem letterlijk op het puntje van zijn tong. Maar hij nam die tong tussen zijn tanden en beet haar tot bloedens toe, zodat ze er niet op los zou vertellen en hem zou verraden.


  'Is dat perkament er nog? Waar ligt het, of wie heeft het verborgen?


  Jij weet dat toch?'


  De dringende vragen van de monnik waren opmerkelijk. Florint vroeg zich af waar de geestelijke al die details vandaan had, maar hij herinnerde zich ook hoe vaak hij bij meester Buschmann was opgedoken en hoe vaak hij alleen in de werkplaats aangetroffen kon worden.


  'Heb je een blik in de geheime kamer kunnen werpen? Wat heb je daar gezien? Welke ketterse ideeën bezielden meester Buschmann? Vooruit, kerel. Praat eindelijk.'


  Er kwam geen woord over Florints lippen. Alle begrippen bleven achter zijn tanden steken en lieten zijn tong trillen. Hij slikte ze in tot ze in zijn maag oplosten. De monnik had kennelijk iets anders verwacht en al mopperend trok hij zich terug.


  De werking van het drankje hield niet lang aan. Als een deken die langzaam van het lichaam werd weggetrokken, verdween de verdoving en begon de pijn weer als een roofdier zijn hele lijf te belagen, tot aan zijn tenen. Daar nestelde het beest zich met een schor gegrom en liet Florints verstand uit zijn klauwen vallen. De jonge gezel zakte achterover en viel onmiddellijk in een diepe, droomloze slaap.


  Toch hoorde hij nog hoe Vlasbaard op de vlooienplaag van de dominicanen schold, hoe hij hun schaamteloze misbruik van mensen voor hun eigen doelen hekelde en hoe hij heel dichtbij kwam om in zijn oor te fluisteren. 'Kom terug, vriend. Wij hebben mensen zoals jij nodig in deze tijd. Ik en de Serenissima.'


  Florint besloot gehoor te geven aan Vlasbaards wens.
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  Messer Matteo was enorm tekeergegaan toen hij Florints voeten had gezien en had onmiddellijk Gassner laten roepen. Florint en Vlasbaard mochten uit de rij stappen en op een van de warenbundels klauteren, hetgeen de reis niet veel comfortabeler maakte, want het schommelen en overhellen vergde al hun kracht. Al snel wist de jonge gezel niet meer waar hij meer last van had: de pijn in zijn voeten of de angst om van de balen vlas te vallen.


  Bovendien begon de weg te stijgen. De weiden gingen over in smalle wegen die langs de steile bergwanden liepen en holle wegen die de koppen van heuvels doorsneden. De onrust onder de mannen verdween weer. De aanvoerder trok de leren band om zijn degen en reed naast de voorste wagen mee. Op geschikte plekken bleef hij staan, liet de wagens en gevangenen aan zich voorbijtrekken, wisselde een paar minachtende woorden met de keukenmeid en sloot achter aan bij de stoet. Op bredere stukken reed hij dan weer naar voren, waarna het hele spel opnieuw kon beginnen.


  Bij een van de laatste stijgende trajecten reden ze door een holle weg en weer stond Jörg Holtz langs de kant. Florint lette op hem en zag hoe hij zijn blik over de stoet liet glijden, de keukenmeid opnam en plotseling schokte en naar voren schoof in zijn zadel.


  'Zag je dat?' vroeg hij aan Vlasbaard. 'Jörg Holtz. Hij gedraagt zich vreemd.' Ze lagen in een kuil die zich in de loop van de ochtend door het gewicht van hun lichamen in de vlasbundel had gevormd Zijn kettingmaat hief zijn hoofd en keek in de richting van de kapitein. 'Verdraaid. Hij valt net uit zijn zadel! Blijf liggen.'


  Op het moment dat hij Florint naar beneden trok, brak de hel los. Een doffe dreun bevestigde dat de aanvoerder uit het zadel was gevallen. Florint zag de pijl met veer nog in zijn arm zitten. Bewakers schreeuwden, paarden stampten onrustig en hinnikten. Boven hun hoofden suisden de pijlen uit kruisbogen. Overal waren onderdrukte pijnkreten te horen.


  Vlasbaard had zijn hand al uit de keten getrokken en gluurde over de vlasbalen heen. Hun wagen reed midden in de stoet.


  'Wat zie je?' vroeg Florint.


  'Vooral doden. De huursoldaten liggen zwaar onder vuur, maar het gaat niet om heel veel aanvallers. Als we ertussenuit willen knijpen, dan is dit het moment. Links van ons ligt het bos pal naast de holle weg. We hoeven niet ver te lopen. Ik laat me naar beneden glijden, en jij volgt.'


  Voordat hij kon tegenwerpen dat hij nauwelijks kon lopen, was Vlasbaard naar buiten gezwierd en plofte hij op de holle weg. Florint richtte zich half op en zag hem snel in een kloof langs de weg verdwijnen.


  Aan de kop van de stoet ontstond een hevig gevecht. Soldaten van de escorte stelden zich teweer tegen een ongeveer even groot aantal aanvallers. De struikrovers maakten een gedegen indruk. Geen verlopen of haveloze bende, maar goed uitgeruste en getrainde strijdkrachten. Ook huurlingen, meende hij. Gekochte landsknechten. Maar wie had hen ingehuurd?


  'Florint Deroubaix? Alles in orde? Hier, kom hierheen.' De stem kwam van de andere kant van de wagen. Verrast keek hij naar beneden. Daar stond de dominicaan, stevig tegen het voertuig gedrukt. 'Kom van die wagen, als je leven je lief is!' hoorde hij hem zeggen. 'We kunnen de stoet nauwelijks verdedigen. Zij zijn in de meerderheid.' Florint had die indruk niet, maar het feit dat Vlasbaard er eenvoudig zonder hem vandoor was gegaan, liet de dominicaan in een beter licht verschijnen. 'Bij mij stel je je onder de bescherming van de kerk. Ons zullen ze niets aandoen.'


  'Dat hoop ik dan maar,' mompelde Florint, terwijl hij over de rand van de balen klom. Alleen al de sprong van de wagen bracht hem haast om. Hij voelde de huid van zijn voetzolen weer openscheuren en bloed sijpelde in het verband. De dominicaan pakte hem onder zijn armen en trok hem omhoog.


  Er draafde een ruiter voorbij. De geestelijke schoot onder de wagen en trok Florint mee op het moment dat een sabel rakelings over hun hoofden suisde. Daarna was de aanvaller voorbij.


  'Dat scheelde niet veel,' mompelde de monnik toen hij Florint weer op de been hielp. 'We moeten hier weg.'


  Ze worstelden over de helling naar boven en verscholen zich tussen de kruipdennen in de dichte onderbegroeiing. Het bos ging een paar meter verderop over in een steile, rotsachtige klim. 'Kent u de weg hier?' fluisterde Florint, die achter de monnik aan strompelde.


  'Het voornaamste is dat we hier wegkomen. Elk getreuzel kan ons het leven kosten.'


  'Het kost mij nu het leven al,' kreunde de galeislaaf, die zijn ketting over zijn schouder had geworpen en nu de klim voor zich zag. Die zou hij nooit kunnen halen.


  'Nog even de tanden op elkaar, Florint. Nog een paar stappen en we kunnen onder een boom gaan zitten en afwachten.'


  Plotseling werd de jongere man getroffen door een gedachte die in de chaos van de aanval op de achtergrond was gebleven. Waarom bekommerde de monnik zich uitgerekend om hem? Hij moest aan de vorige avond denken. Wat had pater Eginald met hem voor?


  Ze rondden net een groot rotsblok dat kennelijk in een grijs verleden van een hoger deel van de helling naar beneden was gerold, toen er een schril gekrijs opklonk dat plotseling afbrak en weer terugkeerde. Florint bleef als aan de grond genageld staan. Het was de stem van een vrouw.


  'De keukenmeid!' riep hij uit.


  'Waarom blijf je staan? Vergeet die meid. Zij is niet meer te redden. Kom op, verder!'


  Maar bij Florint, die nauwelijks kon staan op zijn brandende voetzolen, laat staan dat hij zou kunnen klimmen, ging de stem door merg en been. 'We moeten terug,' drong hij aan.


  'Ben je gek geworden? Wil jij weer in de hitte van het gevecht staan?'


  Hij keek de geestelijke recht aan. 'Wat bent u voor een mens?' zei hij verwijtend. 'Help daar waar hulp geboden is, staat er geschreven, pater.' Weer klonk het gillen van de vrouw die haar hulpeloosheid naar de bergen uitschreeuwde.


  'Je kunt niet terug! Ze brengen je om!'


  Hoofdschuddend bleef Florint staan en keek naar de rug van de dominicaan, die zich van het leed had afgewend en met verbeten ernst de helling besteeg.


  'Dat is altijd nog beter dan je hele leven met de smaad rondlopen dat je je hand niet hebt uitgestoken toen dat echt nodig was.' Zonder verder nog op de monnik te letten, draaide hij zich om en rende de helling af. Pas op dat moment merkte hij hoe klein de afstand was die ze hadden afgelegd. Hij luisterde uit welke richting het gillen kwam en brak door de dichte onderbegroeiing van de kruipdennen. Hij voelde geen pijn en geen steken, draafde over de holle weg en stuitte op een toneel dat niet weerzinwekkender had kunnen zijn.


  Twee mannen hielden de keukenmeid vast, een hurkte tussen haar benen en was begonnen de kleren van haar onderlijf te rukken, de ander hield haar armen vast. Ter hoogte van haar hart stak er een mes uit haar borst, maar nergens was bloed te zien.


  Florint sloeg toe met zijn ketting, trof de gehurkte man vol in het gezicht en zag hoe diens schedel brak. De zwaai sloeg hemzelf onderuit. De tweede man sprong volkomen verrast door de plotselinge ontwikkelingen op, maar op dat moment trof de ketting zijn knieholten al, zodat hij tegen de grond sloeg. Nog voordat Florint kon opstaan, verbrijzelde een steen het hoofd van de struikrover. Hij werd van de wagen naar beneden gegooid. Florint keek omhoog en herkende Vlasbaard.


  'Ik dacht, ik moet maar eens kijken waar hij blijft,' zei de man met een scheve grijns.


  'Je komt precies op tijd.' Toen trok het snikken van de keukenmeid zijn aandacht. Ze lag op haar zij gedraaid naast hem. Met een snelle beweging dekte hij haar blootheid toe en trok de rok over haar dijen.


  'Ik had eerder...' stotterde hij, maar kon geen verontschuldigingen over de lippen krijgen. Er was geen verontschuldiging mogelijk voor zijn verzuim. 'Het mes, juffrouw. Blijf stilliggen, ik zal proberen...'


  De meid veegde haar gezicht af met haar mouw en draaide zich naar Florint toe. Ze sloeg hoegenaamd geen acht op het mes. Ondanks de rood behuilde ogen, het spitse gezicht dat ze tijdens de reis had gekregen en de armzalige kleding die ze aanhad, wist Florint onmiddellijk wie ze was.


  'Juffrouw Buschmann!' riep hij uit. 'Wat doe jij hier?'


  Katrin probeerde een glimlachje op haar nog door angst getekende gezicht te toveren. 'Hetzelfde als jij, Florint. Ik trek naar Venetië. Wat kan mij nog in Augsburg vasthouden?'


  Florint was met stomheid geslagen. Verlegen keek hij naar de vrouw die voor hem lag, langzaam overeind krabbelde, rechtop ging zitten en haar kleding rechttrok. Ondertussen slaakte ze een diepe, trillende zucht. Ze keek naar beneden en zag het mes, dat ze verlegen uit haar borst trok. Florint zag verbijsterd dat er geen bloed bij vloeide en dat het mes uit haar lichaam gleed alsof het uit was bestond.


  'Zijn de struikrovers weg?' vroeg Katrin bedeesd.


  Florint wees naar het mes. 'Je... je zou dood moeten zijn.'


  Katrin wuifde zijn opmerking weg. 'Hij is in mijn keurslijf blijven steken. Ik heb de punt ervan niet eens gevoeld. Zijn de struikrovers weg?' vroeg ze opnieuw.


  Florint was niet bijzonder op de hoogte met vrouwelijke keurslijfjes, maar hij vermoedde niettemin dat Katrin maar de halve waarheid vertelde. Hij luisterde naar geluiden vanaf de holle weg, maar hoorde niets meer. 'Kennelijk zijn ze weg,' zei hij, nog steeds duizelend van talloze vragen. Wat had het te betekenen dat zij met deze handelskaravaan was meegetrokken?


  'Leven er van ons nog...' Katrins zin werd door een hevige snik afgebroken. Onwillekeurig greep ze Florints hand vast en kneep er stevig in.


  'Ik zie er op dit moment niet veel,' zei hij een beetje verlegen. 'Wie nog leeft, heeft geluk gehad.' Waarom had zij zich voor hem verstopt? Waarom had ze hem niet laten merken dat ze hier was?


  'Maar wij leven in elk geval nog,' grijnsde Vlasbaard. 'Voor mij persoonlijk is dat geluk genoeg.'


  Florint stond op en reikte Katrin ook zijn andere hand. Ze liet zich door hem overeind trekken. Haar huid voelde ruw en eeltig aan. Het waren niet meer de zachte en droge vrouwenhanden van een meestersdochter. Hier lag het harde leven zelf in zijn handpalm.


  'Daar komt iemand!' fluisterde Vlasbaard vanaf de wagen. Florint had geen tijd meer om zich af te vragen wie. Hij pakte Katrin bij haar heupen en duwde haar onder de wagen. Het was geen seconde te vroeg, want de voetstappen knersten al op de kiezels van de weg. Alleen de voeten van de man waren te zien, maar niettemin herkende Florint de zachte leren laarzen onmiddellijk. Ze waren van Gassner. Maar nu moest nog vastgesteld worden of het inderdaad de voeten van de koopman waren die in het schoeisel staken.


  De laarzen bleven staan voor de dode die Florint de schedel had ingeslagen. Zonder zich te bukken, draaide Gassner de man met zijn laars om en floot zacht tussen zijn tanden. Florint probeerde het gezicht ook te zien, maar de dode zei hem niets. Zijn schone kleding, van hoge kwaliteit, deed echter vermoeden dat het hier niet om gewone struikrovers ging. De koopman raakte met de punt van zijn laars een zilveren kruis dat onder het open hemd zichtbaar was.


  'Zwitsers!' mompelde hij. 'Wat doen Zwitserse landsknechten hier?'


  Zijn degen suisde door de lucht toen er vanaf de helling een kleine steenlawine op de weg kletterde.


  'Bent u niet meer bij zinnen?' schold de stem van de dominicaan. 'Wilt u mij soms over de kling jagen?'


  'Er loopt hier te veel gespuis rond!' antwoordde Gassner. Het stond nu wel vast dat het inderdaad de koopman was. Zijn zangerige manier van praten was onnavolgbaar. Hij wilde net tevoorschijn komen, toen de man verderging, met een kennelijke verachting in zijn stem die Florint wantrouwig maakte. 'Bent u uw beschermeling kwijt, pater? Of heeft hij het loodje gelegd? Ik zag u er als een haas vandoor gaan, in plaats van u te verdedigen.'


  'U weet dat het Woord mijn wapen is, niet het zwaard,' antwoordde de dominicaan op onverstoorbare toon. 'Waar zijn de gevangenen? Waar is...'


  'Als u uw beschermeling zoekt, kijk dan maar onder deze wagen. Ik heb hem er zojuist nog onder zien verdwijnen,' lachte Gassner.


  Weer moest Florint toegeven dat hij verbluft was. Was hij niet voor deze wereld geschapen? Hij zag niets en niemand, maar alles en iedereen wist hem wel te vinden.


  Florint en Katrin kropen uit hun schuilplaats tevoorschijn. De jonge gezel voelde weerstand van zijn ketting en gaf een ruk.


  'Niet zo haastig, niet zo haastig,' hoorde hij toen hij nog een keer rukte om de zware ketting onder de wagen uit te trekken. Even later stond Vlasbaard naast hem. Hij grijnsde iedereen schaamteloos toe. De boei om zijn pols leek met hem vergroeid te zijn. De dominicaan keek verbijsterd en wantrouwig. 'Waar kom jij plotseling vandaan?' siste hij.


  Vlasbaard wees onder de wagen. 'Daarvandaan. Waar anders?'
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  De mannen keken op toen ze gekreun hoorden. Het kwam vande voorzijde van de karavaan. Florint en Vlasbaard liepen achter Gassner aan, die opnieuw zijn degen had getrokken alvorens speurend onder de wagens te kijken en de begroeiing langs de weg te onderzoeken. De schade was gering. Weliswaar kwamen ze onderweg naar de voorhoede twee dode bewakers tegen, alsmede vier dode struikrovers, maar de wagens waren niet aangeroerd, op de voorste na. Daarvan waren de balen handelswaar kapotgesneden en bijna helemaal van de laadvloer getrokken. De bodem was door de rovers opengebroken en overal over de wagen lagen lichte stukken hout verdeeld. Gassner versnelde zijn pas toen hij de verwoesting onder ogen kreeg.


  'Hoe konden ze dat weten?' hoorde Florint de koopman mompelen, en Vlasbaard gaf hem een teken om vooral goed op te letten wat de man zou zeggen. Zijn lippen vormden geluidloos het woord "goud".


  Terwijl ze achter Gassner aan liepen, doken op de holle weg de eerste mannen op. Galeislaven.


  'Zij hebben geprobeerd te ontsnappen.' Vlasbaard boog naar Florint toe. 'Maar de omstandigheden laten het niet toe. Wie hier onbekend is, zal in de bergen omkomen. Om ons heen is er nauwelijks een pad te vinden dat je zonder gevaar voor lijf en leden kunt volgen,' fluisterde hij halfluid.


  Gassner was inmiddels bij de wagen aangekomen. Hij sprong op de laadklep en bukte zich. Toen dook het hoofd van messer Matteo op boven de zijwand. Een bleek en bebloed hoofd, waarin de dood zich al onder de ogen genesteld had. Vlasbaard schoof Florint naar voren, tot ze beiden het inwendige van de wagen konden zien. Er was een dubbele bodem opengebroken en een kist naar buiten gehaald. Messer Matteo's hand, die nog steeds een degen vasthield, lag boven op de kist. Ook de hand bloedde hevig.


  'Ze hebben... de machine... niet gekregen,' zei de Venetiaan met een vreemd vertrokken grijns. Het viel hem zwaar te praten en zijn adem stokte nadat hij twee woorden had gezegd.


  'Waar bent u gewond?' fluisterde Gassner, die de gestalte van de Venetiaan afzocht, tot hij de bloedvlek op diens buik ontdekte. Zijn bont geborduurde wambuis verhulde de wond.


  'Papisten!' steunde messer Matteo. 'Het waren die nieuwe... die Zwitsers!'


  'Zwitsers?' Gassner verstond het niet goed, of wilde het niet verstaan, want hij keek nerveus om zich heen. Zijn blik bleef niet verborgen voor Florint, die zag hoe de koopman en de dominicaan elkaar aankeken. 'U hebt de machine verdedigd. Dankzij u, messer Matteo, werd zij niet gestolen.'


  De zuiderling wuifde Gassners woorden weg alsof ze er niet meer toe deden. 'Als jullie... Venetië... mijn broer zal alles... de Zonta alles uitleggen... geef hem de ring... de machine moet de Signoria... moet....' stotterde de galeicommandant. De degen viel rammelend uit zijn hand op de wagenvloer. Hij probeerde zijn arm te heffen, wat hem met grote moeite lukte. Daarop trok hij met gesloten ogen, alsof alleen het toekijken al een uiterste krachtsinspanning vergde, een ring van zijn vinger en drukte die Gassner in de hand. Voor de laatst keer sloeg hij zijn ogen op en keek de koopman aan. 'De doge...' begon hij, maar toen brak zijn blik en zijn hoofd zonk op zijn borst. Als versteend bleef Gassner geknield op de laadvloer zitten en drukte de ring hard in zijn handpalm, tot een rilling van het lichaam van de Venetiaan aangaf dat de geest zijn lijf definitief verlaten had. Florint sloeg een kruis, en Gassner en Katrin volgden zijn voorbeeld.


  De koopman liet het bovenlichaam van de overledene, dat hij tot dan toe had vastgehouden, voorzichtig op de bodem van de wagen terugzinken en richtte zijn aandacht op de kist. Met snelle en geoefende bewegingen haalde hij het deksel eraf en bekeek het inwendige. Het was kennelijk niet beschadigd. Florint ging op zijn tenen staan en zag dat het inderdaad om de horoscoopmachine ging. Hij kon zijn vraag niet inhouden. 'Waarom brengt u die machine naar Venetië, Gassner?'


  Die liet het deksel onmiddellijk op de kist terugvallen. 'Wat gaat jou dat aan?'


  'Wat het mij aangaat? Heel veel, en dat weet u heel goed. Mijn vader heeft daaraan gebouwd. Hij kende de geheimen van de machine en de constructie. Het is zijn machine!'


  Langzaam kwam de koopman overeind en keek de jonge gezel aan alsof hij hem voor het eerst van zijn leven zag. Florint voelde hoe een hand van achteren zijn onderarm pakte en erin kneep. Het was Katrin die hem waarschuwde.


  Half overeind op de wagen bleef Gassner lang naar hem staan staren, maar zonder hem echt te zien. Door hem heen keek hij in een heel andere wereld.


  'Wat slepen jullie voor duivelsmachine mee, die ons in het verderf stort?' De dominicaan verbrak de stilte. 'Als ik dat had geweten, was ik niet meegegaan,' beweerde hij.


  Gassner hield zijn hoofd schuin, alsof hij niet geloofde wat de monnik zei. 'Niemand heeft u gedwongen mee te gaan.'


  Plotseling klonk er een hese kreet waarvan iedereen hevig schrok. Gassner sprong overeind en keek naar de achterhoede van de stoet. Daar was de aanvoerder opgestaan en hij sleepte een levenloze gestalte mee. 'Hij wilde vluchten!' schreeuwde hij met een stem als was er een demon in hem gevaren, een hese, krankzinnige stem, met een voor Holtz ongewone falsetklank.


  Florint zag hoe pater Eginald snel een kruis sloeg. Vlasbaard boog naar hem toe en zei slechts één woord: 'Bloedroes.'


  Met slepende tred en met zijn zware last in een ijzeren greep, kwam de aanvoerder op hen toe gelopen. Hij liet het lichaam als een trofee voor hun voeten vallen.


  'Hij leeft,' hoestte hij. 'Het zwijn leeft nog.' Jörg Holtz bloedde uit verschillende wonden. Uit zijn rechterbovenarm stak de pijlschacht met veer uit de kruisboog. Het verwonderde Florint dat hij nog rechtop kon staan. Hij moest vreselijke pijnen uitstaan. De man bukte zich en rukte zijn slachtoffer een ketting van zijn hals om die omhoog te houden. 'Hij was in dienst van Zijne Heiligheid de paus! Of op zijn minst van een bisschop of kardinaal.' Hij deed een stap in de richting van de monnik die onaangedaan bleef staan. 'Hij zou ook in dienst kunnen zijn van een orde, natuurlijk. We zullen het horen zodra hij weer bij bewustzijn is.' Hij bromde de woorden in het gezicht van de dominicaan.


  'Wat wilt u daarmee zeggen?' vroeg pater Eginald.


  'Ik wil helemaal niets zeggen,' antwoordde de aanvoerder. Hij was zijn interesse in de monnik alweer kwijt en strompelde zo rakelings voorbij dat de geestelijke bijna op de grond viel. Hij liep op Katrin toe. Met een vertrokken gezicht bleef hij voor haar staan. 'Verbind mijn wonden, juffer. En bereid je erop voor dat ik vanavond mijn beloning kom halen.'


  Katrin keek hem minachtend aan. Daarop begon ze zijn maliënkolder van zijn lijf te trekken en de wambuis eronder open te knopen. De pijl uit de kruisboog in zijn bovenarm had het metalen vest en het gevoerde ondergewaad helemaal doorboord. Hij had snijwonden aan zijn onderarmen, hals en wang. Ook was er een degen door de maliënkolder heen gedrongen. Weliswaar hadden de metalen ringen de grootste klap opgevangen, maar de kling was toch zeker een halve vinger diep in de buik doorgedrongen. Het bloed welde in een donkere stroom op uit de wond.


  'Ga liggen, Jörg Holtz. En begin dan maar vast te bidden, want als je ook maar één verkeerde blik op je gezicht krijgt, ben je een dood man.'


  De aanvoerder lachte brutaal. Twee gevangenen spreidden het linnen wasdoek uit waarmee de vlasbalen samengebonden waren geweest en Jörg Holtz ging liggen. 'De anderen helpen mee. De wagens moeten weer worden klaargemaakt voor de reis.'


  Florint en Vlasbaard liepen naar de achterzijde van de stoet. Ze inspecteerden de laatste wagen, klommen op de bok en controleerden de balen op scheuren of inkepingen waar water doorheen zou kunnen dringen en die dus moesten worden afgedicht. De kettingen belemmerden hun bewegingen, waardoor het werk maar moeizaam vorderde. Florint had weer het gevoel op rauw vlees te lopen. Zijn zolen brandden zo afschuwelijk dat hij zich nauwelijks op iets anders kon concentreren


  'Is je niet opgevallen wat voor ongehoords de kapitein zojuist zei?'


  Florint keek zijn maat, die langzaam naar hem toe klom, verbaasd aan. Hij reikte hem de hand en schudde zijn hoofd. 'Wat bedoel je?'


  'Die struikrovers waren geen gewone misdadigers. Het waren huurmoordenaars van het bisdom alhier, of zelfs van de paus. Ze hadden opdracht om dit konvooi te overvallen.'


  Florint ging rechtop staan. 'Je fantaseert. Wat voor schatten waren hier dan te halen?'


  'Geen buit,' antwoordde Vlasbaard. 'Veel meer.' Hij keek om zich heen om er zeker van te zijn dat ze niet werden afgeluisterd. 'Die machine, waar Gassner zo dol op is. Ken je die?'


  Florint keek zijn kameraad lang aan. Hij wist niet of hij hem echt vertrouwen kon. 'Het is een horoscoopmachine. Bestemd voor de Venetiaanse Signoria.'


  Vlasbaard floot tussen zijn tanden. 'Dat verklaart het een en ander.'
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  Florint lag opgerold achter op de wagen. Katrin zat naast hemen probeerde het schudden van het voertuig met haar bovenlichaam te compenseren. Meester Beitel mende de paarden weliswaar voorzichtig, maar hij was gewond. Hij had in het gevecht een houw van een degen opgelopen in zijn linkerbovenarm, die nu verbonden was. Verder had hij alle hulp brommend afgewezen. 'Het is niet de eerst snee van mijn leven,' was zijn commentaar geweest. 'De paarden interesseert het niet of je pijn hebt of niet. Bekommer je liever om die vent achter op mijn wagen.'


  Dat had Katrin zich geen tweemaal laten zeggen en ze was naar de laadruimte geklommen. Daar zat ze nu een beetje besluiteloos, want Florint lag in een diepe slaap van uitputting. Katrin was blij dat Gassner had toegestaan dat de jonge Straatsburger op de wagen kon blijven, zodat hij niet hoefde te lopen zoals de andere gevangenen. Ook Vlasbaard snurkte. Beide mannen waren uitgeput.


  Katrin zat eenvoudig naast hen en keek naar Florint, zoals ze hem toentertijd had geobserveerd toen hij voor het huis van haar vader had rondgehangen en het teken van de Plejaden had gezocht.


  Hij was mager geworden en zag er iel en uitgemergeld uit. Zijn gelaatstrekken waren harder en al het jeugdige was verdwenen. Ze kreeg een warm gevoel als ze in dit gezicht keek. Als ze er nu maar zeker van kon zijn dat hij aan de dood van haar vader...


  'Wat zie je?' vroeg de jonge gezel plotseling.


  Katrin schrok. Ze had niet gemerkt dat hij wakker was geworden en op zijn beurt haar had geobserveerd. Ze likte haar lippen nat om een beetje tijd te winnen. Bovendien wilde ze niet op zijn vraag ingaan, en ten slotte... wist ze niet wat ze moest antwoorden.


  'Je moet Gassner zover krijgen dat hij je vrijlaat,' zei ze. 'Nu messer Matteo dood is, weet niemand meer hoeveel mannen hij voor de galeien had gekocht.'


  Florint schudde zijn hoofd. 'Waarom ben je meegegaan?' vroeg hij, terwijl hij probeerde op zijn ellebogen omhoog te komen. "Waarom heb je mij niet laten merken dat je hier was?'


  Katrin kon alleen maar haar schouders ophalen. Hoe moest ze hem dat nu uitleggen?


  'Jij was het met dat brood. Ik vroeg me de hele tijd al af waarom wij heimelijk extra rantsoenen kregen. Ik verdacht de dominicaan er al van.'


  Weer haalde Katrin haar schouders op. Wat moest ze erop zeggen?


  'Geloof je nog steeds dat ik...' Hij aarzelde even, en verzamelde zijn moed. 'Jouw vader...'


  'Nee,' zei Katrin veel botter dan ze had gewild. Vriendelijker en zachter voegde ze eraan toe: 'Ik wilde niet met Wolfhart trouwen.' Ze moest haar keel schrapen. Ze had het nooit moeilijk gevonden om te praten, maar nu kreeg ze het gevoel dat er iets blokkeerde in haar stem. Bovendien stoorde het haar dat Vlasbaard naast Florint lag. Op die manier zou ze nooit een gesprek kunnen voeren zoals ze het graag zou willen. Maar allereerst moest ze voor zichzelf ook duidelijk krijgen wat voor gesprekken ze eigenlijk met Florint wilde voeren.


  Ze zwegen verlegen. Katrin voelde zich een domme gans. Wat moest hij ook op haar antwoord zeggen? Wat moest hij denken van haar geaarzel en geweifel?


  Florint kwam verder omhoog met zijn bovenlichaam. De inspanning maakte hem moe. Katrin knielde naast hem en probeerde een deken onder zijn rug te drukken. Ze rook de zoetige geur van bloed, die lichtelijk ranzig wordt als het bloed opdroogt en veroudert.


  Toen haar oor dicht genoeg in de buurt was, fluisterde Florint: 'Je bent me nog een antwoord schuldig. Wat weet je over mijn vader? Is hij deze weg ook gegaan?'


  Ze kromp in elkaar. Florints vader. De gedachte aan diens lot had ze zo lang uit haar herinneringen verbannen dat ze dacht dat die verdwenen was. Maar nu brak de wond weer open. 'Ik weet niets. Hij was van de ene op de andere dag verdwenen.'


  'Waarom? Wat was er gebeurd?' Deze keer greep hij haar pols beet en hield haar vast.


  Katrin keek omhoog naar de huif van de wagen, die donker was, vlekkerig en een sterke pepergeur verspreidde. Er ontkiemde een herinnering in haar brein. 'Er was ruzie geweest. Een ruzie tussen de drie mannen: Gassner, jouw vader en die van mij. Gassner had geschreeuwd dat hij hen alle twee aan de inquisitie zou overleveren. Hij had tenslotte geld in die machine gestoken, dat echter nog geen Kreuzer rendement had opgeleverd.'


  Toen Florints vader over het christelijke verbod op de woeker was begonnen, zou Gassner in zijn woede handtastelijk zijn geworden en de meester niet alleen met een oorvijg hebben gedreigd maar hem er ook een hebben gegeven.


  De stem van Katrin was steeds zachter geworden, tot Florint haar vroeg of zij haar laatste woorden kon herhalen. Hij kon ze niet meer boven het ratelen van de wielen uit horen. 'Wat gebeurde er daarna? Heeft mijn vader...'


  Katrin schudde haar hoofd. 'Nee, hij heeft niet teruggeslagen, voor zover ik weet. Hij heeft de vernedering geslikt, maar twee dagen later verweet mijn vader hem dat hij de horoscoopmachine had gesaboteerd.'


  Katrin had zich een beetje van Florint losgemaakt. Ze zat op haar onderbenen, wat in de hotsende en botsende wagen vermoeiend was en haar steeds weer tegen Florint aan liet vallen.


  'Je doet me pijn,' zei ze zacht. Hij schraapte verlegen zijn keel en liet haar pols los. Ze schoof verder op en wilde alleen maar opstaan om iets makkelijker te gaan zitten.


  'Ga niet weg - alsjeblieft,' smeekte hij gehaast. 'Het spijt me.' Katrin keek hem aan en zag iets dat haar niet onaangenaam trof. Het was een warme, dankbare blik die meer in haar zag dan een keukenmeid, meer dan alleen maar een vrouw die deze reis ook maakte.


  Ze ging makkelijk zitten. Er was weinig ruimte in de keukenwagen. Haar benen raakten die van de jonge gezel. Ze waren koud en knokig en ze voelde de korsten op zijn huid door haar kleding heen.


  'Wat had mijn vader aan de machine kapotgemaakt?' vroeg Florint zacht, alsof hij wilde voorkomen dat Vlasbaard het ook kon horen. 'Wat werkte er niet meer? Of functioneerde hij voor die tijd ook al niet?'


  'Dat heeft mijn vader nooit verteld. Hij was alleen buiten zichzelf. Jouw vader bleef daarentegen zo rustig en gelaten, alsof er niets aan de hand was. Ik denk dat hij meester Buschmann wilde laten merken wie het mechaniek van de machine begreep en het gebouwd had.'


  Florint knikte een paar keer, alsof ze alleen maar bevestigde wat hij toch al vermoedde. Zo was zijn vader altijd geweest, een beetje eigengereid als het om zijn werk ging. Met een van pijn vertrokken gezicht kwam hij dichter naar Katrin toe, tot zijn mond dicht bij haar oor was. 'Katrin. Ik heb de ontwerpen gevonden. Ze moeten op mijn kamer onder het dak liggen. Waarschijnlijk onder het bed.'


  Nu moest zij hartelijk lachen. Geloofde hij werkelijk dat niemand naar zijn kamer had getaald, na zijn verdwijning?


  'Waarom lach je?' vroeg hij verbaasd en een beetje teleurgesteld over haar weinig serieuze houding. Ze wilde net antwoord geven toen Vlasbaard wakker werd.


  'Kijk eens aan, twee tortelduifjes naast mijn bed! Wat een heerlijk gezicht na zoveel moeilijkheden en dood.'


  Katrin wist niet wat ze moest zeggen. Ze mocht die vent naast Florint niet. Ze wilde ook niets meer zeggen. Wat ze had willen vertellen, was niet voor Vlasbaard bedoeld. Ze stond met moeite op. Door het schudden van de wagen werd ze plompverloren tegen de jonge gezel aan gesmeten. Toen ze weer overeind kwam, zag ze zijn blik en wist dat hij hetzelfde dacht. Ook hij had haar nabijheid prettig gevonden en ook hij ervoer de aanwezigheid van Vlasbaard als storend. 'Als jullie iets nodig hebben, roep je maar,' zei ze voordat ze naar voren wankelde en weer op de bok klom.


  Zwijgend zat ze naast meester Beitel, die zijn gewonde arm tegen zijn lijf drukte en probeerde te ontzien. Zijn gezicht verried nauwelijks dat hij pijn leed. Alleen leek de huid over zijn jukbeenderen wat grauwer dan anders, en waren de plooien die zich er overal in hadden gevormd dieper en donkerder.


  Hij schraapte zijn keel voordat hij sprak, alsof hij zijn stem eerst moest bevelen weer te gaan spreken.


  'Houd hem in ere, kind. Mannen zoals hij zijn zeldzaam,' bromde hij. 'Ik was niet teruggekomen, alleen maar vanwege een gillende vrouw.'


  Hij keek haar niet aan. Katrin vermoedde dat zijn woorden harder klonken dan hij ze had bedoeld. Juist hij zou zijn teruggekomen. Maar het korte zinnetje maakte in haar de herinneringen los aan wat haar was overkomen. Tot dat moment had ze nauwelijks tijd gehad om erover na te denken, maar nu brak er een dam in haar en stroomden haar ooghoeken vol. De tranen liepen zomaar over haar wangen. Ze vloeiden zonder dat ze wist hoe zij ze nog moest tegenhouden.


  Meester Beitel keek recht voor zich uit. Katrin wist wel dat hij zich ongemakkelijk voelde met een huilende vrouw naast zich, maar niettemin leunde ze tegen hem aan en drukte haar gezicht tegen zijn bovenarm.


  'Het leven is een grote zee, kind. Soms is de waterspiegel vlak en schijnt er een zonnetje, dan blaast er weer een storm en slaan de golven zo hoog dat je dreigt onder te gaan. Wij moeten dan met armen en benen werken om niet te verdrinken. Maar toch kan ik me niets mooiers voorstellen dan op de grote plas mee te glijden en je over te geven aan de warme en koude stromingen. Duik kort onder en spoel af wat je bedrukt. Er zal veel aan en in je blijven hangen. Dat is wat jou tot jou maakt. Dat maakt een mens van je.'


  De woorden van de oude man hadden haar tranen verdreven. Zo lang had hij nog nooit met haar gepraat. Katrin veegde met haar hand over haar gezicht en ging rechtop zitten.


  'Meester Beitel, ik heb geld bij me. Ik heb het in de wagen onder de losse plank van de stouwruimte verstopt. U moet dat weten. Ik wil graag dat u het voor mij bewaart. Als ik de reis niet mocht overleven, houd het dan gewoon. Alstublieft.' Daarna vertelde ze hem precies waar ze de guldens had verstopt. Ze vertelde echter niet dat het geld afkomstig was van Gassner, die de machine had gekocht.


  In het schemerlicht zagen ze voor zich hoe de aanvoerder van zijn paard stapte en in de bossen verdween. Het was hem aan te zien dat het hem moeite kostte - en dat hij haast had.


  'Daar ben jij toch niet verantwoordelijk voor, dat het zo beroerd gaat met die arme sloeber? Hij komt nauwelijks op zijn paard. Zodra hij zijn benen wijd moet doen...' Meester Beitel liet de betekenis van zijn zin verder open.


  'Op een lange reis kun je zo het een en ander oplopen. Diarree is een kwalijke zaak.' Ze probeerde zo rustig mogelijk over te komen, maar kon zich slechts met moeite beheersen toen ze aan het eenzame paard van de aanvoerder voorbij trokken en uit de bosjes een bedrukt gekreun vernamen. Er zat een kraai in de buurt, die zijn waarschuwing voor de stoet het dennenbos in kraste. Het klonk zo vals en tegelijk zo ernstig dat Katrin plotseling hardop moest lachen en het dier zijn gezang onderbrak. Met een schuine kop keek hij op hen neer.


  'Geen goed voorteken,' zei de voerman serieus, en ook Katrin werd stil.
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  'Jij bent bekend met die machine?' vroeg Gassner aan Florint. De jonge gezel knikte alleen maar. Hij wilde niets met de man te maken hebben. Hij keek naar de vloer en merkte dat Vlasbaard voorzichtig aan hun ketting trok. Het was hun afgesproken teken om terughoudend te zijn.


  Het vuur dat ze hadden aangelegd, brandde onrustig. Op de hoge pas was het koud geworden. In de nacht daalde de temperatuur zo sterk dat er vorst aan de grond ontstond en de dekens 's morgens met een wit laagje rijp bedekt waren. Alles bleef klam en zelfs het vuur leek een warme vochtigheid te verspreiden.


  'Jouw vader...' Gassner stokte en schraapte zijn keel. 'Hij heeft eraan meegebouwd. Hij vond een oplossing voor de werking van het apparaat. Heeft hij geen ontwerpen nagelaten? Of heeft hij jou misschien verteld hoe je de machine op gang brengt?'


  Florint hief zijn hoofd en keek de koopman priemend aan. 'Heeft hij ooit bewogen?'


  'Hij heeft bewogen. Maar heel vreemd.' Gassner boog naar hem toe en sprak zacht. 'Zo vreemd dat wij bang waren dat de inquisitie zich ervoor zou kunnen interesseren. Buschmann wilde het apparaat vernietigen, maar jouw vader hield eraan vast dat hij de oplossing had gevonden en dat alleen hijzelf over de vernietiging mocht beslissen.'


  Het vochtige hout siste en rookte en hulde hen in een dichte walm die hoestprikkels opriep. Bewakers liepen aan de rand van de lichtcirkel door de duisternis. Hun voetstappen op de wegen klonken als stenen hartslagen. 'Mijn vader heeft maar zelden over zijn werk verteld.'


  Het vuur kon de handen en borst nauwelijks verwarmen. Zijn rug voelde ijskoud aan. Florint strekte zijn kapotte voetzolen uit naar het vuur om ze te laten drogen. Dat deed goed. De hitte dicht bij het vuur liet korsten ontstaan waar eerder nog etterige en vochtige plekken hadden gezeten. De hitte genas.


  Gassner kwam dichterbij, alsof hij niet wilde dat Vlasbaard meeluisterde. Hij keek om zich heen of hij door anderen afgeluisterd zou kunnen worden. 'De zon staat in het middelpunt, niet de aarde. Is dat niet wat het manuscript laat zien? Jouw vader heeft dat idee uitgewerkt. Of althans geprobeerd het uit te werken.'


  Florint sloot zijn ogen en dacht aan zijn eerste kennismaking met de aantekeningen van zijn vader. Hij had hetzelfde gedacht: ketterij. De koopman boog zich met zijn formuleringen in alle bochten, alsof hij de lekkende vlammen van de brandstapel moest omzeilen.


  'Jij hebt niet... toevallig...'


  Hij schudde zijn hoofd en masseerde zijn benen en vooral zijn voeten. 'Meester Buschmann heeft mij geen manuscripten laten zien.' Het was zelfs de waarheid.


  De koopman was zichtbaar teleurgesteld. Daarna haalde hij zijn schouders op. Je kunt niet alles hebben in het leven, leek hij zichzelf voor te houden.


  'Luister goed, Florint Deroubaix. Een aanbod als dit doe ik niet vaak.' Hij kwam nog een handbreedte dichterbij. 'Als jij mij kunt toezeggen dat je de machine op gang kunt krijgen, zal ik je in Venetië niet naar de galeien sturen.' Voordat de jonge gezel antwoord kon geven, onderbrak de koopman hem met een ruw gebaar. 'Denk er goed over na. Morgen of overmorgen, of misschien pas kort voor Venetië. Zeg het me wanneer je een besluit hebt genomen.'


  Gassner wilde opstaan en was al half omhoog gekomen toen Florint hem bij zijn mouw vastgreep. Als hij nu maar iets krachtiger had getrokken, zou de koopman met zijn hoofd in het vuur zijn beland. In zijn ogen, die in de gloed van het houtvuur oplichtten, zag de instrumentmaker dat de koopman dat ook besefte.


  'Ik moet de machine eerst zien. Een uur misschien, dat zou voldoende zijn. Alleen dan kan ik daarover beslissen.'


  Gassner keek hem wantrouwig aan, om vervolgens met zijn kin in de richting van Vlasbaard te gebaren. 'Die daar niet, jij wel.'


  Florint hief zijn arm met de ketting eraan gesmeed. 'Het zal erg moeilijk worden om ons te scheiden. Of u moet natuurlijk kunnen toveren.'


  Geschrokken legde Gassner een vinger over zijn lippen. 'Gebruik nooit dergelijke woorden in de nabijheid van de dominicaan! Je kent die vent niet. Het is een lam voor zijn vrienden, maar een wolf voor zijn vijanden.' De koopman stond nu op en wendde zich tot de aanvoerder die aan de andere kant van het vuur zat en hen door de vlammen heen aanstaarde. De verwondingen en de plotselinge diarree hadden hem geestelijk in de war gebracht. Hij had hoge koorts en zat nu en dan op zijn paard te trillen alsof hij door een aardbeving door elkaar werd geschud. Met brandende ogen keek hij naar het vuur.


  Florint trok zijn voeten terug en liet ze afkoelen. Daarna spreidde hij zijn deken aan de rand van het licht uit, zo ver van het vuur dat de vonken van het knappende, vochtige hout hem niet konden bereiken. Zonder een woord tegen Vlasbaard te zeggen, wikkelde hij zich in zijn deken en deed de ogen dicht.


  Hij moest ingeslapen zijn, want toen hij plotseling zijn hoofd hief, waren de vlammen tot een roodgloeiende hoop ingestort. Omdat hij dacht van de kou wakker te zijn geworden, draaide hij zich op zijn andere zij en wilde zijn rug warmen toen hij merkte dat er iemand naast hem stond. Het kon geen van de bewakers zijn, want de voeten van deze persoon staken naakt in sandalen.


  'Geloof niet wat die man zegt,' zei de dominicaan die naast hem hurkte. Hij deinde licht op en neer op zijn voeten. 'Ik heb met jouw vader gepraat. Lang. De heilige inquisitie heeft hem niet vervolgd. Waarom ook? Jouw vader dacht terecht dat de geest een goddelijk instrument was dat de Heer ons had toevertrouwd om het te gebruiken. Had de Heer ons het verstand niet toevertrouwd, dan had Hij het ons ook niet hoeven te geven. Machines die aan deze geest ontspruiten, zijn machines, geen werkelijkheid. Je reinste fantasie. Voor de vruchten van een levendige fantasie hoeft geen mens zich tegenover de heilige inquisitie te rechtvaardigen, zolang de goddelijke waarheden niet in twijfel worden getrokken. Hooguit deelt zij een berisping uit wanneer er misbruik wordt gemaakt van lichtgelovigen.'


  Het verhaal beviel Florint absoluut niet. De dominicaan bagatelliseerde de rol van de inquisitie. Het was een bloeddorstig instrument, en pater Eginald wist dat maar al te goed.


  'Gassner denkt alleen aan winst,' ging de monnik verder. 'Hij wil geld verdienen, ook al is het met onzin en ketterse ideeën. De direct waarneming toont aan dat alles wat deze manuscriptschrijver uit Griekenland opgetekend heeft, de plank misslaat.'


  Florint werd wantrouwig. Hoe kon pater Eginald van het manuscript weten? En waar haalde hij zijn kennis over de machine vandaan?


  'Ik heb tal van gesprekken met jouw vader gevoerd. Een zeer geleerde man en rijk van geest. Zeker niet een van die dommige ambachtslieden die je overal onder de edelsmeden en werktuigmakers vindt.' Hij grinnikte hoorbaar. 'Maar zijn kennis van het Grieks vertoonde toch lacunes. Daarbij had hij hulp nodig.'


  'Hebt u met hem gepraat?'


  'Meer dan eens. Hij heeft mij... als ik het zo mag zeggen... tot ingewijde van het geheim gemaakt en mij als biechtvader gekozen. Wij zagen elkaar met regelmaat.'


  Florint ging helemaal overeind zitten. In de gloed van het dovende vuur lichtte het gezicht van de geestelijke rossig op, alsof de vlammen van de hel erin weerspiegeld werden. Ongelovig keek Florint in de tronie en schrok zozeer dat hij bijna een hand voor zijn mond sloeg. Maar hij wist zich te beheersen. De ketting, aan het andere eind waarvan Vlasbaard geketend zou moeten zijn, was leeg. Zijn kameraad was ervandoor gegaan.


  Toen hij in de lichte ogen van de dominicaan keek, die extra glansden in de vuurgloed, kon hij niet geloven dat die konden liegen. Ze weerspiegelden volmaakte onschuld. Maar toch: zijn vader en biechten? Zijn vader was altijd een vrijdenker geweest, een onafhankelijke geest, bij wie iedereen welkom was in huis, behalve de zwartrokken. Liever had hij zijn huis laten afbranden dan een paap binnen te nodigen. En die vader zou plotseling gelovig zijn geworden en de biecht hebben laten afnemen door een dominicaan?


  'Ik heb hem nog gezien, kort voordat hij verdween,' fluisterde de geestelijke verder. 'Hij had ruzie met Gassner.' Hij lachte ruw. 'Zoveel onchristelijkheid, zoveel vuilspuiterij en verdachtmaking. Ik stond in de poort toen de koopman uit de werkplaats naar buiten kwam, met een bedreiging op zijn lippen. Jouw vader wilde het originele manuscript kennelijk niet meer afgeven.' De monnik boog naar Florint toe alsof hij diens gelaatsuitdrukking en reacties wilde bestuderen.


  De jonge gezel slikte. Zijn keel was kurkdroog geworden en leek bezaaid met de stoppels van een onlangs kaal gemaaid veld, die zijn stembanden aan stukken scheurden. 'Ruzie met Gassner? Wat voor bedreiging?' Hij pakte de monnik bij zijn pij en trok hem dichter naar zich toe. 'Wat voor bedreiging? Zeg op!'


  'Dat hij hem naar de galeien zou sturen als hij het blad niet kreeg.' Pater Eginald rukte zich los en zijn gezicht verdween in het donker. Alleen het wit van zijn pij weerkaatste het licht van het vuur in rossige tinten. De dominicaan stond voor hem als een uit de hemel gevallen engel.


  'Hij werd niet vanwege zijn ketterse constructie naar de galeien gestuurd?' Het drong langzaam tot Florint door wat dat betekende. Gassner had zich op zijn vader gewroken. En nu, nu had hij de zoon in zijn macht.


  'Heb jij het manuscript?' fluisterde de geestelijke boven hem. 'Je vader zei tijdens een van zijn biechten dat hij alles aan jou had gestuurd. De ontwerpen, het manuscript, de schetsen, alles.'


  'Nee!' riep hij onmiddellijk. 'Hoe zou ik die gekregen moeten hebben? Ik was toen allang naar Augsburg onderweg.'


  Pater Eginald zweeg en Florint voelde dat hij hem vanonder zijn capuchon opnam. Hij voelde zijn kille blik op hem rusten, alsof hij probeerde uit te maken wat er waar was van zijn antwoord en wat niet.


  'Dus jij weet niets van de ontwerpen?'


  Traag schudde hij zijn hoofd.


  'Je vader heeft je nooit verteld waar hij aan werkte?'


  Florint dacht aan de boodschap die zijn vader hem via de voerman van Fugger had gestuurd. Aan de verwijzing naar de hemel die niet zou bewegen. Een innerlijke stem zei hem de monnik niets over zijn ontdekking te vertellen. Alleen al niet omdat de papieren nog steeds in zijn zolderkamer lagen. Dat hoopte hij althans.
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  Katrin had niet eens meer de tijd om te huilen. Door de stootbelandde ze in het ondiepe water aan de oever. Een hand drukte haar hoofd onder water. De pannen die ze net had gewassen, gleden uit haar handen. Ze voelde hoe haar rok omhoog werd geschoven. Vertwijfeld probeerde ze zich om te draaien, maar de man boven haar was te zwaar en te sterk. Ze kreeg geen lucht meer. Wanhopig zocht ze met haar handen naar houvast, kreeg een steen te pakken en sloeg ermee naar achteren.


  Dankzij een korte wankeling kon ze zich draaien. Ze gleed op haar zij en sloeg weer toe met de steen in haar hand. Daarna ging alles snel. Het lichaam werd van haar af getrokken, ze kwam boven water, ademde en hoestte, zoog water en lucht in haar longen, kokhalsde, braakte water uit en ademde weer. Er plakten haarstrengen over haar ogen en er liep water uit haar mond. Haar lippen trilden en de kleding kleefde aan haar lijf. Ze kwam overeind uit de ijskoude beekbedding en keek om zich heen.


  Vlasbaard keek met een onzeker lachje op haar neer en stak een hand uit, die zij greep. Hij trok haar op de oever en pas nu zag ze het grote lijf van een man naast zich liggen: het was onmiskenbaar JörgHoltz. Hij lag met zijn gezicht naar beneden in het ondiepe water. Uit een hoofdwond liep een rood straaltje dat in het water verdunde.


  Ze zuchtte diep. 'Dat zwijn!' Maar toch voelde ze medelijden met de man. 'Haal hem eruit!' vroeg ze.


  Vlasbaard schudde zijn hoofd en grijnsde scheef. 'Te laat. Hij is dood.'


  'Trek hem uit het water!' zei Katrin fel.


  Met een schouderophalen begon Vlasbaard de man aan zijn benen weg te trekken, tot zijn gezicht uit het water kwam. Uit zijn mond liep een dun straaltje. Toen hoestte ook de aanvoerder. Katrin keek Vlasbaard duister aan. 'Je hebt hem verdronken.'


  'Dat had hij ook met jou gedaan, juffrouw, als ik niet toevallig in de buurt was geweest.'


  'Vergeef me,' zei Katrin, die de laatste druppels uit haar longen hoestte. 'Dank voor je hulp. Wat doe je hier eigenlijk? En waarom ben je niet al lang en breed verdwenen?'


  Vlasbaard keek om zich heen of ze niet geobserveerd werden en hurkte vervolgens naast Katrin. 'Juffrouw, luister. De hele karavaan wordt in de gaten gehouden. Ze zijn als schaduwen voor en achter jullie. Op zijn minst twintig man. Ik weet niet wat ze precies willen, maar ze wachten alleen maar op een volgende gelegenheid om een overval te kunnen doen.' Katrin rilde. Het water van de beek was ijskoud en drong langzaam tot op haar huid door. 'Je moet Gassner daarvan op de hoogte brengen, en Florint ook.' Hij keek op alsof hij iets tussen de rotsen aan de overkant van de stroom had gehoord. 'Zeg Florint dat hij ervandoor moet gaan. Hij moet gewoon weglopen. Ik zoek hem wel op.' Vlasbaard kwam overeind. 'En jij moet met hem meegaan, als je leven je lief is,' zei hij nog. Daarna stak hij met een paar grote sprongen de beek over. Hij gebruikte de vlakke stenen die boven het water uitstaken en verdween aan de overkant tussen de rotsblokken, waar hij als een spookbeeld oploste, zonder ook maar een druppel te hebben laten opspatten.


  Pas nu begon Katrin te gillen, in hoge en schrille tonen, tot de eerste bewakers aangestormd kwamen. Vervolgens verscheen de koopman, die het toneel zwijgend opnam. Er werd geen woord gezegd. Drie mannen sleepten de aanvoerder, die zwaar ademde maar zich niet kon bewegen, terug naar het kamp.


  Gassner pakte Katrin bij de hand en nam haar mee. Ze liep rakelings langs de dominicaan, die echter geen acht op haar sloeg en langs haar heen naar de rotswand keek die als een muur aan de overkant van de stroom oprees.


  In het kamp wachtten de galeislaven hen op, die allen op de rustplaats stonden en nieuwsgierig in haar richting keken. Florint, die als enige zijn ketting alleen moest dragen, liep naar haar toe. 'Wat is er gebeurd?' Maar Katrin rilde zo hevig van de kou dat ze hem geen antwoord kon geven.


  'Geef haar even de tijd zich om te kleden,' zei Gassner. 'Dan kijken we wel verder.'


  Katrin volgde Florints blik die via haar hals en borsten over haar lichaam naar beneden gleed. Ze schrok. Door haar natte jurk heen was te zien dat ze een tas op haar lichaam had gebonden. Snel plukte ze de stof los, zodat de uitstulping verdween. Toen de documenten weer onzichtbaar waren, keek ze Florint recht aan. De vraag die ze in zijn ogen las, kon en mocht ze op dat moment niet beantwoorden. Bovendien was het onmogelijk want haar tanden klapperden veel te hevig.


  Ze liet zich door Gassner naar de keukenwagen brengen, waar meester Beitel haar opving en naar binnen hielp. Terwijl ze zich uitkleedde, praatte ze met de voerman, die buiten op een wielnaaf zat. 'Meester Beitel, denkt u dat de overval op de karavaan eenmalig was? Of gelooft u dat het nog een keer zal gebeuren?'


  Het bleef lang stil voor de wagen. Katrin maakte de leren riem los waarmee ze de tas onder haar borsten vastzette. Ook het leer zag donker van het vocht. Om de papieren in de tas maakte ze zich echter geen zorgen. Het leer was in was gedrenkt en waterdicht.


  'Mogelijk,' antwoordde de voerman ten slotte kort.


  Karin keek naar haar lichaam. De laatste weken was ze afgevallen, maar toch had ze het gevoel meer en meer vrouw te worden. Ze masseerde haar intens verkilde huid tot die zijn witheid verloor en weer een rossige kleur aannam.


  'Maar waarom zouden ze dat doen?' vroeg ze door.


  'Omdat ze niet gekregen hebben wat ze zochten. Waarom vraag je dat, Katrin?'


  'Gelooft u dat ze ons volgen?'


  'Ik weet het zelfs zeker. Sinds de eerste overval zitten ze achter de rotsen en in de bossen. Net wolven. Ze wachten tot er zich een gunstige gelegenheid voordoet.'


  Bijna vergat ze zich verder aan te kleden. De zekerheid waarmee meester Beitel die laatste zin had uitgesproken, verbaasde haar. 'Hoe kunt u dat zo zeker weten?'


  'Ik zie hoe ze zich achter bomen en rotsen verschuilen. Ze houden ons in de gaten en wachten alleen op een gunstig moment.'


  Snel trok Katrin droge kleren aan en spreidde de natte in de keukenwagen uit. Ze had het gevoel dat ze weer goed warm werd. 'En wanneer is het moment gunstig?'


  'Binnenkort. Als we weer de bossen ingaan. Dan zullen ze ons te grazen nemen.'


  Ze klom naar buiten. Gassner stond naast meester Beitel en had alles gehoord. 'Wie heeft jou bij de beek geholpen?' vroeg hij.


  'Niemand!' probeerde ze, maar ze besefte heel goed dat de koopman haar niet geloofde.


  'Jij kunt de kapitein onmogelijk zo'n hoofdwond hebben bezorgd. Wie was het?' Gassner sloeg zijn armen op zijn rug. 'Je wilt het niet zeggen? Dan zeg ik het. Heeft Vlasbaard je ook over onze parasieten ingelicht?'


  Vol onbegrip staarde Katrin de man aan.


  'Over onze achtervolgers. We weten allang dat ze achter ons aan zitten.'


  'Vlasbaard, ja,' stotterde ze. 'Hoe wist u dat...'


  'Het is genoeg dat ik het weet,' zei hij kortaf.


  'Ja. Hij zei dat we de karavaan moesten verlaten. Hij zou ons leiden.'


  De koopman hield zijn hoofd schuin en kneep zijn ogen tot spleetjes dicht. 'En wie zijn wij?'


  'Florint en ik. Vermoed ik.'


  'Ik ga met jullie mee.' Daarna wendde hij zich tot meester Beitel. 'Ukent de weg en alle formaliteiten. Zodra wij weg zijn, zult u niets meer te vrezen hebben.'


  De voerman snoof. 'Denkt u? Ze willen de galeislaven niet hebben in Venetië. Daarom zitten ze achter ons aan als de duivel achter de arme ziel.'


  'Dan laat je die kerels maar vrij als wij drie dagen weg zijn. Mij maakt het niet uit. De handelswaren van Fugger moeten naar Venetië, de mannen niet. Messer Matteo is dood en ik heb met die zaak verder niets te maken,' zei de koopman fel.


  Katrin verwonderde zich over elke zin, en ook over zijn snelle handelen.


  'Jij, juffrouw Katrin, gaat naar Florint en haalt hem over dat hij nog deze nacht met jou de vrijheid gaat opzoeken. Zeg hem niets over mij. Hij schijnt mij niet erg in zijn hart gesloten te hebben. En geen woord tegen de dominicaan! Pak een paar dingen in: gedroogd vlees, kaas en wat brood. We vertrekken naar rechts. Voor de avond bereiken we met de karavaan een zijdal.'


  Katrin knikte, maar de koopman lette al niet meer op haar en verdween uit het zicht.


  'Je kunt hem vertrouwen, Katrin,' zei de voerman in de stilte die inviel. 'Hij jaagt zijn eigen doelen na, maar hij is geen slecht mens.'


  Ze betwijfelde of meester Beitel het in dezen bij het rechte eind had, maar zei niets. Ze moest naar Florint. Onopvallend. En dat zou een hele opgave worden.
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  De rest van de dag verzandde in de eentonigheid van de route.De begeleidende soldaten verspreidden een angstgeur. Links en rechts van de weg bogen de grijze bergreuzen met gefronste voorhoofden over de handelswagens en hun beschermers, als wilden ze bepalen of ze zich tegen deze indringers moesten verweren. Op een van de hellingen tegenover hen brak een lawine los en verbrak de stilte met zijn diep roffelende stem.


  Florint had Katrins mededeling met een zekere gelijkmoedigheid opgenomen, waaruit ze niet kon opmaken of hij met het plan instemde. Pas toen ze een paar keer had aangedrongen, had hij geknikt.


  Ze begreep hem maar al te goed. Dankzij hun langzame en door veel rustdagen onderbroken reis, begonnen zijn voetzolen te genezen. Hij liep alweer zelf naast de wagen mee en genoot er elke avond van als ze zijn voeten met talk inwreef, zodat de ontstoken zolen ontspanden.


  De zon scheen niet langer dan een krap middaguurtje in het dal, waarna de schaduwen zich over de afdaling van de Brennerpas legden. Katrin was zich ervan bewust geworden dat het niet de klim naar de grote hoogten was die mens en dier de meeste schade berokkende, maar het schuiven en uitbreken van de wagens tijdens de afdalingen.


  Op een kleine hoogvlakte met aan twee zijden steile afgronden hielden ze een rustpauze en sloegen hun nachtkamp op. Florint werd s avonds aan de keukenwagen vastgeketend. Alleen. Toen Katrin hem de avondsoep bracht en zijn brood in zijn schoot wierp, keek hij lang naar haar op. 'De ketting is hinderlijk. Dat wordt een last als we moeten klimmen.'


  'Vlasbaard zal er wel raad op weten,' antwoordde ze snel. 'Ik wek je. Probeer wat te slapen.'


  Haar dagelijkse werkzaamheden gunden haar nauwelijks rust. De avond vloog om en toen ze eindelijk in de wagen klom, verspreidde de duisternis zich als een gas over de kampplaats. Ze had niemand iets gezegd. Alleen Gassner, Florint en de voerman wisten van de vluchtplannen. Ze controleerde de bundel met proviand voor de laatste maal, legde haar regencape eroverheen, trok haar warmste kleding aan en ging liggen. Zo wachtte ze met open ogen tot het eerste uur na middernacht zou aanbreken. Ze lag in de wagen en luisterde naar de geluiden uit het donker. De knerpende voetstappen van de wachters waren duidelijk te horen, evenals het snuiven en stampen van paarden die stonden te slapen. Voortdurend rolden er stenen en stukken ijs van de bergwanden. De hele omgeving leek de armen om het eigen lichaam te slaan en samen te trekken. Alles bevroor en ze meende het stille rillen van de bergen zelf te voelen.


  Er mengde zich een ander gerucht met de geluiden die hen sinds hun afdaling begeleidden. Het was een schuren en schuiven, alsof er twee stukken stof over elkaar wreven. Katrin kwam overeind en kroop naar de voorkant van de wagen. Ze sloeg de vilten voorhang iets terug en gluurde naar buiten. Niemand te zien. Alleen de twee wachters stonden bij de ingang van de weg.


  Ze begon zichzelf net voor te houden dat ze spoken zag en wilde de voorhang weer dicht laten vallen toen ze achter een van de wachters een beweging waarnam. Alleen het feit dat de maan een lichtstraal op die plek liet vallen, maakte de onopvallende en langzame beweging zichtbaar. Plotseling dook achter de wachter een gestalte op die een arm hief - en de soldaat zakte zonder een kik te geven in elkaar.


  Als een bliksemflits schoot het door Katrins brein: de overval! Ze greep haar bundel en klom snel uit de wagen. Florint moest direct naast een achterwiel liggen, waar hij met een touw was vastgebonden. Ze hadden het touw die avond al met een mes doorgesneden en de ketting met een deel ervan samengebonden, zodat hij niet zou rammelen.


  'Florint!' riep ze. Naast haar kwam de gestalte van de gezel als uit de aardbodem omhoog. 'Hier! Je bent te vroeg!' siste hij.


  'Nee, heb je niet gezien dat ze een wachter uit de weg hebben geruimd? Hij werd gesmoord.'


  Er volgde een stilte die duidelijk genoeg een vraag inhield.


  'Zojuist gebeurd, Florint. Ik heb het vanuit de wagen gezien. We moeten weg.'


  Zonder dat ze nog een woord verspilden, grepen hun handen in elkaar en Florint trok Katrin naar de donkere kant achter de wagen. Waar de bodem steil naar beneden liep was een richel die een verbinding vormde met de weg. Vanaf dat punt konden ze verder naar het zuiden, in de hoop op enig moment Vlasbaard tegen het lijf te lopen.


  Doodstil slopen ze over het smalle pad. In het donker kon Katrin bij de eerste stappen haar been niet eens zien, laat staan een bodem of de weg. De afdaling was aardedonker en ze kwamen slechts voorzichtig tastend vooruit. Katrin bad dat ze niet zouden uitglijden op de glibberige stenen. Dan zouden ze meer dan honderd voet loodrecht in de diepte vallen - een wisse dood voor hun allebei.


  In het kamp bleef alles merkwaardig rustig. Katrin had groot tumult verwacht, onrust en een waarschuwingskreet van de tweede wachter. Maar er gebeurde niets. De wagens stonden er stilletjes bij en de nacht wiegde alle zielen in pais en vree. Het contrast joeg haar alleen maar meer angst aan. Hoe verraderlijk kon dat vredige gevoel zijn! Hoezeer werden mensen niet bedrogen door de leugen van de onschuld?


  Enige tijd liep hun sluipweg onder de straat langs, tot hij begon te stijgen en weer op de weg zelf uitkwam. Verderop kon Katrin twee rotsen onderscheiden die de ingang van het pad vanaf de weg verborgen. Florint had tot dat moment nog geen woord gezegd. Nu bleef hij plotseling staan en drukte haar hand naar beneden, zodat ze naast hem moest hurken. 'We komen nu op de doorgaande weg. Waar zou Vlasbaard op ons wachten?'


  'Hij zou ons wel vinden, zei hij. Dat was alles.'


  Ze kon Florints verbijstering bijna lichamelijk voelen. 'We zijn er gewoon op goed geluk vandoor gegaan? Katrin! Ik dacht...'


  Maar haar aandacht werd door iets anders getrokken. Op de rotsen begonnen rode lichten te dansen, alsof de stenen zelf vlam vatten. 'Kijk!' zei ze, en wees naar de rotsen. 'Wat is dat?'


  Florint kwam iets omhoog om beter te kunnen kijken. 'Een weerspiegeling,' zei hij. 'Wat er achter je gebeurt, weerspiegelt op de vochtige rotsen.'


  Hij draaide haar voorzichtig om en beiden staarden naar de manshoge vlammen die uit de wagen sloegen die achter de keukenwagen had gestaan. Nu pas hoorden ze roepen en schreeuwen. Nu pas schrok het kamp wakker. Paarden briesten, hinnikten en stampten van angst.


  'Vreselijk,' mompelde Katrin. 'Houdt die waanzin dan nooit meer op?'


  'Ik vrees van niet!' antwoordde een stem achter hen. Ze draaiden zich met een ruk om en Katrin hoorde de ketting van Florint rinkelen toen hij die hief om toe te slaan.


  'Wie...' begon ze, maar Florint perste het antwoord al tussen zijn lippen door. 'Gassner!' siste hij.


  'Ik hoor wel dat het je plezier doet mij te ontmoeten,' zei de koopman spottend. 'Maar niettemin ga ik met jullie mee - of we gaan met zijn drieën terug.' Hij wees naar de vuurzee die kolkend in de nacht oplaaide.


  'Hier krijgt u spijt van!' Florint draaide zich om naar Katrin. 'Wist jij dat?' vroeg hij kwaad.


  'Ja,' zei ze eenvoudig en wendde zich van de brand af, die zich merkwaardig genoeg niet uitbreidde, maar tot één wagen beperkt bleef.


  'We gaan!' beval Gassner. 'Hier kunnen we toch niets meer doen.'


  Hij liet de andere twee vooruitlopen en pas nu merkte Katrin de rugmand op die de koopman droeg. Tegen het licht van de brandende wagen zag ze hoe de stelen boven zijn hoofd uitstaken. Ook Florint had het draagstel opgemerkt.


  'Wat draagt u mee, Gassner?' vroeg hij. 'Uw huishouding? Uw waardevolste bezittingen, zodat ze niet aan de vlammen ten prooi vallen?'


  'Dat zul je snel genoeg zien, Florint,' antwoordde de koopman terwijl ze op weg gingen.


  Ze liepen om de twee grote rotsblokken heen en de opgaande maan verlichtte nu de weg die voor hen lag, waardoor ze sneller durfden te lopen, hoewel ze zelfs nu nog met hun voeten moesten tasten. De stenen slokten het licht van de maan hongerig op.


  Ze moesten al een goed uur onderweg zijn en Gassner begon zachtjes te vloeken omdat ze allang rechtsaf hadden moeten gaan, maar nog nergens een zijweg hadden gevonden. Had Vlasbaard hen bedrogen?


  Ook bij Katrin groeide de twijfel en ze zocht Florints hand - maar de jonge gezel was verstomd en geheel in zichzelf gekeerd. Zij kon zijn vingers vastpakken, maar merkte niets van enige tegendruk.


  'Pssst!' hoorden ze van rechts. 'Loop niet zo blind door de wereld!' Vlasbaard kwam uit de steenhopen tevoorschijn. 'Als we flink doorzetten, kunnen we nog goed twee uur lopen,' zei hij. 'Daarna moeten we ons verbergen. Volg mij.'


  Hij zei geen stom woord over Gassner die zich bij de groep had aangesloten. Geen woord over de vraag waarom er brand was geweest in het kamp. Geen woord over de rugmand van de koopman. Vlasbaard nam volkomen vanzelfsprekend de leiding en voerde hen door een labyrint van manshoge rotsblokken.


  'Die zijn door lawines hier terechtgekomen,' legde hij uit. 'In de lente liggen ze er plotseling en wachten er als de eieren van de gletsjers op dat de zon ze uitbroedt. Soms scheurt de zon de schaal inderdaad en barst de rots open of wordt gehalveerd. De knallen laten slapenden wakker schrikken en hele voertuigen raken uit het spoor als de paarden van schrik op hol slaan en de gevaartes met zich mee trekken. Op de hellingen zijn de wagens niet meer te houden. Dan is het erop of eronder.'


  Vlasbaard sprak langzaam, in het ritme van zijn gelijkmatige en rustige tred die ook zijn gezelschap tot een eentonige regelmaat dwong.
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  De morgen brak aan toen ze halverwege de berg waren. Vlasbaard gaf aanwijzingen om in een kom tussen hoge rotsblokken een rustplaats in te richten. Terwijl hij het dal achter hen nauwkeurig in de gaten hield, verwijderden Katrin en Florint de grootste stenen uit de kom, zodat ze konden zitten.


  Samen droegen ze een groot brok steen naar boven, om ook aan de andere kant tegen vreemde blikken beschermd te zijn. Florint sprak haar aan. 'Wat draag je onder je kleding, Katrin?' Ze legden de grote kei voorzichtig neer. 'Contanten? Of papieren?'


  Ze keek hem nadenkend aan. Moest ze hem de waarheid vertellen? Het was alsof hij zijn ogen had geverfd, zulke diepe, zwarte randen hadden zich eromheen gevormd. Hij keek inmiddels ernstig en volwassen. Het brutale uit de tijd dat hij in Augsburg aankwam, was verdwenen. Met elke blik die zij met elkaar wisselden, mocht ze hem meer, zonder dat ze daar iets tegen kon doen.


  'De papieren,' fluisterde ze. 'De ontwerpen van de machine. Ik heb ze in jouw kamer gevonden! Ik draag ze in een leren tas bij me. Die tas heeft me het leven gered.'


  Florint keek haar met grote ogen aan, en ze kon hem letterlijk horen slikken. 'Praat er verder niet over. Alsjeblieft! Niemand mag het weten.'


  Florint draaide zich abrupt om en liet haar staan. Hij liep naar de anderen, die de weg controleerden.


  'Volgen ze ons?' hoorde hij Gassner vragen.


  'We zijn alleen. Niemand heeft gemerkt welke weg we hebben genomen. De meesten kennen deze omgeving niet,' antwoordde Vlasbaard.


  'Maar jij kent het hier wel.' De koopman maakte de opmerking als tussen neus en lippen door, maar wilde er de leider van de groep duidelijk mee te verstaan geven dat hij op zijn minst zijn twijfels had over diens capaciteiten.


  Vlasbaard keek om zich heen. 'Ik ben hier opgegroeid en als zoon van een herder ben ik met mijn vader ontelbare keren over de pas geklommen. Niet met vier mensen in mijn kielzog, maar met vier- tot vijfhonderd schapen. Tweemaal per jaar, in de lente en de herfst. We hadden weidegronden op de flanken van het Etschtal. Het is niet eenvoudig om met vijfhonderd schapen de tolstations te ontlopen. Maar drie mensen over deze paden voeren, is een fluitje van een cent!' Gassner zei niets. 'Maar nu over u,' ging Vlasbaard verder. 'Met u was niet gerekend bij deze ontvluchting. Waarom hebt u besloten met ons mee te komen - en waarom zou ik u moeten meenemen?'


  De mannen verlieten hun uitkijkpost en gingen aan de onderrand van de kom zitten. Katrin liep dichter naar hen toe en ging eveneens zitten. Haar ogen vielen van vermoeidheid dicht.


  Gassner haalde de draagmand van zijn rug en zette hem voor zich neer. 'Daarom,' zei hij. Hij sloeg het wasdoek terug waarmee hij de mand met zijn inhoud tegen vocht had beschermd. Eronder werd een houten kist zichtbaar, die in het draagstel was vastgebonden.


  'De horoscoopmachine!' riep Katrin uit. Ze was op slag weer klaarwakker.


  'Precies. De machine voor Venetië, voor de Zonta delle spezie.'


  Vlasbaard schoot vol in de lach. Hij sloeg op zijn dijen alsof de koopman een goede grap had verteld. 'Gelooft u werkelijk dat dit apparaat mij voor u zou kunnen winnen, Gassner? Eén moment van vermoeidheid - en hij is van mij. Ik kan hem pakken wanneer ik maar wil.'


  Gassner knikte instemmend, alsof hij allang met deze mogelijkheid rekening had gehouden. 'Ik was ook niet met jou meegegaan, Vlasbaard, als ik geen voorzorgsmaatregelen had getroffen,' zei hij met een wat vermoeide stem. 'De machine is een goede vierhonderd Rijnlandse guldens waard. Meer dan twee jaarverdiensten van een instrumentmaker. En jij, als bandiet, zou er nog langer van kunnen leven. Het geld interesseert me niet. Als we in Venetië aankomen, mag jij de machine wat mij betreft hebben en verkopen. Mij interesseert het document waarop dit apparaat is gebaseerd. We koesteren de verdenking dat...' Hij keek in de richting van Katrin, die haar hoofd liet hangen. '... dat Florints vader het document heeft meegenomen toen hij naar de galeien ging.'


  'Waar u hem naartoe hebt gestuurd, Gassner!' zei Florint minachtend.


  De koopman hief verrast zijn hoofd en keek van Florint naar Katrin en weer terug. 'Wie heeft geprobeerd jou dat wijs te maken?'


  'Speelt dat een rol?' siste de jonge gezel met minstens even grote verontwaardiging.


  'Ik heb jouw vader niet naar de galeien gestuurd. Hij had ruzie met meester Buschmann, en die heeft hem bij de stadsraad aangegeven. Hij heeft hem in de kerker laten gooien. Hij was het ook die hem van diefstal beschuldigde en die voor de stadsraad verklaard heeft dat jouw vader zich een document onrechtmatig toegeëigend zou hebben. Deroubaix zou hem zelfs gedreigd hebben het document te laten verdwijnen. Wat ook is gebeurd. Of heb jij het originele perkament soms gezien? Meester Buschmann heeft jouw vader naar Venetië gestuurd, ik niet!'


  Florint was lijkbleek geworden en Katrin voelde hoe haar hals en wangen warm werden. Ze keek bedeesd naar de grond. Ze had het hem veel eerder moeten zeggen. Ze wist zijn vlammende blik op haar gericht en voelde hoe de woede in hem opwelde.


  'Is dat waar, Katrin?' Zijn vraag klonk hard als de kiezels tussen de rotsblokken, grauw en kil. 'Is dat echt waar?'


  Het meisje knikte alleen maar en schaamde zich dat het haar zo aan moed ontbrak.


  'Voordat we nu in gevoelsperikelen verzeild raken: u hebt mij nog steeds geen goede reden gegeven waarom het voor mij onvoordelig zou zijn om u in de eerstvolgende afgrond te duwen.' Vlasbaard probeerde weer naar zijn onderwerp terug te keren.


  Ook Gassner, die de blikwisseling tussen Katrin en Florint had gezien, leek blij te zijn zich weer op zekerder terrein te kunnen begeven. 'Ik weet aan wie het apparaat gegeven moet worden. Als het in verkeerde handen valt, zal de Signoria degene die de machine aflevert laten oppakken en in de kerkers gooien. En vergeleken met hun gevangenis, kunnen de heksencellen in Augsburg doorgaan voor een comfortabele herberg.' Hij lachte toegeeflijk. 'Voor jou, Florint, heb ik een bijzondere opgave in gedachte. Jij gaat met jouw kennis de machine herstellen, of althans weer op gang brengen. Als je dat lukt, ben je een vrij man. Dat zweer ik. Geef me je hand erop. En wat jou betreft, Vlasbaard: als je ons om de tolstations heen naar Venetië brengt, word ook jij van de galeien ontslagen. Jullie zouden zelfs weer naar Augsburg kunnen terugkeren. Ook daar kan ik voor zorgen.' Hij lachte opnieuw. 'Tja, en als het apparaat niet in Venetië aankomt, laat de Signoria ernaar zoeken. En niemand die de machine zonder toestemming van de Venetiaanse doge of de Zonta delle spezie aankoopt of in bezit heeft, zal daar erg gelukkig van worden.'


  Vlasbaard knikte. 'U hebt me overtuigd!' zei hij. 'Welkom in onze groep.' Hij pauzeerde even en wendde zich vervolgens tot Florint. 'Heb jij er iets op tegen?'


  De gezel schudde zijn hoofd uitdrukkingsloos. Hij was weer volledig in zichzelf gekeerd. Katrin zat wat terzijde en had merkwaardige blikken tussen Vlasbaard en Gassner opgemerkt, die op een soort geheime afspraken leken te duiden. Maar hun discussie klonk zeer serieus en overtuigend. Ze schoof op naar Florint en wilde een arm om zijn schouders slaan, maar hij wees haar met een felle beweging af. 'Ik heb je medelijden niet nodig. Wat ik nodig had, was de waarheid.' Hij stond op en haalde zijn deken uit de bundel die hij had meegebracht en om zijn ketting had geslagen. Met zijn hoofd naar de rotsblokken ging hij op de grond liggen.


  'We kunnen beter allemaal een beetje gaan slapen,' zei Gassner.


  'Als het donker wordt, gaan we verder,' beaamde Vlasbaard. 'De eerstvolgende dagen zullen we vooral 's nachts onderweg zijn. Pas na Bolsano zijn we veilig.'


  Katrin voelde een steek in haar hart. Deze afwijzing had zij niet verdiend. Ze had de waarheid niet voor hem verzwegen; ze had er zelf niets van geweten, ook al had ze misschien haar vermoedens.


  Onwillekeurig stak ze een stuk brood in haar mond en kauwde erop zonder echt honger te hebben. Ze kon zich niet voorstellen dat haar vader zich zo misselijk gedragen had, hoewel ze wist dat hij alles en iedereen ervan had verdacht het manuscript te hebben verdonkeremaand. Het was en bleef verdwenen.
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  Florint werd niet wakker maar ging druppelsgewijs in een soortschemertoestand over, zoals water door een roestige teil drong. Hij sloop langzaam de wereld binnen die op hem drukte als een steen, en eerst dacht hij nog even dat de rots die boven hem uittorende, op zijn borst rustte.


  Zijn oor gaf het eerst toe aan het gewicht van de dag. Naast hem zaten twee mensen te praten. Ze spraken zo snel dat hij moeite had om hen te volgen met zijn tot siroop ingedikte gedachtestroom. Steeds weer miste hij zinnen.


  '... daar beneden. Ze volgen ons. Zolang we hier zitten kunnen ze ons niet zien. Gassner, bent u er zeker van dat ze ons alleen maar vanwege de galeislaven volgen?'


  Zijn brein had kennelijk een paar zinnen lang niet mee kunnen komen, want hij hoorde geen antwoord, maar alleen een nieuwe vraag.


  '... komen we van die ketting af? Hij moet zich zo afbeulen dat je het gewoon niet kunt aanzien.' Dat was Katrin, die haar bezorgdheid uitsprak.


  'Florint kan die ketting nooit over de berg slepen,' antwoordde de koopman.


  'Ik weet wel een mogelijkheid. Het zal pijn doen, maar het lukt wel.'


  Florint wilde ingrijpen, want het ging tenslotte om zijn ketting. Maar hij moest weer in slaap zijn teruggezakt, als in een dikke sneeuwlaag, want toen hij eindelijk het taaie slijm van de uitputting kon afwerpen en overeind kwam, lag Gassner naast hem te slapen en zat Katrin alleen naar het dal te kijken om het smalle pad te bewaken dat naar hen omhoog leidde.


  'Ze doorzoeken het hele dal,' merkte het meisje op, zonder om te kijken wie er wakker was geworden. 'Zouden ze ons zoeken? Zo ja, dan begrijp ik alleen niet waarom.'


  'Wat zouden ze anders moeten zoeken?' antwoordde Florint, die naast haar kwam zitten, nog altijd half verdoofd en met pijn in zijn ledematen. Hij keek langs de helling naar beneden. Onder hen, op een afstand dat je nog net kon zien dat daar mensen rondliepen, kamden zeker twintig mannen het dal uit.


  'Gelukkig hebben ze niemand die de omgeving kent,' ging Katrin verder, zonder een antwoord af te wachten. 'Maar zo iemand zou snel uit het dichtstbijzijnde dorp gehaald kunnen worden, zegt Gassner. Ik weet niet wat ik moet denken.'


  Florint wreef een paar keer met zijn hand over zijn gezicht. De lucht was nog helder, maar er was een kou binnengestroomd alsof er sneeuw zou gaan vallen op deze hoogte. De schemering kroop als rook over de rotsen en liet ze een voor een in het niets verdwijnen. Zelfs de gestalten aan de oevers in het dal slokte de nacht op, maar hij hield ze vast tussen zijn kaken, om ze elk moment weer te kunnen uitspugen.


  'Zodra de maan opgaat, vertrekken we,' zei Katrin op besliste toon. Daarna kroop ze naar Gassner en maakte hem wakker. Ze legde een vinger over haar lippen. 'Sst! In het dal wemelt het van achtervolgers!'


  Florint, die het langzame wegsterven van het zicht als weldadige straf voor zijn grenzeloze domheid ervoer, was vervuld van één gedachte: als hij veel eerder van Katrin over zijn vaders lot had gehoord, was hij allang op eigen houtje naar Venetië onderweg geweest. Dan had hij niet als galeislaaf met een ketting hoeven rondsjouwen en waren hem waarschijnlijk veel teleurstellingen bespaard gebleven. Ook vergeefse hoop en gevoelens die in het laatste ochtendlicht als een kaartenhuis waren ingestort, drukten zijn stemming. Hij wilde niet praten, wilde niemand horen - hij wilde vooral zijn rust.


  Plotseling was hij toch weer klaarwakker. 'Waar is Vlasbaard?'


  Hij keek om zich heen. Gassner, die met zijn rug naar hem toe lag en in het dal tuurde, kroop terug en ging overeind zitten. 'Hij is ervandoor gegaan.' Hij schraapte zijn keel. 'Dat was hij toch al van plan. Zonder ons komt hij sneller vooruit.'


  Florint perste zijn lippen op elkaar en verzonk in een duister zwijgen. Dat had hij niet verwacht van zijn kameraad in ketenen. Hij zou hun immers de weg wijzen? 'Kent u de weg hier, Gassner?' vroeg hij.


  'Waar ik heen wil, daar kom ik ook,' antwoordde de koopman kortaf.


  Nauwelijks was de nacht zwaar en stoffig als een kolenhoop over het dal gezakt of de maan verhief haar nieuwsgierige gezicht boven de bergrug. Ze braken op.


  'We mogen geen lawaai maken,' fluisterde Gassner. 'Elke steen die van de helling rolt, is in het hele dal te horen. Ze zouden ons nu niet zien, maar wel op het geluid kunnen afgaan en bij het ochtendgloren de achtervolging kunnen inzetten. Pas dus op waar je je voeten zet.'


  In ganzenmars trokken ze verder, Gassner voorop met zijn rugmand, met Katrin en Florint in zijn spoor. Maar geruisloos lopen was in de maanlichte duisternis een onmogelijke opgave. Voortdurend maakten zich stenen los die van de helling rolden en grotere stenen aantikten die met veel geweld naar de dalbodem denderden. Ze trokken een waar spoor van lawaai. Bovendien kwamen ze slechts schuifelend vooruit omdat ze nauwelijks konden zien waar ze hun voeten neerzetten. De rotsen slokten het maanlicht op alsof ze ervan moesten eten.


  'Het zou mij verbazen als wij morgen de enigen zijn op dit pad,' merkte Gassner tijdens hun eerste rustpauze op. Na nog twee uren moeizaam klimmen, moesten ze stoppen. De maan was achter een van de bergtoppen verdwenen en liet het dal in diepe duisternis achter. Ze zagen letterlijk geen hand voor ogen meer, want het sterrenlicht bleek te zwak tussen de bergreuzen links en rechts.


  Florint ging naast Gassner zitten en legde zijn ketting naast zich neer. 'U gelooft toch zelf niet dat die mannen in het dal ons alleen achtervolgen om twee ontsnapte galeislaven op te pakken, is het wel?' Hij probeerde zo zacht mogelijk te praten. 'Ze zitten achter die horoscoopmachine aan.'


  'Wat voor belang zouden ze daarbij hebben?' vroeg de koopman, maar de onzekerheid klonk door in zijn stem. Ook hij had die mogelijkheid al door zijn hoofd laten gaan.


  'Vertel mij eens, Gassner, waarom zou ik die machine op gang moeten brengen? Waarom moet ik me daarmee bemoeien?'


  De koopman schraapte omstandig zijn keel en leek te aarzelen tegenover de andere twee.


  'Denk na, Florint,' kwam Katrin tussenbeide. 'Wat betekent het als een van de grootste mediterrane handelsmachten hoort dat er in het westen een nieuwe route naar Indië is gevonden en dat de specerijen niet meer via de Rialto, maar via Lissabon of Sevilla naar het Heilige Roomse Rijk worden getransporteerd? Iedereen is bang voor het verlies aan invloed, geld en macht omdat ze allemaal begrijpen hoe ver Venetië van de nieuwe handelsstromen komt te liggen. Dat is toch waar de Signoria zich zorgen over maakt, nietwaar Gassner? En nu bent u daar opgedoken met een machine die de stadsbestuurders belooft een blik in de toekomst te kunnen werpen. En ze grijpen die mogelijkheid aan met de gretigheid van mannen die hun ondergang al zien aankomen.'


  Alsof de duisternis alle geluiden had opgeslokt, heerste er een beangstigend zwijgen tussen de drie. Maar Katrin was nog niet uitgesproken. 'En dus geeft u de machine door. Wat geen probleem is, want u hebt tenslotte opdracht gegeven voor de bouw ervan.'


  'De Zonta delle spezie heeft opdracht gegeven,' wierp Gassner tegen. 'De Venetianen.'


  'Voor mijn part de Venetianen,' gaf Katrin toe. 'Maar u hebt de opdracht naar Augsburg overgebracht, en vermoedelijk hebt u in uw eerste opwinding over de mogelijkheden niet aan de trots van de instrumentmaker gedacht. Toen de machine bewoog, had die trots met klinkende munt beloond moeten worden. Maar dat zag u over het hoofd, waarop een slimme kop de machine gesaboteerd heeft. En nu loopt u alleen nog met een dood kastje rond.'


  'Houd op!' siste Gassner. 'Wat jij je wel niet allemaal in je hoofd haalt. Pure onzin.'


  De gesprekken verstomden. Uit de richting vanwaar zij gekomen waren, hoorden ze steentjes rollen en onmiddellijk stonden ze weer overeind.


  Florint spitste zijn oren, maar kon zich nauwelijks op de geluiden concentreren vanwege Katrins woorden die in hem nagalmden. Het leek allemaal in elkaar te grijpen.


  Het tikken van de steentjes verdween, alsof het onzichtbare wezen ook bleef staan om te luisteren. Florint voelde dat er iemand naderde. Nauwelijks waarneembare bewegingen en geluiden.


  'Het zou ook een beer kunnen zijn, of een gems,' fluisterde Gassner. 'Misschien is het Vlasbaard. Maar als we aangevallen worden, pak dan alsjeblieft die ketting en sla om je heen.'


  Florint knikte, maar besefte een tel later dat niemand dat kon zien. Hij voelde hoe zijn keel dichtkneep, zijn hart begon wild te kloppen en zijn ademhaling werd zwaar. Zo bang als nu had hij zich nog nooit gevoeld.


  Het gerucht begon weer, alsof het wezen alleen bedacht had welke kant het op wilde. Ten slotte waren er voetstappen te onderscheiden en bestond er geen twijfel meer aan dat er een mens naderde.


  Gassner?' De stem die de koopman riep klonk zo hoog, zo bovenaards, dat Florint een koude rilling over zijn rug kreeg. 'Gassner? Bent u hier ergens? Ik zoek u.' Geen van drieën verroerden ze zich. Als versteend luisterden ze naar de piepende stem uit een keel die niets aards meer had. 'Gassner! Zeg toch iets! Ik ben het, pater Eginald!'


  Ondanks de bekendmaking bleef alles stil. Het geroffel en ketsen van wegrollende steentjes trof Florints oor. Toen klonk er een onderdrukte schreeuw. Grotere rotsblokken maakten zich los en het schuiven en bonken vulde de ondermaanse ruimte met een lawaai alsof er baarlijke duivels op aarde landden. De herrie eindigde in een onderdrukte zucht en een smeekbede om hulp: 'Help me! Help me toch!'


  Nu kwam de groep in beweging.


  'Wie zegt dat hij het werkelijk is?' siste Gassner zacht, maar luid genoeg om door de anderen gehoord te worden. 'Geef in vredesnaam geen antwoord!'


  'Hoorde ik daar iemand?' vroeg de monnik. 'Heb ik jullie eindelijk gevonden? Zeg toch iets!'


  Gassner doorbrak de ban waarin ze gevangen leken. 'We kunnen hem daar niet zomaar laten liggen.' Hij liep op de geestelijke toe, die zich onmiddellijk roerde toen hij voetstappen hoorde. Ondanks zijn eigen waarschuwing sprak de koopman hem aan.


  'Pater Eginald?' Hij klonk verbijsterd. 'Wat doet u hier? Wat is er met de Fuggerkaravaan gebeurd?'


  'Allemaal dood! Vermoord. Ik ben ontsnapt,' riep de dominicaan hem toe. 'Ze hebben ze allemaal afgemaakt. Allemaal!'


  Iets in de stem van de monnik stoorde Florint, maar hij kon niet uitmaken wat het precies was. Misschien had het alleen maar te maken met de tegenstrijdige indrukken die hij van de geestelijke had. Enerzijds hield hij hem voor listig en berekenend, alleen bedacht op eigen voordeel; maar anderzijds had hij hem als zielzorger meegemaakt, wiens aandacht hem goed had gedaan.


  'Hoe hebt u ons gevonden, pater?' vroeg Gassner.


  De monnik kwam langzaam en op de tast dichterbij, tot hij zich eindelijk als silhouet tegen het zwakke licht van de sterrenhemel aftekende. Hij kroop op handen en knieën en lachte grimmig. 'Ik ben in een labyrint van wegen opgegroeid. Mij stuur je niet zo snel met een kluitje in het riet. Goddank dat ik jullie heb gevonden.'


  Florint zweeg en bedacht dat het hem liever was geweest als Vlasbaard hen had teruggevonden.
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  De volgende dagen kwam Katrin de uitputting nabij. Zonder op de toestand van de monnik te letten en zonder rekening te houden met de zware ketting van Florint en diens voeten die weer openscheurden, trokken ze over passen en hoogtes, vaak twee op een dag. Hun weg slingerde zich over de berghellingen en stak nu en dan zijdalen over. Van de rondtrekkende herders die ze onderweg tegenkwamen, vroegen ze melk en kaas. Water was in overvloed te vinden. Als laatste rustplaats voordat ze Brixen zouden bereiken, zocht Gassner een waterval van smeltwater op.


  Ijskoud stortte de stroom uit de hoogte neer, verspreidde zich en kwam ten slotte in een beek samen die naar het dal van de Eisack stroomde.


  'Het wordt tijd,' mompelde hij. 'We moeten het proberen.'


  Katrin had het al opgegeven om op de monologen van de koopman te reageren of naar de betekenis van zijn woorden te vragen. Maar deze keer keek ze toch vreemd op. De koopman nam Florint terzijde, die met de zware ketting over zijn schouder inmiddels meer wankelde dan liep.


  'Katrin!' riep Gassner. 'Je moet helpen. De ketting moet eraf. Na Brixen komen we weer op de weg en dan is dat ding te opvallend.'


  Florint keek de koopman met rode, ontstoken ogen aan. Zijn krachten begonnen duidelijk te tanen.


  Gassner haalde een klein potje zalf uit zijn gordel en begon pols, hand en kettingring van de gezel in te wrijven tot ze glansden. Daarop pakte hij een steen, zei dat hij moest gaan zitten, en begon op de ring te slaan. Eerst leek er niets te gebeuren, maar na verloop van tijd begon het metaal te vervormen en af te vlakken. Het was haast niet te zien, maar de ring paste zich aan de ovale vorm van de pols en aanzet van de hand aan.


  'Nu komt het moeilijkste deel,' zei de koopman, die Florint naar de beek bracht. De gezel keek hem met grote ogen aan. 'Leg je hand in het water, of liever nog je hele arm, en laat hem daar tot alles pijn doet - tot je het idee hebt dat je arm niet meer bij je lichaam hoort.'


  Katrin zag goed hoe de kou de huid liet samentrekken. Het vet werd tot een witte smeer.


  'Dit gaat pijn doen,' mompelde de koopman. Hij nam de al blauw aangelopen arm uit het water en legde hem tussen zijn benen. Florints tanden klapperden. Willoos liet hij alles met zich doen. Gassner zette zijn schoenen tegen het metaal en rukte aan de arm. De hand schoot in de ring en Florint gaf een brul. Snel boog de koopman voorover, kneedde de handbal, drukte de duim verder in de palm en gaf weer een ruk. De scherpe randen van het smeedwerk groeven zich in de hand en over de schoenen droop bloed in de vochtige kiezelstenen langs de beek. Met een brul als van een beer en een laatste, enorme ruk, trok Gassner de hand door de ring.


  'Je bent vrij!' De koopman liet zich op de grond zakken. Op zijn voorhoofd stonden zweetdruppels. Florint liepen de tranen over de wangen en hij ademde onregelmatig. Zijn onderlip trilde, tot hij een zin had gevormd. 'Mijn linkerarm is wel een voet langer geworden!' mompelde hij.


  Katrin moest er nu zelfs om lachen. Ze knielde naast de gezel en wilde zijn duimwortel met een helende zalf insmeren, maar Florint trok zijn hand botweg terug.


  Ze wist onmiddellijk wat er scheelde en had de moed niet om hem aan te kijken. Hij vergaf het haar niet dat ze hem niet over haar vader had verteld. 'Alsjeblieft,' fluisterde ze. 'Anders gaat het ontsteken.'


  Zonder antwoord te geven stond hij op en wankelde naar zijn ligplaats, waar hij ging liggen en onmiddellijk insliep.


  'Laat hem maar even met rust,' troostte Gassner haar. 'Morgen schaamt hij zich voor zijn gedrag.'


  Dat zou hij niet doen, wist Katrin. Ze kende de gezel. En wie zijn vader door half Europa volgde, vergat niet zo snel.


  'We zouden allemaal een paar dagen moeten uitrusten,' zei pater Eginald. Katrin draaide zich naar de geestelijke toe, die met zijn armen over elkaar naar de zware ketting stond te kijken.


  'Waar moeten we uitrusten, als we...' Gassner brak af en leek zich te corrigeren. '... zolang die bende ons achtervolgt? Overal waar we langer blijven, kunnen ze ons vinden.'


  Katrin zat nog na te denken over wat de koopman kon bedoelen, toen pater Eginald al voorstelde om naar het klooster Neustift te gaan. Naar zijn zeggen kende hij de prior, een augustijner koorheer. Als hij garant stond voor de anderen, zouden ze daar toevlucht kunnen vinden. Alleen het vrouwspersoon zou buiten de muren moeten slapen. Het klooster lag op de route, ze hoefden alleen maar de Eisack over te steken. Met zijn armen over elkaar bleef hij voor Gassner staan. Lang staarden de twee mannen elkaar uitdagend aan, en Katrin dacht even dat de koopman een klap ging uitdelen. Maar toen deed hij zijn ogen dicht en knikte.


  'Dat zou wel het beste zijn voor Florint.'


  'Afgesproken,' merkte Katrin bijtend op. 'Twee dagen uitrusten op kosten van de zwartrokken.'


  Pater Eginald lachte zuur. 'Wek de jongen. Ook al zou hij instorten, we moeten verder. We zijn hier niet veilig. Hij moet al zijn moed verzamelen, en zonder ketting zal het hem lichter vallen.'


  Katrin liep naar Florint toe en knielde naast hem. Hij ademde oppervlakkig en zelfs in zijn slaap trilden zijn lippen. De gewonde hand lag roerloos en slap als een dode vogel naast hem. Ze verbeet haar medelijden, hoewel de diepe vleeswonden haar pijn deden tot in haar ziel. Het liefst had ze zijn hoofd op haar schoot gelegd, hem tegen zich aan gedrukt en verwarmd.


  'Florint!' Ze probeerde het gevoel niet in haar stem te laten doorklinken, maar dat lukte maar ten dele. 'We kunnen hier niet blijven rusten.'


  Zijn ogen gingen onmiddellijk open, maar hij had even tijd nodig om het beeld scherp te krijgen. 'Wat wil je?' siste hij, zich half op richtend.


  'We gaan verder. Moet ik je helpen?'


  'Laat me met rust,' zei hij hard en stootte haar opzij. 'Dat soort hulp hoefik niet. Ik red me wel alleen.' Moeizaam krabbelde hij overeind en knikte naar de anderen, die verbijsterd hadden toegekeken. 'We kunnen,' zei hij alleen maar.


  Zijn verwonde arm brandde en hij had er nauwelijks kracht in. 'Pater Eginald,' zei hij, toen hij de dominicaan in het oog kreeg. 'U bent barmhartiger dan velen hier. Kunt u naast mij lopen en mij vertellen over de gevaren van het leven en de bijzondere bescherming van de heiligen en de Moeder Gods?'


  Katrin nam afstand. Florints gedrag verbaasde haar niet, maar trof haar wel. Zijn houding trok diepe en schrijnende voren in haar ziel. De laatste dagen had hij nauwelijks een woord tegen haar gezegd, maar dat had zij op de enorme inspanning van de tocht geschoven. Nu wist ze dat hij een grief tegen haar koesterde die dieper zat. Dat deed haar des te meer pijn, omdat ze zich om zijn verwondingen wilde bekommeren.


  Ze zocht Gassner op, die tot dat moment voorop had gelopen. Nu liepen ze achter pater Eginald aan, die de gidsfunctie overnam en hen voorging naar klooster Neustift. Ze zag dat er aan de pij van de monnik een stukje stof ontbrak. Een stukje dat zo groot was dat haar hart ervan ging bonken. Ze schoof de gedachte aan het incident met haar vader opzij. De pij van de geestelijke zou evengoed door de ontberingen van de laatste dagen gescheurd kunnen zijn.


  Laat in de middag kwam het in zicht, midden tussen de wijnbergen: een grote kerk met kloostergebouwen, omgeven door een muur.


  'Ik weet niet wat er tussen jullie is voorgevallen,' begon Gassner op zeker moment in de laatste uren van de neergaande zon, 'maar je zult het moeten rechtzetten, juffrouw Katrin. Mij bevalt de toenadering tussen Florint en die zwartrok helemaal niet. De monnik scheidt vriendelijkheden af als zweet. Even kleverig en onaangenaam.'


  Wat moest Katrin daarop zeggen? Moest ze hem vertellen dat ze de gezel niet had ingelicht over diens vader? 'Florint zoekt zijn vader, die in de werkplaats van mijn vader heeft gewerkt.'


  De koopman keek haar aan zonder zich ook maar een beetje verrast te tonen. 'Denk je dat hij jouw vader daarom heeft vermoord? Zo was het toch...'


  'Dat heeft hij niet gedaan,' protesteerde Katrin. Ze dacht weer aan het stuk stof in de hand van haar vader. 'Hij was het... echt niet!' Het kwam er ongewild bot uit. 'Ik heb u er ook van verdacht.'


  'Zoiets vermoedde ik haast al,' antwoordde hij, maar toen ze hem aankeek, vertrok hij zijn gezicht. 'Je hoeft me niet naar de keel te vliegen, juffrouw Katrin. Ik geloof ook zo wel dat hij onschuldig is. Net als ikzelf.'


  De klokken van het stift begeleidden hen de rest van hun tocht die tussen halfhoge wijnstokken door liep waarvan het loof fris en warm geurde. De benen bewogen merkbaar makkelijker toen de lichte kloostergebouwen boven de groene wijngaarden zichtbaar werden. Ze rezen hoger en hoger, tot ze eindelijk zicht boden op de voorgevel van het gastenverblijf.


  Pater Eginald verzamelde de groep voor de poortdeur. Florint draaide Katrin demonstratief zijn rug toe.


  'Ik zal proberen voor ons een slaapplaats in het klooster zelf te krijgen,' zei de monnik. 'Alleen juffrouw Katrin zal genoegen moeten nemen met een plaats in de pelgrimsherberg. Gaan jullie maar hier in de schaduw zitten. Ik moet eerst uitvinden of mijn contacten met het klooster nog iets opleveren. Het is lang geleden dat ik hier ben geweest.' Hij lachte verlegen, wees naar een bankje aan de zonzijde van het voorplein en liep naar de kloosterpoort toe.


  'Twee dagen,' zei Gassner toen pater Eginald uit het zicht was verdwenen. 'We blijven hier niet langer dan twee dagen.'


  Hij keek uitdagend naar Katrin, die inzakte. Ze knikte gedwee. Florint leunde met zijn hoofd tegen de muur en sliep met een halfopen mond, waaruit het speeksel op zijn wambuis droop. Het liefst was Katrin naast hem gaan zitten om zijn hoofd vast te houden en haar vingers door zijn haar te laten glijden. Hij zag er zo uitgeput en hulpeloos uit, zo kwetsbaar dat het haar pijn deed. Maar een aanraking zou hem gewekt hebben, en zeker een afwijzende reactie hebben opgeleverd.


  Ze gaf niet toe aan haar verlangen om hem te troosten en slenterde over de binnenplaats van de pelgrimsherberg, bekeek de wagens die daar stonden, nam de mannen op en luisterde naar hun gesprekken als ze het over de gebeurtenissen van de afgelopen week hadden.


  Ze merkte heel goed wat voor blikken haar werden toegeworpen. Wellustige, hongerige blikken uit een mannenwereld. Er werd over wegen gesproken, over veiligheid, over wie er overvallen was en wie de daders konden zijn geweest; ze bespraken wat een escorte kostte, en welke kooplieden zich een dergelijke bewaking konden permitteren. De naam van Fugger viel herhaaldelijk en toen Katrin zich naar een groepje luid pratende mannen omdraaide en een vraag stelde, kwamen ze onmiddellijk om haar heen staan en vertelden hoe gelukkig ze waren als ze met de voerlui van de Fuggers mochten meereizen. Want alleen zij hadden de allerbeste mannen in dienst, echte houwdegens en soldaten die wisten hoe en waar ze moesten slaan. De voordelen daarvan waren al verschillende keren gebleken. Nog onlangs zelfs, en dicht in de buurt, zoals ze wel gehoord zou hebben. Ze namen Katrin onder het praten van top tot teen op en kleedden haar bijna uit met hun blikken. Ze liet het zich welgevallen omdat ze meer over dit specifieke geval wilde horen.


  Een lange, magere man wist meer over de overval te vertellen, op nog geen drie dagreizen afstand, bij de Brennerpas. Er was zelfs een wagen in vlammen opgegaan en er waren drie personen om het leven gekomen.


  Nu was Katrin een en al oor en liet de vreemdeling met verbaasde kreten en vragen merken hoezeer zijn verhaal haar fascineerde en hoe boeiend ze zijn voordracht vond - als hij maar verder zou vertellen.


  De landsknechten hadden gevochten als drakendoders en joegen alle overvallers op de vlucht. En wat betekende nu de waarde van één wagen, op die van een heel konvooi? Twee dagen eerder was de karavaan hier nog voorbijgekomen, zonder te overnachten. Ze stopten alleen kort en trokken daarna onmiddellijk verder, omdat de aanvoerder al achterstand had opgelopen op zijn tijdschema. Maar ja, je had nu eenmaal de tijd nodig die je nodig had. Dat wist zelfs een Fugger, die echter bleef drammen en pressen waar het maar ging. Zelfs een oude, ervaren voerman die zijn arm niet meer goed kon gebruiken, had daardoor haast. Stel je eens voor! En dat alleen vanwege de winst!


  'Bent u er zeker van dat het een karavaan van Fugger was?' vroeg Katrin voor de zekerheid.


  'Zo zeker als ik kan zien hoe mooi je bent, juffrouw. Heb je al een slaapplaats voor de nacht?'


  Duizend gedachten maalden door haar hoofd. Ze moest Gassner en Florint vertellen wat ze zojuist had gehoord.


  Katrin had de laatste zin niet meer goed gehoord en schrok toen de man met wie ze sprak zijn arm om haar heupen legde en haar tegen zich aan trok. Als een wervelwind draaide ze zich om en sloeg hem met haar vlakke hand in zijn gezicht. 'Handen thuis, waarde heer!' siste ze. De lange, magere keek haar verbluft aan en zijn collega's grijnsden.


  'Jij hebt haar op de tanden!' riep hij verontwaardigd uit.


  'En klauwen aan mijn vingers. Pas dus maar op voor je ogen!' zei ze spottend toen ze zich omdraaide en wegliep. Achter haar veranderde de algehele verbazing in hartelijke lachsalvo's.


  Ze liep terug naar de poort om haar metgezellen op te zoeken, maar er was niemand meer te bekennen. Een beetje kribbig liep ze weer naar buiten, rondde het hele voorplein, maar kon niemand meer ontdekken. Gassner, de dominicaan en Florint waren verdwenen. Katrin zette haar handen op haar heupen en beefde van woede. Ze hadden haar gewoon achtergelaten.


  Er kwam een lekenbroeder naar haar toe lopen, een van de mannen die het werk verrichtten voor de augustijner koorheren, zodat de heren zelf konden studeren.


  'Pater Eginald vertelde me dat u een onderkomen zoekt voor twee dagen. Volgt u mij maar, juffrouw.'


  Katrin keek hulpzoekend om zich heen. Het duizelde haar, omdat de zaken niet goed met elkaar klopten: wat de dominicaan had verteld en het relaas dat ze zojuist van de koopman had vernomen. Ongerust volgde ze de lekenbroeder.
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  De vrouwen aten in een afzonderlijke eetzaal, gescheiden van de mannen en Katrins metgezellen waren in het klooster verdwenen dat zij niet mocht betreden. Ze had geen contact meer met hen.Dat Gassner dat toeliet, of Florint, woedend of niet, verwonderde haar. Verslagen lepelde ze de hutspot naar binnen die haar in een kom was aangereikt. Vrouwen waren nu eenmaal niet meer dan een aanhangsel. Overbodig als het om belangrijke beslissingen ging en bovendien zeer lastig.


  De avond bracht ze op de voorhof door, in de schaduw van de overstekende dakrand van de herberg. Ze keek naar de mannen die bedrijvig in- en uitliepen. Pelgrims op weg naar Rome en het Heilige Land, of juist op de terugreis uit de Eeuwige Stad of de Levant. Er liepen uitgemergelde lieden bij, getekend door ziekte en ontbering, sterke voerlui die hier alleen een stop maakten, en handelaren die zaken deden met het klooster. Tegen de avond hingen er een paar lichtekooien voor de poort rond, die hun diensten aanboden in de wijngaarden, tussen de stokken en het jonge groen. Snelle liefde voor een paar koperstukjes. Sommigen waagden zich zelfs op de binnenhof om potentiële klanten aan te spreken. De jongsten en mooisten onder de meisjes verleidden zelfs ordebroeders tot schuinse blikken, tot het gesis van de monnik die de herberg dreef hen verjoeg.


  Katrin bepeinsde hoe ze contact kon krijgen met haar metgezellen, maar ze kon niets bedenken. Ze hadden zich zelf moeten melden. 'Vrouwen dienen na het invallen van de schemering in hun onderkomen te zijn!' was de laatste zin van haar begeleider geweest. De monnik die haar naar haar slaapplaats had gebracht, een smal bed in een kleine cel die ze met twee andere vrouwen moest delen, had geen woord meer tegen haar gezegd en geen antwoord gegeven op haar vragen naar Gassner of Florint.


  Ze zat nog te peinzen over de gebeurtenissen van de dag toen vier ruiters haar aandacht trokken. Ze reden op zwarte paarden door de poort van de pelgrimsherberg en waren gekleed in donker leer dat vettig glansde en de hele binnenplaats in een penetrante zweetlucht zette. Elke ruiter droeg een zwaard aan zijn zij, een kruisboog aan de zadelriem en een gordel met pijlen over de schouder. Een van de mannen, een reus met blond haar en een lichte huid, kwam Katrin bekend voor. Ze dook weg in de schaduw van het gebouw en hoopte dat de blik waarmee de ruiter de mensen op de binnenhof van bovenaf opnam haar niet zou vinden. Tergend langzaam stegen de vier af. De reus floot op zijn vingers en onmiddellijk verscheen er een onderdanige lekenbroeder die de paarden aan de teugels meenam naar de stal.


  'Ze zijn dus bekend bij het klooster,' mompelde Katrin in zichzelf.


  'Klopt,' zei een stem dicht naast haar. Katrin draaide zich met een ruk om. Naast haar stond een van de lichtekooien, een jong meisje van nauwelijks twintig jaar, met donkere ogen en een mooi gevormde mond. 'U kunt de binnenplaats beter verlaten. De schemer nadert en de augustijner koorheren houden er niet van als zich dan nog vrouwen buiten ophouden. De fantasie van de broeders is vaak - eenzijdig.' Ze lachte en toonde daarbij een gebit waaraan twee tanden ontbraken.


  Katrins hart klopte in haar keel en het zweet brak haar over het hele lichaam uit. Het was lang geleden dat ze zo geschrokken was.


  'Waar ken je die mannen van?'


  'Laten we zeggen dat ik ze niet ken, maar met de een of ander... van doen heb gehad.' Weer keek ze haar aan met een blik die haar voor Katrin innam. 'Zij zijn in dienst bij de paus en zorgen ervoor dat de pelgrims op dit korte traject veilig naar de Brenner komen.'


  Plotseling wist Katrin waar ze de blonde al eerder had gezien: voor Innsbruck, in het riet langs de rivier. Die kin, die warrige haardos, de kruisboog. Het klopte precies. En als ze een en een optelde, kwam ze tot een vreeswekkende slotsom. Ze moest met Florint of Gassner praten.


  Katrin zag hoe de ruiters zich langzaam over de binnenplaats verdeelden.


  'Het wordt tijd, kom mee,' drong het meisje aan. 'Ik ga ervan uit dat u die mannen niet wilt tegenkomen. Wees niet bang. Ik weet dat u mijn werk niet doet. Ik heb gezien hoe u hier met twee mannen bent aangekomen. Samen met die dominicaan.'


  Ze pakte haar bij de arm en trok haar mee, zonder dat Katrin zich verzette. Uit haar ooghoek zag ze hoe de grote, blonde man met een van de koorheren sprak, die naar hem toe was gekomen. Hij knikte en wees naar het kloostergebouw.


  Op dat moment glipte ze met haar begeleidster door een deur tegenover de pelgrimsherberg.


  'Moeten we niet naar de vrouwenkamers?' zei Katrin bedeesd. Maar het meisje nam haar niet mee de trap op, maar leidde haar naar een doorgang achter de trap, die vanaf de voorkant nauwelijks te onderscheiden was. Ze kwamen via een smalle gang in een ruimte terecht die Katrin tot dan toe niet had gezien.


  'In deze ruimte mag u eigenlijk niet komen, maar hier kunnen we ongestoord praten.'


  'Waarom zou ik hier niet mogen komen?' vroeg ze, om zich heen kijkend. De kamer was leeg op een enorme kast na, die tot aan het plafond reikte. Het meubel kon door geen enkel venster en geen enkele deur naar binnen zijn gebracht, maar moest ter plaatse vervaardigd zijn. De zware, met ijzer beslagen eikenhouten deur met grote hengsels tegenover de smalle gang paste helemaal niet bij de kale ruimte. Alsof het de scheiding tussen twee werelden betrof.


  'Het is een bijzondere kamer,' zei het meisje geheimzinnig. 'Waarom verborg u zich voor die mannen?'


  Katrin draaide naar de jonge schoonheid toe. Zolang ze haar mond dichthield, zag ze er werkelijk betoverend uit. Haar haar glansde bijna blauwachtig in het schemerlicht van de ruimte. 'Omdat ik zeker weet dat hij met zijn kruisboog op een van mijn vrienden heeft geschoten.'


  Het meisje hield haar hoofd schuin en keek haar met half dichtgeknepen ogen aan. 'Ja,' bevestigde ze. 'Ik geloof dat ze zo zijn. Vooral die blonde is een slechte. Die wil ons altijd pijn doen.'


  Katrin draaide zich geschrokken om. 'Bedoel je dat hij hierheen komt?'


  'Nee, hier worden we door de monniken opgehaald.' Ze wees naar de zware deur. 'Dat is de doorgang naar het klooster. Je komt er niet direct bij de cellen, maar bij de ruimtes die wij kunnen gebruiken. De monniken zijn schuchter, maar onverzadigbaar als bokken.' Ze lachte en straalde als een pas ontloken bloem.


  'Ik moet mijn metgezellen voor die blonde waarschuwen,' merkte Katrin op. Dat hij hun mogelijk wilde ombrengen en haar misschien zocht, hield ze voor zich. 'Hoe heet je eigenlijk?' vroeg ze. 'En waarom help je mij?'


  'Dat zijn veel vragen voor onze korte kennismaking,' antwoordde zij. 'Ik heet Isabella...' Ze aarzelde. 'U bent alleen. Dat is nooit goed. Waar zijn uw vrienden heen? Of waren dat geen vrienden van u?'


  Katrin had bewondering voor het meisje. Het was misschien een eenvoudig ding, maar ze had een scherpe waarneming en probeerde alles te verklaren. 'Het zijn vrienden van mij, op de dominicaan na. Die heeft ons hierheen gebracht. Ik vertrouw hem niet.'


  'Daar doet u goed aan. Ik ken hem. Hij komt minstens tweemaal per jaar hier. Zolang het licht is en de mensen hem kunnen zien, is het een vrome man, maar 's nachts verandert hij. 's Nachts is het een monster.'


  Katrin fronste. 'Hoe bedoel je dat?'


  'Zoals ik het zeg!' Het meisje keek naar de grond. 'Niemand van ons gaat nog met hem mee.'


  Katrin was verbijsterd. Die asceet en meisjes? 'Bedoel je dat hij meisjes bij zich in bed haalt? En waarom willen jullie niet meer?'


  Het meisje haalde haar schouders op. 'Ik weet het niet. Hij heeft al drie meisjes laten ophalen. En geen daarvan is ooit teruggekomen.'


  Katrin sloeg een hand voor haar mond, maar Isabella stelde haar gerust. 'We kunnen niets bewijzen. Wie gelooft er een hoer? Iedereen weet dat wij liegen en bedriegen om in ons onderhoud te voorzien. Wij verkopen ons lichaam en verspelen daardoor niet alleen onze zaligheid, maar ook onze reputatie. Niemand mist ons.' Ze zei het zonder zelfbeklag en zonder verwijt in haar stem. Ze stelde het alleen maar vast.


  In Katrins herinnering dook een beeld op waaraan ze niet graag terugdacht: haar vader die in een plas eigen bloed lag en een woord fluisterde. Ze zag weer hoe zijn lippen daarbij bewogen en zijn ogen haar aankeken alsof ze de verschrikkingen van de hel aanschouwden.


  'Deze deur komt in het klooster uit?' vroeg ze, op de zware deur wijzend.


  Isabella knikte. 'Ze komen als het donker wordt en ze de completen hebben gebeden.'


  'Door die deur?'


  Weer knikte het meisje.


  'Je moet me helpen, Isabella. Ik geloof dat mijn vrienden in levensgevaar zijn.'
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  Florint zat met de broeders van het klooster aan tafel en werktezijn eten naar binnen. Gassner en hij waren samen met de dominicaan aan de tafel van de abt genodigd. De augustijner koorheren leefden niet direct in grote armoede. Als voorgerecht stond er een groentesoep op het menu, met daarna zes hoofdgerechten naar keuze, waaronder gebakken vis, kapoen en gekookte worst. Schuimomeletten en met kikkererwtenpaté bestreken brood vervolmaakten de avonddis.


  De abt, die zich ondanks de op de achtergrond klinkende tekst uit de Heilige Schrift geenszins het zwijgen liet opleggen, betreurde het in het voorjaar geen verse groenten te kunnen opdienen: daar was het nog te vroeg voor. Maar in elk geval was er paardenbloemsalade, want de paardenbloemen waren in deze tijd van het jaar overvloedig aanwezig. Te eten als spinazie, kort gekookt en met een beetje muskaat uit de Oriënt. Het was een smakelijk bijgerecht bij vlees en onmisbaar voor de spijsvertering, want zoals men wist veroorzaakte vlees een harde stoelgang, die echter met de bittere stoffen uit de paardenbloemsalade vrijwel volledig verholpen kon worden.


  Bij het eten werd bier geschonken en - met mate - wijn.


  'Wie groente verbouwt, hoeft niet van de rookkamer te leven,' vulde Gassner aan, terwijl hij een stuk gerookt spek pakte dat in zure wijnbladen was ingelegd en droop van de olie.


  'En vergeet de ingelegde courgettes en komkommers niet. Een genot in deze fruitarme tijden,' antwoordde de abt, alvorens hij de zegeningen besprak van in honing ingelegde en met kaas bestrooide pompoen: een voortreffelijke maagvulling.


  Florint had weinig interesse voor de verfijnde smaak. Hij at omdathij honger had en de laatste dagen bijna niets te eten had gekregen.


  Gassner sprak echter enthousiast met de abt over de bereiding van bepaalde groentesoorten - in olie bakken, of alleen in water koken? - en over de vraag of voor een kippensoep alleen het vlees van een kip, of het hele beest met botten en al gekookt diende te worden. Ze gingen zo op in hun gesprek dat ze bijna vergaten verder te eten.


  'Wat zou er met Katrin zijn gebeurd?' Florint vroeg het aan de dominicaan, die naast hem zat en in de gekookte paardenbloemen porde. 'We konden niet eens afscheid van haar nemen.'


  'Zij redt zich wel,' zei de monnik bot.


  Maar Florint maakte zich zorgen. Hij had een ongemakkelijk gevoel bij dit alles. De opname in het klooster zelf, de vriendelijkheid van de broeders, het feit dat zij in een afzonderlijke vleugel waren ondergebracht. In vergelijking met de ontberingen die ze de laatste dagen onderweg hadden meegemaakt, was het alsof ze plotseling in het paradijs waren beland. De omgeving werkte bedwelmend, en dat beviel hem niet.


  Om iets van zijn onbehagen kwijt te raken, streek hij met de vlakke hand over de gastentafel en zag toen een aantal gaatjes die met een scherp voorwerp, een priem of een dolk, in het eiken tafelblad waren geboord. De gaatjes vormden een patroon dat hij maar al te goed kende: het teken van de Plejaden.


  Hij moest slikken. Niemand anders kende het teken van zijn vader. Het was niet toevallig in het tafelblad terechtgekomen, want de gaatjes waren gelijkmatig en dus bewust aangebracht. Er was geen twijfel mogelijk: zijn vader was hier geweest, had aan deze tafel gezeten en er mogelijk net als hij aan gegeten en gedronken terwijl hij naar het gezwets van de abt over kapoenen en honingpompoenen moest luisteren. Hij moest Gassner daarvan op de hoogte stellen. Hij stootte hem met zijn elleboog aan.


  'Ziet u dat?' vroeg hij zacht, terwijl hij naar het teken van de Plejaden wees.


  Gassner wendde zich met tegenzin van de abt af en gunde de gaatjes nog geen halve blik. 'En?'


  'Dat is het teken van mijn vader,' fluisterde Florint. 'Hij is hier geweest.' Terwijl hij het zei, keek hij niet naar de gaatjes in het tafelblad, maar naar de dominicaan die naast hem zat en juist met een koorheer in gesprek was geraakt. Kennelijk voelde hij de onrust waarmee de gezel worstelde. Hun blikken kruisten elkaar en Florint meende in de ogen van de geestelijke een stille triomf te lezen; maar voordat hij er zeker van was, keek pater Eginald weer weg en liet zijn blik door de zaal dwalen.


  'Hoe kon hij aan de tafel van de abt komen te zitten?' mompelde Florint. Gassner haalde zijn schouders op en richtte zich weer op de kapoenen. De dominicaan hervatte het gesprek met zijn buurman.


  'Het klooster is ook een hospitaal voor pelgrims,' probeerde hij de zaak te verklaren. 'Als hij ziek was... als hij verpleging nodig had... onzin,' onderbrak hij zichzelf. 'De koorheren zouden hem nooit hierheen hebben gehaald. Een galeislaaf...'


  'De augustijnen zijn niet zozeer monniken als wel geleerden,' zei Gassner tussen twee happen door. 'Een man als jouw vader, een instrumentmaker, zou een verrijking voor het tafelgesprek zijn geweest.'


  'Als ze daarvan op de hoogte zouden zijn geweest,' bromde Florint.


  Ze moesten hun gesprek staken. De avondmaaltijd werd met een gemeenschappelijk gebed beëindigd. Een kleine, gezette lekenbroeder wenkte de groep rond Gassner naar zich toe en bracht hen naar hun slaapcellen.


  Tussen Florints vertrek en dat van Gassner lag bijna een hele vleugel. Waarom waren ze niet naast elkaar ondergebracht? Maar het waren gedachten die op dat moment bijzaken schenen. Hij was vooral bezig met het Plejadenteken. Betekende het dat zijn vader niet als galeislaaf naar Venetië onderweg was geweest? Betekende het dat hij zelfstandig reisde, of dat hij zelfs ontsnapt was? Waarom was hij dan hier in het klooster Neustift geweest en niet naar Augsburg teruggekeerd? Hoe was het hem gelukt om te ontsnappen? Of zat het allemaal heel anders?


  Hij ging op het oncomfortabele bed liggen, een houten bank met wat stro die op vier wankele poten stond. Meer had de kamer niet te bieden, op een houten kruis na en een kleine lessenaar daaronder.Door het venster viel licht naar binnen dat in de schemering zwakker werd en uiteindelijk overging in het blauwachtige schijnsel van de maan. De geluiden stierven weg alsof je langzaam doof werd. Alleen de levenstekens van het gebouw zelf bleven ten slotte nog over. Het kraken van de vloerplanken, het kreunen van de balken en het tikken van het in de kou krimpende hout. Een zacht sissen en suizelen fluisterde door de nacht en hield Florint uit zijn slaap. Het was alsof het klooster een tweespraak hield met de hemel.


  Zijn gedachten dwaalden af naar Vlasbaard. Sinds zijn medegevangene verdwenen was, had hij nog geen tijd gehad om over de redenen voor zijn verdwijnen na te denken. Waarom was hij niet bij hen gebleven tot ze in veiligheid waren? Of had hij de komst van de dominicaan al zien aankomen en had hij het contact met hem willen vermijden? Waar was Vlasbaard nu? Was hij veilig?


  Een zacht kloppen rukte hem uit een gedachtestroom waarvan hij niet zeggen kon waar die over was gegaan. Hij had aan zijn vader gedacht, dat wist hij nog, en aan het teken van de Plejaden, aan Gassner en Vlasbaard en... Er werd weer geklopt. Hard deze keer. Florint slikte. Hoe laat was het? Te oordelen naar de duisternis in de cel, was de maan al onder. Er moest dus geruime tijd verstreken zijn. Hij had waarschijnlijk geslapen of althans een soort halfslaap gehad.


  Geruisloos stond hij op en liep naar de deur. Weer werd er geklopt - tok, tok, tok - alsof iemand met een houten stok tegen de deur sloeg. Hij slikte nogmaals voordat hij de grendel waarmee hij had afgesloten omhoogschoof. De deur sloeg naar buiten toe open; dus moest hij de greep vasthouden, zodat de deur niet plotseling opengerukt kon worden. Hij ging zo staan dat hij in noodgevallen zijn gewicht naar achteren kon laten vallen.


  'Florint, eindelijk!' Het was een stem die hij kende. 'Laat me erin!'


  Hij was te verrast om nog weerstand te bieden. De deur zwaaide open en een gestalte glipte zijn cel binnen. 'Trek de deur dicht!' beval ze.


  Nu pas drong het echt tot hem door wie deze nachtelijke rustverstoorster was 'Katrin? Ben jij het?'


  'Stil!' fluisterde ze. 'We moeten opschieten. Jullie moeten uit het klooster vluchten!'


  Het eerste moment begreep Florint er niets van. 'Wat zeg je?'


  Katrin legde een vinger tegen haar lippen en siste zacht. 'De mannen die de karavaan hebben overvallen, zijn in het klooster. Ze hebben al met de augustijner koorheren gesproken, en ik ben bang dat ze jullie gevangen zullen zetten.'


  Florint ging zitten. 'Waarom zou ik jou geloven? Je hebt al eerder tegen mij gelogen.'


  Katrin snoof hard. 'Luister goed, Florint. Het is mij een zorg of je mij gelooft of niet. Ik heb die mannen gezien. Hoewel ik weet wat er met mij gebeurt als ze me hier betrappen, ben ik het klooster binnengeslopen om jou te waarschuwen. Ik heb van kooplieden die hier verblijven gehoord dat onze karavaan onder leiding van meester Beitel een paar dagen geleden is langsgekomen, vrijwel ongeschonden. Er is niemand gedood en niemand heeft de karavaan leeggeroofd. Iedereen leeft nog. De dominicaan heeft ons dus voorgelogen, of hij wist zelf niet hoe het zat. Breng me nu in elk geval naar Gassner, zodat ik hem ook kan waarschuwen! Misschien gelooft hij mij wel!'


  Ze had zich zo opgewonden onder het praten, had zo gesist en gespuugd dat Florint zich erover verwonderde. Hij zag onmiddellijk dat haar angst niet gespeeld was.


  'Goed dan. We gaan.'


  Hij pakte Katrin bij de hand en trok haar mee de gang in, naar de cel van Gassner. Toen ze bij zijn deur aanklopten, bleek die open te staan. In de cel was niemand meer te bekennen.


  'Dat zal toch niet waar zijn!' siste Florint. Waren ze zo ver uit elkaar gezet om geruisloos na elkaar omgebracht te kunnen worden? 'Waar gaan we nu heen?' fluisterde hij, door de stenen gang rennend. Toen ze een andere celdeur passeerden, hoorden ze de luide stem van de koopman erachter. Florint klopte onmiddellijk aan. 'Ik ben het, Florint. Gassner, doe alstublieft open.'


  De deur zwaaide naar buiten en in het schemerige licht van een kaars zag Florint Gassner met een meisje. Beiden keken hem verrast aan.


  'En toen waren we weer eendrachtig tezamen!' merkte Katrin op.


  Gassner liet het meisje los, dat snel haar bovenstukje omhoog trok. De koopman bracht zijn kleding op orde en keek tegelijkertijd naar de nog steeds verstrengelde handen van zijn metgezellen. Florint liet onmiddellijk los. 'Vertel wat je hebt ontdekt,' zei hij tegen Katrin, die snel en in korte zinnen verslag uitbracht. Toen ze haar relaas had gedaan, kwam Gassner al naar buiten. 'Ik moet alleen mijn rugmand halen,' fluisterde hij. In het voorbijgaan drukte hij het meisje een muntstuk in haar hand en verdween.


  Katrin liep op het meisje af, dat tot dat moment alle opwinding gelaten over zich heen had laten komen, alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


  'Isabella zal je alles uitleggen,' fluisterde ze. Het meisje keek verrast op en knikte daarna. 'Ik ga met jullie mee,' zei ze. 'Anders verdwalen jullie. Het klooster is een doolhof.'


  'Wegwezen dan, het leven is te kort om het aan wachten te verkwisten. Wie weet wanneer die heren opduiken,' zei Florint.


  'Moeten we de dominicaan inlichten?' vroeg Gassner, die met zijn rugmand bij de groep terugkeerde.


  Florint schudde zijn hoofd. 'Nee. Zijn rol in dit geheel is mij te duister. Wij komen hier aan, en onze achtervolgers weten waar we zitten. Dat is geen toeval.'


  'Die ellendige monnik! Een duivel is het! Hij speelde ook bij de dood van meester Buschmann een duistere rol. Het zou mij niet verbazen als hij...' Gassner maakte zijn zin niet af.


  Florint verzweeg dat hij hem evenmin vertrouwde. Liever had hij de dominicaan aan zijn zijde gezien dan de koopman. Gassners uitstekende contact met de abt zou het opduiken van de pauselijke jagers evengoed kunnen verklaren als een dubbelspel van pater Eginald.


  'Weet jij de weg naar buiten?' vroeg Gassner aan Katrin.


  Ze knikte. 'We moeten door de hoerenpoort. Dat is de enige weg: door het vrouwenhuis naar het voorplein en door een onbewaakte poort. Opschieten!’
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  Ze waren nog niet aan het eind van de kloostervleugel toen erachter hen deuren sloegen en luide vloeken door de donkere gangen galmden.


  Katrin had met Isabella afgesproken dat zij aan het eind van de gang op hen zou wachten, omdat ze het gebouw beter kende dan zij. Maar er was niemand te bekennen. Rechts? Links? Katrin bleef even stilstaan en wist niet welke kant ze moest kiezen. Achter zich hoorde ze het klikken van spijkerzolen op de stenen gangvloer.


  'Waar wacht je nog op, Katrin? Waar moeten we heen?' vroeg Gassner.


  Wist ik het maar, dacht Katrin, die zich probeerde te herinneren welke weg Isabella met haar had genomen.


  Plotseling ging er links van hen een deur open. Er kwam een vrouwenhoofd tevoorschijn. 'Katrin?' hoorden ze roepen.


  'Isabella!'


  'Hierheen!' zei het meisje en wenkte hen een cel binnen. Alle vier schoten ze door de deur naar binnen, die Isabella weer voorzichtig vergrendelde. Ze maakte nauwelijks geluid. Katrin stuitte als eerste op de monnik, een kleine, dikke man, die achter in de cel in een hoek hurkte en haar angstig aankeek. Hij dook op in het zwakke licht van een kaarsvlammetje, dat in de richting van de deur was afgeschermd.


  Isabella legde haar oor tegen de deur te luisteren. Met een vinger over haar lippen legde ze alle aanwezigen het zwijgen op. Er waren gedempte voetstappen te horen, gesnuif en het korte, barse blaffen van bevelen.


  Samen met Florint luisterde Katrin naar de stemmen op de gang. '... u hebt ze wantrouwig gemaakt met uw acties, pater. U had de meester kunnen laten leven.'


  De stemmen werden luider toen ze de cel voorbijliepen en stierven daarna weg in het doolhof van het klooster.


  'Wat hebt u daarmee te maken? Die vent was niet meer te gebruiken en hij had alles kunnen verstoren. Hij moest weg...'


  De stem van de dominicaan verdween. Florint en Katrin keken elkaar aan. Was dat een bekentenis geweest? Katrin kreeg tranen in haar ogen. Voor haar kon het maar één ding betekenen: de geestelijke had haar vader op zijn geweten.


  Alles werd weer stil. Isabella luisterde nog even of Katrin zich niet had verraden met haar snikken. Florint legde een hand op haar schouder en trok haar tegen zich aan. 'Vergeef me,' mompelde hij en Katrin drukte haar hoofd tegen zijn borst.


  Isabella knipte met haar vingers. 'Dat was op het nippertje, meisje,' zei ze tegen Katrin. Vervolgens nam ze de mannen stuk voor stuk op terwijl ze langs hen heen schoof. 'Ik had van hem hier gehoord dat de gerechtsdienaren van de paus al in het klooster waren.' Ze wees naar de lekenbroeder achter in de cel. 'De hoerenpoort wordt bewaakt, daar komt niemand meer door weg. Daarom heb ik het plan een beetje gewijzigd. Mag ik jullie voorstellen: broeder Remigius. Hij zal jullie heelhuids uit het klooster brengen, nietwaar, schatje?' Ze kneep hem speels in zijn wang. 'Hij wacht de koorheren hier op.'


  De monnik knikte ijverig, zonder dat de vrees uit zijn ogen week.


  'Hoe weten we dat we hem kunnen vertrouwen?'


  'Omdat hij... hoe zal ik het zeggen... bij mij in de gunst is.' Ze ging voor hem staan en kuste hem op zijn lippen tot zijn ogen verdraaiden. Daarop drukte ze zijn gezicht tussen haar borsten. Katrin keek de andere kant op. 'Hij vindt iets bij mij wat hij niet graag zou kwijtraken,' glimlachte Isabella.


  De geestelijke maakte zich van haar los. 'We moeten wachten tot de rust is weergekeerd.' Hij rommelde aan zijn gordel en haalde een aantal sleutels tevoorschijn. 'Ik breng jullie naar de boomgaard en vandaar via de muurpoort naar de wijngaarden. Of jullie daarna de weg naar Innsbruck of Bolzano nemen, is jullie keus. Ik... dat wil ik helemaal niet weten,' stotterde hij. Broeder Remigius sprak zo zacht dat iedereen het hoofd naar hem toe boog.


  'Hoelang moeten we wachten?' vroeg Florint. Zonder antwoord te geven sprong de lekenbroeder van zijn brits en liep naar de deur, die hij op een kier opende om naar buiten te gluren. Even later wenkte hij.


  Katrin en de anderen volgden hem door de gang tot aan een betimmerde wand. Broeder Remigius liet een sleutel in een bijna onzichtbare kier verdwijnen, waarop er onmiddellijk een deur openging die toegang gaf tot een trap naar beneden.


  Met een glimlach liet hij de anderen voorgaan, stapte zelf als laatste door de opening en sloot de deur weer zorgvuldig af. Katrin vermoedde dat dit de gangen waren waarlangs vrouwen en meisjes als Isabella onzichtbaar door het huis werden geleid.


  'Naar beneden!' riep hij zacht. Onmiddellijk kwam de groep in beweging, om voor een volgende poort te blijven staan. Omstandig liep broeder Remigius hen voorbij en deed weer open. Alleen aan de kille zucht konden ze voelen dat ze het gebouw verlieten.


  'Bukken!' fluisterde de monnik. 'En geen geluid! Elk woord in deze boomgaard is via elk raam van het klooster te horen.'


  Achter elkaar slopen ze door de boomgaard, waar het gras al hoog genoeg stond om een eerste keer te worden gemaaid. De volgende morgen zou een opmerkzame monnik hun sporen daarin kunnen ontdekken, dacht Katrin. Geluidloos als spoken slopen ze een voor een over de weide en onder de vruchtbomen door, tot ze op de ommuring stuitten. Broeder Remigius leidde hen langs de muur naar een oude, lage poort die eruitzag alsof ze in geen eeuwen meer open was geweest, zo vermolmd en vervallen leek ze zelfs in het licht van de halve maan. Maar de sleutel van de broeder paste, en de poort liet zich even geruisloos openen als de andere deuren.


  'Hier scheiden onze wegen!' zei Isabella. 'Als je langs de muur blijft lopen, kom je op een weg. Volg die naar boven. Boven de wijnberg loopt een pad dat in zuidelijke richting naar Bolzano leidt. Het is de oude weg, die nu door smokkelaars en stropers wordt gebruikt. Niemand zal vermoeden dat jullie die volgen.' Ze liep naar Katrin en omhelsde haar kort. 'Ik moet terug naar mijn monnikje. Hij vraagt terecht om zijn beloning!'


  'Dank je!' fluisterde Katrin. 'Hoe kan ik je hier ooit voor terugbetalen?'


  Het meisje trok haar naar zich toe en sprak dicht bij haar oor. 'Bid voor mij en - trouw met die kerel!' Met een stille glimlach draaide ze zich om en verdween weer achter de kloostermuur.


  De deur ging dicht en de sleutel werd omgedraaid. Terwijl de groep zich nog afvroeg of ze dit alles gedroomd hadden of dat het werkelijkheid was, begonnen de geluiden aan de andere kant van de muur steeds meer voor zichzelf te spreken.


  'Laten we gaan,' drong Katrin beschaamd aan. Ze kon wel vermoeden wat het ritmische kreunen en steunen te betekenen had.


  Gassner ging voorop, met Florint in zijn kielzog. Na een paar meter liet hij Katrin echter voorgaan, en toen ze hem voorbijliep, pakte hij even haar arm vast. 'Dank je!'


  Katrin voelde een warme golf door haar lichaam gaan. 'Geen dank,' zei ze en liep door. Even tastte ze naar de bundel met documenten die ze nog altijd onder haar kleding droeg. Ze was blij dat haar benen naar voren bewogen en dat zij niet de richting hoefde aan te geven. Ze liep met de beide mannen mee en voelde hoe Florint in het donker zijn blik op haar richtte.


  Ze dacht erover na of ze dat onaangenaam moest vinden, maar toen eiste de weg haar concentratie volledig op en kwam al haar nadenken tot stilstand. Florint had haar bedankt, en dat was genoeg.


  


  Deel III

  



  'Wij wensen dat de natuur ook niet verder zou gaan


  en even begrensd zou zijn als ons verstand.


  Maar dat zou betekenen dat we niets van de grootsheid


  en heerlijkheid van de Schepper der wereld zouden weten.'


  



  GOTTFRIED WILHELM LEIBNIZ, 1715
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  Florint deed het deksel van de kist open. Zwaar, donkerblauwfluweel dekte de horoscoopmachine af. Aan de binnenkant van het deksel verscheen het teken van de Plejaden: de ruit van zeven zwarte punten. Hij tilde het fluweel op en bekeek de stof langdurig. Op het nachthemelblauw was het teken van de meester ook in zilver geborduurd. Ongelovig schudde Florint zijn hoofd. Een ware stortvloed van Plejaden! Wat had zijn vader daarmee willen zeggen?


  Een schaduw nam het licht weg. Voorzichtig legde Florint de doek terzijde en keek op. 'Ga uit het licht, Gassner!' zei hij bot. De koopman strompelde een stap opzij.


  Voor de eerste keer zag de gezel de horoscoopmachine in het licht - en hij was teleurgesteld. Het was niet meer dan een eenvoudige kubus van messing, met in het oppervlak een paar openingen en een dekplaat met een hele reeks naar voren stekende pinnen, waarvan de functie Florint niet duidelijk was. Werden de bogen daaraan bevestigd? Werd er een heel bovendeel op gemonteerd? Het hele apparaat wekte de indruk dat er iets miste, dat het uit verschillende delen bestond en dat hij alleen het mechaniek in zijn hand hield, het uurwerk, zogezegd. Maar waar was de rest dan? Als hij aan de gecompliceerde uurwerken dacht die zijn vader eerder had gebouwd, dan leek dit kubusje niet meer dan speelgoed. Bijna had hij gelachen. Wilde Gassner daarmee indruk maken op de Signoria? Zij zouden hem onmiddellijk in de kerkers gooien en hem daar laten rotten! Hij haalde diep adem en draaide de zware, metalen dobbelsteen naar alle kanten.


  Het mechaniek leek grotendeels onbeschadigd. 'Als u niet zo'n ellendige haast had gehad, zou ik nu niet hoeven te proberen de machine zonder gereedschap te openen.' Hij bevoelde de zijplaten. 'Ze zijn een beetje naar binnen gebogen. We mogen van geluk spreken dat er aan de binnenkant geen tandwielen tegenaan zitten.' Hij tilde de behuizing op, die hij nauwelijks in beweging kreeg. Hij schudde voorzichtig en hoorde binnenin iets metalig rammelen. Zijn gezicht vertrok. 'Er is een onderdeel afgebroken, of er is iets uit een verankering geschoten. Het zal eerst weer bevestigd moeten worden, als dat nog mogelijk is.'


  Gassner hinkte naar de tafel en bekeek het apparaat wantrouwend. 'Barst, barst, barst,' schold hij. Om zijn hoofd zat nog een wit verband en zijn arm hing in een doek. 'Het ging zo plotseling. De steen schoot onder mij weg, en ik ging erachteraan. Verder weet ik niets meer.'


  Florint sloeg geen acht op hem. Met trillende vingers zocht hij naar de kleine haakjes waarmee de vier zijkanten van het mechaniek konden worden gelost. Zo bouwde zijn vader de behuizingen altijd. Maar nu vond hij ze niet en moest hij heel dicht op het apparaat kruipen om het mechaniekje te zoeken. Het metalen huis zat echter naadloos in elkaar, alsof het uit één stuk was gemaakt. Dat was onmogelijk. Misschien had zijn vader een bijzonder systeem voor het openen toegepast. Hij zocht er tevergeefs naar. De zijkanten waren niet te verwijderen of uit elkaar te trekken.


  Hij deed nog een laatste poging, legde de behuizing op haar zij en probeerde het mechaniek er zijdelings uit te halen, maar de machine gaf geen haarbreed toe. Alles was er vast ingebouwd, en op dit moment zag Florint niet hoe hij het inwendige van het apparaat kon bereiken zonder de behuizing te vernielen. 'U had geluk bij een ongeluk. De machine is onwrikbaar vastgezet. Als ze speling had gehad, zou de val het mechaniek waarschijnlijk hebben vernietigd. Maar zonder het juiste gereedschap kan ik het apparaat niet openen.'


  Gassner sloeg met zijn vuist in zijn hand en Florint nam hem wantrouwig op. Was het vreugde omdat de machine er zonder noemenswaardige kleerscheuren van af was gekomen, of ergerde hij zich eraan dat het mechaniek niet zonder meer op gang te brengen was? Als de koopman niet van de helling was gerold, hen voor die tijd niet tot grote haast had aangespoord en niet de moeilijker weg via het Brentadal had gekozen, dan zouden ze nu niet hier in deze hut zitten om de schade op te nemen. Wellicht hadden ze dan niet eens ergens samen gezeten, en al helemaal niet in vrijheid. Het Brentadal was een sterke zet geweest, waarmee zelfs een smokkelaar eer had kunnen inleggen. Terwijl hun achtervolgers hen langs de Etsch zochten, hadden zij de moeilijkere, maar kortere weg naar Venetië genomen.


  'Zouden ze ons nog achtervolgen?' vroeg Katrin. Ze stond met haar rug naar de tafel en keek uit over de rivier die door het dal kronkelde en een diepe bedding in het rode gesteente had uitgeslepen.


  'Ze zouden ons nu kunnen inhalen,' antwoordde Gassner.


  'Ik heb gereedschap nodig,' bromde Florint. 'Met mijn blote vingers kan ik niets beginnen. Ik kan alleen dit zeggen: als er binnenin geen tandwielen vernield zijn, zou de machine kunnen werken. Maar ik kan het apparaat niet eens openen. Het heeft een verborgen mechanisme en het zou dagen kunnen duren voordat ik dat vind. Op deze manier heeft niemand er iets aan.' Met een definitief gebaar draaide hij de behuizing om, maar ook aan de onderzijde kon hij niets ontdekken: geen schroef, geen oogje, geen slot. Hoe had zijn vader deze behuizing in vredesnaam in elkaar gezet?


  'De tijd dringt,' merkte de koopman op.


  Katrin keek hem aan. 'Hoe ver is het naar Venetië?'


  Gassner was op de bank naast de haard gaan zitten en hield zijn been vast. Hij zag er bleek en gepijnigd uit. 'We zitten dicht voor de grens met Veneto. Tot Venetië zelf is nog een goede twee weken. Als we op...' Hij zweeg plotseling en luisterde. Buiten hulde een gestaag ruisende regen het hele landschap in een fijne nevel. Alle drie keken ze op.


  'Wat is er?' vroeg Katrin, die naar het raam liep. Toen Florint iets wilde zeggen, legde ze hem met een snelle handbeweging het zwijgen op. 'Honden!' stelde ze vast.


  Gassner floot tussen zijn tanden. 'Dat was het dan, vrienden. Ik kan niet meer vluchten. En jullie wellicht ook niet meer.'


  Florint spuugde onopvallend. Het woord 'vrienden' klonk uit Gassners mond haast spottend.


  De koopman pakte de stok die hij uit een tak had gesneden en die tegen de wand van de hut stond. Hij strompelde naar de deur, terwijl Katrin hem volgde. 'Wat zijn dat voor honden?' hoorde Florint haar vragen. Hij dacht net hetzelfde.


  'Ik weet het niet,' antwoordde Gassner en liep het blaffen tegemoet dat vanuit de dalkom naar hen opklonk.


  Florint richtte zijn aandacht weer op de kubus die voor hem stond.


  Hij probeerde te achterhalen waar de spleten en gaten in het oppervlak voor dienden. Het waren er acht, hetgeen betekende dat er wellicht sfeerbogen aan bevestigd moesten worden: voor elke planeet een opening in het bewegingsmechaniek. De aarde, waar Mercurius, Venus en de zon omheen draaiden. Op veel grotere afstand draaiden Mars, Jupiter en Saturnus hun banen. Ook zij trokken in een cirkel om het middelpunt, de aarde. En helemaal aan de buitenkant, om de planeten heen, stonden de vaste sterren in hun bolvormige schaal. Maar alle bogen ontbraken. Alleen de bevestigingspunten waren er nog. De ordening van de draaiopeningen vond hij vreemd. Ze waren alle van symbolen voorzien, behalve die van de aarde en de zon.


  Florint vroeg zich af of daar het geheim in school dat de dominicaan zo enorm bezighield. Hij begreep er zelf te weinig van. Vermoedelijk was het wel zo, want Katrin had aangegeven dat haar vader iets dergelijks had gezegd. Hij herinnerde zich de mededeling van zijn vader zelf: 'De hemel beweegt zich niet,' had die geluid. Had dat betrekking op de sfeerbogen van de machine?


  Het hondengeblaf was nu niet meer te missen. Ze stormden op de hut af, alsof ze een spoor volgden. Katrin, die met Gassner naar buiten was gegaan, gaf een gil. Onmiddellijk sprong Florint overeind en rende de deur uit.


  Eerst zag hij niemand. Hij moest zich oriënteren en bepalen waar de meute honden vandaan kwam. Hij hoorde er vier of vijf. Toen zag hij ze ook. Gassner hield zijn stok in hun richting en Katrin stond achter zijn rug. De honden, ruige beesten met brede snuiten, stormden regelrecht op hen af. Net wilde de koopman uithalen om een klap te geven toen de eerste hond hem al voorbijschoot. Zonder zich om de man en vrouw achter hem te bekommeren, rende het dier verder tegen de helling op. De hele meute volgde hem.


  Hadden ze het op hem voorzien? Dan was het maar zo. Het had geen zin meer om nog weg te rennen. Florint liep twee stappen op de beesten toe en hoorde toen achter zich een woedend gegrom. Vielen ze van twee kanten tegelijk aan? Toen hij zich omdraaide, begreep hij dat ze er allemaal naast hadden gezeten. Achter hem kwam uit de begroeiing naast de hut een beer tevoorschijn die zich op zijn achterpoten oprichtte. Hij was kennelijk in zijn middagslaap gestoord en snoof geërgerd.


  De honden renden ook de gezel voorbij en vormden een kring rond de beer, maar wel op veilige afstand. Florint wist niet of hij moest lachen of huilen. Hij wilde er niet aan denken wat er gebeurd zou zijn als dit enorme dier hen bij de avondmaaltijd had gestoord. Op zijn achterpoten mat de beer zeker achtenhalf Augsburgse voet. Een doorslaggevend argument als het om de verdeling van de maaltijd ging. De beer liet zijn tanden blikkeren en sloeg zelfs naar zijn belagers, zonder er ook maar een te raken. Het waren te veel, te wendbare en te verstandige honden. Florint telde er vijf.


  'Herdershonden!' lachte Gassner, die naast hem was komen staan. 'Onschuldige herdershonden. De herders zullen weldra ook opduiken. Dit is waarschijnlijk maar een deel van de drijfhonden. De herders trekken in het voorjaar met hun kuddes van alm naar alm.'


  'Ik hoop dat u gelijk hebt,' mompelde Florint.


  Lang bleef hij kijken naar het vertwijfelde verzet van de beer tegen zijn belagers, hoe hij in de lucht sloeg, tegen de ontblote tanden van de honden beet, zich oprichtte en een dreunend gebrul liet horen. Maar het hielp niet, de meute liet zich niet intimideren. Ten slotte trok het wilde dier zich met een woedend en geërgerd gebrul terug in de begroeiing achter de hut. De honden werden wild, drongen ook in de begroeiing door, maar konden de beer niet volgen. Ze draaiden, renden om de bosschage heen en hadden het dier zeker aan de andere kant weer opgewacht, als een fluitsignaal hen niet had tegengehouden.


  Florint keek op en liep de hut weer in. Ze moesten de machine opruimen. Als de herders het apparaat onder ogen kregen, werden ze misschien wantrouwend. Bijgeloof was een vaste karaktereigenschap van deze trekkende lieden, die vaak langer dan een halfjaar ver van de bewoningscentra midden in de natuur zaten en zich daar moesten zien te redden. Voor wie ooit een nacht lang door hongerige wolven belaagd werd en hun gehuil in het duister had gehoord, was de natuur vervuld van krachten die bedwongen of gunstig gestemd dienden te worden.


  Toen hij binnenkwam, zag hij Gassner over het apparaat buigen en even had hij de neiging om de koopman bij de horoscoopmachine weg te slaan. Die was van zijn vader. Maar hij moest de gelegenheid gebruiken: Gassner was nu afhankelijk van hem.


  'Waarom hebt u mij de dood van meester Buschmann in de schoenen geschoven?' vroeg hij. Hij had die vraag al lang willen stellen, en nu was het er de juiste tijd voor.


  Langzaam draaide Gassner zich naar hem om. 'Heeft de angst voor de honden je van je verstand beroofd? Waarom zou ik jou bij de stadsraad aangeven? Ik weet niet wie jou heeft beschuldigd, maar ik was het in elk geval niet. Integendeel. Zonder mij was je al ravenvoer geweest en zouden je botten op het rad bleek zijn geworden.'


  Als door de bliksem getroffen bleef Florint staan. 'U hebt niet...'


  'Nee, waarom zou ik? Ik vermoed dat je pas bij hem kwam toen hij het mes al in zijn buik had.' De koopman klonk geërgerd. 'En ik was het ook niet.'


  'Wie dan wel?' fluisterde Florint, die de machine begon in te pakken. Hij legde de fluwelen doek over de bevestigingspunten van de sferen, bracht het deksel weer aan en sloot de vergrendeling aan de buitenkant. Vervolgens tilde hij de machine met Gassners hulp terug in de jutezak waarin zij gewikkeld had gezeten en plaatste het geheel weer in de rugmand. Ze deden hun werk zonder een woord te zeggen. Het janken van de honden achter hun rug gaf aan dat de herders niet meer ver weg konden zijn.


  'Ik hoor geen gerinkel van bellen, geen belhamel!' zei Gassner plotseling. Hij kwam overeind en keek als versteend naar de deuropening. Er klonken buiten snelle voetstappen. Een ademloze Katrin verscheen op de drempel. Ze wees achter zich en stotterde tot ze weer lucht kreeg en eindelijk iets kon zeggen: 'Dat zijn geen herders, maar soldaten!'


  'Nee!' riep Florint uit. Hij stormde op de deur af en wilde Katrin passeren. 'We hadden moeten verdwijnen, verdraaid. De beer zou ons een goed alibi hebben gegeven, maar nu is het te laat!'


  Gassner was aan de tafel gaan zitten en zei geen woord.


  'Wiens soldaten?' vroeg Florint.
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  Naar buiten, anders steken we die hut boven jullie koppen aan!' brulde een stem met een Italiaans accent. Katrin kromp ineen en dacht een ogenblik de tongval van aanvoerder Jörg Holtz te herkennen. Maar toen ze voor de hut stond, wist ze beter. Doden kwamen niet zo makkelijk terug.


  Zes gestalten hielden kruisbogen op hen gericht en bevalen hen op hun knieën te gaan liggen. Terwijl Florint en Katrin gevolg gaven aan de opdracht, gebeurde er iets verrassends. Gassner kwam uit de hut naar buiten en liep naar een van de ruiters toe. 'U hebt ons lang laten wachten, kapitein,' begroette de koopman de landsknecht in zijn bonte uniform. Hij stak zijn hand uit naar de ruiter, en deze nam hem aan.


  'Meester Gassner, we dachten al dat we u uit het oog hadden verloren.'


  'Ik dacht altijd dat de honden zo betrouwbaar waren, Salvatore.'


  'Als ze vanaf het begin een geurspoor hebben. Maar u bent te verrassend uit klooster Neustift gevlucht.' De man lachte hartelijk. 'We zijn tweemaal teruggereden. Gisteren bent u ons gepasseerd. We hebben jullie al een heel poosje in de gaten gehouden.'


  Katrin verwonderde zich. Kennelijk had Gassner die mannen een boodschap gestuurd. Maar wanneer was dat dan gebeurd? Of waren de rovers die hen overvielen helemaal geen pauselijke troepen geweest, maar soldaten die in opdracht van Gassner werkten? Maar waarom hadden ze dan op Gassner geschoten? Ze wierp Florint een blik toe. Hij kneep zijn ogen half dicht, alsof hij probeerde iets te herkennen.


  'Ken jij ze?' siste ze.


  'Een van hen heb ik met Gassner gezien,' zei hij even zacht, zonder haar aan te kijken. 'Dat was 's nachts, in...' Een handbeweging van een van de mannen met kruisbogen liet hen verstommen.


  Ze had de mannen die ze in het klooster Neustift had gezien en voor wie ze gevlucht waren, onrecht gedaan. Hun vlucht had Gassner alleen maar in de hand gewerkt. Het liefst was ze de koopman naar de keel gevlogen, maar de aanwezigheid van al deze mannen verhinderde dat.


  Gassner wees naar de hut. 'Neem die rugmand mee, kapitein. Heb je de paarden?'


  De landsknecht knipte met zijn vingers en onmiddellijk stormde de man naast hem in gestrekte draf de weg af. Even later keerde hij met drie paarden terug. Gassner strompelde naar het enige rijdier met een zadel en steeg op. 'O ja, geef de gezel een paard. Die moeten we naar Venetië meenemen. Hij is goud waard.'


  Twee mannen liepen naar Florint toe, die verrast op Gassners woorden had gereageerd. Ze hielpen hem overeind en brachten hem naar een paard, dat hij met moeite besteeg. Katrin werd door een van de sterkere mannen zonder omhaal bij haar heupen gepakt en op een kleiner paard gezet.


  Daarna kwam de merkwaardige stoet in beweging. Het ging allemaal zo snel en was zo onwerkelijk dat Katrin geen tijd vond om vragen te stellen. Maar nu de groep op gang was en ze rustig achter elkaar aan reden, drong de kwestie onweerstaanbaar naar buiten. 'Vindt u niet dat u ons een verklaring schuldig bent, Gassner?' Ze probeerde het paard van de koopman bij te houden. 'Wat hebt u hiermee voor?' zei ze hard en woedend.


  'Waarmee? Met het vangen van galeislaven om ze naar Venetië brengen?' antwoordde hij zonder haar aan te kijken. Hij keek naar de rug van de kapitein van de huursoldaten alsof daar zijn tekst te lezen stond. 'Jullie zouden me dankbaar moeten zijn. Venetië kan iedereen gebruiken. De lagunestad verliest haar greep op het vasteland.'


  'Heb ik dat goed gehoord? We hebben geen kettingen om - maar we zijn toch uw gevangenen?'


  'Je zit er grondig naast, juffrouw Katrin. Niemand is mijn gevangene.'


  Katrin schudde geërgerd haar hoofd en liet zich terugzakken in de stoet. Woedend gaf ze een klap op de hals van haar schimmel, die een sprong naar voren maakte en haar bijna op de grond gooide. Ze wantrouwde de koopman tot op het bot.


  Voor haar richtte Gassner zich hoger op in zijn zadel. 'Florint, kom naast me rijden.'


  Onwillig gaf de gezel zijn paard de sporen tot hij op gelijke hoogte was met de koopman.


  'Jij zoekt je vader? Je zoekt hem in Venetië? Ik zal je naar hem toe brengen.'


  Katrin zag onmiddellijk hoe Florints houding krachtiger werd, hoe zijn sombere stemming plaatsmaakte voor nieuwsgierigheid, hoe hij zich wantrouwig naar Gassner toe boog...


  'Hoe weet u waar hij is?'


  'Ieder mens heeft zo zijn geheimen. Laten we zeggen dat ik je een paar dingen over je vader zou kunnen vertellen die jou dichter bij hem in de buurt brengen.'


  Florint zakte onmiddellijk weer in. 'U wilt een spelletje met mij spelen, Gassner. Maar ik speel niet meer mee. Niet met u, en niet met Venetië.'


  De koopman maakte een verachtelijk geluid. 'Je bent een dwaas, Florint.'


  Met gebogen hoofd liet de gezel zich terugzakken tot Katrin, met wie hij tot dat moment geen woord had gewisseld. Vanwege het rotsachtige pad konden de paarden niet al te snel lopen. 'Denk je dat hij me om de tuin wil leiden?' vroeg hij zacht. 'Ik weet al lang niet meer wie ik nog kan vertrouwen en wie niet.'


  'Vertrouw mij, Florint!' fluisterde Katrin terug, maar zo zacht dat de gezel haar onmogelijk gehoord kon hebben. Hij reageerde niet en bleef onverminderd op zijn lippen bijten.


  'Vertrouw niemand, zelfs jezelf niet,' mompelde hij. Hij nam niet eens de moeite op te kijken toen Katrin naast hem kwam rijden. 'En een koopman al helemaal niet. Die ziet alleen maar zijn eigen voordeel, en dat laat hem letterlijk over lijken gaan.'


  Wat moest zij daarop antwoorden? Ze voelde het net zo. Ook zij vond Gassners gedrag geheimzinnig en ze maakte zichzelf verwijten. Had ze hem niet in klooster Neustift moeten achterlaten? Waarom had ze hem ook gewaarschuwd? Maar nog meer tobde ze met de vraag wat de koopman van plan was met hen. Wat verwachtte hij ervan om Florint naar Venetië te laten brengen?


  De eentonige beweging van de paarden werkte verdovend. Het ruisen van de Brenta wiste alle gedachten uit die met Gassner en Florint van doen hadden. Ze begon honger en dorst te krijgen, maar de ruiters bleven de paarden voortdrijven tot ze de eerste tol tegenkwamen. Katrin had gehoopt vervolgens bij de toegang tot Veneto wat rust te krijgen, maar ze werden verder gewenkt nadat de kapitein vanaf zijn paard een paar woorden met de tolgaarder had gewisseld en hem een papier had laten zien. De strakke houding van de man veranderde op slag en maakte plaats voor een gedienstig buigen.


  Weer verbaasde Katrin zich. Hoe kwam Gassner aan zoveel macht? Al met al kwam haar de drukte aan de grens ongewoon voor. Er hingen veel landsknechten bij het tolhuis rond, en zij verspreidden een voelbare onrust. Een van de ruiters uit hun stoet steeg kort af om met de kapitein te overleggen. Daarna drong hij aan op vertrek.


  Ze leidden de paarden van de hoofdweg af, staken de Brenta over en draafden onvermoeibaar naar het zuidoosten. Hoeveel mijlen ze zonder te rusten aflegden, kon Katrin slechts raden, maar het waren er zeker dertig of meer. Pas toen het te donker werd om veilig verder te gaan, stegen de mannen af en zochten achter de bomen en struiken boven de weg een rustplaats.


  Katrin liet zich op de grond glijden. Het rijden was vermoeiend en haar lichaam voelde aan als een slappe en onbruikbaar geworden straatbezem waarvan de takken wijduit stonden. Florint leek er even erg aan toe. Ze gingen meer kruipend dan lopend op een rotsformatie af die aan drie zijden een beschut stuk grond omsloot. Florint en zij gingen achteraan liggen. Nauwelijks strekte de gezel zich op de grond uit of hij sliep al.


  'Excuus, juffrouw Katrin,' zei Gassner, die op haar toe liep. 'Ik moet je vragen een beetje op je reisgezel te letten.' Hij grijnsde. 'Niet dat we hem wantrouwen, maar hij zou op de gedachte kunnen komen om er 's nachts vandoor te gaan. Dat willen we geen van beiden, nietwaar?'


  Katrin keek in het schemerlicht naar Florints gezicht. Ze verwonderde zich erover dat hij niet al lang aan alle ontberingen ten onder was gegaan. Bovendien was een vlucht ondenkbaar. Ze knikte bijna onmerkbaar. 'Ik zal op hem letten.' Ze zweeg even. 'Hoelang hebben we nog nodig naar Venetië?'


  'Drie dagen, misschien vier.'


  Gassner liep weg en Katrin strekte zich naast Florint op het gras onder een rots uit en staarde naar de hemel, waar zich steeds duidelijker heldere sterren op het diepblauwe uitspansel aftekenden. Hoe ver zouden die lichtpunten weg zijn, die 's nachts de hemel bezaaiden? Ze zocht naar de sterrenbeelden, lette erop hoe ze aan de hemel stonden, vond Mars en Jupiter en trok haar conclusies. Strijd en verwarring zouden haar begeleiden, fluisterden de sterren in haar oor. Het liefst had ze haar handen naar de sterren uitgestrekt, maar ze voelden aan als lood.


  'We moeten voorzichtig zijn,' fluisterde Florint naast haar, die weer wakker was geworden. 'Gassner heeft voor Innsbruck met een onbekende gesproken. Midden in de nacht. Ik weet niet wat hij van planis.


  'Wat bespraken ze met elkaar?' Katrins nieuwsgierigheid was gewekt.


  'Dat weet ik niet. Ik weet alleen dat de ruiter lijkt op de schim die de koopman toen sprak.'


  Katrin keek weer op naar de sterren. Alles stond met elkaar in verbinding. Alles beïnvloedde alles. 'Wat is hij van plan? Denk je dat we nog steeds gevangenen zijn?' Maar er kwam geen antwoord meer. Florint snurkte, uitgeput door de haast en de emoties van de dag.


  Katrin kon niet slapen. De ruiters en de koopman hadden hun kamp een beetje opzij opgeslagen, maar wel zo dat zij en Florint langs hen heen zouden moeten als zij naar de weg zouden willen. Achter en naast hen rees de rots bijna als een dreiging vrijwel recht omhoog. De landsknechten zaten om een laag vuur dat een ketel met een schrale maaltijd verwarmde, maar verder nauwelijks warmte of licht gaf. Ze stond zo stil mogelijk op om haar metgezel niet te wekken en de aandacht van de ruiters niet te trekken. De stof van haar kleding leek in haar oren vreselijk te ruisen, maar Florint sliep gewoon door, alsof hij bewusteloos was. Ze moest zien dat ze dichter bij het vuur kwam. Misschien dat ze uit de gespreksflarden zou kunnen opmaken wat de mannen met hen voorhadden. De muur van de duisternis stond tussen haar en het vuur. Ze moest als een blinde op de tast lopen, zo donker was het inmiddels. Stapje voor stapje kwam ze dichterbij.


  'Wij vertrouwen u, Gassner. U zegt dat hij het is?' Het was de stem van de kapitein. Hij klonk dreigend, alsof hij niet veel geloofde van wat de koopman hem had verteld.


  'Hij kent die machine. Hij is de zoon van de bouwer. De meester van de Plejaden heeft gelijk gekregen.' Gassner snoof hard.


  'En die griet? Waarom zeulen we die kleine mee? Zij houdt ons alleen maar op! We zouden onze lol aan haar moeten hebben en haar daarna aan de Brenta moeten overlaten.'


  'Laat het uit je hoofd! Als jullie altijd alleen maar daaraan kunnen denken, is het geen wonder dat jullie oorlogen verliezen en wij als kooplieden daar winst uit halen. Jullie zullen zien dat zij nog heel nuttig voor ons zal zijn.'


  'Herinner me niet aan de oorlogen tegen die onzalige Liga. Als sprinkhanen zijn de Spanjaarden, Fransen, de keizer en de paus over ons gekomen. Allemaal tuk op de macht van Venetië. De nederlaag bij Agnadello...' De kapitein snoof op zijn beurt. 'De troepen stromen naar Venetië terug. Wij hebben geen leger meer dat ze zou kunnen tegenhouden. Er zal nauwelijks iets overblijven van onze bezittingen op het vasteland, als de vijand zo doorgaat. Venetië vecht een verloren strijd. We moeten ons haasten.'


  Hoorde ze dat goed? Zette Gassner zich tegenover de landsknecht voor haar in? Ze drukte zich stevig tegen een rotsblok en rook de mannen daar voor haar, stinkend naar paarden en doorgezweet leer. Als ze hen niet had gezien, had haar neus hen onfeilbaar opgespoord.


  'Die jongen, is die niet een beetje te jong voor een meester, Gassner? Of splits je ons hier weer iemand in de maag die niet blijkt te zijn wat hij beweert?'


  Katrin hield haar adem in. Met die jongen kon alleen Florint worden bedoeld. Tot nu toe was hij voor haar altijd de gezel van haar vader geweest. Vanwaar die verhalen over een 'meester'? En wat betekende dat 'weer iemand'? Wie had de Augsburgse koopman al eerder aan de Venetianen versjacherd?


  'Hoe oud moet een meester zijn voordat jullie hem als zodanig erkennen? In uw vak, beste kapitein, zijn de mannen meestal al dood voordat ze de leeftijd bereiken waarop ze zich gaan afvragen wat ze met de rest van hun leven moeten aanvangen. Meester Buschmann wist dat wel vroeg genoeg. U weet dat hij zich vrijwillig ter beschikking heeft gesteld.'


  Katrin gaf bijna een gil van schrik. Had Gassner zojuist iets over 'meester Buschmann' gezegd? Maar meester Buschmann, haar vader, was dood. Waarvoor had hij zich ter beschikking gesteld?


  Het liefst was ze opgestaan en naar de mannen toe gelopen om te vragen waar dit allemaal over ging. Maar ze dacht aan de uitlatingen van de kapitein over haar en zag ervan af. Het ritselde boven haar op een van de rotsen, alsof daar iemand zat die met zijn kleding tegen de stenen wand schuurde. Katrin verstarde en probeerde naar boven te kijken. Tegen het stippentapijt van de sterren tekende zich een bijna ronde vorm af, alsof iemand zijn hoofd over de rand van de rots stak. Ze wilde schreeuwen, de mannen waarschuwen, maar een tel later was de zwarte vlek verdwenen. Had ze zich vergist?


  Ze had geen tijd meer om erover na te denken, want van de overzijde liep een van de landsknechten naar de mannen. 'Lichten, kapitein. Dicht achter ons bij de ingang van het dal.' De mannen sprongen onmiddellijk op en renden naar voren. Een van hen trapte het vuur uit.


  'Denkt u dat zij het zijn?' vroeg Gassner.


  'Alles is mogelijk. Sinds die verloren slag zijn de Zwitsers zelfbewust geworden en de papisten denken dat de hele wereld van hen is.'


  'U hebt gelijk,' knikte Gassner. 'We moeten het er niet op aan laten komen. We breken op!'


  Katrin had geen kans meer om er verder over na te denken, maar de algemene onrust die na de mededeling ontstond, gaf haar gelegenheid zich terug te trekken. Nu kon ze sneller lopen, want in de drukte van het opbreken hoorde niemand haar voetstappen of het ruisen van haar kleding. Bijna verried ze zich alsnog toen ze met haar voet tegen een lichaam stootte. Ze voelde naar beneden en herkende Florints kleding. Ze was net weer gaan liggen toen er iemand met een afgeschermde lantaarn naar haar toe kwam. 'Opstaan, we moeten verder!' zei Gassner bevelend.


  'In deze duisternis?' antwoordde ze geschrokken. Het was haast onvermijdelijk dat ze in het donker hun nek zouden breken.


  'Over een goed halfuur komt er een zwak maansikkeltje op. Daar moeten we het mee doen. Tot die tijd zijn we nog bezig de paarden te beladen.' Hij schopte tegen het lichaam dat naast Katrin lag. 'Eruit. Meehelpen met inpakken, Florint!'


  De jonge gezel rekte zich uit en schold.
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  De dichte begroeiing langs de weg maakte het makkelijker vooruit te komen omdat de grootste hitte erdoor werd tegengehouden en de bomen schaduw boden. Ze vermeden dorpen en steden en bewogen zich zo omzichtig dat het leek alsof ze een staatsschat naar de lagunestad moesten brengen. Florint en Katrin werden niet gespaard. Het was een vlucht, zonder dat Katrin precies wist voor wie ze op de vlucht waren. Vaak bleef een van de mannen achter om te wachten. Als hij daarna weer opdook, schudde hij meestal zijn hoofd; dat kon van alles betekenen.


  De dagen vergingen met het wel en wee op de weg, en werden getekend door de pijn van het ongewone paardrijden die zich door de rug en benen verspreidde. Haar lichaam was uitgeput en schreeuwde om rust. Maar daar viel niet aan te denken. Florint verging het net zo. Meer dan eens vreesde ze dat hij van zijn paard zou vallen, maar dan leek hij uit een soort lethargie te ontwaken en zich weer te vermannen. Alleen de hoop zijn vader terug te zien, hield hem overeind in het zadel. Ook de kruidige geur van jonge tijm en rozemarijn die als een vergeten belofte in het dal hing, kon de kwelling een beetje verzachten. Maar in haarzelf rees de twijfel of zij er goed aan had gedaan om mee te gaan naar Venetië.


  Tijdens de grootste hitte overdag gunden de soldaten het gezelschap een pauze. Katrin en Florint lagen onder een citroenboom met een sterk aroma dat zwaar in de lucht hing en zich als een verfrissende doek over wangen en voorhoofd spreidde. Gassner zat rechtop tegen de stam geleund en keek naar de mannen. In de compacte lucht van het middaguur zoemden zweefvliegen, terwijl de krekels onophoudelijk tegen elkaar tsjirpten. In een eeuwig komen en gaan sloeg de zang van de insecten tegen het oor, als de branding op de kust.


  Hoefslagen braken door de laaiende stilte. Een ruiter kwam opgewonden aanstormen en sprong nog in galop van zijn paard. Hij liep naar de koopman toe en praatte op hem in. Gassner schudde eerst zijn hoofd, maar begon toen te knikken.


  Kennelijk tevreden stond hij op en kwam naar hen toe. Hij had een slang met water in zijn hand en gaf die aan Florint en Katrin door. 'We krijgen vanmiddag nog een interessante ontmoeting,' begon hij.


  Hij ging naast de jonge gezel op de grond zitten en keek hoe hij met grote, gretige slokken dronk. Hij liet het water over zijn gezicht lopen, wreef zich met een natte hand droog en gaf de slang door aan Katrin, die op haar beurt dronk.


  'Voor wie wordt dat interessant?' vroeg ze smalend. 'Voor ons of voor u?'


  'Voor jou. Vooral voor jou, juffrouw Katrin, als je meespeelt.'


  Ze kwam overeind, streek verlegen haar rok glad en keek de koopman recht aan. 'Waarmee meespelen? Hebben we niet allemaal bij alles al lang genoeg meegespeeld?'


  'Ik begrijp niet wat je daarmee bedoelt, juffrouw, maar je moet mij vertrouwen.'


  'U vertrouwen? Mijn beste Gassner, u vergeet dat alle mensen misdadigers zijn, en dat velen alleen maar de gelegenheid ontbreekt.'


  De koopman boog zich een beetje naar de twee toe, zodat het eruitzag als een samenzwering. Hij trok zijn wenkbrauwen op. 'Katrin! Steun mij een beetje. Je weet dat ik niet tegen de mensen werk.' Daarop wendde hij zich naar Florint. 'Jullie zullen binnenkort begrijpen dat ik handelen moest zoals ik handel.'


  'Dat begrijp ik zo ook wel,' zei Florint somber, zonder zijn ogen open te doen. 'Maar wij waren er beter mee af geweest als we u in het klooster Neustift hadden achtergelaten.'


  Gassner stond op. Zonder nog een woord te zeggen liep hij naar het kampement van de ruiters en beval op te breken. De mannen protesteerden niet, maar laadden de spullen op hun paarden en stegen in het zadel.


  Ze reden eerst door de weiden langs de rivier, om de Brenta ten slotte bij een kleine, doorwaadbare plaats over te steken, waar het tuig van de paarden nauwelijks nat werd. Aan de overkant van het dal klommen ze omhoog tot ze ver over de loop van de rivier konden uitkijken. Het laatste stuk deden de ruiters te voet, met de paarden aan de teugels, tot ook dat niet meer ging.


  Toen de groep de paarden wilde achterlaten, weigerde Florint nog een stap te verzetten. 'Gassner, u kunt mij niet dwingen. Ik heb geen idee wat u daarboven wilt. Haal het op en kom terug. Ik wacht hier.'


  Hij accepteerde het met tegenzin. Vier huurlingen bleven met de paarden bij Florint achter, terwijl de koopman en vier andere huurlingen Katrin in hun midden namen en haar meer naar boven trokken dan dat zij zelf liep. Een goed uur bleef de weg nog stijgen, tot ze uiteindelijk op een smalle alpenweide uitkwam. Volkomen uitgeput bereikten ze een hut die klein en nietig tegen het grauwe gesteente van een overstekende rotskam weggedoken lag, gebouwd van splinterend en even grijs hout dat met witte haarlokken overdekt leek.


  'Maria!' riep Gassner al van ver. 'Maria!'


  Uit de hut kwam een figuur tevoorschijn die Katrin in eerste instantie voor een beer of een bosgeest hield, ware het niet dat de gestalte tegen het zonlicht knipperde en een hand boven de ogen hield, zoals alleen mensen dat deden.


  'Gassner?' zei een stem die veel te hoog klonk voor het bijbehorende wezen.


  Een donkere snor sierde de bovenlip en het gezicht trad mannelijk grof uit het schemerlicht van de hut. Ook op de kin waren tal van wilde haren te zien. Uit een om het hoofd geslagen doek staken her en der vlassige haarstrengen naar voren, die voor Katrin de indruk versterkten tegenover een bosgeest te staan.


  'Wat is dat in vredesnaam?' mompelde een van de landsknechten, en verwoordde daarmee ook Katrins gedachte.


  'Maria,' riep Gassner opnieuw. Hij spreidde zijn armen en het wezen liet zich omhelzen. Katrin hoorde hen Italiaans spreken, terwijl er ook Duitse begrippen in de conversatie opdoken. Ze klopten elkaar op de rug en drukten zich stevig tegen elkaar aan. De koopman nam het baardige gezicht tussen zijn handen en kuste het op beide wangen.


  'Vrouw of man?' mompelde de landsknecht weer.


  Deze keer had Katrin een antwoord paraat. 'Beide! Het gezicht van een man, het lichaam van een vrouw.'


  Gassner wenkte haar dichterbij. De huurlingen hielden afstand en bleven aan de rand van het plaatsje voor de hut staan. Ze leken de oude vrouw te kennen - en te vrezen.


  Maria bekeek het gezicht van het meisje met kritische aandacht en keek vervolgens Gassner weer aan, maar zonder een woord te zeggen. De soldaten schenen haar niet te interesseren.


  'Is zij het?' vroeg ze en nam Katrin weer van top tot teen op. Ze sprak een vreemd, hard Duits, met merkwaardig gorgelende bijgeluiden.


  Gassner knikte alsof hij het wezen al over haar had verteld. Katrin had echter geen idee waar zij elkaar eerder gezien zouden kunnen hebben, of wanneer de koopman deze vrouw over haar had kunnen inlichten.


  'Ik spreek uw taal,' zei ze in het Italiaans tegen de vrouw. 'Als u langzaam spreekt.' Maria knikte en leek er blij om te zijn.


  Ze draaide zich om en ging hen voor de hut in. Gassner beduidde de kapitein dat hij buiten moest wachten, en aan het gezicht van de soldaat was te zien dat het een opluchting voor hem was. Had de kapitein deze Maria misschien al eerder opgezocht, in opdracht van Gassner?


  De hut bestond uit twee ruimtes die minimaal ingericht waren: een stoel, een lange bank, een tafel. Tegen de muur stonden twee kasten.De tweede ruimte was volkomen raamloos, en in het donker was alleen een hoek van een slaapplaats te onderscheiden. Niettemin straalde het geheel een gezellige warmte uit.


  Op de massieve tafel van ruw hout midden in de kamer lag een groot vel papier met daarop een hemelkaart en horoscooptabel. Maria boog over de tekening en wenkte Katrin dichterbij.


  'Wat zie je hier?' vroeg ze.


  Eerst zag Katrin niets anders dan getallen, lijnen en punten, maar langzaam kwamen daaruit de tekens van de dierenriem naar voren, elk met hun eigen huis. Ze ontdekte de planeten, zag Mars en Jupiter in oppositie, terwijl Venus ertussen schoof, belaagd door Mercurius, de snelle, vergankelijke. Jupiter stond dreigend boven de huizen en versterkte de invloed van Mars. Katrin begon te begrijpen dat het om een horoscoop ging met een constellatie die de betrokkene zorgen zou baren. Jupiter en Mars zouden elkaar in hun banen snel naderen, en wellicht zelfs botsen. Ze slikte.


  'Ik zou niet graag in de schoenen staan van deze persoon. Hij zal alles verliezen. Goed en geld - en als hij niet oppast zelfs het leven.' Hoe langer ze naar de constellatie keek, hoe duidelijker de ramp zich aftekende en des te scherper zich een concurrent aftekende die het heft in handen zou nemen, het initiatief zou grijpen en alle anderen uit de baan zou drukken. Katrin sprak zacht voor zichzelf, begon met haar vingers de vormen te volgen, ze te duiden en te bespreken. Ze voelde een hand op haar schouder die haar liet stoppen.


  'Het is goed, meisje,' zei Maria. De oude vrouw draaide zich naar Gassner om en knikte. 'Zij bezit de gave in een zeer hoge mate. Zoals u zag, heeft ze mijn voorspelling bevestigd.'


  Het duurde even voordat Katrin besefte wat er was gebeurd: zij was aan een test onderworpen.


  'Precies zoals ik had gezegd,' merkte de koopman grijnzend op.


  Katrin begreep niet goed welke horoscoop ze zojuist had gelezen. Ze wilde het vragen, maar Gassner had haast. 'Ben je er klaar voor?' vroeg hij zonder verder uitleg aan Maria. 'De soldaten hebben je toch verteld dat ik je meeneem?'


  De vrouw glimlachte weemoedig en knikte. Ze rolde het papier op, loodste Katrin en Gassner naar buiten en deed de deur van de hut dicht. 'Weet u zeker dat ik mee moet komen? U weet, de Signoria...'


  Gassner legde een hand op haar schouder en knikte alleen maar. Graag had Katrin willen weten wat deze twee met elkaar verbond: de koopman en de manvrouw. Ze kon begrijpen waarom de vrouw zich hier voor de hele wereld verborg, maar wat haar ertoe bracht met Gassner mee te gaan naar Venetië, was een raadsel. Nog interessanter zou het zijn om te horen wat er met die horoscoop aan de hand was, maar ze durfde er niet naar te vragen.


  'Goed, goed, ik ga mee,' zuchtte Maria toen het duidelijk werd dat de koopman niet te vermurwen was. 'Ik heb zelfs een eigen rijdier!' Ze liep naar een schuur die naast de hut onder de rotskam lag en kwam terug met een muildier dat op hoge benen en ezelachtig naast haar mee hobbelde. Het droeg niet meer dan een paar kleinigheden op zijn rug.


  'We gaan!'


  Maria sloot de deur van de hut af, nam het muildier bij de teugel en nam een pad dat minder steil van de berg afliep dan de weg waarover ze naar boven waren gekomen. Het begon erop te lijken dat ze bergafwaarts even lang onderweg zouden zijn als bergop, en aanvankelijk liepen ze zwijgend achter elkaar aan. Katrin merkte hoe snel en zeker de vrouw liep en hoe vertrouwd ze kennelijk was met het leven in deze bergen. Terwijl ze bij elke stap de scherpe stenen door haar dunne leren zolen voelde prikken, zodat ze gedwongen werd een beetje houterig te lopen, liep Maria snel en zeker op haar dikke leren zolen. Alleen het muildier hield de boel op, zodat hun kleine processie steeds verder uit elkaar werd getrokken. Katrin liep in de voorhoede.


  Al slingerend ging het via haarspeldbochten de helling af, naar de Brenta die als een zilveren haarstreng door het groen van het dal liep. De tijd streek met zachte hand over de dag en liet een innerlijke rust in Katrin dalen. Ze liet zich door de zachte adem van de dag wiegen en lette er niet meer op dat de anderen steeds verder bij haar achterbleven.
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  De schreeuw galmde langs de wanden van het Brentadal. Langenzaam zwol hij aan en werd daarna in regelmatige golven door de rotswanden heen en weer gekaatst. Katrin bleef stokstijf staan, rekte haar hals uit, maar kon niets zien. Ze wist niet wat ze moest doen. De kreet stierf weg, maar nu drong het lawaai van strijd tot haar door: het kletteren van zwaarden, de korte kreten van inspanning waarmee mannen de wapens van anderen ontweken.


  Gassner en Maria verschenen boven een licht stijgend deel van het pad en liepen naar haar toe. Katrin wenkte dat ze zich moesten haasten. Weer klonk er een kreet op die tot een pijnlijke hoogte steeg alvorens af te breken en in een gorgelend geluid weg te ebben. Katrin kreeg er koude rillingen van over haar rug. Dat was een doodskreet geweest.


  Ze dacht onmiddellijk aan Florint, en was niet meer tegen te houden. Ze zag de plaats van onheil niet omdat grote rotsblokken haar het zicht benamen, maar ze vermoedde wel wat zich daarachter afspeelde. Ze keek niet of Gassner en Maria de kreten ook hadden gehoord en of ze begrepen wat er aan de hand was. Zo snel mogelijk rende ze de weg af, struikelend en glijdend, terwijl de scherpe steenslag elke keer dat haar voet de bodem hard raakte pijnscheuten door haar been liet trekken die ze tot in haar hoofd voelde.


  Ze bereikte de plek waar ze Florint met de paarden en de helft van de soldaten tussen de kruipdennen en de losse steenslag hadden achtergelaten. Eerst was ze te verdoofd door haar rennen en haar angst om Florint om iets te kunnen opnemen, maar toen zag ze twee van de mannen naast een boom zitten en verwonderde zich over hun zorgeloze gedrag. Ze riep hen, kwam dichterbij en zag toen pas de twee kruisboogpijlen die hun halzen hadden doorboord en hen regelrecht aan de boom hadden vastgenageld.


  'Florint!' riep ze met een overslaande stem die onhoorbaar hoog dreigde te worden. 'Florint, waar ben je?' Maar er kwam geen antwoord. Er steeg een wurgend gevoel naar haar keel en er dansten kleurige punten voor haar ogen. Voor haar lag een lichaam op de grond. Florint! Door een zwaard doorboord, op zijn buik op de grond. Ze stortte zich op de man en draaide hem op zijn rug. Maar het was een vreemd gezicht dat haar star aanstaarde. Ze keek om zich heen, zag verderop nog een man in zijn eigen bloed liggen. Ze waagde het niet te gaan kijken. De snikken kwamen onbedwingbaar in golven uit haar buik omhoog en lieten haar lichaam schokken. Ze slikte een paar keer, vocht voor haar adem en voelde hoe de tranen geluidloos uit haar ooghoeken braken en over haar wangen liepen.


  'Florint?' riep ze nog zacht en verloren. De tijd leek te bevriezen. Er was niets meer te horen, geen gerucht dat tot haar oren doordrong. Ze verwachtte geen antwoord, zonk op haar knieën en bleef roerloos zitten tot ze een hand op haar schouder voelde.


  'Hij ligt niet tussen de doden!' zei Gassner.


  Pas nu veegde Katrin haar tranen weg om haar blik weer helder te maken. 'Niet dood?'


  'We hebben hem niet gevonden, juffrouw Katrin. Maar de soldaten zijn nog aan het zoeken.'


  Een sprankje hoop zocht zich in haar wezen een weg naar buiten toen er een fluitsignaal klonk. Gassner liet haar achter en rende naar een van de mannen die op zijn knieën lag bij de kleine bosschage waarin ze de paarden bij de bewakers hadden achtergelaten.


  Ook Katrin kwam overeind en rende struikelend achter de koopman aan, bijna blind van angst. Maar de soldaat wees naar een plek die eruitzag alsof hij door duizenden voetstappen was verwoest.


  'Hier is gevochten,' legde de soldaat uit, met een gebaar om zich heen. 'En hier is iemand weggesleept.' Ook Katrin zag de overgang van voetstappen naar een sleepspoor. 'Ze hebben iemand met het paard meegesleept. Waarschijnlijk niet vrijwillig,' hoorde ze de soldaat zeggen en ze vermoedde onmiddellijk wat er gebeurd was.


  'Denken jullie dat het de Zwitsers waren?' vroeg Gassner, die een hand boven zijn ogen legde en in het verlengde van het spoor het dal in keek. 'Geen stofwolken, geen opvliegende vogels. Alsof hij door een engelenschaar werd ontvoerd.'


  Katrin kwam naast hem staan. 'Denkt u dat ze hem hebben ontvoerd? Wie zijn zij?' Haar tanden klapperden. Ze moest haar mond bewust dichtdoen en haar lippen op elkaar persen.


  'De Zwitsers,' zei de soldaat. 'Het waren de papisten!'


  Langzaam kwam Katrin weer bij haar positieven. Waarom stonden die mannen hier te treuzelen? De laatste soldaten kwamen met getrokken zwaarden naar de bosschage gerend, alsof ze tegen de vijand oprukten.


  'Ga erachteraan!' zei ze alleen maar. 'Op jullie paarden en erachteraan. Waar wachten jullie nog op?' Ze schreeuwde de laatste zinnen bijna uit. Daarna rende ze op de soldaten af en probeerde hen in de richting van de paarden te duwen, tot Gassner haar bij de schouders pakte en door elkaar schudde.


  'Dat kunnen we niet!' zei hij kortweg en drukte Katrin tegen zich aan.


  Zij worstelde. 'Jullie kunnen Florint niet in de steek laten! Schiet op!' Woedend probeerde ze los te komen.


  'Dat kunnen we niet,' herhaalde hij. 'Ze hebben de paarden meegenomen. Er is er geen een meer.'


  Katrin bleef zich nog een tijd lang weren, tot het tot haar doordrong wat Gassner had gezegd.
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  Florint wist niet direct wat er gebeurde toen de twee soldatennaast hem gorgelden alsof ze hem wilden waarschuwen, en daarna verstomden. Geschrokken sprong hij op. Met gevederde pijlen waren ze aan de boom genageld. Daarop drong uit het lage struikgewas voor hem het lawaai van kletterende zwaarden tot hem door. Hij liet de doden achter, rende naar de bosschage en liep twee aanvallers regelrecht in de armen. Ze verwachtten hem kennelijk, want terwijl ze de derde soldaat neerstaken die de paarden had bewaakt, bonden ze hem vast, deden een knevel in zijn mond, verbonden het touw met een zadelknop en gaven het paard de sporen. Er ging een ruk door het touw en al na een paar stappen kon Florint het niet meer bijbenen. Hij struikelde, viel op de grond en werd meegesleept.


  In galop denderde het paard uit de bosjes naar een kleine open plek, waar nog drie ruiters stonden met een vrij paard. Een paar sterke armen zetten de gezel overeind en twee mannen hielpen hem vervolgens in het zadel. Onmiddellijk ging de rit verder in de richting van de rivier.


  In zijn smerige staat, met gescheurde kleren en bloedend uit talloze schaafwonden, probeerde Florint zich de weg in te prenten en uit te vinden wie de mannen waren. Ten slotte ontdekte hij op de handschoen van een van de ruiters het teken van de Garde, het witte kruis op het rode veld, met het wapen van paus Julius II.


  Ze draafden over een pad en alleen omdat ze hem op zijn paard hadden vastgebonden, kon het dier hem niet van zijn rug gooien. Florint boog diep over de nek van het paard dat zonder in te houden door de bosschages en onder laaghangende takken door rende.


  Nog geen halfuur later bereikten ze de Brenta op de plaats waar ze met hun eigen paarden waren overgestoken. Zonder aarzeling reden de Zwitsers het water in en denderden door naar de overkant. Als ze dit tempo aanhielden, zouden ze al over twee dagen in Venetië staan, bedacht Florint.


  De wilde tocht eindigde op een open plek voor een kleine tent van wit laken. De ruiters sprongen van hun paarden. Twee renden de tent in, twee anderen hielpen Florint van zijn paard en maakten zijn knevels los. Hij kon niet meer op eigen kracht blijven staan en zakte slap op de grond. Uit zijn ooghoek zag hij hoe een tweede groep mannen met de lastpaarden van zijn metgezellen aankwam en de dieren vastbond. De pakken werden van de paarden gehaald en voor de tent op de grond gezet. Niemand leek acht op hem te slaan. Kennelijk vertrouwden ze erop dat elke vluchtpoging zinloos zou zijn. Om hem heen werkten de mannen ijverig, sloegen de wasdoeken weg die de bagage tegen vocht moest beschermen, en stalden de inhoud van de pakken voor de tent uit.


  'Florint! Eindelijk! God zij dank leef je nog en heeft de koopman je nog niet uit de weg laten ruimen. Ik vreesde al het ergste!'


  Florint keek op en staarde in het vreugdevolle gezicht van de dominicaan. 'Pater Eginald? Hebt u mij laten ontvoeren?'


  De geestelijke hief zijn armen bezwerend. 'Gebruik die woorden niet. Ik heb geprobeerd je te redden, maar die Gassner kreeg het voor elkaar om alle sporen uit te wissen. Het had een haar gescheeld of we waren je kwijt geweest. Ik weet niet welk lot je had gewacht als het ons niet was gelukt je te redden uit de klauwen van die... die... ach, ik wil het woord moordenaar niet eens uitspreken!'


  De dominicaan kwam zo dicht bij hem staan dat zijn kazige lichaamsgeur in Florints neus drong. Hij drukte hem tegen zich aan, maakte met zijn duim een kruisteken op het voorhoofd van de gezel en draaide zich toen abrupt om naar de uitgestalde goederen. Florint was nog steeds sprakeloos vanwege de ontvangst en merkte dat het voorhoofd van de geestelijke steeds dieper fronste naarmate hij meer voorwerpen bekeek. Plotseling draaide hij zich weer naar Florint toe. 'Waar is de machine?' vroeg hij scherp.


  'Ik weet niet wat u bedoelt,' antwoordde hij aarzelend, hoewel hij onmiddellijk begreep waar de dominicaan het over had.


  'Gassner had een voorwerp bij zich dat in deze wereld niets te zoeken heeft. Een duivelswerk, een machine van de satan. Waar is die? Ik zie hem niet.'


  Hij wendde zich tot de kapitein van de Zwitsers en vroeg in vloeiend Italiaans, dat hij even vlot sprak als Duits, of er onderweg iets op de grond was gevallen. De man ontkende het, maar Florint voelde de angst die de vraag bij de gardist losmaakte. Verder verstond hij alleen brokstukken van de Italiaanse woorden.


  De dominicaan wachtte het antwoord niet af. Hij liep voor de kleine uitstalling van persoonlijke bezittingen op en neer, pulkte met zijn voet in kleding en gerei en spreidde alles nog verder uit. 'Dat apparaat moet hier ergens zijn!' riep hij boos uit.


  Florint deed een stap achteruit. Zelfs de gardisten probeerden zo onopvallend mogelijk met iets anders bezig te zijn, om aan de woede van de geestelijke te ontsnappen. Alleen de kapitein bleef stram staan en volgde de woedeuitbarstingen van de dominicaan met zijn ogen.


  'Zoekt u de horoscoopmachine, pater Eginald?' vroeg Florint nu.


  Hij wachtte tot de man de vraag gehoord en begrepen had. Langzaam draaide de monnik zich naar hem toe en kwam met zijn hoofd tussen zijn schouders en gebalde vuisten op hem af. 'Wat weet jij daarvan? Waar is hij?'


  Voordat de gezel kon antwoorden, maakte de dominicaan een kleine handbeweging en onmiddellijk stortten zich drie Zwitsers op Florint en draaiden zijn armen op zijn rug. 'Je zult praten, dat beloof ik je. Of je wilt of niet.' Het gezicht van de geestelijke vertrok tot een afzichtelijke tronie.


  'Dacht u werkelijk dat u de machine zou krijgen als u mij zou ontvoeren?'


  De monnik verstarde, keek Florint aan, leek door hem heen te kijken en zakte plotseling in. Hij gaf weer een wenk en de soldaten lieten los.


  'Het...' Pater Eginald ademde zwaar. '... vergeef me. Je moet mijn opwinding begrijpen. Alsjeblieft.' Hij wees naar de tent. 'Enkel een paar woorden ter verduidelijking, daarna kun je hier onmiddellijk weer vertrekken, als je wilt.'


  Zonder om te kijken verdween hij in de tent. Florint aarzelde om hem te volgen, omdat hij meende zojuist iets van de duivel te hebben gezien onder de geestelijke fa^ade. Maar uiteindelijk liep ook hij naar binnen.


  In de tent stonden alleen een tafel en twee opklapbare stoelen. Pater Eginald stond met zijn rug naar hem toe. Hij had een kruik wijn in zijn hand en schonk twee bekers in. Zonder verdere omhaal begon hij te praten.


  In het begin lette Florint meer op de toon van de stem dan op de gesproken woorden. Hij klonk zacht, vleiend en licht, gevaarlijk als een lijmstok die nauwelijks zichtbaar in het zonlicht danste.


  'Ja, ik ben op zoek naar het apparaat van je vader, mijn zoon. En jij vraagt je natuurlijk af wat de kerkelijke inquisitie met dat hemelmechaniek wil? Welnu...' Hij draaide zich om. '... ik zit eigenlijk niet zozeer achter die wondermachine aan, als wel achter de mensen die zich rond dat apparaat hebben verzameld. En voor één van hen heb ik bijzondere aandacht - je vermoedt waarschijnlijk wel wie dat is: Gassner. Wij verdenken hem ervan dat hij de instrumentmaker meester Buschmann heeft vermoord en...' De dominicaan hief zijn hand om Florint, die wilde antwoorden, het zwijgen op te leggen. "... en jouw vader naar de galeien heeft gestuurd. Ik kan je echter verzekeren dat het goed gaat met je vader en dat het afschuwelijke lot om op leven of dood aan een schip vastgeketend te zijn hem bespaard is gebleven.' Hij draaide zich nu helemaal naar Florint om. 'Ik veronderstel dat Gassner je daar niets over heeft verteld. Dat hij jou verzwegen heeft dat ik ondanks zijn tegenwerking bij de Signoria van Venetië heb bereikt dat jouw vader...' Hij haperde alsof hij over de volgende zinnen moest nadenken en van tevoren moest bepalen of ze juist geformuleerd waren.'... de behandeling heeft gekregen die hem toekwam.'


  De dominicaan reikte de verblufte Florint een beker en stootte aan.


  'Ik breng je bij hem. Dat zweer ik, zo waarlijk helpe mij God! Pax tibi, Marcel De oorlogskreet van Venetië,' legde hij uit en zette de beker aan zijn lippen. 'Zo, en nu kun je gaan en staan waar je wilt, Florint Deroubaix!'


  Met elk woord dat de pater had gesproken, had Florint het bijna lijfelijke gevoel gehad steeds strakker ingesnoerd en vastgebonden te worden. Nooit zou hij kunnen nagaan of de man loog. De brief van zijn vader, die hem was toegespeeld, brandde als vuur in de zak van zijn wambuis. Nu wist hij wat de zin betekende: Pax tibi, Marce!Hij had de boodschap het liefst aan de dominicaan laten zien, maar de voorzichtigheid liet zijn grijpbeweging in een krabben aan zijn achterste overgaan, alsof hij daar plotseling jeuk had. 'Breng me naar mijn vader,' zei hij met een hese stem. 'Neem me mee naar Venetië.'


  


  6

  



  


  ‘We kunnen achter Florint aan’, had Gassner tegen Katrin gezegd, om er daarna op te hameren dat ze na deze overval dringend moesten vertrekken. 'Ons enige doel moet nu zijn om snel en onopvallend Venetië te bereiken.'


  Morrend had Katrin zijn beslissing geaccepteerd omdat ze inzag dat hij gelijk had. Onder aanvoering van Maria verlieten ze de plaats van de overval zo snel mogelijk.


  De soldaten waren achtergebleven om hun kameraden te begraven en zouden hen daarna volgen. De drie vermeden drukke paden en lieten de dorpen links liggen. Ze reisden veelal 's avonds en 's nachts, zodra de maan opging, en in de ochtendschemer. Overdag hielden ze zich schuil en sliepen. Het muildier van Maria bewees verbazingwekkend taai te zijn, en haar bekendheid met de omliggende hoeven leverde hun nog twee lastdieren op, die ze van een pachter kochten.


  Tijdens de rustpauzes had Katrin alle tijd om haar nieuwsgierigheid naar Maria te bevredigen. Ze vond uit dat zij uit een Venetiaans koopliedengeslacht stamde, maar altijd al als een buitenbeentje gold omdat haar uiterlijk niet overeenkwam met het beeld dat men van een Venetiaanse had. Haar vader had haar voorbestemd voor het benedictinessenklooster San Biagio e Cataldo op het eiland Giudecca, maar zij had zich tegen zijn wil verzet en was van huis weggelopen. Haar mannelijke uiterlijk had haar geholpen om zich te verkleden en de visser die haar overzette om de tuin te leiden.


  Daarna ging ze bij een Strega in de leer en vervolmaakte haar vaardigheden in kruidenkunde, handlezen en sterrenwichelarij. Ze werd een heelkundige en zieneres - ze had altijd al het gevoel gehad een bijzondere verhouding tot het bovennatuurlijke te hebben. Ze was tenslotte niet alleen op een Paaszondag geboren, maar had haar eerste schreeuw exact om klokslag twaalf uur gegeven, en haar navelstreng was niet door een vroedvrouw doorgesneden, maar door Apollo, de jachthond van haar vader, zoals ze lachend vertelde. Die had zich tijdens de bevalling onder het bed verstopt en was na haar eerste schreeuw tevoorschijn gekomen om haar te beschermen. Ze was dus geen wolfskind, maar toch wel een jachthondenkind, en geboren onder het teken van Jupiter.


  Haar vader had haar teruggehaald toen hij hoorde dat half Venetië op bedevaart ging om een horoscoop van haar te bemachtigen, die zij voor een paar kopermuntjes verkocht. Hij deed goede zaken met haar, benadrukte ze, tot de Signoria, de stadsregering, zich voor haar voorspellingen ging interesseren. Nimmer wilde zij een voorspelling voor de hele stad maken, maar de ontwikkelingen in het westen, de ontdekkingen van zeevaarders als Bartolomeo Dias en Cristoforo Columbus, de verplaatsing van de handelsstromen naar Spanje en Portugal en het oosterse gevaar van de Turken dat veel sneller groeide dan iemand lief kon zijn, dwongen haar tot een stellingname. Ze werd door de stadswacht opgehaald en opgesloten, kreeg alle benodigde hulpmiddelen en had de beschikking over een reeks geleerden die de nodige hemelobservaties voor haar verrichtten en berekeningen opstelden.


  'En wat was het resultaat?' vroeg Katrin nieuwsgierig.


  De voorspelling was verpletterend geweest, vertelde Maria. Ze had het einde van Venetië als grootmacht voorzien. Maar ze had het niet gewaagd de Signoria daar ook maar een woord over te zeggen. Niet meer dan brokstukjes had ze losgelaten en daarmee gelijk gekregen. Zo had ze bijvoorbeeld de brand van de Fondaco dei Tedesci voor januari 1505 voorspeld, en was erom uitgelachen; maar toen de brand toch was gekomen, meed men haar omdat de angst voor haar groeide. Ten slotte had ze weer bij nacht en ontij de stad moeten ontvluchten, omdat ze een voorspelling had gedaan die niet in overeenstemming was met de waarheid zoals de Signoria die graag wilde zien. Men had haar daarvoor het liefst omgebracht.


  Meer kon Katrin niet aan Maria ontfutselen. Ze vroeg zich af wat zij precies voorspeld kon hebben en bleef doorvragen, maar Maria glimlachte alleen maar en begon over minder heikele zaken.


  Ze waren nu al drie dagen zo onderweg. Het dal was inmiddels tot een vlakte verbreed, en het oog was gewend geraakt aan de wijde horizon, toen ze de geur van zout water begonnen te ruiken. Katrin snoof de voor haar nieuwe geur diep op. Het smaakte naar oneindigheid en heimwee. Tegen het eind van die dag kreeg ze een concert van klokkentonen te horen dat fijn als de spinnenwebben van de herfst door de lucht zweefde. Het geluid zwol en ebde weer weg, terwijl de klokken elkaar leken te antwoorden.


  'Venetië!' fluisterde Maria en wees naar de fel zinderende horizon, waar naast het trillen van de hitte niets te onderscheiden was. Alleen de klokken riepen en lokten.


  De zee was glad en vriendelijk en wolken weerspiegelden in het donkere water van de lagune. Schepen met zwarte kielen gleden voorbij en verdwenen in de nevel. Hoe dichter ze de stad naderden, hoe duidelijker het silhouet zich aan de horizon aftekende, hoe meer schepen zich over het kwikzilverige water bewogen en hoe sterker het stonk naar zeewier, vis en het brakke water van de lagune.


  Gassner nam zijn muildier bij de teugels en Maria volgde zijn voorbeeld. Katrin kwam achter hen aan.


  'Je weet wat je te wachten staat, Maria. Ze zullen je in eerste instantie niet vriendelijk bejegenen.'


  'Ze zullen me wel moeten geloven, Gassner. Ik zal ze overtuigen, en Katrin zal me daarbij terzijde staan!'


  Katrin spitste haar oren. Waarbij moest zij helpen, en wat bedoelde Gassner met zijn opmerking? Maar hij dreef zijn muildier aan en zij had geen andere keus dan hem te volgen. In een bosje van pijnbomen met felrode stammen die wonden in de lauwe lagunelucht leken, kleedde Maria zich om in mannenkleding. Ze trok een rijbroek aan en kousen, maar haar borsten leken de wambuis te laten springen. Ze kon haar weelderige bouw alleen verhullen door er een mantel omheen te slaan. Maar daarna was ze dan ook niet meer als vrouw te herkennen, zelfs niet voor Katrin.


  'Waarvoor is dat nodig?' vroeg ze.


  De vraag leek Maria te verontrusten want ze legde beide handen op haar schouders en keek het meisje diep in de ogen. Als je mij wilt ombrengen, noem dan mijn naam. Ze zullen me bespringen als sprinkhanen. Maar ook mijn begeleiders zullen ze niet ongemoeid laten. Ze zijn bang voor mij, kind. Ze zijn banger voor mij dan voor de galg die ze riskeren als ze mij doden.'


  Ze liet Katrin los, liep naar haar muildier, steeg op en reed weg, zonder om te kijken of de andere twee haar volgden.


  Onderweg naar een dorp aan de rand van de lagune werden ze wantrouwig nagekeken door de boeren die zich over hun velden bogen. De aanlegsteiger bestond uit een verstevigde, stenen pier met een tolhuis ervoor. Daaruit kwamen hun drie soldaten tegemoet. Gassner ging rechtop zitten en overhandigde een van de mannen een schrijven dat hij uit de borstzak van zijn wambuis trok. Katrin had het al een keer eerder gezien toen ze bij de grenswacht waren. Het had ook hier dezelfde uitwerking. De soldaat veranderde op slag van houding. Hij salueerde, gebaarde naar de lagune en wees een boot aan die aan een dukdalf vastgelegd op het water schommelde.


  Maar al te graag had Katrin geweten waar de mannen over praatten, maar Gassner liet bitter weinig los. Hij wenkte haar alleen naar zich toe en ze steeg af. Haar benen deden pijn en ze was blij dat ze een paar passen kon lopen. Maar Gassner lette er niet op hoe houterig ze liep en duwde haar in de boot, een licht op en neer deinende zwarte gondel met een roer aan de achtersteven.


  'We worden al verwacht,' verklaarde hij de haast. Maar Katrin vermoedde dat hij bang was overvallen te worden zolang ze nog niet op het water waren. En inderdaad ontspande zijn gezicht aanzienlijk toen ze met gelijkmatige roeibewegingen naar de lagunestad zelf werden voortgestuwd. Hij hield een hand op zijn rugmand, waarin de horoscoopmachine zat.


  Maria bevestigde Katrins vermoeden toen ze tegen de koopman uitviel: 'U hebt onze komst naar ik hoop toch niet aangekondigd! Zo dom kan toch geen mens zijn!'


  Gassner sloot zijn ogen en zweeg, terwijl Katrin de hare wijd openzette toen zij de stad naderden waarvan alleen de naam al een legende was. Hoe dichter ze bij de eerste bebouwde eilanden kwamen, hoe donkerder de lagune werd, tot de zee onder de gondel even zwart leek als de romp van de boot en de gevels van de gebouwen zich er donker in spiegelden.


  Maria tikte haar zacht aan en wees met uitgestrekte arm naar rechts. 'San Biagio e Cataldo. Daar had ik nu achter de kloostermuren moeten zitten verzuren. De vrouwen daar leven als in een gevangenis. Het zijn opvanghuizen voor overbodige dochters uit adellijke families. Wie geen bruidsschat wil betalen, stuurt zijn dochter naar een van de meer dan dertig kloosters in de stad. Geen wonder dat de meeste dan ook meer weg hebben van bordelen dan van geestelijke toevluchtsoorden.' Ze lachte bitter. 'We zijn er bijna. Vanuit mijn huis is het klooster niet te zien. Dat was mijn enige voorwaarde toen mijn vader het voor me kocht.'


  Katrin voelde zich niet lekker. Ze klemde zich met twee handen aan de boot vast en vreesde een paar keer dat het hele gevaarte door het geschommel van de gondelier zou omkiepen en met hen erbij in het donkere water zou verdwijnen. Maar toch kon ze haar ogen niet van dit toneel afhouden. Als een Poseidon, de koning van de zee zelf, verhief zich de op duizenden eiken palen gebouwde stad uit het water van de lagune. Tweemaal vroeg de gondelier naar welke kant hij moest sturen en Maria antwoordde hem in een onverstaanbaar dialect, dat haar niettemin vertrouwd in de oren klonk en aan haar moeder deed denken, die uit Noord-Italië afkomstig was geweest. Zonder iets te zeggen stuurde de man van San Biagio weg naar een van de grotere kanalen.


  'Het Canal Grande,' legde Gassner uit toen ze de eerste huizen bereikten en zich links van hen kerken verhieven. Kort daarna manoeuvreerde de gondelier de boot met korte slagen een kanaal in dat nauwelijks breder was dan het vaartuig zelf. In de nauwe watersteeg kreeg Katrin het gevoel dat de zee zich er actief tegen verzette dat zij bevaren werd. Langs de verstevigde oevers stonden grijs verbleekte aanlegstaken als een afgestorven bos. Op elke paal zat een meeuw die hen nieuwsgierig opnam. Maar voordat Katrin het gevoel kreeg dat ze elk moment kon gaan overgeven, stopte de man bij een stenen trap.


  'We zijn er,' kondigde Maria aan en stapte aan wal.


  Gassner hielp Katrin uit de gondel en zij was blij weer vaste grond onder de voeten te voelen. Maar zelfs nu raakte ze het gevoel niet kwijt dat de hele stad op het ritme van de tegen de muren slaande golven ademde en bewoog.
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  Florint vertrouwde niemand meer, en de dominicaan wel hetallerminst. De vraag die hem pijnigde, was hoe de monnik zoveel over zijn vader kon weten - en vooral waarom hij hem dat nu pas vertelde. Hij had er verschillende keren de gelegenheid voor gehad.


  Hij had vanwege zijn gescheurde kleding toestemming gekregen een wambuis en een broek uit de buitgemaakte spullen uit te kiezen. Gelukkig bleken de schaafwonden die hij bij de ontvoering had opgelopen slechts oppervlakkig te zijn. Hij was zogenaamd geen gevangene, maar merkte wel dat hij voortdurend in de gaten werd gehouden. Hij mocht geen stap alleen zetten. Pater Eginald hechtte er kennelijk aan dat hij veilig en wel naar Venetië gebracht zou worden.


  Al de eerste avond, toen ze zich aan de rand van de weg rond een klein vuur schaarden waarop ze gierst roosterden en platte tarwekoeken bakten, viel het hem op dat de mannen om hem heen gingen liggen. Als hij in de nacht zou proberen weg te lopen, zou hij over de slapende Zwitsers heen moeten stappen die daardoor ongetwijfeld wakker werden. Hij was geen vrij man meer, dat stond wel vast. Hij was een gevangene van de dominicaan.


  Wat voor belang kon de monnik erbij hebben om hem levend naar Venetië te brengen? Gevangenen sleepte je niet mee om ze vriendelijk te behandelen.


  De volgende dag merkte hij hoe ze de dorpen vermeden, alsof ze bang waren gezien te worden. Een van de Zwitsers reed vooruit en kondigde ontmoetingen aan die ze vermeden door van de weg af te wijken en zich in de begroeiing van het dal te verbergen. Het was een vreemde vorm van reizen, een voortgaan dat zich in het verborgene afspeelde. Maar toch vorderden ze. De bergen weken terug en het landschap spreidde zich uit als een teruggeslagen deken. De pijnbomen groeiden tot in de hemel en belemmerden met hun van onderen rode en van boven grauwbruine stammen het zicht. Ze reden meestentijds zwijgend voort, behalve wanneer de dominicaan zijn rijdier naast Florint manoeuvreerde.


  'Jouw vader heeft een onvergeeflijke fout begaan,' begon hij een van zijn korte gesprekken. Daarbij glimlachte hij alsof dat feit hem persoonlijk had teleurgesteld.


  'Mensen begaan fouten,' antwoordde Florint voorzichtig. 'Alleen God is onfeilbaar.'


  De monnik keek verrast op en monsterde de jonge gezel laatdunkend. 'Je had prediker moeten worden. Of ben je soms uit een klooster ontsnapt? Ik zou je in Venetië wel weer in een klooster kunnen onderbrengen, hoor, in Santa Croce della Giudecca. Een nonnenklooster. Met uitzicht op het paleis van de doge.'


  'Ik probeer alleen mijn verstand te gebruiken.'


  Weer keek de dominicaan op. 'Verstand en geloof hebben niets met elkaar te maken. Gebruik je verstand liever voor aardse zaken, als je je vader wilt weerzien.' Daarop werd hij serieus en stuurde zijn paard zo dicht naar de gezel toe dat hun benen elkaar raakten.


  'Ik bood hem geld voor het manuscript toen hij de machine had gebouwd. Uit naam van de Almachtige en Zijn plaatsvervanger op aarde. Hij heeft mij uitgelachen en beweerde dat er geen manuscript en geen machine waren. Maar ik wist van onze man in Venetië dat het perkament naar Augsburg was gebracht. Het was van de kerk, van mij, en niet van meester Buschmann, de Zonta delle spezie, de Signoria of wie ook. Veel mensen hebben tot hun leedwezen al ervaren dat het verstandiger is om op mijn wensen in te gaan.'


  De geestelijke gaf zijn paard de sporen en reed weg, maar deze keer wilde Florint zich niet met vaagheden laten afschepen. Hij volgde de man en riep hem na.


  'Wat is er met mijn vader gebeurd? Wat weet u over hem?'


  De monnik hield zijn paard in en liet zich inhalen. Minachtend keek hij opzij. 'Misschien is hij toch in boeien naar Venetië gekomen en brengt hij zijn tijd door op een galei. De mensen sterven daar snel.Stel je eens voor, ze worden vastgeklonken en moeten hun behoeften op de galeibanken doen. Ze verlaten de roeiplaats pas weer als ze dood zijn. Denk eens aan de vliegen, de larven. Er ontstaan ontstekingen, zwerende wonden. De dood rent hen met grote passen tegemoet.' Hij zweeg even en keek hem toen met een merkwaardig afwezige blik aan, alsof hij aan iets heel anders dacht.


  'Maar u zei toch dat hij niet in het Arsenaal was...' Florint begreep het niet. De monnik pakte hem in met zijn web van leugens.


  'Zelfs als het niet zo is, moeten we ons haasten.'


  Daarna verstomde de geestelijke weer en de rest van de rit verliep in eentonige stilte. Die avond rustten ze onder de wijduitstaande takken van een vijgenboom, die met zijn dichte bladerdak beschutting bood tegen de schuin invallende zonnestralen. Florint lag weer binnen zijn kring van bewakers. Alleen de dominicaan sliep erbuiten, enigszins afgezonderd.


  De opmerkingen over zijn vader lieten Florint geen rust. Steeds probeerde hij conclusies uit de aanduidingen te trekken en maakte hij zich ook zorgen over zijn eigen toekomst. Was hij een soort gijzelaar voor de dominicaan? Zijn leven voor de machine en het manuscript? Het kon haast niet anders.


  Hij miste Orion aan de hemel, die op de Plejaden joeg. Maar die waren nu, tegen het eind van de maand mei, al lang ondergedoken en zouden pas weer midden september tevoorschijn komen. Misschien was het maar goed dat ze zich niet lieten zien. Wat had Katrin gezegd? Een teken dat niet alleen geluk en zegen inhield, maar ook door ongeluk werd gekenmerkt.


  Hoe zou het met Katrin zijn? Ondanks hun meningsverschillen miste hij haar aanwezigheid. En dat lag zeker niet aan de invloed van de sterren.


  Het gerucht dat hij hoorde was zo minimaal dat hij eerst dacht zich vergist te hebben. Toen hij al dacht dat het niet terug zou komen, hoorde hij het weer ritselen. Het was nauwelijks waarneembaar, maar niettemin een geluid zoals alleen een levend wezen dat kon voortbrengen. Florint bewoog zijn hoofd voorzichtig in alle richtingen, maar kon in het donker alleen de zachte gloed van het vuur zien. Verder was de nacht als een muur voor zijn ogen en hij had moeite de richting van het geluid te bepalen. De mannen om hem heen snurkten. Soms draaide er zich een om, of de kapitein begon in zijn slaap te mompelen en getallen te noemen die Florint niet kon thuisbrengen.


  'Ik kom precies op tijd, geloof ik,' hoorde hij plotseling dicht naast zijn oor. Als hij niet al iets had verwacht, had hij op dat moment zeker een schreeuw gegeven. 'Ze houden je vast als een konijn in een hok.'


  Nu pas werd het Florint duidelijk waar het geritsel vandaan was gekomen: van boven. Dicht naast zijn hoofd hing een tweede kop die het schamele sterrenlicht verduisterde. Hij kon hem weliswaar niet zien, maar de stem was onmiskenbaar die van Vlasbaard.


  'Ellendige dwaas,' siste hij. 'Je hebt me bijna een doodschrik bezorgd.'


  'Ik ben blij dat dat nog kan! Ik vermoedde dat je al onder de groene zoden zou liggen.'


  'Wat doe je hier?' fluisterde Florint, die steeds met een half oor naar de Zwitsers bleef luisteren.


  'Ik heb over die overval op jullie karavaan gehoord en ben jullie gevolgd. Dat was niet zo makkelijk. Zoals het een rechtgeaarde dominicaan betaamt, reed hij als een duivel.'


  Er bewoog iets en Vlasbaard was onmiddellijk verdwenen. De kapitein vloekte zacht, telde tot zeven en draaide zich op zijn andere zij.


  Florint wachtte tot hij zijn hoofd weer op de takken liet zakken. Vlasbaard moest aan zijn knieën aan een tak hangen en de gezel kon zich alleen maar verwonderen over de acrobatische toeren van zijn kameraad.


  'Ik haal je hier weg. Maar pas vlak bij Venetië. Hier is het te gevaarlijk. Wij zijn niet snel genoeg en de Zwitsers zouden ons weer te pakken krijgen.'


  'Nee!' zei Florint beslist. 'De dominicaan weet waar mijn vader zit. Hij brengt me naar hem toe.'


  Vlasbaard zei niets, maar kneep Florint plotseling stevig in zijn wang. 'Ben je echt zo stom of doe je alleen maar zo? Die dominicaan weet helemaal niets, en wel om de reden dat de papen in Venetië helemaal niets te zeggen hebben. Nee, hij heeft je voor iets anders nodig, Florint. Wees op je hoede.'


  Voordat hij iets kon terugzeggen, was Vlasbaard verdwenen.


  'Praat je met jezelf?' De stem van de dominicaan sneed als een zwaardhouw door de nacht. Florint begon te stotteren, hetgeen zijn reactie onwillekeurig geloofwaardiger maakte.


  'Wat is er? Wie heeft... wat moet dat? Wie is daar?'


  'Al goed. Ik dacht alleen dat ik stemmen hoorde. Kapitein!' Hij schopte de zacht voor zich uit mompelende soldaat in zijn zij. 'Zet een wachter uit. Ik wil niet dat de gezel hier 's nachts geheimen doorvertelt. Ook al zou het onvrijwillig zijn.' Hij draaide zich bruusk om, terwijl de kapitein van de Zwitsers rechtop ging zitten om de eerste wacht voor zijn rekening te nemen.


  Florint vouwde zijn handen achter zijn hoofd en keek naar de hemel die op een inktzee leek waarin een heel leger gloeiwormen ondergedompeld was. Ergens boven hem, in de boom, moest Vlasbaard zitten, en boven hem heerste weer de oneindigheid die hen elke nacht kwam aanraken.
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  Het gebouw was tamelijk onopvallend, niet zoals de palazziwaarop ze bij de ingang van het Canal Grande een blik had kunnen werpen. Hoog en smal rees het op tussen andere huizen, alsof het de steun van de buurgebouwen nodig had. Het water kabbelde om de fundamenten en had er uithollingen in gesleten. De aanlegpalen staken scheef en half vermolmd op uit de lagune. Drie treden leidden naar een deur waarop het brakke zeewater witte korsten had gevormd. Boven de latei stak een gevleugelde leeuw uit de gevel naar voren.


  Binnen stonk het scherp naar een mengeling van duivenpoep, nestrestanten van ratten en muizenkeutels. Katrins adem werd bijna afgesneden.


  'Welkom in mijn huis,' begroette Maria haar, die vooruitgelopen was. Ze spreidde haar armen.


  De duisternis in het huis verborg het feit dat er zeker een jaar lang niet meer was gestoft of schoongemaakt en dat de Venetiaanse fauna het woonhuis had opgeëist. 'Het zal even zijn tijd nodig hebben, maar wij zullen ons domein heroveren.' Het was Maria's reactie op het schrille gepiep van een rat die vervolgens door een vuistgrote opening in de plint verdween.


  Gassner knikte alleen maar en volgde de vrouw met Katrin dieper het huis in, dat vanbinnen groter bleek dan het zich vanbuiten liet aanzien. Uiteindelijk deed Maria de deur open naar een kamer die Katrin een verbaasde uitroep ontlokte. 'Wat prachtig!'


  De wanden van het kabinet stonden vol met kasten die tot aan het plafond reikten. Op elke plank lagen of stonden verbluffende voorwerpen. Het was een verzameling wetenschappelijke instrumenten zoals Katrin nog nooit had gezien.


  'Je weet wat dat hier is?'


  'Een astrolabium,' fluisterde Katrin, die verder naar binnen liep. 'Met een Arabisch randschrift.'


  'Ja,' lachte Maria. 'En een beetje omslachtig in het gebruik. Niemand die het durft aan te raken. Ze zijn allemaal bang dat het om een heksenteken zou kunnen gaan. Bijgeloof is een goede bescherming. Maar er staat alleen maar dat Allah de enige God is, en Mohammed zijn profeet.'


  'Een jakobsstaf, een hoekmeetinstrument, een...' Katrin kon niet op de naam komen. Je kon met behulp van de zonnestand de hoek instellen die de zon boven de horizon maakt en zo de tijd tot de dag- en nachtevening bepalen en berekenen hoe lang je nog van het zomerpunt verwijderd was.


  'Het is een instrumentum parallacticum,' zei Maria trots, om Katrins nieuwsgierigheid te bevredigen.


  'Daarmee kun je de parallaxen natuurlijk meten,' mompelde de meestersdochter.


  Op de planken lagen en stonden sextanten, een arcus bipartitus en diverse grote en kleine kwadranten. Het was een verzameling astronomische instrumenten die haar weerga nauwelijks kende. Zelfs haar vader zou onder de indruk zijn geweest van al deze kostbaarheden. Boven de instrumenten rezen planken vol boeken, met donkere leren banden die eruitzagen als de ernstige gezichten van degenen die de folianten schreven.


  'Hebt u dat allemaal gelezen?' vroeg ze schuchter.


  'Dat niet alleen,' merkte Gassner op. 'Ze heeft het ook nog begrepen.'


  Katrin viel stil. Ze wist niet precies wat ze daarop moest zeggen en besloot maar liever te zwijgen.


  Maria opende een luik voor een raam dat uitzag op een kleine binnenplaats en liet wat licht binnenvallen in de kamer die kennelijk gespaard was gebleven voor ratten en muizen, wat stellig aan de bouwwijze lag: de wanden achter de boekenkasten waren van een net van ijzervlechtwerk voorzien, waar geen rattentand doorheen kon komen.


  'Zet het apparaat hier neer,' besloot Maria die een sterrenatlas van een notenhouten tafel wegruimde. Pas nu realiseerde Katrin zich dat de koopman de machine al die tijd had gedragen. Ze voelde de lederen tas op haar buik weer drukken.


  Gassner deed zijn rugmand af, haalde de kist eruit en zette die op de tafel. Daarop opende hij het geheel en onthulde het apparaat. De messingen behuizing glansde als een in zichzelf besloten kubus. Maria liep om het apparaat heen en bekeek het van alle kanten. 'Hoe werkt het?'


  Gassner vertrok zijn gezicht en haalde zijn schouders op.


  'Dat weet niemand,' verbrak Katrin de stilte. 'Het manuscript dat de basis vormde voor de bouw, is verdwenen. Er zijn alleen nog tekeningen van Florints vader, met beschrijvingen in geheimschrift. Alleen hij kan het raadsel wellicht oplossen.'


  'Als we die tekeningen hadden,' mompelde Gassner.


  Katrin aarzelde. Ze had de documenten van Augsburg tot Venetië met zich mee gedragen. Niemand had zich ervoor geïnteresseerd, omdat niemand ervan wist. Moest ze dat geheim nu prijsgeven? Wat wist zij van Gassner en Maria? Ze had nog steeds haar twijfels bij de rol vande koopman, en Maria kende ze niet, ook al voelde ze zich op een of andere manier tot haar aangetrokken. Ze vertrouwde haar, maar kon dat vertrouwen alleen op haar vrouwelijke intuïtie stoelen. Anderzijds was er op dit moment geen aanleiding om de documenten nog langer te verbergen. Florint was er niet bij, en de machine werkte niet. Wat had ze dus te verliezen? 'Ik weet waar de tekeningen zijn,' zei ze zacht.


  Gassner was in het apparaat verdiept geweest en draaide zich nu naar haar om. 'Wat zei je, juffrouw Katrin?'


  Alleen Maria lachte al met haar hele gezicht. 'Ik wist het, jij bent een Ram.'


  'Hoe...?' wilde Katrin vragen, maar de vrouw schudde haar hoofd.


  'Later. Waar heb je ze verborgen, kind?' drong ze voorzichtig aan.


  'Jullie moeten me eerst beloven dat we Florint zullen zoeken!' Ze keek de twee koppig en uitdagend aan.


  Gassner zuchtte en wisselde een langdurige blik met Maria.


  'Juffrouw Katrin, als hij nog leeft, zullen ze hem naar Venetië brengen. De dominicaan wil de machine - ik vermoed in ruil voor Florint. We zullen al het mogelijke proberen.' Maria's stem klonk geruststellend.


  'Laten we de documenten bekijken,' drong de koopman aan.


  'U belooft mij dat we Florint gaan zoeken?' Katrin hield voet bij stuk Zonder een concrete toezegging van de twee zou ze geen blad tevoorschijn halen. Weer wisselden Maria en Gassner een blik, en daarna knikten ze tegelijk, als op afspraak.


  Gespannen wachtten ze op Katrins actie, maar die keek alleen naar de vloer. Maria brak de spanning. 'Gassner, wees zo vriendelijk ons een paar minuten alleen te laten. Ze heeft de documenten onder haar kleding. Het zou niet passend zijn als u als man...'


  Gassner begreep het, verliet de kamer en sloot de deur achter zich.


  'Dank u!' fluisterde Katrin. 'Hoe wist u...'


  'Ik ben hoe dan ook een vrouw,' glimlachte Maria.


  Katrin trok haar jurk over haar hoofd en legde die naast de horoscoopmachine. Daarop stapte ze uit haar onderkleed en begon de riemen los te maken waarmee ze de leren tas op haar lichaam had gebonden.


  Vanaf Augsburg had ze de knopen niet meer losgemaakt. Er gaapte een gat op de plaats waar het mes tijdens de overval door het leer was gedrongen en de papieren had beschadigd. Ze had de beschadiging zo goed en zo kwaad als het ging met was gedicht, maar op een paar plekken begon het al te verkruimelen. Haar huid achter de buidel was rood en een beetje geschaafd. Verlegen bekeek ze haar naaktheid, trok toen snel haar onderkleed weer aan en liet de jurk erover glijden.


  Maria had al die tijd met haar rug naar haar toe gestaan. Nu draaide ze zich om. Na een ogenblik aarzeling nam ze het pakketje aan dat Katrin haar voorhield.


  'Florint zou daar iets mee kunnen,' zei ze. 'Hij was er in Augsburg al mee begonnen om ze te ontcijferen. Gassner noch ik kunnen die tekens lezen.'


  Maria knikte. 'Gassner! U kunt weer binnenkomen.'


  Ze legde het pakketje op de tafel en pakte een pennenmes van een plank achter haar om de leren banden door te snijden en de van was doortrokken buidel te openen. Ze trok vijf lichtvergeelde vellen tevoorschijn, waar gaten van een mes in zaten: tekeningen, opmerkingen, berekeningen. Ernaast lichtte een onleesbaar schrift de gegevens toe.


  'We moeten Florint beslist zo snel mogelijk hierheen halen,' zei Gassner. 'Katrin heeft gelijk.'


  'Snel? Hoe stelt u zich dat voor?' merkte Katrin schamper op. Ze kon het niet laten de opmerking te maken: niemand wist immers waar de gezel was gebleven.


  De koopman negeerde haar vraag, pakte een paar vellen op en bestudeerde ze nauwkeurig. 'Dit heb ik gezocht, Katrin. Jouw vader had mij deze tekeningen beloofd. Als vervanging voor het verdwenen perkament.'


  Het meisje stampvoette. 'Hebt u niet gehoord wat ik heb gezegd?'


  Hij keek op en glimlachte. 'Florint duikt hier wel op. De dominicaan zal het zich zeker niet laten ontgaan om hem tegen de machine te ruilen, zoals Maria al zei. Als wij Florint hebben, en deze tekeningen, kunnen we de machine rustig aan hem overlaten.' Hij lachte. 'Je hebt ons een onschatbare dienst bewezen.'


  Op dat moment klonk er een dreunend kloppen door het hele huis. Gassner en Maria keken elkaar verrast aan. 'Ik had nooit gedacht dat ze zo snel zouden opduiken.'


  'Heeft de gondelier ons verraden?'


  'Zou kunnen. De heren van de nacht hebben overal hun voelsprieten. Hun oren zijn overal in de stad aanwezig en ze horen zelfs het hoesten van de muizen.'


  Maria knikte. Ze liep naar de kast achter haar, zette een hevel in de vorm van een decoratie om en maakte zo een verborgen deur open. Een deel van de kast scharnierde open en gaf toegang tot een kleiner kabinet. 'De documenten en de machine hierheen!' beval ze. Daarop drukte ze de deur weer dicht en ging op weg naar beneden. 'Jullie wachten hier.'


  Weer klonk het kloppen door het huis tot aan de dakspanen. 'De Signoria heeft overal ogen,' zei Gassner nog eens. 'Er is niets dat hun ontgaat. Letterlijk niets.'
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  Florint rook de stad al. De dominicaan beval de Zwitsershet kamp onder een bosje van citroenbomen op te slaan en stuurde een van de mannen vooruit. Daarna richtte hij zich tot de gezel. 'Je zult je vader snel weerzien!' Hij glimlachte en legde een hand op zijn schouder. 'Er wordt een last van je weggenomen, geloof me maar.'


  'En u kunt mij garanderen dat mijn vader nog leeft?' Florint dacht aan de woorden van Vlasbaard.


  'Een beetje vertrouwen! Morgen komen we in de stad.'


  De gezel zocht een plaats recht onder een dikke tak van een citroenboom. De wat wrange lucht van de vruchten en de bloesems, die tegelijk gedijden, bedwelmde hem bijna. Waarom was de dominicaan niet tot de oever doorgereden? Waarom hadden ze de stad niet bij het laatste daglicht betreden? Het enige antwoord dat Florint wist te geven, was de angst voor ontdekking.


  Hij wikkelde zich in een deken en probeerde na het zoveelste karige maal van gierstebrij in te slapen. Wat hij wel niet over zou hebben voor een stuk brood en kaas! Maar de kleine groep rond de geestelijke had alle dorpen vermeden. Hij had zichzelf op een gele citroen getrakteerd. Weliswaar trok zijn mond samen toen hij het binnenste van de vrucht proefde, maar de verfrissende werking had veel goedgemaakt.


  Nu staarde hij door het groen bladerdak naar de azuurblauwe hemel, die door de naderende nacht steeds donkerder werd, tot de kleur moest wijken voor een treurig zwart-wit, waarop als door een onzichtbare hand steeds meer sterren werden gezaaid.


  Als Vlasbaard de waarheid had gesproken, dan zou hij die dag weer opduiken. Florint wilde zijn ogen openhouden... en moest toch zijn ingeslapen, want een schop tegen zijn heup deed hem plotseling omhoogschieten.


  Met fakkels in hun handen stonden de Zwitsers om hem heen. Achter hen verrees de dominicaan, wiens pij rossig oplichtte in het licht van de vlammen.


  'Opstaan!' brulde de kapitein en Florint dacht een heimelijk grinniken in zijn gezicht te zien. 'We moeten naar de boten.'


  Hij begreep het niet. Had hij Vlasbaard gemist? Een korte blik op de sterrenhemel vertelde hem dat de nacht al ruim halverwege was. Hij krabbelde overeind en volgde de mannen die op hun paarden stegen en voor en achter hem meereden.


  Het pad dat door de citroengaard slingerde, werd nog amper verlicht door de sikkel van de afnemende maan, en het decor kreeg iets sinisters. De zware lucht van de vruchten sloeg niet alleen op de longen, maar leek ook alle geluiden te dempen. In ganzenmars stapten de paarden met hun ruiters in de richting van de lagunestad. Een goed uur slingerden ze tussen boomgaarden en velden door, tot Florint het gladde wateroppervlak van de lagune zag en de galm van een klok in zijn oor kreeg. Tweemaal klonk hij over het water, en andere klokken begonnen vanuit de verte te antwoorden tot er een klankwolk boven het water hing die snel daarna weer vervluchtigde.


  De geur van brak water hing in de lucht en het snuiven van de paarden gaf aan dat ze de oever naderden. Ook zij roken het zilte vocht. Een halfluid geroepen bevel liet de stoet stilhouden. De mannen stegen af en Florint volgde hun voorbeeld. De hele weg had hij uitgekeken naar Vlasbaard. Geen teken had hij gezien, geen toon vernomen. Vermoedelijk had zijn vriend gewoon een te grote mond gehad. Hoe had hij hem ook uit de klauwen van deze dominicaan willen bevrijden, terwijl hij werd bewaakt door een half dozijn zwaarbewapende Zwitsers?


  De kapitein leidde hen naar een ondiepe plek aan de oever, waar in het maanlicht drie boten op het water dobberden. Het waren gondels, voor zover Florint kon zien, tussen een woud van scheve aanlegpalen die tussen water en land de wacht hielden. Er stonden drie mannen in het water om de schepen vast te houden.


  'Stap in de linkerboot, Florint Deroubaix!' beval de dominicaan die naar de vaartuigen wees. Florint begon door het water te lopen dat aangenaam warm om zijn benen speelde. Hij moest bijna tot zijn heupen door de lagune waden voor hij de gondel bereikte. Hij hees zich aan de zijkant op en de gondelier hielp hem verder aan boord. De Zwitsers waren nog druk bezig de pakketten van de paarden te nemen en in de andere twee boten te laden toen Florints gondelier al in de boot sprong en zijn roer en roeispaan pakte. Met drie snelle slagen gleed de boot als een vis de lagune op. De gezel wilde opstaan, maar kreeg een bars bevel te horen: 'Blijf zitten!' Hij gaf graag gevolg aan de aanwijzing, want de boot hing direct scheef en deinde bedenkelijk heen en weer.


  Er klonk geroep achter hen. Florint hoorde hoe de Zwitsers, en ongetwijfeld ook de dominicaan, die de voorbereidingen voor het vertrek vanaf de oever had gevolgd, in het water plonsden om in de twee overige boten te klimmen en hen te volgen.


  'Wat moet dat?' vroeg Florint, die onrustig werd. 'Wat is dit voor spelletje?'


  'Diefje-met-verlos!' kwam het antwoord prompt vanaf de achtersteven. 'Mijn lievelingsspel!'


  Verbluft keek Florint op naar de gestalte die de gondel met snelle,regelmatige slagen vooruitdreef. 'Vlasbaard?' vroeg hij ongelovig.


  'Ik zei toch dat we elkaar terug zouden zien?'


  Ondanks de duisternis en het feit dat hij het gezicht van Vlasbaard niet kon onderscheiden, zag Florint duidelijk voor zich hoe zijn vriend grijnsde. 'Hoe wist je dat we zouden komen?'


  'Laten we zeggen dat ik de bode heb ontmoet die de gondels heeft besteld.'


  'Jij bent niet goed wijs. En hoe is het mogelijk dat jij dit vreemde ding kunt voortbewegen?'


  Nu lachte Vlasbaard hardop en hield even op met roeien. Hij had een flinke voorsprong opgebouwd. 'Heb ik je nooit verteld dat ik ook in Venetië heb gewoond?' Het roepen achter hen werd luider. 'Maar later hebben we meer tijd om te kletsen. Nu moeten we ons vege lijf redden.'


  Hij zette zich weer aan het roer en stuwde de boot vooruit, die volgens Florint te veel schommelde. Het gevaarte schoot vooruit als een pijl en stuurde op een donker obstakel in het water aan dat het stadssilhouet bleek te zijn.


  Het was een eindeloze tocht. Als een mistbank tekende Venetië zich op de horizon af, maar aanvankelijk leek de stad geen voet dichterbij te komen. Vlasbaard begon moeizamer te ademen en Florint vond het beschamend dat hij niet kon ingrijpen of helpen. Het enige wat hem geruststelde, was dat het in de andere boten niet anders ging. Maar niettemin werd het gespetter achter hen luider en de gezel hoorde hoe de anderen langzaam op hen inliepen. Kennelijk waren de achtervolgers toch bij machte het gat dicht te varen. Maar tegen het zwart van het land waren de beide boten niet te zien.


  'Verdraaid!' schold Vlasbaard hoestend. 'Ik kom oefening tekort. Nog een geluk dat ik een zwarte boot heb genomen. Een gekleurde zou te goed te zien zijn.'


  Florint hield zich met beide handen aan de boorden vast. Nog nooit was hij in een boot over een zee gevaren. Zijn ervaring met boten bleef beperkt tot de veren over de Rijn en de Donau. Het onrustige water, de wiebelende ondergrond en het schommelen en rollen maakten hem onzeker. Het drong pijnlijk tot hem door dat hij niet eens kon zwemmen en hij voelde een druk op zijn keel die hij als angst herkende.


  In het licht van de maansikkel, waarvan zij de weerschijn op het water al hadden doorkruist, kon hij de achtervolgende boten voor het eerst onderscheiden. Ze waren al binnen schootsafstand van de kruisbogen en op de boeg van de voorste gondel kon hij de kapitein zijn wapen al zien spannen. 'Ze gaan schieten!' waarschuwde hij Vlasbaard, op het moment dat er een pijl tussen hen door suisde en verderop onzichtbaar in het water verdween.


  'We zijn er bijna,' antwoordde de roeier, en inderdaad was de schaduw van de stad al voor hen opgerezen tot de hemel, zonder dat Florint het had gemerkt. Alsof ze achter een decordoek van een wagenspel doken, namen de schaduwen van Venetië hen op en maakten hen onzichtbaar. Ze hoorden de mannen in de achtervolgende boten vloeken.


  'Zien ze eigenlijk wel iets?' vroeg de gezel fluisterend.


  'Houd je mond!' zei Vlasbaard kortaf. 'Stemmen dragen ver op het water. Bovendien moeten we midden in de vaargeul blijven, anders knallen we tegen de aanlegpalen.'


  Als om zijn woorden kracht bij te zetten, schampten ze een van de aanlegpalen, en achter hen riep onmiddellijk een Zwitser in zijn harde dialect: 'Daar zijn ze!' De boten zetten hoorbaar koers in hun richting. Alsof hij het had vermoed, gaf Vlasbaard de gondel een zwaai, zodat ze zich langs een huizenrij van de achtervolgers verwijderden.


  Geluidloos gleden ze langs de zwarte wand door het water. Het was een onwezenlijke beweging, als voeren ze over de Styx, de rivier van de onderwereld. Alleen het gespetter van het water dat tegen de muren kabbelde gaf de richting aan. Plotseling meende hij rechts van zich een stilte te horen toen Vlasbaard de richting van de boot opnieuw veranderde. Eerst dacht Florint dat ze tegen de huizen zouden varen, maar toen begreep hij dat de korte stilte erop wees dat ze langs een kanaalingang voeren, waar Vlasbaard nu in afsloeg.


  'Nu hebben ze verloren,' zei de roeier. 'Deze ingang vinden ze pas wanneer het licht wordt. Dan zijn wij al lang ondergedoken.'


  Florint deed zijn ogen dicht en probeerde aan niets te denken.
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  Katrin had overal mee gerekend, behalve dit. 'Juffrouw Katrin!' De bezoeker die Maria in de kamer bracht, maakte een buiging die evenwel wat stijfjes uitviel. Het been leek nog niet echt te gehoorzamen. 'Ik sta bij je in het krijt. Ook al ben je niet met me getrouwd, je hebt wel mijn leven gered. Misschien dat ik je als tegenprestatie kan helpen.'


  'Wolfhart!' Katrin was met stomheid geslagen. 'Wat...?' Haar ogen hadden haar onderweg dus toch niet bedrogen.


  'Je bent rijkelijk laat, Wolfhart!' hoorde ze Gassner achter zich zeggen. 'Ik dacht al dat we je kwijt waren. Heb je je om de jongen bekommerd?'


  Katrin draaide zich naar de koopman om. De oude gezel en Gassner schenen van eikaars aanwezigheid op de hoogte te zijn. 'Wat is hier aan de hand, Gassner? Wat is hier gaande?' vroeg ze hard.


  De koopman zuchtte. 'Het is nog te vroeg voor een antwoord. Wij moeten goedschiks of kwaadschiks onze opwachting maken bij een man, die voor al deze avonturen verantwoording draagt, juffrouw Katrin. En?' vroeg hij de gezel nogmaals.


  De man knikte. 'Ik wacht hier, terwijl u zich naar Serenissimus Leonardo Loredan begeeft. Ik hoop dat u beschikt over wat wij nodig hebben!'


  Gassner keek naar de vloer en toen naar Maria, die er tot dat moment bij had gestaan zonder een woord te zeggen. Katrin zag hoe zij bijna onmerkbaar haar hoofd schudde, alsof ze de koopman wilde beduiden iets niet te doen of te zeggen.


  'Dat hoop ik ook,' mompelde Gassner.


  Wolfhart wees achter zich en Katrin zag nu pas dat er achter hem drie geheel in donkere gewaden geklede mannen waren binnengekomen. Alle drie hadden ze een degen in de hand.


  'Achter die mannen aan,' beval Wolfhart, die naar een stoel in de hoek hinkte en zich erin liet vallen. Hij was kennelijk nog niet hersteld en de beweging kostte hem moeite. Katrin verbeet haar vragen. Ze wilde Gassner alleen spreken. De koopman en Maria gingen voorop, maar toen Katrin de deur uit wilde stappen, riep Wolfhart haar terug.


  'Juffrouw Katrin! Een enkel woordje nog!' Katrin bleef staan zonder zich naar de gezel om te draaien. 'Fijn om je heelhuids terug te zien.'


  Ze hield haar hoofd schuin. Zijn woorden klonken oprecht. 'Ik had gewild dat ik je nooit meer zou zien!' zei ze desondanks hard.


  Hij grinnikte. 'Je zult nog wel zien waar het allemaal goed voor was. Ga nu maar, want de doorluchtige doge wacht niet graag.'


  In het voetspoor van de koopman en Maria liep ze de trap af. Wat had Wolfhart gezegd? De doge? Betekende het dat zij door de doge van Venetië ontboden waren? Zij? Een instrumentmakersdochter, een koopman uit Augsburg en de astrologe Maria? Dat moest ze verkeerd verstaan hebben.


  Onder aan de trap wachtten haar metgezellen, samen met de donker geklede mannen. Zonder een woord te zeggen begeleidden zij hen naar een van de Calle's, naar een aanlegsteiger, waar ze in een grotere gondel stapten die door twee roeiers werd voortbewogen, een op de achtersteven en een op de boeg voor.


  Na een paar bochten voeren ze op het centrale kanaal om tussen de wemeling van kriskras door elkaar varende boten door naar de monding te koersen, waar het kanaal op een groot water uitkwam dat alleen door een woud van aanlegpalen begrensd leek. De wind greep het vaartuig en liet het schuin hangen. De deining werd sterker. Aan hun linkerhand was een havenhoofd waar ze op afstuurden. Er lag ruim een dozijn schepen aangebonden, dicht naast elkaar, zodat er nog nauwelijks plaats was voor hun eigen boot. Het was een bonte mengeling van gele, blauwe en rode kleuren die bijna pijn deed aan de ogen. Maar de twee gondeliers manoeuvreerden handig en zetten hun passagiers bij de aanlegsteiger af.


  De donkere mannen hadden nog steeds geen woord gezegd. Ze sprongen nu aan land en hielpen Maria en Katrin uit te stappen. Een dubbele trap voerde naar het havenhoofd. Gassner leek gewend te zijn aan de wisseling tussen de wankele scheepsbodem en het vasteland en klom zonder hulp over een van de trappen naar boven. Hij rekte zich uit en leek de sfeer van de plek op te snuiven.


  Ook Katrin keek om zich heen en was onder de indruk. De plaats straalde macht en heerschappij uit, vrijheid en door de strakke vorm van de gebouwen ook discipline en gestrengheid. Voor haar lag een plein.


  'Op de beide zuilen staan links de heilige Theodoor en rechts de leeuw van Markus, het symbool van de stad. Het plein heet de Piazzetta Ducale, met aan je rechterhand het dogepaleis. Achter het plein ligt de San Marcokathedraal.'


  Meer inlichtingen lieten de donker geklede mannen niet toe. Nu al vormde zich een groep nieuwsgierigen die maar al te graag wilden weten wie hier aangekomen waren. De mannen voerden de kleine groep verder. Voor hen opende zich een doorgang die achter hen weer even snel sloot. De Piazzetta en het plein erachter wemelden van mensen in de meest uiteenlopende kleding. Het opvallendst waren de zwarte gewaden die bijna de gehele drager verborgen en niet verrieden of het om een man of een vrouw ging. Katrin voelde zich ongemakkelijk tussen zoveel passanten die haar aanstaarden, elkaar aanstootten en naar haar wezen.


  De mannen brachten het gezelschap via een doorgang naar het inwendige van het dogepaleis en een vrije trapopgang waarvan de top werd bewaakt door twee enorme beelden.


  'De Scala dei Giganti,' fluisterde de koopman in haar oor. 'De beide reuzen boven aan de trap zijn Mars en Neptunus.' Hij pauzeerde even alsof hij haar de tijd wilde gunnen om te verwerken dat ze alweer met de planeet Mars van doen had. Die bleef haar achtervolgen. 'Bovendien werd de doge Marino Falier hier onthoofd. Hier, op deze trap!'


  Katrin voelde een rilling over haar rug. Met gebogen hoofd beklom ze de trap en probeerde niet aan de afschuwelijke gebeurtenis te denken. Toen ze boven was, merkte ze dat de donkere mannen beneden waren blijven staan. Ze werden opgevangen door een kamerdienaar die hen met een gebaar uitnodigde. Nog verder ging het de trap op, onder een buitenproportionele boog door, tot ze op de volgende verdieping kwamen. Vervolgens namen ze verschillende gangen tot ze eindelijk voor een deur bleven staan die door twee wachters werd bewaakt. De dienaar klopte aan, opende de deur, boog zijn hoofd en liet hen binnen.


  Katrins blik dwaalde door de ruimte, die groter was dan haar hele huis in Augsburg, ja nog groter dan de binnenplaats en werkplaats erbij. De zaal was beschilderd met voorstellingen die ze in de invallende schemering maar met moeite kon onderscheiden, maar die taferelen uit de Griekse en Romeinse oudheid verbeeldden. Het geheel was vervat in een donkere, houten betimmering gedecoreerd met vergulde ranken van stucwerk. Aan de andere kant van de zaal stond een door het tegenlicht van de lage zon geheel in het zwart gehulde man die hen kennelijk verwachtte. Zonder enige omhaal of poespas kwam hij ter zake.


  'Gegroet, Gassner. Ik had eigenlijk bevolen om uw lijk hierheen te brengen om het te vierendelen en in de lagune te gooien. Dat is echter niet gebeurd. Mijn mannen vertellen me dat u nog waardevol zou kunnen worden voor de Republiek. Maar u hebt de Serenissima in elk geval enorme schade berokkend. U hebt u boven onze wetten gesteld en een euveldaad begaan die u de dood op de hals haalt. U hebt vijf zinnen om mij van het tegendeel te overtuigen.'


  'Hoogste vorst, Serenissimus Loredan.' Gassner liet zich op een knie vallen en Katrin moest slikken vanwege de begroeting. Alleen Maria scheen dit alles niet te storen. Ze sloeg haar armen voor haar machtige borst en keek de man strak aan, die geen stap naar hen toe zette, maar een zodanige afstand bewaarde dat ze moesten schreeuwen om met elkaar te kunnen praten. 'Ik heb dit meisje voor u meegebracht...' Een ongeduldig gebaar onderbrak de koopman. 'Hebt u het perkament? Hebt u de machine?'


  Gassner slikte hoorbaar. 'Ja. En nee.'


  'Speel geen spelletje met mij, Gassner. Dat is u eenmaal gelukt, maar de tijden zijn er niet meer naar. De Liga van Kamerijk heeft gewonnen, zoals u wel gehoord zult hebben. Het leger van Venetië is verslagen. Vreemde troepen bezetten het vasteland van de Republiek, de Terra Ferma. Maximiliaan wil Venetië opdelen. De vluchtelingen overspoelen de stad en veroorzaken problemen. We moeten die moeilijkheden aanpakken. Dus houd me niet op met prietpraat, koopman.'


  Nog nooit had Katrin een man gezien die zo rustig en overwogen zulke jobstijdingen opsomde. Hij gaf de indruk dat de moeilijkheden die op hem afkwamen hem sterker zouden maken in plaats van zwakker.


  'Speel niet zo op, Leonardo!' greep Maria in het gesprek in. 'Had ik u niet gewaarschuwd? Hebt u niet alle waarschuwingen in de wind geslagen en mij uit de stad verbannen? Als u ook maar een ogenblik had geluisterd, zou u voorbereid zijn geweest.'


  De kaakspieren van Loredan spanden zichtbaar. De scherpe plooien die van zijn neusvleugels schuin naar beneden liepen werden nog dieper en raakten de streep die het verlengde van zijn dunne lippen vormde. Hij wenkte de groep dichterbij en ging aan zijn schrijftafel zitten. 'Wees blij, Maria Foscari, dat we hier zonder getuigen zitten, dat je uit een van de oudste families van Venetië stamt en - dat je gelijk hebt, want anders had je geringschattende houding je al naar de kerkers gevoerd.' Met een gebaar dat vermoeid overkwam, bood hij de bezoekers een zitplaats aan. 'En nu u, Gassner. Die machine. Hebt u die nu of niet?'


  Loredans blik gleed loerend over het gezicht van de koopman. Elk moment dat het langer stil bleef, vertrok het gezicht meer, vanwege de aanspannende spieren.


  Toen schudde Gassner zijn hoofd. 'Nee. Uw mannen zijn te laat gekomen. Florint Deroubaix en de machine zijn in handen gevallen van pater Eginald, de dominicaan.'


  De doge sprong op en leunde ver over zijn schrijftafel. Zoveel energie en emotie had Katrin de oude man nooit toegedacht. 'Uw speelt met uw leven, Gassner!'


  Bijna had Katrin de koopman voor leugenaar uitgemaakt en de waarheid verteld, maar een miniem handgebaar maakte dat ze zich inhield. Welk spel speelde de koopman?


  'Maar in plaats daarvan heb ik een persoon meegenomen die even goed is met horoscopen als Maria. Hier, dit meisje. De dochter van instrumentmaker meester Buschmann uit Augsburg.'


  'Wat moet ik met haar beginnen?' bromde de doge.


  'Geef haar een opdracht. Geef dezelfde opdracht aan Maria. Onafhankelijk van elkaar. En vergelijk dan de uitkomst. En laat u mij wachten tot mijn mensen de machine hebben teruggehaald.'


  Leonardo Loredan, doge van Venetië, draaide hun de rug toe en keek uit over de lagune. De vingers van zijn op de rug gevouwen handen begonnen elkaar te kneden. 'Ik zal het accepteren. Deze keer nog, Gassner. Ze moeten direct beginnen.'


  'Waarmee moeten we beginnen?' Katrin stelde de vraag spontaan. De doge keek haar met een wazige blik aan. Zijn gehoornde muts, teken van zijn waardigheid, wipte licht op zijn hoofd. 'Stel een horoscoop op.'


  'Wat wordt mij daarvoor ter beschikking gesteld?' Katrin klonk nu vooral zakelijk.


  Het scheen de doge te amuseren. 'U krijgt papier, inkt, de tabellen die u nodig hebt en een schrijver, als u wilt.'


  Ze knikte. 'En voor wie moet die horoscoop de toekomst duiden?'


  Loredan trok een wenkbrauw op, liep naar zijn schrijftafel, haalde papieren tevoorschijn en legde die aan Katrin voor. 'Geen mens. Voor een gebeurtenis. En de persoon is de Serenissima Venetië zelf. Durft u dat aan? Ik wil weten of ze kan overleven of ten dode is opgeschreven.'


  Katrin bekeek het blad dat voor haar lag vluchtig. Er was maar één datum die ze onmiddellijk kon ontcijferen: 3 augustus 1492. Wat dat ook te betekenen mocht hebben.
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  Het maanlicht reikte niet tot in de diep gelegen, smalle kanalen. Het water erin was zwart, zwart rezen de huizen op en zwart gleed de gondel door de duisternis als door inkt.


  Florint voelde hoe ze onder bruggen door voeren, omdat de temperatuur plotseling daalde; hij hoorde links of rechts mensen op smalle trottoirs langs hen heen glippen. Hij luisterde naar het ritselen van stof, het piepen van ratten, het ademen van voorbijgangers en het trippelen en fladderen van het nachtgedierte, geluiden die zich met het alomtegenwoordige kabbelen van het water vermengden. In het volkomen duister bekroop hem het gevoel in een andere wereld te zijn gestapt.


  Vlasbaard vloekte weer, omdat hij zich in deze omstandigheden nauwelijks kon oriënteren.


  'Waar gaan we heen?' vroeg Florint, toen ze een paar keer van richting veranderd waren en hij de indruk kreeg dat ze zouden verdwalen in de wirwar van waterwegen. Kwam die brakke stank van verderf die hier overal hing soms van de verdoolden die hun bestemmingen niet meer hadden kunnen vinden? Hij gaf zich over aan Vlasbaard, maar verloor bij elke roeibeweging meer vertrouwen in diens oriëntatiekunst.


  'Voor mij is er maar één plek waar we ons kunnen verbergen. Het onderkomen van een oude vriendin van mij. Het huis zou leeg moeten staan.' Vlasbaard zweeg weer en liet tegelijkertijd de gondel stoppen. 'Nu komt het gevaarlijkste deel van onze vlucht,' zei hij zacht. Florint kon voor hen een brede waterweg onderscheiden, die in het licht van de maan glinsterde.


  'Moeten we die oversteken?'


  'Helaas wel,' antwoordde de roeier. 'Ze zouden ons kunnen zien. Ga plat in de boot liggen, zodat toevallige toeschouwers denken dat ik alleen ben.'


  Hij gehoorzaamde en Vlasbaard schoof de gondel met een paar roeibewegingen uit het smalle kanaal de hoofdwaterweg op. 'Aan de overkant van het Canal Grande...' zong hij grijnzend en dreef de gondel vooruit. Behalve zij was er nog een half dozijn mensen met boten onderweg. Met lantaarns aan de boeg zwoegden ze links en rechts door kanaal. Aan de rand dobberden de gondels als zwarte doodkisten op het water en de aanlegpalen staken als de vergeten wandelstokken van Magere Hein omhoog.


  Florint gluurde over de rand van de boot. Niemand riep hen, geen stem was er te horen, maar toch had hij het gevoel dat twee gondels in hun richting stuurden. Ze waren echter ver weg en Vlasbaard voer sneller dan zij volgen konden.


  'Gehaald,' zei de roeier met een zucht toen ze aan de overkant weer de duisternis in doken. 'Nu is het niet ver meer.'


  Florint lag op zijn rug in de boot en staarde naar de hemel. Recht boven hem stond Mars rossig aan het uitspansel en zond hem vastbeslotenheid en daadkracht toe. Zelfs terwijl ze door de smalle kanalen voeren die zijn begeleider koos, bleef de planeet lang bij hen. Het gaf Florint een beetje rust. Hij dacht aan Katrin die hem had uitgelegd wat de leiding van die rode planeet precies inhield: een strijdlustige natuur, die zich niet snel gewonnen gaf. Hij hoopte maar dat het in overeenstemming was met de feiten.


  Eindelijk liet Vlasbaard de gondel uitdrijven en greep een metalen ring die de ingang van een smal huis markeerde. Hij bond de gondel vast en hielp Florint uit de boot op een trap van drie glibberige treden. Het licht sijpelde als fijn zand door alle kieren en gaten van de stad. Langzaam brak de morgen aan, die de wanden verlichtte en eerst als met grauwe tinten op dik, donker papier tekende. Florint draaide zich om naar het huis. Hij stond voor een houten deur die een beetje scheef in de hengsels hing en door het zeewater schilferig opgezwollen was en barsten vertoonde.


  Vlasbaard aarzelde even voordat ook hij uit de boot stapte. Hij keek voorzichtig om zich heen, maar slechts weinig ramen hadden zicht op dit deel van het kanaal, en ze waren allemaal dicht.


  'Daar gaan we dan,' sprak hij zichzelf moed in, tastte in een nis tussen twee stenen bij de deur en haalde een oude sleutel tevoorschijn. Hij wilde net de deur ontgrendelen, toen Florint eenvoudig de klink naar beneden drukte en de zware deur openzwaaide. 'Hij is open!' zei hij verbluft.


  'Voorzichtig!' siste Vlasbaard, die de sleutel weer teruglegde. 'Je weet maar nooit.'


  Voor de stank die Florint tegemoetkwam, zou hij gewoonlijk zijn neus hebben opgehaald, maar nu hij weer op vaste grond stond, verwelkomde hij haar als een heerlijke landlucht: duivendrek en rattenstank sneden hem haast de adem af.


  Ze gingen het huis binnen en namen de trap naar de eerste verdieping. Het gebouw was aanzienlijk dieper dan het breed was. 'Het heeft zelfs een binnenplaats die de kamers dieper in het gebouw van licht voorziet,' vertelde Vlasbaard. "We zoeken een kamer op waarin we kunnen uitrusten.'


  Op de eerste verdieping was er maar één deur die op de gang uitkwam. Ze kwamen in een ruimte die Florint onmiddellijk fascineerde. Het stond er propvol instrumenten en in de kasten stonden rijen boeken. Aan het plafond bungelde een armillarsfeer, tweemaal zo groot als een hoofd en van bruin verweerd messing. Alle hemellichamen waren erop aangebracht. Brede banden liepen om het sferenstelsel met cijferverdelingen: de posities van de planeten in bepaalde jaargetijden. Hij liep naar de kast en bekeek de boektitels die alle betrekking hadden op de sterren en deels in het Grieks en Arabisch waren geschreven.


  Terwijl Florint van het ene instrument naar het andere liep, keek Vlasbaard uit het raam. 'Er is hier iemand geweest,' meldde hij. 'En dat kan niet al te lang geleden zijn geweest. Het luik staat open en voor het raam zijn de afdrukken van natte schoenen te zien.'


  Het drong maar langzaam tot Florint door wat zijn vriend zei. 'Je bedoelt dat we hier niet alleen zijn?'


  'Heel juist!' zei plotseling een stem die uit het niets leek te komen.


  Florint kromp ineen. Hij kende die stem. Heel goed zelfs, maar hij had er geen aangename herinneringen aan. Met grote ogen zocht hij de hele kamer door en zag inderdaad een gestalte die op een leren stoel in het donkerste deel van het kabinet zat. 'Wolfhart?'


  De jonge gezel was als door de bliksem getroffen, maar toen wist hij wat hun te doen stond. 'Weg hier!' riep hij en stormde al naar de deur. Maar Vlasbaard versperde hem de weg.


  'Niet zo haastig, mijn vriend.' Voorzichtig deed hij de deur weer dicht. 'We zijn nu eindelijk in Venetië aangekomen, en nu moeten we het spel tot het einde toe spelen.'


  Florint verstarde. Vlasbaard stond in verbinding met... met dit sujet? Langzamerhand begreep hij er niets meer van. Wilde de vlasbewerker, artiest en zelfbenoemde gondelier hem helpen, of had ook hij zijn naïveteit alleen maar willen uitbuiten, zijn vertrouwen voor zijn eigen belangen misbruikt? Wat voor spel werd hier gespeeld?


  Florint geloofde in elk geval zijn oren niet toen Vlasbaard Wolfhart begroette alsof hij hem al jaren kende.


  'Goed je te zien, Wolfhart. Zijn de anderen er ook?' In zijn stem lag een mengeling van nieuwsgierigheid en voorzichtigheid.


  'Allemaal keurig komen opdraven en al naar de doge gebracht.'


  'Je hebt me bedrogen,' siste Florint. 'Je hebt mijn vertrouwen gewonnen en me vervolgens verraden.'


  De dag drong in het kabinet door en liet de gelaatstrekken oplichten. 'Niet zo voorbarig, Florint.' Vlasbaard sloeg de armen voor zijn borst. 'Je moet zo langzamerhand eens leren beter te onderscheiden tussen vriend en vijand. Als ik er goed over nadenk, hebben wij je leven gered - en zelfs meer dan eens. Zonder ons zou je waarschijnlijk in de kerkers van de inquisitie zitten en, om het zo te zeggen, een tamelijk bescheiden bestaan proberen te rekken.'


  Florint zweeg omdat hij zijn oren niet kon geloven.


  'Pater Eginald wordt niet gehinderd door al te veel scrupules als het om de ketterse leer gaat. Hij had je in het eerste het beste kanaal gegooid zodra hij de documenten in handen had gekregen op basis waarvan jouw vader en meester Buschmann de horoscoopmachine hebben gebouwd. Jij bent een wetende, en wetenden zijn in kerkelijke kringen niet bepaald geliefd.' Hij wendde zich tot Wolfhart. 'Wanneer komen ze terug?'


  'Ik weet het niet. Maar wat ik wel weet, is dat ze de horoscoopmachine niet bij zich hadden.'


  'Onmogelijk,' riep Vlasbaard uit. 'Die moeten ze bij zich hebben gehad. De dominicaan had hem niet. En ik heb ook de voerman, die Beitel, gecontroleerd. Ook hij had hem niet.'


  Een harde vloek galmde nog na in de kamer toen de deur beneden dichtsloeg en er zware voetstappen hoorbaar werden op de trap.
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  Wolfhart stond op uit zijn stoel en ging achter de deur staan, zodat het binnenkomend bezoek hem niet onmiddellijk zou ontdekken. De deur zwaaide open en Gassner verscheen in de opening, met achter hem Maria. Ze keken verrast toen ze Florint en Vlasbaard ontdekten. Gassner herstelde het eerst, hij sloeg zich op de dijen en keek om zich heen. 'Wolfhart. Vlasbaard. Geweldig. Jullie zijn werkelijk elke gulden waard die ik in jullie heb gestoken.'


  Florint was verbijsterd. Waren die twee werkelijk in betaalde dienst bij de koopman? 'Waar heb je mijn vader, Gassner?'


  De aangesprokene keek hem aan. 'Die heb ik niet. Waarom vraagje dat?'


  'De dominicaan vertelde me dat hij zou leven en ergens in deze stad zou zijn. Weet u daarvan? En waar is Katrin?'


  Gassner zuchtte. 'Later. Eerst moet je mij helpen. Je moet vooral Katrin...'


  'Luister goed, Gassner,' onderbrak de jonge gezel hem. 'Ik ben het zat om de hele tijd met halve waarheden afgescheept te worden. Ik help u pas als ik te horen krijg waar Katrin en mijn vader zijn en wat al dat gedoe met die horoscoopmachine, deze gezel en Vlasbaard te betekenen heeft.'


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en liet zich in de stoel vallen waar Wolfhart eerst had gezeten.


  Maria had al die tijd in de deuropening gestaan en stapte nu naar voren tussen de mannen. 'Het wordt tijd het een en ander uit te leggen. Meester Gassner handelt in Griekse manuscripten. Hij koopt ze van galeikapiteins die daarmee hun tochten naar Constantinopel, Cyprus of de Zwarte Zee laten betalen. Veel ontwikkelde gelovigen ontvluchten Klein-Azië sinds de Turken het daar voor het zeggen hebben en brengen hun bibliotheken mee. Gassner koopt de teksten van hen op en verkoopt ze weer door aan humanisten als de Augsburger Konrad Peutinger of aan monniken in de stad.'


  'Illegaal natuurlijk!' zei Florint scherp.


  Nu nam Gassner het woord. 'Natuurlijk illegaal. De Signoria heeft die handel allang verboden, op aandrang van de stedelijke drukkerijen. Maar het is lucratief. Echter, afgelopen voorjaar gaf ik mijn vertrouwen aan messer Matteo. Ik kocht een blad waarop een machine was getekend. Een perkament van Aristarchos van Samos. Messer Matteo vroeg me het apparaat in mijn geboortestad door een instrumentmaker te laten nabouwen. Wat ik helaas niet wist, was dat ik daarmee een staatsgeheim in handen had gekregen. Messer Matteo had het manuscript al aan de Signoria aangeboden, maar die beoordeelde het als onverkoopbaar en wilde hem er niets voor betalen. Toen de doge het document opeiste, bracht Matteo ertegen in dat de Signoria dan de gebouwde machine zou moeten kopen. De doge liet onmiddellijk onderzoek doen naar de verblijfplaats van het manuscript. Dat was de reden dat Wolfhart naar Ausgburg kwam. Maar dat hoorde ik pas later. Kennelijk behelst het manuscript meer dan alleen maar het ontwerp voor een horoscoopmachine - al is het alleen maar in de ogen van de doge.' Hij zuchtte diep. 'Eerst begreep ik alleen dat het geld zou opleveren, veel geld. En messer Matteo lokte mij met de verzekering dat de Signoria de gebouwde machine zou betalen. Dus gaf ik meester Buschmann de opdracht.'


  Langzaam drong het tot Florint door welk spel hier gespeeld werd. 'De machine werd niet in Venetië gebouwd omdat het hier aan deskundige instrumentmakers ontbreekt, en omdat messer Matteo bang was dat hij zijn geld niet zou krijgen. De Signoria zou hem het perkament eenvoudig hebben afgepakt. Zonder er een dukaat voor te betalen.' Florints nieuwsgierigheid was gewekt. 'En welke rol speelde u daarin, Maria?'


  'Een ondergeschikte. Messer Matteo had tegenover Loredan opgeschept dat het apparaat een grote vinding was, een horoscoopmachine van de Grieken die elke toekomst met zekerheid kon voorspellen.'


  'En dat betekende dat u niet meer nodig zou zijn, nietwaar?' Hij probeerde haar uit de tent te lokken.


  'Nee, het liep allemaal anders. De Liga van Kamerijk kwam samen en maakte Venetië het leven zuur. De doge vroeg mij een horoscoop op te stellen voor het conflict met de paus en de keizer. Dat deed ik en het resultaat was dat een oorlog het einde zou betekenen van Venetië als machtsfactor in het Middellandse Zeegebied. Ik kreeg er huisarrest voor. Om niet om te komen van verveling besloot ik een voorspelling voor onze troepen uit te werken, die eveneens duidelijk liet zien dat zij in de lente van dit jaar het onderspit zouden delven in een slag, waardoor het vasteland van Venetië verloren zou gaan. Het gevolg is jullie bekend. Ik werd uit de stad verbannen.'


  'Maar als de nederlagen te voorspellen waren, wilde de doge de machine hebben, nietwaar?'


  'Ik kreeg opdracht de machine te stelen,' bekende Vlasbaard, 'wat mij helaas niet is gelukt. Maar wel liep jij er een flinke jaap op je hoofd door op.' Hij grinnikte. 'Het spijt me. Ik wilde niet zo hard slaan, maar dat blok hout had net op die plek een zijtak. Kan gebeuren.'


  'Dus jij was de insluiper op de binnenplaats van meester Buschmann?' vroeg Florint peinzend.


  'Maar niet voor lang. Ik werd gearresteerd omdat ik zogenaamd had gestolen. Het klopte niet, maar er werd gereedschap bij mij gevonden dat ik van mijn leven nog nooit had gezien.'


  Nu werd ook Gassner nieuwsgierig. 'Iemand heeft je dus verraden? Weet je wie dat geweest zou kunnen zijn?'


  Vlasbaard schudde zijn hoofd. 'Eerst dacht ik aan meester Buschmann zelf, maar toen Florint in de heksencellen belandde en ik hoorde dat de instrumentmaker was vermoord, kwamen er nog maar twee in aanmerking, Gassner of...'


  '... de dominicaan. Pater Eginald,' vulde Florint aan. 'Nu weet ik alleen nog steeds niet welke rol mijn vader in dit alles speelde.'


  'We moeten nu eerst naar de machine kijken, Florint. Ik geloof dat ik weet hoe we jouw vader daarmee kunnen vinden.'


  De jonge gezel liet zijn hoofd achteroverzakken en staarde naar het plafond. Langzaam maar zeker begonnen de nevelen op te trekken, die hem al sinds Augsburg omgaven. Hij leek te gaan begrijpen wat hier aan de hand was en dat hij slechts een poppetje was in een veel groter spel waarin hij niet zelf kon ingrijpen.


  Op het plafond was een fresco te zien: Helios die met zijn zonnewagen langs de hemel trok en door Apollo, god van de dichtkunst, bezongen werd. Op de ene helft van de afbeelding straalde het daglicht al, de andere helft liet nog het donkerblauw van de nacht zien, waarin twee sterrenbeelden te onderscheiden waren, Orion en de Stier, met in het midden een lichtvlek die uit een verzameling sterren bestond: de Plejaden. Overal waren ze te vinden, die dochters van Atlas.


  Maria trok zijn aandacht. Ze was naar een van de kasten gelopen, had een slot ontgrendeld en een zijkamer geopend. Door de opening was een kleine ruimte te zien. Alle wanden waren met kasten volgebouwd die vol stonden met boeken, manuscripten en met alcohol gevulde flessen waarin dierenkadavers lagen. Midden in de kamer stond een lessenaar, met daarop de horoscoopmachine. Alsof hij er op geheimzinnige wijze door werd aangetrokken, stond Florint op en volgde Maria in het kleine vertrek. Hij had echter minder belangstelling voor de machine dan voor de inrichting van de kamer, die hem aan de werkplaats van meester Buschmann deed denken. Overal waren er bladen met schetsen aan de houten wanden genageld: horoscooptekeningen, dagvoorspellingen, berekeningen van geboorte uren, huizentabellen, tekeningen. Het meest interessante voorwerp was voor hem echter een vettig pamflet, nauwelijks van kwartoformaat, dat recht boven de machine hing. Het was met naalden aan de ruwe balk tussen de twee kasten bevestigd.


  Hij liep ernaartoe en bekeek het blad nauwkeurig. Er stonden acht cirkels op, die als de schillen van een ui om elkaar sloten. De cirkelbogen waren genummerd en van tekst voorzien. Ze begonnen aan de buitenkant met de T en de beschrijving: Stellarum Fixarium Sphaera Immobilis. De volgende cirkels droegen de opschriften 'Saturni', 'Jovis', 'Martis'. Daarna kwamen de aarde met de maan eromheen, Venus en ten slotte, met nummer 'II', Mercurius. Bij de laatste cirkel in het midden stokte Florints adem. Er stond het teken van de zon op, een cirkel met een punt en het opschrift luidde 'Solis'.


  Hij moest tweemaal kijken voor hij geloofde wat hij zag. Langzaam draaide hij zich naar Maria om, die hem nauwkeurig opnam. 'Waar komt dat blad vandaan?' vroeg hij botweg.


  'Dat diagram?' Ze wees naar het blad aan de wand. 'Dat heb ik getekend. Het is van mij.'


  'Dat bedoel ik niet,' siste Florint. 'Waar hebt u het idee ervoor opgedaan?'


  Maria fronste. 'Dat zei ik toch, ik heb het getekend.'


  Florint luisterde slechts met een half oor. Hij zocht overal op het blad naar een kenmerk, naar het teken van de Plejaden. Maar het teken van zijn vader ontbrak. 'U zou dit blad hebben ontworpen? Dat is toch bespottelijk!' snauwde hij.


  Maria keek Gassner aan. 'Je hebt mij valse hoop gegeven, Gassner. Betreurenswaardig.'


  'Niet zo snel. De jonge Deroubaix is een beetje in de war. Tot gisteren was hij een galeislaaf in dienst van Venetië. Dergelijke dreigingen en de vermoeienissen van de lange reis tasten soms het gezonde verstand aan. Wacht even af tot hij weet waarmee hij van doen heeft, dan zien we verder.'


  Maria perste haar lippen op elkaar. 'Waarom moeten wij vrouwen ons altijd rechtvaardigen? Waarom moeten wij ons voortdurend verantwoorden tegenover de "heren" van de schepping? Omdat God vergeten heeft zoiets als gerechtigheid en gelijkheid in zijn schepping mee te nemen? Bij het scheppen zijn die twee waarden Hem door de vingers geglipt, of Hij is ze eenvoudig vergeten.' Ze pakte de horoscoopmachine en droeg hem naar de grotere kamer, waarbij ze Florint ruw terzijde schoof.


  Hij deed een stap achteruit, maar moest zich aan de tafelrand vastgrijpen om niet door de woedende vrouw omvergelopen te worden. Bij de beweging gooide hij een stapel bladen van de tafel op de grond. Toen hij bukte om ze weer op te rapen, bleef hij stokstijf staan. 'Dat zijn de aantekeningen van mijn vader!'


  Iedereen in de kamer draaide zich naar hem om.
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  Katrin zat met haar handen in haar schoot verborgen in een ruimte die zo groot was dat het haar angstig maakte. Donkere fresco's bedekten wanden en plafond en alles was zo overdadig met goud overtrokken dat het pijn deed aan de ogen. Voor haar lagen tabellen en stapels papier. Op een eigen schrijftafel naast de lessenaar prijkten een kruik wijn, inkt, een dozijn pennenschachten, strooizand, pennenmessen om te raderen en de pennenschachten aan te scherpen, alsmede verschillende instrumenten, linialen en hoekmeters. Als ze hoestte, hoorde ze haar eigen echo. Ze durfde niet eens haar voeten op de vloer te zetten, omdat ze bang was haar voetstappen als nagalmend lawaai terug te krijgen.


  Maria en Gassner hadden haar aan de doge overgedragen, zoals je iemand een geschenk geeft. Met een hartelijke lach en een ijzig gevoel. Daarna waren ze vertrokken. De koopman noch Loredan had ze teruggezien. Er was alleen een klein leger van oudere, bebaarde mannen opgedoken, die haar de benodigdheden hadden gebracht. Allen met minachtende ogen en met het spottende, laatdunkende lachje van de wetende. Het aanbod van een schrijver had ze vriendelijk afgewezen, en daarna hadden ze haar alleen gelaten.


  Voor zover ze wist, stond er een bewaker voor de deur. De enige lichte vlek in de donkere zaal werd gevormd door het vel papier dat voor haar lag en dat een datum droeg: 3 augustus 1492. Als ze nu maar wist wat er met die datum aan de hand was. Leonardo Loredan had er eigenhandig nog een tijd onder genoteerd. Acht uur. Katrin wist precies wat er van haar werd verwacht. Ze moest een horoscoop opstellen, ze diende deze datum met de krachten van de planeten te verbinden, hun invloed op tijd en plaats te bepalen en dat alles te beschrijven en te duiden.


  Maar ze was nauwelijks in staat ook maar een pen te beroeren, omdat ze uit alle hoeken van de zaal het gekras en geritsel terughoorde, zodat ze de indruk kreeg de kamer met een half dozijn anderen te delen, terwijl ze er moederziel alleen zat.


  Ze staarde naar het blad papier, naar de datum, en dacht aan Florint, die ergens in handen van die ellendige dominicaan was. Ze hoopte dat hij het in elk geval goed maakte. Tegelijkertijd probeerde ze te bedenken wat Gassner en Maria ermee voorhadden om haar aan de Venetiaanse doge uit te leveren.


  Ze schrok op toen er een deur openging en het merkwaardige hoofddeksel van de Venetiaanse heerser verscheen. Hij slofte langzaam en voorzichtig naar haar toe, maar Katrin besefte dat het geen ouderdomsgebrek was. Hij liep niet sneller omdat je op deze parketvloer snel kon uitglijden als je niet afgemeten bewoog.


  'Bent u nog niet begonnen, juffrouw Buschmann?' De stem van de man klonk rustig, maar toch trilde er een enorme macht en dwang in mee, die haar leek te verpletteren. Ze kon nauwelijks geloven dat een dergelijke stem in een zo tenger mannenlichaam kon huizen. Loredan glimlachte zuinig. Alleen de buitenranden van zijn lippen waren te zien, waar zij met een kleine verhoging overgingen in de gezichtshuid. 'We hebben helaas niet alle tijd van de wereld.' Hij liep haar voorbij en ging voor een van de ramen staan die uitzicht boden op een binnenplaats, de binnenplaats van de Giganten die Katrin al kende. 'Elke dag stromen honderden soldaten onze lagunestad binnen, honderden kooplieden, ambachtslieden, boeren. Ze vluchten voor de Liga en haar wreedheden. Venetië is overwonnen. Ik weet niet of we dit wonder op het water dat de heilige Markus ons heeft geschonken wel kunnen verdedigen, juffrouw Buschmann. Maar wat ik wil weten is of deze stad nog een toekomst heeft of niet.' Zijn stem bezat de diepe, volle klank van de geboren verteller. 'Ga aan het werk. Voor Venetië. Voor uw vrienden. Voor de toekomst van deze stad.' Hij draaide zich om en glimlachte naar Katrin.


  'Die datum, Serenissimus. Waar staat die voor?' Ze moest het vragen.


  De mond van de doge vertrok tot een scheve grijns. 'Zoek het uit. Als u degene bent voor wie Gassner u houdt, dan is dat geen probleem voor u.' Hij slofte voorbij zonder verder aandacht aan haar te besteden. Pas bij de deur bleef hij staan en draaide zich weer naar haar om. 'Eén ding nog, juffrouw Buschmann. Als Venetië niet overleeft, zult u het vasteland ook niet meer betreden.'


  Loredan wachtte het antwoord van Katrin niet af maar klopte op de deur die als vanzelf openging en de man met de hoornmuts en de mantel met enorme knopen uit de kamer opslokte.


  Katrin zonk achterover, trok haar benen op de stoel en sloot haar ogen. Wat voor horoscoop wilde de doge? Wilde hij naar de mond gepraat worden of wenste hij de waarheid te horen? De gedachte dat deze man, die zelfs nog macht in zijn stem verzamelde, wilde dat ze hem leugens als waarheid zou verkopen, maakte haar woedend. Daarin zou hij zich vergissen. Vastbesloten greep ze de tabellen die voor haar op de tafel lagen, nam een leeg vel papier en begon de planeetstanden voor 3 augustus 1492 uit te zoeken.


  Hoe langer ze eraan werkte, hoe opgewondener ze raakte. De planetenstand van die dag en dat uur bleek ongewoon. Uiterst ongewoon. De zon en Saturnus stonden recht tegenover elkaar. Er leek zich hier een ongunstige, ja zelfs gevaarlijke tegenstelling te ontwikkelen. De behoefte aan erkenning stond in oppositie tot de creatieve verwerkelijking van de mogelijkheden. Katrin bespeurde iets wat belemmerde en afremde. Daar kwam de verzameling van planeten in het tiende huis bij: zon, Mercurius, Jupiter. Dichtbij, in het negende huis, stond Mars in het teken van de Vissen en bracht met zijn druk het spel op gang. Katrin voelde een grote verandering, een verschuiven van de sterken en zwakken. De datum behelsde een verandering van de stand van zaken. Als ze het uitgangspunt van Saturnus in de Waterman bekeek, dan moest het bij dit luchtteken om de stad gaan die als een nevel op het water van de lagune lag, om Venetië zelf, omdat het door het waterteken van de Vissen werd begeleid. Het lag in het vierde huis, dat neerging in tegenstelling tot de oppositie, het tiende huis, dat in het teken van de Leeuw stond. Dit vuurteken klom, verkondigde gevaar en strijd, omvatte Jupiter, Mercurius en de zon en - Katrin keek even om zich heen omdat ze deze ontdekking niet kon opschrijven zonder gevaar te lopen op de brandstapel te belanden - het teken herbergde zelfs Lilith, de magische Zwarte Maan. Hetgeen de tegenstelling nog verder versterkte.


  Toen Katrin voor het eerst weer opkeek, stonden er kandelaars met half opgebrande kaarsen om haar heen. Het bracht haar in verwarring.Iemand moest die naar binnen hebben gebracht, de kaarsen hebben aangestoken, maar zij had er niets van gemerkt. Haar gezicht gloeide en haar ogen brandden koortsachtig - maar ze voelde zich niet ziek, eerder onnatuurlijk wakker. In deze toestand kon ze dingen waarnemen die ze nog nooit eerder had gezien. Ze bekeek haar blad met alle intekeningen en voelde de onrust die ervan uitging. De constellatie hield een bedreiging in, een waarschuwing voor een gebeurtenis, die exact met deze dag verbonden was en die een zeker gewaande wereld zou verwoesten.


  Katrin wreef met haar handen over haar gezicht. Met deze horoscoop hield zij een kennis in haar hand die dodelijk kon zijn. Dodelijk voor haar, voor haar vrienden, voor de lagunestad. Wie was zij? Een Pythia die een orakel moest verkondigen?


  Ze begon erover te peinzen of ze niet beter een leugenachtig verhaal kon ontwerpen. Of ze niet beter andere aspecten en conjuncties kon meenemen die niets met de werkelijke situatie te maken hadden.


  'Je bent ontevreden, juffrouw Buschmann,' klonk het vanaf het raam.


  Katrin liet de schrijfveer waarop ze kauwde vallen. Ze zag niets vanwege de kaarsen die het haar onmogelijk maakten voorbij de lichtkring iets waar te nemen. Om haar heen had zich een schil van duisternis gevormd waarin zij zweefde.


  'Wie bent u?' vroeg zij in de holle ruimte.


  'Je bent mijn stem toch zeker nog niet vergeten?' hoorde ze terug. Natuurlijk, die stem vergat je niet. Nooit. 'Hoe komt u hier?'


  'Hoe dacht je dat ik gehoord had dat het manuscript naar Augs-burg werd gebracht? Je onderschat onze invloed, juffrouw Katrin. Alleen door ogen en oren te hebben op alle plaatsen die ertoe doen, zijn we in staat het geloof naar behoren tot gelding te brengen.' De stem lachte alsof ze intens tevreden was met zichzelf en alle ontwikkelingen. 'De mensen helpen ons, opdat wij hun helpen. In het hiernamaals zullen we vergoeden wat we in het hier en nu aan hulp hebben ontvangen.'


  'Wat hebt u met Florint gedaan? Waar is hij?' vroeg Katrin net iets te gretig.


  'Ik wilde hem helpen, maar hij heeft er de voorkeur aan gegeven naar de andere kant over te lopen. Jammer voor hem. Jammer voor zijn vader. Ik denk niet dat hij hem nog levend zal weerzien.'


  De stemming werd grimmiger en het leek zelfs killer te worden in de grote zaal. Katrin probeerde met haar ogen door te dringen in de nacht om haar heen, maar de kaarsen isoleerden haar van de wereld. Alleen haar stem kon de barrière slechten.


  'Maar er is nog één mogelijkheid dat de twee elkaar alsnog vinden. Jij geeft mij de horoscoopmachine en ik laat meester Deroubaix vrij.'


  'Ik heb de machine niet,' fluisterde Katrin. 'Gassner heeft hem, en die Maria...' Ze zweeg abrupt. Had pater Eginald haar gehoord? Ze twijfelde er al aan met de dominicaan te praten. Hoe moest hij de weg naar deze ruimte hebben gevonden? Dat was toch onmogelijk?


  'O, Maria is weer in de stad. Wat geweldig!'


  Katrin verwenste zichzelf en haar onvoorzichtigheid. 'Gassner heeft hem, alleen Gassner en verder niemand. Ik ken geen Maria.' Ze probeerde te redden wat er te redden viel.


  De dominicaan lachte zacht. 'Het zij zo. Jij hebt de machine nog niet in handen. Maar uiteindelijk komt die hier in het paleis terecht, daarvan ben ik overtuigd. En jij zult het apparaat aan mij geven.'


  Katrin wilde 'nooit' zeggen, maar het woord kwam niet over haar lippen - het bleef in haar keel steken. 'Hoe zou dat moeten? Hoe wilt u dat te weten komen?'


  Ze kreeg geen antwoord. In plaats daarvan kwam haar een walm van wierook en zweetlucht tegemoet, die haar ijskoud beroerde. Ze gaf een korte gil en sloeg in een reflex haar hand uit, trof een kandelaar en gooide hem om. Het gevaarte dreunde op het parket en de kaarsen doofden. In de zaal verspreidde zich een zwavelige lucht alsof de duivel in persoon voorbij was gewaaid.


  De deur ging open en nieuwsgierige gezichten loerden naar binnen. Er werden kandelaars naar binnen gebracht en een hele schare lakeien stroomde de zaal binnen.


  Katrin keek om zich heen. Verder was er niemand in de kamer, geen levende ziel. Ze had zich vergist, was in de ban van een hallucinatie, had met zichzelf gepraat.


  'Hoe ver bent u, juffrouw?' vroeg een van de bedienden, terwijl hij de kandelaar overeind zette.


  'Laat de doge komen!' zei Katrin. Een dergelijk visioen wilde ze niet nog een keer beleven. Ze ging zitten, ordende haar bladen en verstarde. Op de tafel lagen het kruis en kralen van een rozenkrans. Pater Eginald was hier dus toch geweest.
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  Kun je dat geheimschrift lezen, Florint?'


  'Het is het handschrift van mijn vader.'


  'Het zijn geheime tekens,' mompelde Gassner. Hij boog zich over Florints schouder en zag hoe de jonge gezel met zijn vinger langs de regels gleed, tegen de leesrichting in.


  'Het zijn geen geheime tekens. Mijn vader is linkshandig. Duivels dus, zoals velen denken. Hij schrijft in spiegelschrift. Kijk maar.'


  Hij nam een blad en hield het tegen het gepolijste oppervlak van een van de hoekschijven. Inderdaad was er op de schijf een heel normaal handschrift te lezen.


  Gassner knikte en gaf Florint een klopje op zijn schouder. 'Lees, jongen, en zeg me dan of je in staat bent die machine op gang te brengen. We hebben hem voor Katrin ingezet. Hij moet werken.'


  Florint slikte. Katrin als onderpand voor de horoscoopmachine?


  'De doge gelooft geen enkele horoscoop meer die wordt opgesteld. De machine moet voor hem de toekomst van de lagunestad ontrafelen,' legde Maria uit, die kennelijk de twijfel in zijn blik had gezien.


  'Ik zal het proberen.'


  Hij had de machine op een van de tafels getild, haar uit de houten kist gehaald en de papieren ernaast gelegd. Toen begon hij het apparaat te bestuderen. Ze stond voor hem, geheimzinnig glanzend als goud, maar afgesloten. Alleen de assen waaraan de sfeerbogen bevestigd konden worden, staken naar buiten. De sferen zelf ontbraken.Een paar openingen waar stiften in gestoken konden worden, had hij al onderzocht. Ze liepen niet door tot het binnenwerk en het waren geen hulpmiddelen om de kubus te openen. De papieren moesten de oplossing brengen...


  Florint probeerde zich op de inhoud te concentreren, maar het lukte hem niet goed. Wolfhart en Vlasbaard hadden afscheid genomen. Ze hadden hem beloofd hun oor te luisteren te leggen. Als zijn vader in de lagunestad was, dan zouden zij hem vinden, dat hadden ze hem heilig beloofd.


  Zijn vader beschreef de machine, legde uit hoe de sfeerbogen bevestigd dienden te worden, behandelde de uitgangspositie, vertelde waar welke ring ingevoegd moest worden en schreef plompverloren een zin aan het eind van het eerste blad. Florint moest de regel twee, drie keer lezen omdat hij het niet begreep. 'Steek Merope, de Mooie, en Plejone, de Veranderlijke'.


  Wat was dat voor onzin? Was zijn vader dichterlijk geworden?


  Niet-begrijpend keek hij van het blad op naar de metalen kubus die zo sluitend gevoegd was dat er geen mespunt of stekel in door kon dringen. Florint draaide de behuizing in zijn handen en wilde het apparaat weer neerzetten toen hij het teken van de Plejaden op het oppervlak ontdekte. Natuurlijk! Zijn vader had zijn teken ingegraveerd. Het teken was zo geplaatst dat de beide sterren die Plejone en Atlas voorstelden aan de linkerzijde van de kubus lagen, en Merope als onderste ster aan de onderkant. Hij streek met zijn vingers over de constellatie. Merope en Plejone voelden anders aan dan de andere. De Plejaden waren puntig, maar hun vorm was zacht, opbollend, gelijkmatig. Zou het kunnen dat...?


  'Gassner, Maria, ik heb dunne naalden nodig. Ik geloof dat ik weet hoe de machine geopend moet worden.'


  Hij bekeek het sterrenteken nogmaals van opzij. Merope en Plejone waren niet puntig, zij waren geboord. Je kon het zien en voelen, als je het wist.


  Maria bracht twee naalden om knopen mee aan te zetten - dikke onregelmatig getrokken metaalstiften. Florint haalde zijn neus op voor het dilettantenwerk. Geen enkele leerling van een klokkenmaker zou met zulk werk kunnen slagen. 'Is dat alles?'


  Maria knikte alleen maar.


  'Als ik de naald breek, komen we nooit in het binnenwerk, of alleen door het mechaniek te vernielen.'


  Hij hoorde hoe Gassner slikte. 'Dan mogen ze dus niet afbreken.'


  Florint stak de eerste naald in de booropening van Plejone. Een waspropje schoot los en de naald gleed verder naar binnen. Het ging verbazingwekkend makkelijk. 'Ik had gelijk,' glunderde de jonge gezel. De Merope-opening was echter moeilijker. De naald bleek te dik. Florint likte eraan, maar het maakte niets uit. 'Ik heb een slijpsteen nodig,' zuchtte hij en liet zich achteroverzakken.


  'In de keuken moet er een liggen,' zei Maria, die de deur al uit was.


  'Wat gebeurt er met Katrin als ik de horoscoopmachine niet op gang krijg?' vroeg Florint tussen neus en lippen door.


  'Dan wordt ze in een van de vele vrouwenkloosters gezet en zal ze voor altijd verdwijnen.'


  De gezel zuchtte. 'Ik stel u verantwoordelijk voor de veiligheid van Katrin, Gassner. Als er iets met haar gebeurt, zorg dan dat u uit de buurt bent, of u eindigt in een van die flessen alcohol - om mij te vermanen. Dan kan ik dagelijks uw lege gezicht in somberheid zien zwemmen.'


  Maria kwam terug met een licht gekleurde zandsteen en een doek, die ze beide aan de gezel gaf. Florint spuugde op de steen, wikkelde de doek om een vinger, legde de naald op de vochtige plek en begon het metaal tegen de steen te drukken en te wrijven. Hij had liever een leertje gehad, maar dat was er kennelijk niet. In een keuken was een wrijfleer ook onzin. De messen waren gewoonlijk groot genoeg om ze in de hand te houden. Het duurde lang totdat Florint tevreden was met het resultaat.


  Hij droogde de naald af, die aanmerkelijk dunner was geworden, en stak die voorzichtig weer in de Merope-opening, die ook met een waspropje was afgesloten. De naald gleed zonder veel moeite naar binnen - maar er gebeurde niets. Geen geheim slot dat reageerde, geen grendel die versprong, geen klik of klak te horen.


  'Wel verdraaid!' siste Florint, die er zeker van was geweest dat het moest functioneren. 'Steek Merope, de Schone, en Plejone, de Veranderlijke. Dat is precies wat ik heb gedaan!'


  Maria en Gassner, die beiden ademloos hadden toegekeken en ver voorovergebogen stonden, kwamen overeind. 'Je moet erin zien te komen, Florint. En wel snel!'


  De jongen trok de naalden uit de openingen, maar plotseling keek hij op. Waarom had zijn vader niet twee Plejadendochters voor het slot gebruikt, maar Merope, een dochter, en Plejone, de moeder? Noemde hij haar niet de Veranderlijke? Zijn vader deed nooit iets zonder reden, zeker niet als het op sloten aankwam. 'Ik geloof dat ik weet welke fout ik heb gemaakt,' zei hij halfluid. Op slag was het doodstil in het kabinet. Hij lachte zacht. 'Mijn vader is een schurk. Plejone, de Veranderlijke! Ik had het kunnen weten. Alleen zij kan de verandering bewerkstelligen die nodig is.'


  Hij nam de naalden weer, maakte ze schoon en stak de eerste in de Merope-opening. Inderdaad verdween de naald nu dieper dan de eerste keer. Florint meende ook een heldere klik te horen. Daarna voerde hij de tweede naald in, die al heel snel een weerstand ondervond die er bij de eerste poging niet was geweest. Hij dacht even na en drukte vervolgens voorzichtig door. De naald gleed af en stak dieper door in het binnenwerk. Florint was al bang dat hij opnieuw een fout had begaan, maar toen begon het apparaat te zoemen alsof een opgewonden veer ontgrendeld was en nu afliep. Hij liet de kubus los. Eerst was alleen het gelijkmatige zoemen te horen, daarna volgden er vier korte klikken achter elkaar en begonnen een paar van de assen in de dekplaat te draaien. Met een hard knakgeluid ging er kennelijk een vergrendeling open, want tegelijkertijd rees het binnenwerk van de machine op als een paddenstoel uit de aarde.


  'Het is je gelukt, Florint!' Maria sloeg hem op zijn rug en haar vreugde leek oprecht.


  Hoger en hoger steeg de metalen paddenstoel, tot het aflopen van de veer er een eind aan maakte.


  'En wat nu?' vroeg Gassner.


  'Nu moet ik het binnenwerk bestuderen om te zien hoe mijn vader de machine heeft opgebouwd. Daarna kunnen we verder praten.


  Maar eerst heb ik gereedschap nodig.'


  'Daaraan zal het je niet ontbreken,' merkte Maria op. Ze liep de kleine zijkamer in en haalde een leren buidel op. Florint maakte het pakket nieuwsgierig open. In een fluwelen doek lagen de precisiegereedschappen voor een instrumentmaker. 'Waar komt dat gereedschap vandaan?'


  'Heb ik je niet gezegd dat ik meer kan dan koken en wassen?' bromde Maria. 'Maar ondanks dat zal ik nu iets te eten gaan maken. Gassner, jij kunt me daarbij helpen.'


  Maria trok de koopman met zich mee en Florint zat alleen met zijn machine. Hij haalde een paar keer diep adem en begon de omhooggekomen paddenstoel te bestuderen. Hij ontdekte twee pallen die hij met een tang lostrok, waarop de paddenstoel nog verder steeg en hem zicht bood op het inwendige mechaniek. Wat hij er zag, benam hem de adem. Naast tandwielen en overbrengingen, waren er ook een paar ruimtes waarin metaalstroken lagen. De stroken vertoonden gouden en zilveren markeringen en tekens, die alle twijfel aan hun functie tenietdeden: het waren de ontbrekende sfeerbogen. Maar daarnaast onthulde de kubus Florint nog een ander geheim.


  'Vader, vader.' Florint schudde zijn hoofd. 'U bent werkelijk een schurk!'
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  Onmogelijk!' Leonardo Loredan liep op en neer. 'Onmogelijk,zeg ik je.'


  Katrin kon niet geloven dat de doge zich zo opwond. Zijn ascetische gezicht, zijn op de eeuwigheid gerichte blik, dat alles maakte op haar de indruk dat de verwikkelingen van deze wereld hem alleen maar stoorden.


  'Maar toch is het zo. Of hebt u dat kruis en die kralen op mijn tafel gelegd?'


  'Natuurlijk niet. Waarom zou ik?'


  Katrin had bereikt wat ze wilde. De doge was onzeker geworden; hij was woedend, buiten zichzelf, voor zover hij dat kon zijn. Ze waren alleen in de zaal. Hij had al zijn bedienden, lakeien en adellijke hielenlikkers weggestuurd nadat ze hem het nieuws in zijn oor had gefluisterd. Daarna had hij haar verslag laten doen terwijl hij naar de trap van de Giganten op de binnenplaats staarde. Het schoot Katrin door het hoofd dat hij naar Mars en Neptunus keek, de goden van de strijd en het water, terwijl zij haar verhaal deed - weer werd zij begeleid door de god van de strijd en verandering.


  'Ze doordrenken deze wereld als een onuitroeibare schimmel die niet meer weg te krijgen is als hij eenmaal een muur heeft aangetast. Ik zal de gaten vinden, geloof me.'


  'Daar zou u snel mee moeten beginnen, want de datum die u mij hebt gegeven laat onheilsvolle uitwerkingen zien, Serenissimus. Venetië wordt bedreigd.'


  Leonardo Loredan, die tot dat moment voor zich uit was blijven staren, draaide zich om en ging in zijn meegebrachte stoel zitten. 'Dat is geen geheim. Venetië puilt uit van de vluchtelingen. Het is slechts een kwestie van tijd wanneer de legers van de Liga komen, wanneer we problemen met de drinkwatervoorziening krijgen, wanneer de eerste ziekten gaan rondwaren. Ik laat nu al ononderbroken missen lezen in de belangrijkste kerken van de stad.'


  'Misschien zou u minder missen moeten laten lezen en meer moeten handelen. Mijn horoscoop voorzegt de ondergang van deze stad. Het machtscentrum is op die dag verschoven, Serenissimus. Venetië zal in onbeduidendheid verzinken.'


  De dunne lippen van Loredan verdwenen nu helemaal en de plooien in zijn wangen werden scherper. 'Het is de datum waarop een zekere Cristoforo Columbus, een Genuees in Spaanse dienst, naar het westen is vertrokken en de open oceaan is opgevaren. Men verwachtte hem nooit meer terug te zien. Maar na een jaar was hij wel terug en had hij een zeeweg naar Indië gevonden.'


  Nu begreep Katrin de reikwijdte van haar horoscoopduiding. 'Mijn berekeningen laten zien dat...'


  'Het maakt mij niet uit wat jouw berekeningen laten zien of bewijzen.' De doge onderbrak haar en draaide naar haar toe. 'Maria heeft me toentertijd al gewaarschuwd. Zes jaar geleden hebben we al een college in het leven geroepen dat de invloed van de nieuwe zeeroutes op de handel moest bestuderen. De Zonta delle spezie heeft mij toen aangeraden Maria om raad te vragen. Ik heb niet naar hen geluisterd, niet naar Maria en niet naar de conclusies van de Zonta. Maar deze keer zal ik de waarschuwingen niet in de wind slaan. Jouw berekeningen, juffrouw Katrin, zijn waardevol voor mij. Maar ze zijn ook gevaarlijk. In de handen van de keizer of de paus zijn ze als het zwarte kruit van de nieuwe kanonnen. Explosief. Ze zouden mijn rijk uit elkaar kunnen laten spatten. Niemand mag er daarom iets van weten.'


  Katrin keek de man in zijn grijze ogen. Zonder te knipperen staarde hij haar aan en Katrin kreeg een droge mond. Wat hij zojuist had gezegd, was zoveel als haar doodvonnis.


  'Die dominicaan... die gaat over lijken. Hij heeft... mijn vader op zijn geweten. Da... daarom wil ik hem ter verantwoording roepen,' stotterde ze.


  De doge glimlachte niet. Zijn gelaatsuitdrukking bleef roerloos, uit steen gehouwen. Alleen zijn handen schokten, alsof ze wilden toegrijpen en hij ze daar met geweld van moest weerhouden. 'Ik heb die machine nodig. Het was ook een voorstel van de Zonta delle spezie om die niet in Venetië te laten bouwen, maar in Augsburg, onze beste bondgenoot. Ik wilde me daartegen verzetten - en verloor. Messer Matteo, die uitstekende contacten had met de Zonta, was in bezit van het manuscript dat hij van Maria kocht en heeft het in opdracht van het adviescollege naar jouw geboortestad gebracht. Zonder mijn medeweten. Zonder mijn toestemming. Ik heb mij erbij neergelegd, hoewel messer Matteo geen idee had dat hij veel meer naar Augsburg bracht dan alleen de bouwtekening van een machine. Beide zouden immers snel weer naar ons terugkeren?' De laatste zinnen had de doge zacht en nadenkend uitgesproken, meer tegen zichzelf dan tegen haar. Hij schraapte zijn keel en kwam weer tot zichzelf. 'Maar nu heb ik eindelijk die machine nodig. Die zal mij hopelijk een horoscoop leveren die positiever is dan die van Maria, met een lange toekomst voor Venetië. En jij zult geloofwaardig verzekeren dat die horoscoop jouw bevindingen bevestigt. Dan, en alleen dan, kun je weer gaan en staan waar je wilt.'


  Katrin boog haar hoofd licht. Geloofde de doge werkelijk dat ze hem zou vertrouwen? Hoopte hij dat zij niet begrepen had wat hij zojuist openlijk in een vlaag van onvoorzichtigheid had gezegd? Had ze maar niets gezegd! Ze had er beter aan gedaan te zwijgen en met pater Eginald het paleis te verlaten.


  'Wat sta ik te praten,' ging de doge verder zonder zijn gezicht te vertrekken. 'Je hebt de hele nacht doorgewerkt. Je hebt honger en bent moe. Ik zal je een kamer laten geven. Ga een beetje rusten. Ik verzeker je dat niemand je slaap zal verstoren.'


  Hij stootte een paar keer met zijn stok op het parket, waarop de lakeien terugkeerden. Met een stem die gewend was bevelen uit te delen, gaf de doge opdracht Katrin iets te eten te geven en een bed.


  'Laat die berekeningen liggen, juffrouw Katrin,' zei Loredan toen zij haar papieren wilde verzamelen en meenemen.


  'Natuurlijk,' glimlachte ze naar het lege gezicht van de man. Het was zo doods als het hare zou zijn zodra hij zijn handen op de machine zou kunnen leggen. Terwijl ze de papieren teruglegde, dacht ze erover na hoe ze contact zou kunnen leggen met Gassner en Maria. Zij mochten de machine niet uit handen geven.


  Uit haar ooghoek nam ze de doge op, die midden in de zaal stond en achter haar langs staarde. Zou ze proberen weg te lopen? Waarschijnlijk kwam ze nog niet eens tot aan de trap. Vertwijfeld liep ze achter de lakei aan die haar een verdieping hoger naar een kamer bracht.


  Ze werd alleen gelaten en de deur ging niet op slot. Maar Katrin wist dat ze niet naar buiten kon lopen om te vluchten, want de doge had haar veiligheid al te zeer benadrukt. Haar innerlijke onrust liet haar door de kamer heen en weer lopen, onder alle meubels kijken en achter alle wandtapijten. Ze controleerde elk schilderij op de mogelijkheid van een geheime deur. Als de dominicaan hier binnen was gekomen, kon zij wellicht via dezelfde weg vluchten. Maar ze vond geen verborgen deuren of geheime gangen.


  Verslagen zakte ze op een stoel neer en keek naar de schilderijen aan de muur. Ze zag ze wel, maar kon zich er niet lang genoeg op concentreren om te begrijpen wat ze betekenden. Alles werd wazig voor haar ogen. Haar denken maakte vreemde omwegen en cirkels en herhaalde onbegrijpelijke zinsfragmenten. Oververmoeidheid, concludeerde ze zelf. Oververmoeidheid en honger.


  Toen de deur openging, meende ze al dat de dominicaan binnenkwam, maar het was dezelfde lakei die haar naar haar kamer bracht. Hij had een dienblad met een kruik, brood, vruchten en verschillende kaassoorten waar een groenachtige olie overheen was gegoten. De geur van het eten liet haar maag knorren. Katrin rook aan de kruik, die water bevatte met een scheut wijnazijn. Ze probeerde de drank, die weliswaar een beetje bitter was, maar de dorst onmiddellijk leste.


  Ze genoot van de spijzen en probeerde zich te herinneren wanneer ze voor het laatst zo goed had gegeten. Ze dacht aan avonden in Augsburg, toen haar vader, Florint en Wolfhart aan de tafel zaten en ze levendige gesprekken hadden over de invloed van bepaalde planeetstanden op het lot van mensen - avonden waarop ze Florint hevig tegensprak omdat hij niets van haar kunsten moest hebben. Ze werd slaperig en voelde dat ze een hele nacht met tabellen en tekeningen in de weer was geweest. Ze merkte dat ze met gebogen hoofd op een stuk brood moest hebben gekauwd, want ze schrok plotseling op en zag dat ze met haar weggezakte hand olie op haar jurk had gemorst. Ze zag de lakei die haar toelachte en tegen haar praatte. Maar alles leek zo ver weg, zo ver bij haar vandaan dat ze geen moeite meer wilde doen om zich ermee bezig te houden. Haar armen werden zwaar als lood en zonken in haar schoot. Ze wilde opstaan, op de bank gaan liggen die in de hoek stond, maar haar benen gehoorzaamden niet meer. En pas nu schrok ze, want haar blik werd troebel.


  De doge, dacht ze, en het viel haar al zwaar deze naam te bedenken, dat hondsvot had gif in haar water laten doen en had haar bedwelmd. Ze zag alleen nog de grijns van de lakei die tegen haar praatte, maar die ze niet meer verstond. Ten slotte begon haar blikveld kleiner te worden. Er vormden zich zwarte ringen om de steeds kleinere uitsnede van de wereld die nog tot haar doordrong. Het allerlaatste wat ze hoorde was de stem van de lakei. Ze voelde hoe ze werd opgetild - en daarna niets meer...
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  Florint greep in het mechaniek. Waar later de sferenbanden gemonteerd moesten worden, stak een document naar voren. Hij haalde het uit het binnenwerk, vouwde het open en wist onmiddellijk wat hij in zijn hand hield: het was het perkament dat Gassner en de dominicaan zo naarstig hadden gezocht. Had meester Buschmann het daar verborgen, of was het zijn vader geweest? Hij luisterde naar de geluiden uit de richting van de keuken. Maria en Gassner praatten er hardop. Hij had dus de tijd om het perkament beter te bekijken. Inderdaad waren daarop dezelfde ideeën terug te vinden die hij op de constructietekeningen van zijn vader had gezien. Met één uitzondering. Waar zijn vader vermeden had de volgorde van de sfeerbogen te noteren, stonden die hier helder en duidelijk: Saturnus, Jupiter, Mars, Aarde, Venus, Mercurius, van buiten naar binnen gelezen. En in het midden van de tekening prijkte ondubbelzinnig de zon.


  Florint liet het perkament zakken. Wat hij hier in zijn hand hield, was de weg naar de brandstapel. De aarde was uit het middelpunt van het universum verdrongen naar de rand en was vervangen door de zon.


  Aanvankelijk verwierp hij de gedachte volkomen. Iedereen kon met zijn eigen ogen zien hoe de zon om de aarde draaide. Maar hoe langer hij erover nadacht, hoe duidelijker en eleganter hem deze nieuwe oplossing leek. Helemaal aan de rand van het blad ontcijferde hij een naam: Aristarchos. Had die Aristarchos deze ontdekking gedaan? Zo ja, dan was de mensheid daar dus al honderden jaren van op de hoogte. Als hij bovendien aannam dat het perkament uit het oosten kwam, uit Constantinopel of een van de christengemeenten in Klein-Azië, dan moest hij aannemen dat de kerk deze wetenschap had onderdrukt. Was de dominicaan daarom zo geïnteresseerd in dit stuk? Was hij daarom zo gewetenloos bezig?


  Er naderden stemmen en Florint schrok op. In een fractie van een seconde vormde zich een plan in zijn hoofd. De machine voor Katrin, het perkament voor zijn vader. Snel vouwde hij het blad op en stak het in zijn wambuis. Maria en Gassner kwamen binnen.


  'En? Heb je het uitgevonden? Denk je dat je de machine aan het draaien krijgt?' vroeg de koopman.


  'Het is zelfs nog beter dan we hoopten, Gassner.' Florint probeerde het moment van onzekerheid te verbergen dat zijn snelle handelen in hem had opgeroepen. 'De sfeerbogen zitten in de kubus. We kunnen de hele machine bouwen.'


  Maria grijnsde met haar hele gezicht. 'Ik geloof dat we allemaal een goede maaltijd hebben verdiend. We gaan nu eerst eten, daarna wijden we ons aan het mechaniek.' Ze zette het apparaat op de grond en Gassner plaatste een dienblad met heerlijkheden uit de keuken op de vrijgekomen tafel.


  Maria beschreef de culinaire wonderen in geuren en kleuren, terwijl het in werkelijkheid om weinig meer ging dan gerstepap met een paar ingelegde tomaten en olijven. Meer was er in het huis niet aanwezig geweest. Maar Florint tastte toe en het smaakte hem zoals hem zelden iets had gesmaakt.


  De volgende uren besteedden ze aan de ordening en montage van de sfeerbogen. Het was een gecompliceerd en intensief werk, waarvoor veel gevoel en een vaste hand nodig waren. Aan de kubus groeide een vlechtwerk van metalen banden die de banen van de planeten vertegenwoordigden.


  De sluiting was zo vernuftig in elkaar gezet dat de veer zich automatisch weer spande als de behuizing werd gesloten. Zolang die niet brak, zou de machine steeds automatisch opengaan. Bij het naar boven komen van het mechaniek werd ook een gat zichtbaar waarin een vierkante sleutel paste die diende om de veer van het binnenwerk op te winden.


  'We moeten alleen nog uitvinden hoe de machine geijkt wordt,' merkte Florint op, toen hij de laatste schroef had vastgedraaid en de veer had opgewonden.


  'Hoelang blijft dat apparaat lopen?'


  'Als ik de overbrenging ongeveer juist heb ingeschat, moet het mechaniek minstens twee weken blijven draaien. Het gaat uiterst langzaam. Alleen de ring met de zodiak is een uitzondering. Die loopt met de snelheid van een urenklok boven de planetenbanen.'


  Een zacht zoemen vulde de ruimte, maar de bewegingen van de sfeerbogen waren nauwelijks waarneembaar. Alleen wie de posities van de ringen langdurig en nauwkeurig observeerde, kon de verandering vaststellen.


  Florint vroeg zich af hoe je met deze machine een voorspelling zou moeten doen. Als het mechaniek eenmaal bewoog, zoemde het in de maat met de bestaande planetenbewegingen. Het apparaat kon niet achteruit worden gezet, of versneld draaien. Eenmaal lopend, gaf het de horoscoop van de ingestelde dag aan: de posities van de planeten op een bepaald tijdstip, ten opzichte van de dierenriem. Meer niet.


  De jonge gezel wilde het liefst hardop lachen. Al die geheimzinnigheid, alle mysterie rond het functioneren van de machine kwam uiteindelijk voort uit de omstandigheid dat het apparaat niet kon voldoen aan de hooggespannen verwachtingen die men ervan had. Het was niet meer dan een machine die de hemelstand op een bepaald tijdstip weergaf, en waarschijnlijk ook de stand van de planeten overdag exact aanduidde, zonder dat daar ingewikkelde berekeningen voor gemaakt hoefden te worden.


  De Signoria van Venetië was opgelicht; ze hadden de heren geld afgeperst voor een machine die maar één ding zonder twijfel aantoonde: waarom het onvermijdelijk was dat er bij de planeten aan het firmament schijnbaar achterwaartse bewegingen werden waargenomen. Want dat zag Florint duidelijk als hij de bewegingen van Mars, Venus en Mercurius vanaf de nu uit het middelpunt van het universum verdreven Aarde volgde. Hun eigen planeet bewoog sneller dan de kleinere planeten, zodat vanaf de aarde, die dag na dag om haar eigen as en om de zon draaide, een achterwaartse beweging kon worden waargenomen.


  Met een zekere trots en een niet ongegronde bezorgdheid bekeek hij zijn werk. Zijn vader had hem de meestertitel zeker waardig geacht. 'En wat gaat er nu gebeuren?' vroeg hij, maar het antwoord werd onderbroken door gebonk op de voordeur.


  Maria keek op en Florint zag dat ze haar ogen tot spleten dichtkneep. Ze kon op dit moment van alles gebruiken, maar geen bezoek. Bezorgd keken ze elkaar aan.


  'Jij verdwijnt met de machine in het kleine kamertje. Geen beweging! Ik vrees dat het niets goeds kan zijn.'


  Florint pakte de machine op en droeg die naar de verborgen zijkamer. Gassner bracht het gereedschap en de documenten en Maria sloot de wandkast achter hem. Aan de andere kant, achter de kast, drongen nog slechts doffe geluiden door. Door een smalle spleet in de bovenste boekenrij en een klein spionnetje in de muur viel wat licht naar binnen, maar te weinig om verder te werken.


  Florint keek naar het blad dat Maria had getekend terwijl hij zijn aandacht richtte op wat er voor de geheime deur gebeurde. De tekening kwam inhoudelijk verbluffend goed overeen met de schetsen op het perkament. Hij trok het blad uit zijn wambuis tevoorschijn en hield het bij het licht om er iets op te kunnen onderscheiden. Op Maria's tekening stonden zelfs de minder belangrijke lijnen die op het perkament verschillende deelschetsen scheidden. Had zij het perkament onder ogen gehad? Dat moest haast wel, want anders kon de overeenkomst niet zo groot zijn. Langzamerhand begreep Florint er niets meer van. Als de inhoud van het perkament bekend was, waarom wilden de dominicaan, Gassner en de doge dan het document zelf nog hebben? Had hij iets over het hoofd gezien? Hij bekeek het vel nog eens van alle kanten, hield het op de kop, maar hij kon niets ongewoons ontdekken.


  Het geluid van versplinterend hout trok zijn aandacht en onderbrak zijn gedachtestroom. Er volgden drie harde klappen, daarna was het weer stil aan de andere kant van de kast. Florint spitste zijn oren, maar hoorde niets. Geen mens kwam de trap op, er waren geen stemmen, geen begroetingen. Alleen het zachte kraken van de vloerplanken drong tot hem door, alsof iemand door een reeks achter elkaar liggende kamers sloop. Maar het kon evengoed zijn dat de planken weer ontspanden, zoals het ook s nachts gebeurde, wanneer het hout kraakte en er loopgeluiden klonken waar niemand te bekennen was. Dempte de boekenwand de geluiden zo sterk dat hij ging geloven alleen in het huis te zitten? Wat had dat gekraak te betekenen gehad? Waar waren Gassner en Maria gebleven? Wie had er aangeklopt?


  Snel vouwde hij het perkament op en verborg het weer in zijn wambuis. De constructietekeningen van zijn vader legde hij op de bovenste plank, onder een leren band. Alleen de machine kon hij niet verbergen: die moest blijven staan waar zij stond. Hij ging weer zitten en wachtte af.


  Eindelijk vernam hij het krachtige bonken van laarzen. Kwam Gassner terug in de kamer? Hij stond op omdat hij dacht dat de deur weer zou openzwaaien, maar er gebeurde niets. De persoon liep door de kamer, scheen om zich heen te kijken, pakte een paar boeken uit de kast, klopte tegen het hout en riep ten slotte naar beneden: 'Niente. Qui es nessuno. Hier is niemand.'


  Florint meende eerst dat hij de stem herkende, maar de barrière van de deur en kast vervormde het geluid te zeer. Nee, de stem kwam hem toch niet bekend voor. De adem stokte in zijn keel. De deur beneden was opengebroken: alleen dat kon het lawaai verklaren.


  Een stem antwoordde van beneden. 'Die twee moeten toch ergens zijn,' hoorde hij de stemmen in het Italiaans zeggen. Hij luisterde verrast.


  'Nessuno traccia... Geen spoor van het meisje,' zei de eerste man weer in een dialect dat hij nauwelijks verstond. Weer klonken er stappen op de trap. De tweede man kwam ook naar boven, maar hij kon weinig meer dan flarden van hun gesprek verstaan: dominicaan, Gassner, Maria, handlangers...


  Wat hem ingespannen deed luisteren, was het feit dat er kennelijk een meisje uit het paleis van de doge was ontvoerd. Katrin misschien?


  'Dat hij dat meisje uit het dogepaleis haalde!' kon hij vertalen. 'Dat is een hele prestatie, ook al telt dat gebouw geheime gangen als gaten in de kaas.' De vreemdeling haalde hoorbaar zijn neus op enspuugde. 'Hij moet daar de weg weten als zijn broekzak.'


  Voorzichtig liep Florint naar de deur en legde zijn oor ertegen.


  'Si,' bevestigde de ander. 'En wie zoiets kan, die kan zich in een huis als dit ook onzichtbaar maken, dat geef ik je op een briefje.'


  Hij hoorde de mannen aan de andere kant op en neer lopen alsof ze iets zochten. Wie waren zij? Ze rommelden door de hele kamer, keken in alle hoeken, klopten tegen alle houtpanelen, tot ze het uiteindelijk opgaven. De voetstappen verdwenen over de trap naar beneden. Hij hoorde hen nog met elkaar praten, maar verstond al snel geen enkel woord meer. Kort daarna heerste er weer stilte in het huis.


  Waar hadden Gassner en Maria zich verstopt? Als zij de mannen tegemoet waren gelopen, moesten ze ergens zijn gebleven, maar hij hoorde hen niet.


  Hij durfde nauwelijks te ademen. Wat hadden die mannen gezegd? Als hij de brokstukken Italiaans die hij verstond bij elkaar veegde, dan was Katrin niet meer in het dogepaleis. En de dominicaan had haar eruit gehaald? Uit het paleis? Dat was eigenlijk onvoorstelbaar. Maar hij achtte pater Eginald inmiddels tot heel veel in staat.


  Dus de dominicaan was al in Venetië. Maar waar zou hij Katrin heenbrengen als hij haar uit het paleis had ontvoerd? Florint dacht na. Had de monnik al niet eerder iets over een nonnenklooster gezegd waarin hij hem had willen onderbrengen? Met uitzicht op het dogepaleis? Hij probeerde het zich te herinneren, de naam uit zijn geheugen op te roepen. Natuurlijk: Santa Croce.


  Weer luisterde hij. Hoelang zou hij nog moeten wachten voordat hij zonder gevaar uit deze kamer kon vluchten?
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  Santa Croce della Giudecca - de naam van het klooster spookte door zijn hoofd. Maar wat Florint niet had bedacht, was dat hij de weg niet wist in de stad. Waar lag dat klooster? Wat moest hij


  doen als hij daar geen succes had? Aan dat laatste wilde hij helemaal niet denken.


  Hij zocht naar de ontgrendeling die de geheime deur vanbinnen kon openen en vond hetzelfde trekkoord dat aan de buitenkant via een gat werd bediend. De grendel trok in en de deur zwaaide open. Voorzichtig sloop hij de grotere kamer binnen en keek om zich heen. De mannen hadden veel rommel gemaakt, maar niets moedwillig vernield.


  Even overwoog hij of hij de machine zou meenemen of hier zou laten, maar onmiddellijk hield hij zichzelf voor een dwaas. Het gevaarte was immers veel te onhandig en te groot. Hoe moest hij het onopgemerkt door de steegjes meenemen? Hij besloot de machine achter te laten. Als hij niet was gevonden in de zijkamer, dan stond het apparaat er ook veilig.


  Zacht liet hij de verborgen deur weer dichtvallen, waarna hij zonder geluid te maken de kamer uit sloop en de trap af liep. Hij herinnerde zich hoe hij van achteren in het gebouw was gekomen en nam dezelfde weg terug. Hij rook het kanaal dat tot aan de achterdeur kwam en hoorde hoe het water met de regelmaat van een klok tegen de fundamenten sloeg.


  Nadat hij de deur naar de aanlegplaats had geopend, stak hij zijn hoofd naar buiten. De gondel waarmee Vlasbaard en hij hier waren aangekomen, was verdwenen. Hij kon niet zwemmen, anders had hij de boot aan de overkant van het kanaal geleend. Nu moest hij dus door de voordeur vertrekken, wat hem niet beviel.


  'Niet zo snel, vriend!' zei een stem die uit de hemel leek te komen. Voordat hij kon reageren sloegen er twee benen om zijn nek en drukten de knieën tegen zijn slapen. 'Wat is hier aan de hand? Vertel op, of ik scheur je oren er stuk voor stuk af.'


  De stem kwam hem bekend voor. 'Vlasbaard?' vroeg hij benauwd. 'Ben jij het?'


  'Wel heb ik van mijn leven!' riep Vlasbaard uit voordat hij hem losliet. Florint, die tussen staan en vallen had gezweefd, viel op zijn knieën. 'Florint Deroubaix. Ik dacht al dat je in de kerkers van het dogepaleis was beland.'


  'Tussen die bankschroeven van jouw benen is het anders niet veel beter!' antwoordde hij hees terwijl hij overeind krabbelde. 'Waar kom jij zo plotseling vandaan?' Florint masseerde zijn nek en keek omhoog. Boven de deur was een naar voren stekende gevleugelde leeuw te zien, die voor een handige artiest meer dan genoeg plaats bood.


  Vlasbaard volgde zijn blik. 'Een beetje verweerd, maar nog sterk genoeg om er als acrobaat op te klimmen en op kerels te wachten die in mijn beenklem lopen.'


  'Zacht, Vlasbaard,' zei Florint om de ander tot voorzichtigheid te manen. 'We hebben bezoek gehad van de stadsregering.'


  'Dat zou het verdwijnen van Gassner en Maria kunnen verklaren,' mompelde de ander.


  'Waar is Wolfhart?'


  'Dat vertel ik je een andere keer. We moeten hier nu weg. Ik geloof nooit dat ze het gebouw onbewaakt laten als ze denken dat er iemand in zit. Hoe ben jij de dans ontsprongen?'


  Hij keek Vlasbaard recht in de ogen. 'Dat zal ik jou nog wel eens vertellen,' grijnsde hij.


  De ander leek het te begrijpen. 'Zwemmen we of wil je een boot?' vroeg hij plagerig.


  'Jij weet heel goed dat ik niet kan zwemmen!'


  'Goed, dan lenen we ergens een drijvende ondergrond.' Hij klom behendig langs de muur van het gebouw omhoog, gebruikmakend van uithollingen en de voegen tussen de stenen. Op halve hoogte liep er dwars over het kanaal een ijzeren staaf die verder geen zichtbare functie had. Wellicht moest die alleen voorkomen dat de muren tegen elkaar vielen. Vlasbaard ging eraan hangen en schoof naar de overkant, waar hij langs de muur weer afdaalde. Dergelijke acrobatische toeren had Florint tot dan toe alleen bij marters en eekhoorns gezien.


  Snel maakte zijn kameraad de boot los die aan de overkant aangemeerd lag en roeide naar hem toe. 'Zo, nu hebben we een gondel.'


  Florint stapte zwijgend in. 'Denk je dat ze nog in het huis zijn?'


  'Binnen? Nee, ze wachten ervoor. Ze observeren wie er in- en uitgaan, als iemand dat al doet.'


  Pas toen Vlasbaard de gondel had gedraaid, stelde Florint de volgende vraag. 'Waarom hebben Gassner en Maria mij alleen achtergelaten?'


  De roeier antwoordde niet maar stuurde de boot door het smalle kanaal. Florint snoof de geur van de lagunestad op, die zo anders rook dan de steden die hij tot dan toe had leren kennen. Straatsburg, Augsburg of Neurenberg stonken naar verval, naar rottende bladeren en uitwerpselen. Venetië rook naar de dood. Hier had de dood zich in de huizen genesteld en zond hij zijn adem over de pleinen en door de stegen. En omdat het overal naar dood rook, fonkelde het leven, want leven en dood konden niet zonder elkaar.


  'Waar ligt Santa Croce della Giudecca?' vroeg hij neutraal toen hij geen antwoord kreeg.


  'Het klooster? Bedoel je dat?' Vlasbaard deed verbaasd. Daarna moest hij lachen. 'Wat wil je? Een leuke avond in de armen van een dame die achter de muren naar een minnaar hunkert, die haar in de nonnencel opzoekt?'


  'Die mannen die mij zochten, vertelden dat pater Eginald Katrin uit het paleis zou hebben ontvoerd.'


  Nu floot de roeier tussen zijn tanden. 'Dat had ik hem nooit toevertrouwd. Moedig en een beetje dwaas. Geweldig, als je weet wat ik daarmee zeggen wil. Hij laat Loredan ermee zien dat de excommunicatie van de doge werkt. De vijandigheid tussen Venetië en Rome leidt ertoe dat de katholieken de kant van de paus kiezen. De macht van de Liga van Kamerijk strekt zich uit tot in het centrum van Venetië. Iemand moet hem geholpen hebben; iemand die de geheime toegangen tot het dogepaleis kent. Maar ik begrijp nog niet wat dat met Santa Croce della Giudecca te maken heeft.'


  Florint beet op zijn lippen. Aan de ene kant wilde hij niets zeggen, maar aan de andere kant had hij een bondgenoot nodig, en vooral een gids. En dus besloot hij de waarheid te vertellen. Voor een deel, althans. Terwijl Vlasbaard door het water ploegde, vertelde hij over de opmerkingen die pater Eginald over het klooster had gemaakt.


  'Jij denkt dat hij juffrouw Katrin daar heeft opgesloten? Dat zou wel iets voor onze pater Eginald zijn, ja. Het verwondert me toch al dat hij Venetië niet in brand steekt om te verhinderen dat die machine in gang wordt gezet. Op naar het klooster van de benedictinessen van Santa Croce.'


  Met een krachtige zwaai loodste hij de gondel uit het smalle kanaal naar een breder water en zette koers naar het Canal Grande. Uit de kalmte van de zijarm schoten ze het bruisende leven op het Canal binnen. Het leek Florint dat de stad uit haar voegen barstte door de stroom van mensen en boten, het gewemel van ontelbare gondels en vrachtschuiten die onderweg waren, het concert van de roeislagen en kreten van matrozen, van de zang van gondeliers en het vloeken en tieren van sjouwers. Het was onmogelijk een rechte koers aan te houden, want de boten voeren kriskras over het Canal of lagen vastgebonden aan de aanlegpalen die als een afgestorven bos boven het water uitstaken. Edelen lieten zich roeien, vrouwen keken vanachter de gordijntjes in de opbouw op hun gondels en wierpen Florint warme blikken toe. Er klonk schel en ver dragend gefluit, terwijl het gebeier van talrijke klokken zich met het eeuwige klotsen en spetteren van het water vermengde. Het liefst had Florint zijn ogen gesloten om zich op het tapijt van geluid te laten wegvoeren.


  'Duik weg! Op de aanlegsteigers verderop staan een paar mannen in het zwart. Die zoeken het kanaal af naar figuren zoals jij.'


  Florint boog voorover en deed alsof hij iets zocht in de boot. Vlasbaard stuurde de gondel uit het grote kanaal weg naar een smaller water. Ze namen een kortere weg, verkondigde hij. Met snelle slagen joeg hij de boot door de waterweg, onder een brug door en weer een ander kanaal op. Florint begon een beetje misselijk te worden, vooral omdat de golfslag op het nieuwe kanaal de boot sterker liet deinen. Hij hield zich met twee handen vast en probeerde het schommelen te compenseren.


  'Daar.' Vlasbaard wees naar een eiland dat een beetje in de middagnevel opging. Twee torens rezen boven het water op. 'Het eiland Giudecca. Het klooster kijkt direct op ons uit. De voorste toren is van de kloosterkerk.'


  'En hoe komen we daar binnen?'


  Vlasbaard lachte. 'Niet. Het is, zoals gezegd, een vrouwenklooster.Niemand mag naar binnen, niemand naar buiten. Wij mogen alleen naar de bezoekersruimte - en dan zien we verder.'


  Florint knikte. Een dof tromgeroffel trok de aandacht van de mannen en ze keken op naar het dogepaleis. Een grote mensenmassa was op de Piazzetta samengestroomd. In de richting van het water was een vrije ruimte die zicht gaf op de plek tussen de twee zuilen. Daar stond, bijna onzichtbaar in de nevel, de beul van de Republiek Venetië, zoals overal in het rood gekleed.


  'Een terechtstelling!' legde Vlasbaard uit. 'De Signoria probeert de toestroom van spionnen van de Liga in de greep te krijgen, en in het kader daarvan rekenen ze met een aantal onwelgevallige edelen af.'


  De trommels roffelden weer en de beul haalde uit met het zwaard. Tussen het neerkomen van het zwaard en de klap op het hakblok bleef het even spookachtig stil. Florint zag het hoofd rollen, maar hoorde pas seconden later de krakende slag van het strafzwaard.


  Hij dacht aan Katrin en de gevaren waaraan zij was blootgesteld. 'Snel, naar het klooster,' spoorde hij zijn gids aan.
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  Katrin greep naar haar hoofd. Ze was misselijk, haar schedelleek te zullen barsten en ze voelde zich als geradbraakt. Ze kwam van haar ligbank overeind en keek om zich heen. De ruimte was anders geworden. In plaats van goud en schilderijen bepaalden kale tegelmuren en strenge soberheid de sfeer van de kamer. Waar was ze? Was ze overgebracht naar de beruchte kerkers van het dogepaleis en daar in een cel gestopt? Ze probeerde zich te herinneren wat er was gebeurd, maar wist niets meer dan dat ze uit die enorme zaal werd weggeleid. Daarna hielden alle herinneringen op.


  Een helder klokgelui liet haar opkijken. Middag. Had ze zo lang geslapen? Ze nam de ruimte beter op. Het was een rechthoekige kamer waarin alleen een houten bed stond, en verder niets. De enige wanddecoratie was een kruis. Verder waren er een deur en een raam, tegenover elkaar.


  Katrin liep naar het raam, hoewel het opstaan en lopen haar grote moeite kostte. Ze keek naar buiten en haar blik gleed over een binnentuin die met grafstenen was gevuld. Een kerkhof. Ze slikte. De klokken verstomden en maakten plaats voor de zang van een vrouwenkoor die in de lucht leek te blijven hangen. Ze was in een klooster, drong het als een wespensteek tot haar door, in een vrouwenklooster.


  Ze draaide zich om en liep naar de deur, pakte de klink, maar het zware houten gevaarte gaf geen krimp. Ze was opgesloten. Krachteloos sloeg ze tegen de deur en slofte naar het bed terug. Onder de houten brits zag ze een nachtspiegel staan die ze naar voren schoof. Ze trok haar kleed op en ging zitten, en pas op dat moment werd ze zich ervan bewust dat ze in een pij liep, in de zwarte dracht van de benedictinessen. Ze deed haar behoefte, zette de emmer terug, legde het houten deksel erop en keek naar beneden. Ze was als non gekleed! Ze droeg zelfs een sluier op haar hoofd.


  Weer liep ze naar de deur en sloeg met beide vuisten tegen het hout. Ze schreeuwde haar longen uit haar lijf, bonkte als een dwaas, maar alles bleef roerloos stil. Ze was en bleef opgesloten. Uitgeput zakte ze op de vloer en bleef met haar rug tegen de deur zitten. Ze ademde zwaar en moest van louter vermoeidheid haar ogen sluiten.


  Hoe was zij hier terechtgekomen? Ze probeerde het zich vertwijfeld te herinneren, maar wist alleen nog dat ze de horoscoop van 3 augustus 1492 voor de doge had opgesteld. Ze was uit de zaal geleid, de trap op... en daar hielden de herinneringen op. Wat was er daarna gebeurd? Had de doge haar naar het klooster laten verbannen?


  Katrin voelde de kou van de vloer aan haar handen, die vlak op de planken lagen. Wat moest zij hier in vredesnaam? Ze luisterde naar het zingen van de nonnen, die een koraal begonnen dat zich lichtvoetig door het klooster verspreidde.


  Heel langzaam drong er nu een zacht kloppen tot haar bewustzijn door. Helder en gelijkmatig. Het versmolt haast met het engelachtige zingen van de vrouwenkelen, volgde het ritme van de heldere tonen van het koor, en was er toch vreemd aan.


  Katrin deed haar ogen open en probeerde zich op het geluid te concentreren. Ze draaide haar hoofd, tot ze er zeker van was dat het uit de richting van het raam kwam. Langzaam stond ze op en liep naar de lichtopening. Haar uitzicht werd door een traliewerk belemmerd. Tegen de ijzeren staven sloeg een sleutel die aan een wollen draad op en neer danste. Verbaasd keek ze naar het voorwerp en stak haar hand tussen de tralies om hem te pakken op het moment dat hij weer omhoog werd getrokken.


  'Wie bent u?' hoorde ze vragen. De stem kwam van boven.


  Katrin trok het bed onder het raam, stak haar hoofd naar buiten, voor zover mogelijk, en probeerde naar boven te kijken. Het traliewerk stond iets bol, zodat ze net naar het raam boven haar kon kijken. Daar staarde haar een gezicht aan, dat haar onmiddellijk liet terugtrekken. Ze moest iets overwinnen om een tweede poging te doen. Er keek een man op haar neer, met een hoofd dat door een baard zo overwoekerd was dat alleen de ogen nog te zien waren. Zijn huid zat onder de zweren en bloederige wonden, alsof hij melaats was.


  Was ze in een gemengd klooster beland? Ondenkbaar, want die waren er niet in Venetië. Wat deed die man dus hier?


  'Wie bent u?' probeerde ze naar boven te roepen, maar ze moest vaststellen dat het hoofd draaien, door een spleetje gluren en praten drie dingen waren die niet gelijktijdig ten uitvoer gebracht konden worden.


  'Wie bent u?' hoorde ze de stem terugroepen. Het had meer weg van hees gekras dan van een menselijke stem.


  'Katrin,' antwoordde ze. 'Katrin Buschmann.'


  Het hoofd boven haar trok zich verrassend snel terug. Katrin was teleurgesteld door de reactie en riep nog een paar keer, maar er was boven haar niets meer te bekennen. Wie was die man? Was hij wellicht ook opgesloten, daarboven? Het had iets interessants om een man in een vrouwenklooster te verstoppen. Niemand zou ooit denken dat hij daar zat. Of was het gewoon een zieke? Benedictinessen wijdden zich ook aan verpleging. Misschien lag ze in een soort hospitaal.


  'Wie bent u?' Of mogen we uw naam niet horen?' riep Katrin nogmaals naar het raam boven haar. Maar het hoofd verscheen niet meer.


  Haar schouders ophalend trok ze ook haar hoofd terug uit de vensteropening, stapte op de vloer en schoof het bed weer op zijn plaats tegen de muur. Het was geen tel te vroeg, want de gang voor haar cel begon tot leven te komen. Het getrippel van leren zolen was te horen en het ruisen van kleding. Kennelijk keerden de bewoonsters terug.


  De grendel van haar deur werd opengeschoven en het houten gevaarte zwaaide open. Katrin wachtte haar bezoek zittend op. Er verscheen een non die een habijt droeg dat nimmer voor een haren mantel zou kunnen doorgaan. Het leek eerder een mengeling van fijne wol en zijde te zijn, een stof die alleen de rijkste patriciërs van Augsburg zich konden permitteren. Er waren rode figuurnaden in verwerkt, doorvlochten met zilverdraad. Als ze geen sluier had gedragen, zou Katrin haar voor de weduwe van een rijke Venetiaanse koopman hebben gehouden.


  Toen de non naar binnen kwam, stond Katrin op. 'Wie bent u?' vroeg ze onomwonden. Ze had het gevoel dat ze de gelaatstrekken van de vrouw al eerder had gezien. Maar de sluier verborg zoveel lichamelijke kenmerken dat ze zich wel moest vergissen.


  'Geloofd zij Jezus Christus,' antwoordde de zuster en sloeg een kruis in haar richting. 'Ik ben suor Constanza, moeder-overste van ons klooster. Jij bent aan mij toevertrouwd, Katrin Buschmann.'


  'Door wie?' blafte ze terug. 'Door de doge, die uitgemergelde, vergeestelijkte figuur die meer in het hiernamaals verwijlt dan in deze wereld?'


  De non sloeg opnieuw een kruis, alsof Katrin de duivel zelf had aangeroepen. 'Spreek deze naam niet uit. Onze hoogste heer heeft hem geëxcommuniceerd. Wij zijn van alle verplichtingen tegenover hem ontslagen.'


  Maar u voelt u niettemin Venetiaanse, had Katrin graag aangevuld. Ze kon zich niet voorstellen dat deze vrouw, die duidelijk tot de oude Venetiaanse adel behoorde, even overtuigd tegen de belangen van haar thuisstad Venetië in wilde gaan als de paus.


  'Wie heeft mij hier gebracht?' vroeg ze weer op harde toon. 'Ik heb er recht op dat te horen.'


  Suor Constanza ademde alleen maar diep in en uit. Er verscheen een pijnlijk glimlachje om haar mond, alsof het haar niet gelegen kwam om die naam te noemen. 'Jij blijft onder onze hoede tot er over je toekomst is beslist. Als je wilt, mag je deelnemen aan de koorzang en eens per week de heilige communie ontvangen. Bezoek is verboden, maar onder toezicht kunnen we dagelijks een kort verblijf in de binnentuin toestaan, die je vanuit je raam kunt zien. Eten krijg je eenmaal per dag voor het slapengaan van suor Francesca hier. De emmer voor je behoeften mag je tweemaal daags legen. Er komt een ophaalkar langs.'


  De non wenkte en een van haar begeleidsters zette een dienblad met eten op het bed, met een kruik water ernaast. Het nonnetje was heel jong en lachte haar opbeurend toe. Onder haar sluier kwam een zwarte haarstreng tevoorschijn. 'Ik ben suor Francesca,' fluisterde ze.


  Katrin zag hoe hongerig en dorstig ze moest zijn. Haar tong kleefde aan haar verhemelte. Ze wilde de moeder-overste vragen wie de man boven haar was, maar ze liet het achterwege.


  Ze bleef roerloos staan toen suor Constanza zich met een fijne glimlach omdraaide en haar medezusters uit de cel wenkte. Daarna viel de deur dicht en de grendels schoven op hun plaats.


  In wat voor nachtmerrie was ze terechtgekomen?
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  De gondel legde bij een van de voor Venetië zo typerende aanlegtrappen aan. Florint sprong aan land en begon de kloostermuur te inspecteren terwijl Vlasbaard de boot aan een afmeerpaal vastbond. Links en rechts liepen hoge muren om een grondstuk. Ze stonden zo dicht aan het water dat je niet aan land kon gaan.


  'De muur loopt om het hele eiland heen,' vertelde Vlasbaard, die naast hem kwam staan. 'De benedictinessen worden in een ware gevangenis opgesloten.'


  'Hoe ziet ons plan eruit?' vroeg Florint, bij wie een zeker twijfel ontstond of het zin had wat hij deed. Wat zou er gebeuren als hij Katrin niet vond? Tenslotte had hij alleen maar een vage verdenking en geen enkel ander aanknopingspunt. En hoeveel geluk moest hij wel niet hebben om Katrin in het doolhof van deze stad te vinden?


  'Mijn vriend, je kent de kloosters van Venetië niet. Het is geen probleem om er binnen te komen, maar om er weer uit te komen!' Vlasbaard lachte plagerig.


  Al in de stad waren Florint de mensenmassa's opgevallen die zich door de smalle stegen persten en met hun boten de kanalen begonnen te verstoppen. Zelfs op het kloostereiland was het een drukte van belang.


  'De stadskloosters moeten vooral dienen als opvanghuizen voor overtollige dochters van de adel,' legde zijn gids uit. 'Er zijn nauwelijks kloosterzusters te vinden die vrijwillig achter die muren leven.'


  Inderdaad waren het geen handelaars en soldaten die zich hier verzamelden, maar adellijke dames en heren die in- en uitliepen. Uit het gebouw links van hen klonk muziek over de binnenplaats. Voor de poort, die boven een trap van zes treden lag, dansten in het zwart geklede jongemannen met de mooiste vrouwen die Florint ooit had gezien.


  'De broers en zussen, of voormalige vriendinnen met hun echtgenoten houden de benedictinessen in hun heilige gevangenschap vaak gezelschap,' zei Vlasbaard, die tussen de vrolijk lachende, elegant cirkelende mensen door liep. 'Ze komen hier om verjaardagen, naamdagen en feestdagen van de orde te vieren, of gewoon zomaar.'


  Ze liepen de trap op en betraden een ruimte die Florint vreemd aandeed. Een wand bestond uit vier grote vensters die met grof traliewerk afgesloten waren. Tegenover de ingang was een deur te zien, en aan de andere wand hingen wandtapijten. Daar stond ook een poppentheater, waaruit een oorverdovend gebrul opklonk. De handpoppen scholden op elkaar, vochten, zaten achter elkaar aan en maakten elkaar het leven zuur. De chaos en verwikkelingen op het toneel werden door lachsalvo's uit de ruimte achter de getraliede vensters begeleid.


  'Daarachter leven de nonnen. Ze mogen niet naar buiten en dus brengen anderen het leven hierheen.' Vlasbaard liep naar de tralievensters toe, maar bleef in de hoek die het verst van het poppentheater verwijderd was. Vanaf die plek was het spel niet te zien. Geen van de benedictinessen, die hun neuzen door het hekwerk staken of van buitenaf bekers wijn en lekkernijen kregen aangereikt, was in deze afgelegen hoek gaan staan.


  'Wat moeten we hier?' fluisterde Florint, toen zijn kameraad tegen het hek leunde en de bezoekers begon te observeren.


  'Afwachten,' antwoordde hij en sloeg zijn armen over elkaar. 'Je zult het wel zien. Bij kloostervrouwen heb je geduld nodig - ze hebben tenslotte alle tijd van de wereld. Je zult zien dat jonge mannen zoals wij niet lang onopgemerkt blijven.'


  Hij had de woorden nauwelijks gezegd, toen er aan de andere kant van het hekwerk een stem klonk. Het was een jonge vrouw, voor zover haar sluier een leeftijdsbepaling toeliet. Maar haar ogen spraken een duidelijke taal: ze waren donker en bijzonder aantrekkelijk door de zweem van treurigheid die uit hun blik sprak. 'Waarom verschuilen jullie je in deze onherbergzame hoek?' vroeg ze hees.


  Vlasbaard draaide zich nauwelijks naar haar toe. 'Wij hebben een bijstand nodig die alleen door vrouwen van uw professie verleend kan worden,' antwoordde hij.


  'O,' hoorde Florint van de andere kant. De non sloeg haar ogen neer en leek zelfs te blozen. 'Waarom gelooft u dat u deze bijstand alleen hier kunt vinden?' klonk het weer hees.


  'De dienstbaarheid aan de Heer vergroot de honger naar deze wereld,' zei Vlasbaard. 'Uw lieflijkheid zou verkommeren, als die niet nu en dan genoten werd als een stil gebed.'


  De non schraapte haar keel en gaf vervolgens aanwijzingen. 'De deur uit, dan rechts. Loop langs het gebouw. Na een goede driehonderd voet maakt de muur een bocht en daarachter ligt een poort. Ik wacht u daar op.'


  Vlasbaard grijnsde en knikte. Hij pakte Florint bij de arm, die er verbijsterd over was hoe snel de afspraak was gemaakt.


  Ze verlieten het gebouw, sloegen rechts af, en troffen inderdaad een poort aan in de kloostermuur, na een flauwe bocht die de plek aan het oog onttrok. In de richting van het water ging de poort schuil achter een vijgenboom.


  'Alsof die er met opzet is neergezet,' merkte Florint op.


  'Dat is ook zo. Tenslotte wordt de ingang hier veelvuldig gebruikt.' Hij wees op de grond voor de poort, waar het gras en mos was weggetrapt, zodat de kale aarde aan de oppervlakte kwam. De twee mannen wachtten en keken naar het dogepaleis dat in het schijnsel van de steeds sterker doorbrekende zon wit oplichtte. De ramen en bogen leken donkere oogholtes. De ontelbare ogen van een dier dat zich hier had genesteld. Op de Piazzetta voor het paleis wemelde het van de mensen.


  'De Terra Ferma stuurt haar bewoners allemaal hierheen. Venetië gaat alleen al aan het gewicht van zijn vluchtelingen ten onder. De nederlaag in Agnadello zal de stad in mensenmassa's laten verdrinken.'


  De woorden van Vlasbaard werden onderbroken door het kraken van een sleutel in een slot. Beiden draaiden ze zich als op bevel om. De deur zwaaide naar binnen toe open en er verscheen een arm in een donker habijt die hen wenkte. Het leek alsof een zwarte vogel wanhopig met zijn vleugel sloeg. Florint liet Vlasbaard voorgaan. Ze glipten door de kier en stonden voor de non met wie ze daarvoor hadden gepraat. Dezelfde zwarte ogen keken hen aan. Ze was een hoofd kleiner dan de twee mannen.


  'Bent u alleen?' vroeg Vlasbaard bot.


  'Denkt u soms dat ik uw wensen niet zou kunnen vervullen?' De tegenvraag kwam er zo onmiddellijk overheen dat Florint moest grinniken. Het meisje leek niet op haar mond te zijn gevallen. 'Kom mee!'


  Als een geest zweefde de non voor hen uit naar een van de prieeltjes die in de kloostertuin stonden. Florint zag er nog drie en uit de meest nabije klonken verdachte geluiden, die echter niemand schenen te storen.


  Het prieel dat ze betraden was zo dicht begroeid met wijnranken dat er van buitenaf niet ingekeken kon worden. De koelte van de schaduw omgaf hen. Nauwelijks waren ze gedrieën in de donkere ruimte gestapt, of de non draaide zich naar hen toe en sloeg haar sluier af. Het zwarte, bijna blauwige haar viel tot in haar nek en haar lange wimpers raakten de huid van haar oogkassen. Florint voelde een beklemming in zijn keel als nooit tevoren. De lieftalligheid van dit meisje verkommerde achter de kloostermuren omdat haar vader dat zo had bepaald. En het meisje haalde verhaal door zich aan mannen aan te bieden.


  Vlasbaard maakte snel een einde aan het onwaardige schouwspel. Hij ging achter de non staan, die daarin een wellustige voorkeur meende te bespeuren en toeschietelijk reageerde. Maar de man greep haar arm, draaide die op haar rug en drukte een hand op haar mond.


  'Het spijt me, zuster. We komen wel een andere keer terug om met je te spelen. Maar nu gaat onze belangstelling naar iets anders uit.'


  Het gezicht van de jonge vrouw vertrok van ontzetting en haar ogen werden groot. Als ze de mogelijkheid had gehad, zou ze gegild hebben.


  'Als je schreeuwt, steek ik mijn mes in je buik. Anders laten we je ongemoeid en ongedeerd, wat ook zo hoort bij je appetijtelijke lichaam.'


  De non knikte dat ze het begreep en Vlasbaard liet zijn hand voorzichtig zakken.


  'Hoe heet je?' vroeg Florint. De manier waarop Vlasbaard met de vrouw omging, deed hem pijn, maar hij zag geen andere manier om op dat moment aan de voor hen zo belangrijke informatie te komen.


  'Suor Francesca,' fluisterde de non, die van pijn steunde, omdat Vlasbaard de vraag kracht bijzette door de arm op haar rug iets verder omhoog te duwen.


  'Suor Francesca, herbergen jullie op dit ogenblik iemand tussen jullie muren die, laten we zeggen, hier niet vrijwillig is, maar gedwongen werd - door een priester gedwongen werd?' Florint keek nauwkeurig hoe de benedictines reageerde. Het ontging hem niet dat ze op slag lijkbleek werd en de ogen neersloeg. Ze schudde hevig haar hoofd en probeerde zich los te rukken.


  'Ze liegt,' zei Florint, en Vlasbaard bevestigde het.


  'Wat zullen we met haar doen? Met een steen aan haar benen in het kanaal? Liegen is tenslotte een doodzonde, en het is een nog veel ernstiger vergrijp als je je aan de Heer hebt gegeven. We zouden haar alleen maar helpen boete te doen.' Vlasbaard praatte op een achteloze toon.


  'Als ze weigert mee te werken, is het onze enige mogelijkheid. En nu we eenmaal in het klooster zijn, zullen we wel een non kunnen vinden die er minder op gebrand is het tijdelijke voor het eeuwige te verwisselen als onze zuster Francesca.'


  'Alstublieft,' fluisterde de non plotseling. 'Alstublieft niet in het water! Ik kan het u niet zeggen. De dominicaan zet me op de brandstapel als het hem ter ore komt.'


  Florint en Vlasbaard keken elkaar aan. 'Van ons krijgt hij niets te horen.'


  'Als je het ons niet mag zeggen, breng ons dan naar die persoon,' stelde Vlasbaard voor, en Florint knikte instemmend. Hij begon al aardig te wennen aan het roversleven.


  'De meeste zusters vieren in de bezoekersruimte een huwelijk mee. Het zou dus kunnen - als u mij loslaat,' antwoordde de non.


  Vlasbaard liet zijn greep verslappen. 'Denk erom dat ik een mes in mijn hand heb. Eén verkeerde stap of beweging, een vluchtpoging en je bent - niet dood, maar zo mismaakt dat je graag achter deze muren blijft zitten.' Florint vond dat zijn kompaan een beetje te naargeestig lachte.


  De non knikte weer en Vlasbaard liet los. Ze zette haar kap met sluier weer op en verborg haar lange zwarte haar eronder. Even vroeg de jonge gezel zich af of nonnen hun haar, een teken van vrouwelijke schoonheid, wel lang mochten dragen. Waarschijnlijk niet. Hij weigerde er langer over na te denken.


  Gedrieën slopen ze uit het prieel en liepen langs de muur naar de achterkant van het gebouw. Ze kwamen langs het andere prieel dat Florint al was opgevallen en waaruit ondubbelzinnige geluiden klonken. Een van de zusters beoefende er een bijzondere vorm van naastenliefde met een gast. Suor Francesca liet haar hoofd hangen toen hij haar aankeek.


  Ze kwamen bij de achteringang en de zuster greep in haar habijt om een sleutel tevoorschijn te halen. Ze maakte er de niet al te vaak gebruikte deur mee open, die moeizaam op haar hengsels draaide. Daarna liepen ze twee verdiepingen omhoog en kwamen in een gang waarop links en rechts celdeuren uitkwamen. De verblijven van de nonnen. Ze waren tot dat moment nog geen levende ziel tegengekomen, maar nu werd het gevaarlijk. Er hoefde maar één zuster een deur open te doen om te kijken wat al die voetstappen toch te betekenen hadden.


  'Waar?' fluisterde Florint.


  De non wees de vijfde deur vanaf de ingang aan. Vlasbaard pakte haar bij de arm en trok haar mee. Ze bleven voor de vijfde deur staan, die vanbuiten met grendels was afgesloten. Florint schoof ze voorzichtig opzij en deed de deur open. Hij stak zijn hoofd door de kier en zag in het halfdonker van de cel een menselijke gestalte op een brits zitten. Hij had een wilde baard en blote voeten. De ogen van de man staarden hem met een matte glans aan.


  'Dat is Katrin niet!' zei hij tegen Vlasbaard, die achter hem de cel binnenstapte. 'Wie bent u?' vroeg hij de man, die niet van zijn plek kwam en hen met grote angstogen aanstaarde. Zijn blote armen en gezicht waren met zweren bedekt. 'Bent u melaats?'


  De man stond langzaam op en deed een stap in de richting van de gezel. Hij strekte zijn arm uit en zei maar één woord: 'Florint!'


  De aangesprokene kromp ineen. 'Hoe...?' Toen begonnen zijn knieën te knikken en moest hij zich vastgrijpen aan de schouder van de non die ook de cel was binnengegaan. Hij kende deze man.


  'Vader?'
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  Katrin had besloten zich te verweren. Als de moeder-oversteweer in haar cel verscheen, zou ze haar aanvallen. Daartoe had ze haar nachtspiegel klaargezet, die vol zat. Ook het dienblad waarop haar eten was gebracht, zou van pas komen. En bovendien had ze gemerkt dat een van de houten poten van het bed los zat en met een snelle beweging uit zijn verankering te trekken was. Met deze wapenrusting wilde ze het volgende bezoek afwachten.


  Ze zat met haar handen onder haar bovenbenen geklemd en had het liefst de horoscoop opgesteld voor de afloop van haar avontuur. Zou ze zich vrij weten te vechten? Of zou ze het onderspit delven? Lang moest ze zo blijven zitten voordat er weer enige beweging voor haar deur was te horen.


  Sluipend kwam er een groepje dichterbij. Ze hoorde fluisterende stemmen, het terugschuiven van de grendels - en ze werd bang. Wat gebeurde er voor haar deur? Dat waren niet de nonnen. Onwillekeurig greep ze naar het dienblad dat ze naast zich had liggen. Ze zou het naar de eerste de beste gooien die haar cel binnenkwam.


  Ze luisterde gespannen naar de geluiden, tot de deur iets openging en er een haarbos verscheen. 'Katrin?' hoorde ze fluisteren.


  Ze moest tweemaal kijken voor ze begreep wie daar voor de deur stond. 'Florint?'


  'Godzijdank,' antwoordde hij. 'Snel, we moeten hier weg voordat de dominicaan terugkomt.'


  Als in een droom die ze niet helemaal begreep, liet ze zich uit de cel trekken. Florint duwde haar voor zich uit, terwijl ze uit haar ooghoek zag dat Vlasbaard de deur weer afsloot. Waar kwam die vandaan? Wat deed de non erbij en waarom hadden ze ook de melaatse bij zich, wiens gezicht ze voor het raam had gezien? Ze had het gevoel dat ze in een andere wereld was terechtgekomen. Had ze niet moeten lachen, huilen, Florint moeten omhelzen, kussen, aan haar hart drukken? Maar er welde geen enkele emotie in haar op, behalve een grenzeloze verbazing over het feit dat Florint haar had weten te vinden.


  Ze slopen over de gang, liepen een wenteltrap af en bereikten de tuin zonder een mens te zien. Pas buiten het gebouw deden de eerste problemen zich voor. De feestelijkheden hadden het verlangen naar persoonlijke ontmoetingen kennelijk aangevuurd. Minstens vier kloosterzusters wandelden aan de armen van galante begeleiders door de tuin. Ze zouden nooit ongezien uit het klooster weg kunnen komen. Suor Francesca hield hen tegen. 'We moeten iets anders bedenken. Jullie zijn hier voorlopig veilig. Niemand gebruikt deze ingang gewoonlijk.'


  Het was dezelfde zuster die haar het eten had gebracht, zag Katrin nu. Ze was weliswaar vriendelijk geweest, maar had toch de moederoverste begeleid. Ze scheen bang te zijn en het was voor Katrin verbazingwekkend dat ze hen hielp.


  Even verbazingwekkend was hun andere groepsgenoot. 'Wie is die man?' fluisterde ze tegen Florint, die geholpen had de melaatse op de trap plaats te laten nemen.


  'Volgens mij kent u hem, juffrouw Buschmann,' antwoordde Florint formeel.


  Verbaasd bekeek ze de man, wiens gezicht door etterende puisten vervormd was. Maar de neus en ogen deden haar aan iemand denken - ze kon alleen niet zeggen aan wie, tot een flits van herkenning haar trof. 'Meester Deroubaix,' fluisterde ze hees.


  Suor Francesca keek verbaasd op. 'Ken je die man?' vroeg ze op de man af.


  'Jazeker. Wij dachten dat hij hier in Venetië op de galeien zat.'


  'Daar was ik ook bijna beland,' vertelde de melaatse. Hij sprak zacht en haperend, alsof hij eerst weer aan het gebruik van zijn stem moest wennen. 'Maar door mijn ziekte werd ik onverkoopbaar. Bovendien had pater Eginald geen aanwijzingen gegeven wat er met mij moest gebeuren als ik niet op de galeien zou komen. En dus hebben ze me hier opgeborgen. Ik ben kennelijk niet de eerste die dat is overkomen.'


  'De dominicaan,' herhaalde Florint. 'Die heeft overal zijn tentakels uitgeslagen.'


  'Bewaar jullie familieoverleg voor een andere keer,' onderbrak Vlasbaard. 'We moeten hier zo snel mogelijk weg, voordat ze merken dat jullie geen van allen meer in jullie cellen zitten.' Hij grijnsde plotseling breed. 'En jij gaat ons daarbij helpen, suor Francesca. Doe je habijt uit.'


  Katrin zag hoe de jonge vrouw dieprood aanliep. Ze begreep nog niet precies wat Vlasbaard van plan was.


  'Dat kunt u niet van mij vragen,' protesteerde de non.


  'Twee knappe kerels als wij mogen zich toch door twee speelkameraadjes uit het klooster laten verwennen? Of zie ik dat verkeerd?' Hij lachte plagerig en werd daarna op slag serieus. 'Hier met die sleutel voor de poort en uit met dat habijt!'


  Aarzelend reikte de non de sleutel aan, die Vlasbaard aan Katrin doorgaf, en tilde vervolgens haar habijt omhoog. Katrin begreep onmiddellijk waarom ze zich zo geneerde. Eronder was ze volledig naakt.


  Vlasbaard floot tussen zijn tanden toen hij het albastblanke lichaam van de kloosterzuster zag. Beschaamd sloeg ze haar armen voor haar borsten en schoot. 'Ik kom nog wel eens langs, liefje, als dit avontuur voorbij is.'


  Hij gooide het habijt over meester Deroubaix. 'Het is natuurlijk wat te kort en laat uw benen eronder uitsteken,' babbelde hij verder. 'Maar smaken verschillen nu eenmaal. Ik zie het graag zo!'


  Suor Francesca zat ineengedoken op de onderste traptrede en probeerde haar naaktheid te verbergen. Vlasbaard wierp haar een kushand toe en knipoogde. Florint merkte dat zijn vrolijkheid haar helemaal niet boos maakte. 'Ik haal je uit dit hol weg, schatje, zodra ik mijn opdracht vervuld heb. Wacht op mij.'


  Toen greep hij meester Deroubaix en nam hem bij de arm. 'Florint, jij tortelt een beetje met Katrin. We lopen naar de poort, alsof we terugkeren na gedane zaken. Meester Deroubaix doet buiten zijn habijt uit. Alleen met Katrin zouden we een klein probleem kunnen hebben, maar dat lossen we wel op. Of heb je daaronder nog andere kleding aan?'


  Katrin schudde haar hoofd en Vlasbaard knikte alsof hij dat antwoord had verwacht. 'Je verbergt je bij de vijgenboom. Ik haal de gondel en dan zoeken we de wijde wereld op.'


  Hij boog naar suor Francesca toe, die hem verrast aankeek. Hij nam haar kin in zijn hand en gaf haar een kus, die ze niet weigerde, naar Katrin opmerkte. 'We zien elkaar terug!' fluisterde hij.


  'Hebben we de sleutel voor de poort?' vroeg hij voor de zekerheid nogmaals. Katrin liet hem het exemplaar zien, waarop hij haar en Florint naar buiten duwde, om zelf te volgen met meester Deroubaix.


  Ze werden weliswaar door wantrouwige blikken gevolgd, maar bereikten zonder problemen de poort. Ze moesten even wachten tot Vlasbaard er ook zou zijn. 'Vergeef je mij dat ik je niets over jouw vader heb verteld, en je ervan verdacht dat je mijn vader...?' vroeg Katrin verlegen.


  Florint legde zijn wijsvinger op haar mond. Ze genoot van de aanraking, maar durfde hem dat niet te laten blijken. Na deze avonturen wist ze wat ze gemist had: zijn nabijheid.


  Hij draaide zich naar haar om en glimlachte. 'Als jij er niet was geweest, had ik mijn vader nooit teruggevonden.'


  Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder en genoot ervan om zich tegen hem aan te drukken. Maar ook hij scheen haar nabijheid plotseling aangenaam te vinden, want hij fluisterde hoe blij hij was haar ongedeerd te hebben teruggevonden. Ze kneep zacht in zijn hand, terwijl Vlasbaard aankwam en naar buiten glipte.


  Katrin had het idee dat ze vrijere lucht inademde toen ze eenmaal voor de muren van het klooster stonden. Vlasbaard trok de poort dicht en deed hem op slot voordat hij de sleutel kuste en in zijn kleding liet verdwijnen. Voor later, leek hij te willen zeggen. Gezamenlijk ontdeden ze meester Deroubaix van zijn habijt, vouwden het op en verstopten het onder de vijgenboom. Katrin, Florint en zijn vader liepen naar de waterkant en verborgen zich achter struikgewas. Vlasbaard gaf Florint zijn mes voordat hij verdween.


  Katrin liet de jonge gezel niet los. Ze drukte zich tegen hem aan en voelde nu pas hoe zwaar haar de scheiding was gevallen.


  Maar Florint had op dat moment nauwelijks oog voor haar. Hij moest zich vooral om zijn vader bekommeren, die hij steunde, leidde en hielp te gaan zitten. 'Je moet me absoluut vertellen wat er is gebeurd,' zei hij. 'Ik zou je in het Arsenaal hebben gezocht, op de galeien.'


  De man naast hem sloot zijn ogen. 'De dominicaan had andere plannen met mij.'


  'Die monnik is een schurk,' zei Florint vol minachting.


  Maar zijn vader schudde zijn hoofd. 'Het is niet pater Eginald zelf die het boze wil. Het is de kerk. De kerk had altijd al zo haar eigen methoden om de mensen om te brengen die haar niet welgevallig waren. Zij denkt dat ze zich moet verdedigen.'


  Katrin merkte op dat ze in de houding van de dominicaan niets kon herkennen van de boodschap van Jezus om je vijanden lief te hebben. Ze vermoedde zelfs dat de pater haar eigen vader had vermoord.


  'De kerk doodt de geleerde,' ging meester Deroubaix verder, 'door zijn ontdekkingen in twijfel te trekken en hem te doen geloven dat die tegen de Bijbel zouden indruisen. Maar elke wetende kijkt verder dan een geestelijke, die zich slechts binnen de beperkte horizon van zijn enige boek beweegt: de Bijbel. En wie daarbij de dood niet vindt, stort zij in de twijfel tot hij er ziek van wordt, omdat hij die twee zijden nooit van zijn leven met elkaar zal kunnen verzoenen. En wie zelfs daaraan nog niet te gronde is gegaan, wordt vervolgd en in de ban gedaan. De vrouwen eindigen op de brandstapel omdat zij meer van het leven begrijpen dan welke verdorde monnik of geestelijke ook. De kerk gelooft dat zij de grondslagen van haar geloof moet redden, omdat zij niet kan begrijpen dat onze inzichten er niets aan veranderen dat er een goddelijke adem in de wereld aanwezig is.'


  Katrin perste haar lippen op elkaar. 'U hebt waarschijnlijk gelijk. Maar mijn vader moest sterven omdat hij een model van de hemel heeft gebouwd en de dominicaan dat niet wilde toelaten.'


  Meester Deroubaix keek geïntrigeerd op. 'Heb jij de machine gezien?' vroeg hij met een spanning in zijn stem die hij lang niet meer had gevoeld.


  'Ik heb hem opgebouwd,' merkte Florint op.


  Zijn vader draaide verbluft naar hem toe. 'Mijn sferenmachine is hier, in Venetië?'


  'Ja, op een veilige plaats.' Hij stond op. 'Waar blijft Vlasbaard toch? Hij had allang hier moeten zijn met de gondel.'


  Zijn vader greep zijn arm en trok hem weer op de grond. 'Jullie hebben de machine meegebracht naar Venetië? En jij hebt hem gemonteerd?'


  'Het apparaat functioneert, vader. En ik zal hem ruilen, tegen de vrijheid voor ons allemaal. Wat mij betreft mag de Signoria van Venetië de toekomst eeuwen vooruit weten dankzij die machine! Aan wat er zal gaan gebeuren, zal het niets veranderen.'


  Terwijl Florint zich aan zijn vaders greep wilde ontworstelen, stond Katrin op om naar de aanlegsteiger te gluren. Zo lang hoefde het niet te duren om de gondel hierheen te roeien. Er moest iets zijn gebeurd.


  Rechts van haar dobberden twee vrachtboten in het water, eenvoudige sloepen met dubbele roeispanen annex roeren. Ze waren plomper dan de elegante gondels, en zeker ook minder snel. Katrin kwam uit haar schuilplaats tevoorschijn en liep een stukje over de aanlegsteiger, tot ze de aanlegplaats bij de trap kon zien. Ze had zich nauwelijks om de bocht begeven, of ze bleef plotseling stilstaan. Er stonden soldaten voor de trap. Ze zag Vlasbaard met een andere man praten, wiens gestalte haar onmiddellijk bekend voorkwam. Het was Gassner, in gezelschap van de gerechtsdienaren van de doge. Vlasbaard wees over zijn schouder in de richting van hun schuilplaats.


  Katrin dook weg en sloop zo snel ze kon terug naar de plek onder de vijgenboom. Geschrokken keken de beide mannen op toen ze volkomen buiten adem terugkeerde.


  'We moeten hier weg. Onmiddellijk. Vlasbaard heeft ons verraden.
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  Florint lag in de boot en rilde over zijn hele lijf. Katrin druktezich tegen hem aan. Zijn vader lag aan de andere kant, onder de boegbeplanking, net als hij met alleen een dekzeil over zich heen. Florint had een arm om Katrin heen geslagen en bad onophoudelijk dat ze niet ontdekt zouden worden.


  De soldaten op de aanlegsteiger schreeuwden bevelen. Ze zochten de oever af. Een boot stootte tegen de schuit waarin zij lagen. Florint voelde de blikken die ze naar binnen wierpen bijna lijfelijk. Maar onder de houten schotten aan de boeg en de achtersteven van de vrachtschuit keken ze niet. Daarvoor hadden ze aan boord moeten stappen, wat ze kennelijk nalieten. Alleen het water dat ze mee aan boord hadden gebracht, had de vluchtelingen kunnen verraden. Florint had van zijn leven nog nooit gezwommen, en hij had nooit geweten dat zijn vader die kunst wel beheerste. Het was hun geluk geweest, want ondanks zijn uitputting had de oude man hun beiden vastgegrepen en naar de boot gebracht. Het was niet meer dan goed dertig voet ver geweest, maar voor de jonge gezel had de overtocht een kleine eeuwigheid geleken.


  Hij luisterde naar de stemmen en het vloeken van de mannen, dacht zelfs dat hij Vlasbaard boven de anderen uit hoorde. Hoe lang zouden ze naar hen zoeken? Zou Vlasbaard zich in de buurt verstoppen, of zou hij de soldaten volgen? De man was niet dom; hij had zeker begrepen dat ze hem doorhadden. En hij wist dat ze in die korte tijd niet ver weg konden zijn gekomen. Florint kon zich nog steeds niet voorstellen wat hem ertoe had bewogen om hen te verraden.


  De schemering kwam en allengs verstomde het lawaai bij de aanlegplaats van de kloosterbezoekers. De mensen trokken zich terug en Santa Croce della Giudecca verzonk in een uitgeputte slaap. De krekels begonnen aan hun avondconcert. Meer en meer vielen in en algauw lag het schrille tsjirpen als een klanktapijt over de hele lagune. Katrin sliep in Florints arm. Zelf had hij het gevoel dat zijn armen en benen afgestorven waren en apart weer tot leven gewekt moesten worden.


  Er verliep nog een klokslag voordat hij in beweging kwam, het dekzeil terugsloeg, Katrins hoofd voorzichtig op de plankenbodem legde en naar zijn vader kroop, waarbij hij probeerde de boot zo min mogelijk te laten schommelen.


  Ook zijn vader sliep. Maar toen hij hem wakker schudde, leek hij onmiddellijk helder te zijn. 'Wat is er?'


  'We moeten hier weg,' fluisterde Florint. 'Ik maak het touw los en laat de boot drijven. Als we naar het kanaal zijn gedreven, kunnen we zien of we worden gevolgd of niet.'


  Zijn vader sloeg het zeil terug en kwam uit zijn schuilhoek. 'Ik ben nog steeds doornat,' zei hij.


  'Ik ook. We moeten droge kleren zien te krijgen.' Hij gluurde over de rand van de boot naar de oever. In het duister waren de gebouwen niet meer dan zwarte schaduwen die tegen de heldere sterrenhemel afgetekend stonden. Alles lag in een vaag donker, dat niettemin ondoordringbaar was. De spiegelgladde lagune wierp een weerschijn naar het land en Florint meende meer dan eens de lichamen van twee soldaten te hebben gezien bij de aanlegplaats.


  Hij tastte naar het touw waarmee de boot aan de meerpaal was vastgebonden, greep het mes dat hij van Vlasbaard had gekregen toen hij de boot ging halen en sneed de lijn met één ruk door. Onmiddellijk draaide de vrachtboot in de richting van de stroming langs het eiland. Alleen de ankersteen verhinderde nog een vrije vaart.


  'Hopelijk drijven we niet de lagune op,' hoorde hij naast zich fluisteren. Katrin was wakker.


  'Zoek de roeispanen,' antwoordde hij. Weer kropen ze in de boot rond tot ze de riemen gevonden hadden. Florint keek nogmaals over de rand. Het eiland Giudecca was verdwenen. 'Vooruit, nu moeten we flink doorroeien!' Hij ging op de roeibank zitten en haakte zijn riem in de dol. Katrin volgde zijn voorbeeld aan de andere kant. Met zachte commando's probeerden ze zo gelijkmatig mogelijk te roeien. De lantaarns van de boten die het Canal Grande op en af voeren gaven de richting aan. Maar het werd Florint al snel duidelijk dat ze niet genoeg kracht ontwikkelden om de zware vrachtschuit tegen de stevige stroming in te roeien. Het gevaarte was te log.


  'We moeten naar het hoofdeiland koersen en daar aanleggen,' besloot hij, toen hij had vastgesteld dat ze weliswaar in de vaargeul zaten maar geen stap vooruitkwamen. Ze stuurden op de kop van het schiereiland aan, die tegenover het paleis van de doge in de lagune stak. Florint hoopte een van de meerpalen te bereiken die bij de Punta della Dogana uit het water staken.


  'Ik kan niet meer,' hoorde hij Katrin steunen. Zijn vader probeerde haar te helpen, maar vanwege de duisternis en de beperkte ruimte in de boot was het nauwelijks mogelijk. Als ze ophielden met roeien, zouden ze naar de lagune wegdrijven. Hoe dichter ze bij land kwamen, hoe zwakker de stroming werd, tot die onder de muur helemaal wegviel en het schip eindelijk vooruitkwam. Florints armen deden pijn en hij huiverde bij de gedachte hoe het zijn vader en Katrin moest vergaan.


  Langzaam gleden ze langs de muur die om het schiereiland liep en kwamen ten slotte in een van de zijkanalen. Daar maakte Florint de boot aan een meerpaal vast.


  'Ik dacht dat we het niet zouden halen,' fluisterde Katrin.


  'En toch zijn we ontsnapt,' antwoordde hij, het touw vasthoudend waaraan het schip was vastgelegd.


  'We moeten naar de sferenmachine,' zei Florints vader ongeduldig. 'Ik moet de machine absoluut zien.'


  'We zouden Venetië de rug moeten toekeren voordat we in de klauwen van de dominicaan vallen of in de kerkers van het paleis verdwijnen,' merkte Katrin op.


  'Ik moet de sferenmachine zien,' herhaalde de oude man. 'En bovendien hebben we droge kleding nodig.'


  'En geld,' vulde Florint aan, die ook niet geestdriftig was over de gedachte, maar die aan de toekomst dacht. 'We kunnen de machine aan de Signoria verkopen. Dat moet voldoende opleveren voor de terugkeer naar Augsburg of Straatsburg.'


  'Maak de boot dan maar weer los,' gaf Katrin toe. 'We varen naar het huis van Maria.'


  Florint maakte het touw los en de drie zetten zich weer aan de riemen. Met langzame slagen voeren ze door het zijkanaal. De duisternis in de stad werd onderbroken door een paar fakkels die een vage gloed over het water wierpen. Overal klonk gefluister en geritsel. In het fakkellicht zagen ze mensen op straten en in stegen liggen.


  'De stad puilt uit van de vluchtelingen vanwege de verloren slag bij Agnadello,' legde Katrin uit. 'Ook de Terra Ferma lijkt de bewoners niet meer zeker.'


  'We komen nu bij het Canal Grande,' onderbrak Florint haar. 'Ik weet niet of ik de weg kan vinden in het donker.'


  Niemand zei een woord. Wat moesten ze hem ook antwoorden, dacht hij. Hij manoeuvreerde de boot het kanaal op. Ook daar heerste de duisternis, maar de lantaarns aan de boten en de fakkels op de meerpalen verspreidden een vage gloed die zich als een nevel over het water legde. Meer dan eens werd er op hen gescholden omdat ze geen lantaarns aan boeg en achtersteven van hun boot hadden bevestigd. Maar in de algemene wirwar van door elkaar varende boten, ontsnapten ze aan alle protesten en achtervolgingen.


  De jonge gezel probeerde zich te concentreren. Was het overdag al niet eenvoudig om zich de route door het doolhof van kanalen in te prenten, in het donker was het bijna onmogelijk de weg te vinden. Hij kon slechts bij benadering uitmaken op welke plek ze weer de zijkanalen moesten kiezen.


  'We moeten aanleggen en op de ochtendschemer wachten,' besloot hij. 'Als we eenmaal in de zijkanalen zitten, verdwalen we helemaal. We leggen de boot hier bij het Canal Grande tussen de andere vrachtschuiten en gaan slapen.'


  Hij wachtte niet op tegenspraak, maar liet de boot naar een meerpaal drijven en bond hem vast.


  'Dat is geen goed idee,' mopperde zijn vader. 'De heren van de nacht hebben overal ogen. Als ze over onze diefstal horen, vinden ze ons tussen alle boten.'


  Florint wist dat zijn vader gelijk had, maar toch had het geen zin verder te roeien. 'Je vergeet de vluchtelingen, die zijn overal. Ze geven ons dekking. Zodra het licht het toelaat, gaan we het huis zoeken.'


  Hij trok de roeispaan naar binnen. Katrin volgde zijn voorbeeld en ging vervolgens naast hem zitten. Ze rilde van de kou.


  'Ga slapen,' zei de oude man die het wasdoeken zeil van de boeg naar voren trok en om zijn schouders legde. 'Ik wek jullie bij het eerste licht. Ik heb lang genoeg kunnen uitrusten.'


  Zijn zoon knikte en kroop met Katrin onder het dekzeil van de achtersteven. Hij had zo graag met zijn vader willen praten, hem willen vragen wat dat briefje betekende en wat hij allemaal had beleefd. Maar voordat hij daarover ook maar een gedachte had kunnen vormen, zakte zijn hoofd al tegen zijn borst.
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  Katrin schrok op en voelde hoe een hand haar mond afsloot. Florint knielde boven haar, legde een vinger over zijn lippen, boog zich voorover en fluisterde: 'De gerechtsdienaren van de stad!' Hij haalde zijn hand weg. 'Blijf stil liggen.' Ze knikte. Langzaam kroopde gezel daarna naar het touw dat verhinderde dat hun boot het kanaal op dreef. Zonder zich te haasten maakte hij de knoop los. Zijn vader zat al aan het roer en na een paar slagen waren ze los van de oever.


  Florint ging op de roeibank zitten en begon de boot met zware slagen het kanaal op te roeien. Katrin keek naar de aanlegkade, waar vier mannen in donkere kleding alle aangemeerde boten opnamen die aan hun kant van het kanaal lagen.


  Het was nog donker, maar een eerste grauwe zweem licht scheerde over het water. De mist verhulde het zicht op de andere kanaaloever. De gerechtsdienaren begonnen te schreeuwen toen ze merkten dat de boot wegvoer, maar voordat ze konden reageren, had de morgennevel hen al opgeslokt. 'We moeten proberen de zijkanalen te bereiken voordat de mist optrekt.'


  Katrin stond op en ging naast Florints vader zitten. Haar maag knorde; ze had ook al twee dagen geen fatsoenlijk eten meer gehad en had een bittere smaak in haar mond. Toen ze spuugde, was haar speeksel grauw en kleverig.


  'Daar gaan we de zijkanalen in.' Florint wees naar een opening tussen twee paleizen. 'Ik herinner me dat stenen paleis.'


  Ze voeren het smalle zijkanaal in en verdwenen uit het zicht. Tussen de hoge huizen was het nog nacht en het licht drong maar langzaam in deze stadskloven door. Katrin hoopte dat Florint zich de weg zou weten te herinneren; ze bekeek hem van opzij. Hij maakte een gespannen indruk, beet op zijn onderlip en leek niet zeker van zijn zaak.


  'Links!' beval hij, en daarna: 'Rechts!' en dan weer 'Links!' tot hij uitgeput moest toegeven niet meer precies te weten waar ze nu waren. Terneergeslagen liet hij zijn hoofd hangen. 'We vinden dat huis nooit in dit ellendige doolhof!'


  Katrin kwam overeind en legde een hand op zijn rug, liet hem in zijn haar glijden en schudde hem warm en stevig. 'Probeer het, ik kan je niet helpen. Je hebt al in heel wat andere steden je weg gevonden.'


  De jonge gezel hief zijn hoofd en zuchtte. Daarop greep hij de roeiriem weer vast. 'Verder. We hebben niet de hele dag de tijd!'


  Er verstreek een uur dat zich tussen de twee klokslagen eindeloos uitrekte terwijl ze door de kanalen voeren, omdraaiden, terugvoeren, andere zij kanalen namen en zich voor de gerechtsdienaren onder een brug verborgen. Al tweemaal hadden ze bijna opgegeven voordat Florint plotseling opstond. Katrin gaf een gilletje omdat ze dacht dat de boot zou omkiepen. 'Daar. Dat is het!' zei Florint. Hij wees naar een Markusleeuw die boven de latei van een deur was aangebracht. Daar bovenop had Vlasbaard hem opgewacht.


  Hij liet de boot op de kleine trapsteiger toe drijven, greep de ijzeren ring en legde aan.


  'Denk je dat we hier alleen zijn?' vroeg zijn vader. Zijn gezicht was asgrauw en de blazen waren toegenomen. Een aantal etterden sterk.


  'Het is in elk geval de moeite van het proberen waard,' antwoordde zijn zoon, die als eerste uitstapte, en daarna zijn vader en Katrin hielp. De boot deinde terug op het water. 'Ik heb honger en dorst.'


  Hij herinnerde zich dat hij de deur alleen maar had aangetrokken. Als er niemand in huis was, zou die zonder problemen open moeten gaan. Hij drukte tegen het houtwerk, dat inderdaad naar binnen wegdraaide. Geruisloos sloop hij naar binnen, op de voet gevolgd door zijn vader en Katrin. Eerst waren ze stil, gespitst op geluiden of bewegingen, maar in het hele huis heerste doodse stilte: geen stemmen, geen geklop, geen krakende vloerplanken. Met Florint voorop slopen ze de trap op, waar het kabinet er nog onaangeroerd bijlag. Er was niets opgeruimd. Boeken en apparaten lagen verspreid over de vloer.


  'Waar is de machine?' vroeg meester Deroubaix dringend.


  'Wacht even. Moeten we niet eerst iets eten? We hebben allemaal honger.'


  Katrin keek Florint dankbaar aan. Ook hij was bleek en zijn maag knorde hoorbaar.


  'Goed dan. Wij wachten hier en jij haalt iets te eten.'


  Katrin begon de stoelen overeind te zetten en boeken en apparaten terug te plaatsen in de kasten. Binnen de kortste keren was er geen spoor meer te bekennen van de chaos. Toen ze klaar was, ging ze bij Florints vader aan de tafel zitten.


  'Wat zei jij over je vader, meester Buschmann? Leeft hij niet meer?'


  'Vader is dood,' bevestigde ze met beide handen onder haar kin. 'Ik geloof dat de dominicaan hem vanwege de sferenmachine heeft omgebracht.'


  Meester Deroubaix keek haar lange tijd aan en krabde aan zijn huid. 'Jouw vader heeft mij aan de monnik verraden,' zei hij ten slotte.


  'Dat is niet waar!' schoot Katrin fel uit. 'Dat zou hij nooit gedaan hebben.'


  'Hij was bang voor de inquisitie. De dominicaan had hem bedreigd.' Deroubaix keek het meisje medelijdend aan. 'Hij had gedreigd jou als heks te veroordelen. Jij kon lezen, schrijven, rekenen en een horoscoop opstellen. Meester Buschmann moest je beschermen.'


  'En hij heeft u daarvoor opgeofferd.' Katrin slikte toen ze besefte hoe het was gegaan.


  De oude man hield zijn hoofd schuin. 'Je hoeft je daarom niet bezwaard te voelen. De dominicaan had mij toch wel opgepakt. Maar ik heb hem in elk geval een poets kunnen bakken.' Hij lachte hees.


  'Hoe ben je in Venetië terechtgekomen, vader?' Florint was teruggekeerd met wat brood en een kruik water. 'Meer was er niet te vinden. Helaas.'


  Ze deelden het brood en werkten het met grote happen naar binnen. Katrins maag deed letterlijk pijn van de honger.


  'Ik werd eerst in de heksencellen opgesloten,' vertelde de oude man met volle mond. 'Daarna wilde de dominicaan me aan een scherpverhoor onderwerpen, maar het lukte Gassner om me in het laatste seizoenstransport naar Venetië te krijgen. Hij bood messer Matteo geld om mij ongedeerd naar Venetië over te brengen.'


  'Dan ben je dus niet naar de galeien gestuurd?' onderbrak Florint hem.


  'Officieel wel, maar messer Matteo wist dat ik aan een manuscript had gewerkt. Hij heeft mij meegenomen als instrumentmaker, niet als gevangene.'


  'Maar waarom zat je dan opgesloten in Santa Croce della Giudecca?'


  'In het begin was ik niet opgesloten. Ik werd behandeld. Suor Constanza is de zus van messer Matteo, en zij is een uitstekend arts. Bovendien kon hij mij in het vrouwenklooster goed verbergen voor de Signoria. Het manuscript is namelijk geen eigendom van messer Matteo, maar van de Signoria. Of liever gezegd: die maakt er aanspraak op.'


  'Dus dan was het toeval dat u in de cel boven mij zat?' vroeg Katrin.


  'Nee, geen toeval. Sinds messer Matteo dood was, hield de moederoverste me als gijzelaar vast. Kennelijk wilde ze me tegen het manuscript of iets anders ruilen. En dat jij onder mij werd ingekwartierd, komt eenvoudig doordat de dominicaan ook een zuster in het klooster heeft.'


  'Ook een zuster?' vroeg Florint verward, maar Katrin had de oplossing van het raadsel al doorzien.


  'Suor Constanza! Daarom kwam ze me zo bekend voor!' riep ze uit. 'Waren messer Matteo en de dominicaan broers?'


  'Halfbroers!' preciseerde meester Deroubaix. 'Met verschillende opvattingen over de wereld en de heerschappij daarover.'


  Langzaam werd de hele geschiedenis duidelijker. 'Daarom was messer Matteo dus onmiddellijk bereid om pater Eginald mee te nemen naar Venetië,' mompelde Florint.


  Katrin betreurde het dat er geen tweede stuk brood voor haar was. Snel dronk ze van het water, om tenminste enige tijd het lege gevoel in haar maag te kunnen verdrijven. Ook meester Deroubaix had zijn laatste hap naar binnen gewerkt. 'Waar is de machine?' vroeg hij opnieuw.


  'In het zijkamertje achter de kasten,' antwoordde Florint.


  De instrumentmaker stond op en inspecteerde de kastenwand. 'Daar zit nog een ruimte achter?'


  'Nauwelijks te geloven, nietwaar? Ik stond er in het begin ook versteld van.'


  Katrin kwam naar voren en legde een hand op de boekenplanken. Daarop snoof ze in de lucht. Er kwam een geur uit de kast die haar een onbehaaglijk gevoel gaf en ze deed een stap achteruit.


  'Wat is er?' vroeg Florint bezorgd.


  'Ik weet het niet,' antwoordde ze. 'Achter de kastenwand...' Ze kon haar gevoel niet exact benoemen en wilde ook geen hysterie uitlokken.


  Florint greep naar de vergrendeling die onzichtbaar aan de zijkant van de kast was aangebracht en een zacht klikken gaf aan dat de versperring was opgeheven.


  'Je had de kast beter dicht kunnen houden,' zei ze. Plotseling wist ze waaraan de geur haar deed denken.


  'Meester Deroubaix, juffrouw Katrin en jij ook, Florint. De hele broederschap van de horoscoopmachine verzameld. Zo zien we het graag,' klonk het hun uit de openzwaaiende kast tegemoet. Voor de boekenwanden stonden twee gestalten die Katrin even onwerkelijk leken als de wezens in de alcoholflessen op de schappen van de achterwand. Florints mondhoeken vertrokken, maar meester Deroubaix had alleen maar oog voor de machine.


  'Ik vreesde al zoiets,' was het enige wat Katrin kon uitbrengen.


  'Je had altijd al een voorspellende gave, juffrouw Katrin!' antwoordde Wolfhart, die met zijn benen breeduit in de stoel achter de kastdeur zat.
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  Het heeft altijd zijn voordeel om twee ijzers in het vuur te hebben!' grijnsde de oude gezel tegen Katrin en de anderen. Achter hem stond, als een soort bevestiging van zijn woorden, de dominicaan met een hand op zijn schouder. Een zwarte engel. 'Ik wist wel dat jullie zouden terugkomen.'


  In de kamer verspreidden twee kaarsen een mat licht. Katrin had de kaarsen geroken, en de kazige stank die de kleding van de monnik uitwasemde. 'Dus toch. Jij werkt met deze vent onder één hoedje.' Ze spuugde voor Wolfhart op de grond en keek somber en ongelovig voor zich uit.


  De oude gezel haalde zijn schouders op. 'Ik werk voor wie mij betaalt.' Hij knikte naar pater Eginald, die eruitzag als de hogepriester die dertig zilverlingen had uitgeloofd voor de gevangenneming van Jezus en genoot van zijn macht.


  'Vlasbaard wist het,' besefte Florint. 'Daarom heeft hij jullie niet op de hoogte gesteld toen we het huis via het kanaal aan de achterzijde verlieten.'


  Meester Deroubaix, die tot nu toe geen woord had gezegd en alleen maar naar de sferenmachine had gestaard, beaamde nu het eerloze gedrag van de gezel. 'Jij hebt nog nooit zelfstandig gedacht of gehandeld, Wolfhart. Dat was altijd jouw probleem, en dat zal het ook blijven. Jij bent en blijft een gezel die alleen voor het mindere werk deugt omdat hij nooit genoeg bekwaamheid zal bezitten voor het bijzondere.'


  Wolfhart schoot overeind en de stoel waarop hij zat knalde tegen de tafel met de machine erop. 'Ik had die machine zelf kunnen bouwen, maar meester Buschmann liet me er niet aankomen!'


  'Terecht, Wolfhart, terecht. Je zou er meer kwaad dan goed aan hebben gedaan. Jouw zucht om zaken te dwingen die zich niet naar jouw voorstellingen voegen, zou je ten val hebben gebracht.'


  Wolfhart ging groot en breed voor meester Deroubaix staan en grijnsde minachtend. 'Maar het is wel jouw nietsnut van een zoon die een enorme fout in de constructie heeft gemaakt,' lachte hij. 'De zon in het midden van het universum. Bespottelijk!'


  'Waar zijn de ontwerpen, Deroubaix?' onderbrak de dominicaan hen beiden hard. Het gezwets van de gezel stoorde hem kennelijk. De aangesprokene scheen de vraag niet te horen, want hij wendde zich rechtstreeks tot Wolfhart, wiens gezicht van woede was vertrokken.


  'Je onwetendheid is nog groter dan je domheid, Wolfhart. Heeft de dominicaan je niet ingewijd? Heeft hij je er niet over ingelicht dat dit de enige juiste voorstelling van het hemelmechaniek is? Heeft hij je niet gezegd dat hij juist achter deze voorstelling aan jaagt als de duivel achter een ziel?' De meester van de Plejaden lachte, waarop de gezel rood aanliep van woede. 'De ontwikkelde speelt een makkelijk spel met de onwetende omdat hij niets begrijpt, maar ook niets kan vragen. Het ontbreekt hem aan de vragen, Wolfhart.'


  Katrin merkte hoe onzeker de gezel werd, hoe onvast zijn blik heen en weer zwalkte tussen de dominicaan en meester Deroubaix.


  Maar de monnik hield voet bij stuk. 'Waar zijn de tekeningen? Ik moet ze hebben, voordat ze nog meer onheil aanrichten.'


  Nu was het Katrin die in de aanval ging. 'En nog meer mensenlevens kosten, zoals dat van mijn vader, die u hebt vermoord om aan de constructie te komen?'


  'Ik heb hem niet vermoord, maar aan het oordeel van de Heer overgeleverd. Hij zal oordelen over degenen die in dit leven gefaald hebben,' verdedigde de pater zich.


  'O, dus u oefent de gerechtigheid uit met een mes?' haalde ze uit. Ze wilde alleen maar een antwoord van deze aalgladde geestelijke, niet meer dan een enkel antwoord.


  'Als het niet anders mogelijk is, juffrouw Katrin, als het ontbreekt aan het inzicht dat we uit hoofde van het heil van de kerk niets mogen veranderen aan de verklaring van de wereld, dan - ja. De wereld is door God geschapen. Ze hoeft niet verklaard te worden!'


  'Onzin,' merkte Florint op. 'Als God gewild heeft dat wij de dingen van deze wereld begrijpen, dan mogen we ze ook begrijpen. U rechtvaardigt alleen uw moorden en uw eigen simpelheid van geest!'


  De dominicaan wuifde zijn aantijgingen met een handbeweging weg. 'Ik vraag jullie nogmaals: waar zijn de ontwerpen van de machine?'


  De stemming was broeierig en dreigend geworden. Wolfhart had een mes getrokken, maar het op een wenk van de geestelijke weer in de schede gestoken. Katrin zag aan de blik die Florint door de ruimte liet dwalen dat hijzelf op zoek was naar de ontwerpen. Waren die er niet meer? Zij had ze toch aan Gassner en Maria gegeven? Als ze nu weg waren, waar waren ze dan gebleven?


  Plotseling greep de dominicaan de machine en hief haar boven zijn hoofd. Katrin zag dat hij zelf verbaasd was over zijn actie. Maar nu kon hij niet meer terug. Het werd doodstil.


  'Ik gooi deze horoscoopmachine kapot als jullie me niet vertellen waar de ontwerpen te vinden zijn.'


  'Dat doet u niet, pater Eginald!' De woorden overstemden de paniekerige kreten van de aanwezigen: 'Nee!', 'Dat kunt u niet doen'. Iedereen draaide zich naar de deur die toegang gaf tot de grotere kamer. Daar stond Vlasbaard, met een kruisboog in de aanslag. 'U zet het eigendom van de Signoria op de tafel en doet een stap achteruit.'


  'Vlasbaard!' kon Florint alleen maar uitbrengen.


  Achter zijn kameraad drongen drie gerechtsdienaren in donkere mantels de kleine kamer binnen. Helemaal achteraan stond Gassner.


  Pater Eginald hield de zware machine nog steeds boven zijn hoofd. Hij leek te wankelen, maar bleef overeind.


  'Je had er niet vandoor moeten gaan, Florint!' zei Vlasbaard, zonder de monnik uit het oog te verliezen. 'Dat heeft de zaak aanzienlijk gecompliceerd.'


  'Jij had ons niet mogen verraden, Vlasbaard!' verweet Katrin hem zo zacht dat haar woorden bijna verloren gingen.


  'Ik heb jullie niet verraden. Ik wilde jullie in veiligheid brengen omdat ik wist dat Wolfhart en de dominicaan achter jullie aan zaten. Dat jullie samen hierheen zouden komen, vermoedde ik al, maar ik had versterking nodig. Dat heeft alles een beetje vertraagd. Pater Eginald! Zet nu eindelijk die machine neer!'


  Katrin snoof omdat ze de verklaring van Vlasbaard niet echt vertrouwde. Hoeveel onwaarheden had hij inmiddels al verteld? Ze keek naar Florint en zag dat hij als versteend naar een van de bovenste planken keek. Lagen daar de ontwerpen soms? Onder een in zwart leer gebonden hemelatlas stak een half dozijn bladen naar voren die haar bekend voorkwamen. Kijk weg, dacht Katrin, maak je blik er los van! Maar Florint reageerde niet op haar gedachteboodschap.


  'Neerzetten, zeg ik,' zei Vlasbaard nogmaals.


  Iedereen keek nu naar de monnik, die het zweet al op zijn voorhoofd had staan. Het was te zien dat zijn hersens kraakten. Hij zag de vruchten van zijn onderzoek verdampen. Eindelijk hield hij in zijn hand wat hij zo lang had gezocht, en nu zou hij het weer moeten loslaten?


  'De machine moet vernietigd worden. Ze mag niet in de handen van de goddelozen vallen,' verdedigde hij zich. Daarop sprak hij Florint weer aan. 'Waar heb je de ontwerpen, Florint Deroubaix? Hier, in deze kamer?' Hij volgde de blik van de jonge gezel en glimlachte boosaardig. Ook hij had de bladen ontdekt. 'Zoals ik al dacht.' Hij richtte zich tot de man in dienst van de Signoria. 'Vlasbaard, wat ons beiden onderscheidt, is dat jij je opdrachten uitvoert vanwege het geld, terwijl ik ervan overtuigd ben dat het juist is wat ik doe. God staat aan mijn kant.'


  'Je bent een zwetser, pater Eginald,' zei Vlasbaard minachtend. 'En zet nu dat ding neer!'


  Het gezicht van de geestelijke bevroor. Langzaam kwam de machine omlaag. Voor hem, op de lessenaar, stonden de twee kaarsen die door het bewegen van de mensen in de ruimte flakkerden.


  'Hij moet hier komen met die machine!' merkte Gassner op, die nog in de deuropening stond.


  'Ik zal het iedereen naar de zin maken,' teemde de dominicaan plotseling, en Katrin was onmiddellijk gealarmeerd. Dat waren niet de woorden van iemand die geen uitweg meer zag, dacht ze. Maar ze had zeker geen rekening gehouden met wat er daarna gebeurde. Schuin boven de kaarsen stonden vier flessen met alcohol, waarin spinnen en slangen waren geconserveerd. Met een kracht die niemand hem had toegedacht, slingerde de monnik de machine tegen de flessen, die onmiddellijk braken. De ruimte vulde zich binnen een seconde met alcoholdampen en vlammen lekten al aan de zoldering.


  'Weg hier!' schreeuwde Florint die Katrin wilde meetrekken, maar zij verroerde geen vin.


  De alcohol was door de kaarsen in brand gevlogen. De dominicaan sprong op de kastenwand af en wilde de atlas naar beneden trekken, waaronder hij de bladen met de ontwerpen vermoedde. Maar zover kwam hij niet. De pijl uit de kruisboog boorde zich in zijn hals en liet hem met een dreun op de vloer landen, midden tussen de vlammen die inmiddels aan de houten tafel en de kasten vraten. Zijn hoofd sloeg achterover en Katrin zag een triomfantelijke grijns op zijn lippen. De bogen van de horoscoopmachine waren in de kast blijven steken en het apparaat bungelde op halve hoogte boven de vloer. Toen de dominicaan viel en zich probeerde vast te grijpen, vonden zijn handen de metalen ringen van de machine en trokken het gevaarte mee. Een punt van de zware kubus boorde zich in zijn schedel.


  Pas nu baande bij Katrin de angst zich een weg. Blindelings stortte ze zich op de deur, liep Gassner omver en duwde Vlasbaard opzij. Ze lette niet op de traptreden, niet op de gerechtsdienaren en rende door de gangen en kamers, tot ze plotseling hoestend en kokhalzend voor het kanaal stond, zonder te weten hoe ze daar was gekomen. Naast haar strompelde meester Deroubaix naar buiten.


  Eenmaal in de buitenlucht kon ze weer nadenken, hoewel haar snelle ademhaling het bemoeilijkte. Ze beefde. 'Waar is Florint?' hoorde ze zichzelf zeggen, maar ze wist dat ze het in werkelijkheid gilde, uit het diepst van haar wezen. 'Ik moet terug, ik moet hem helpen.' Florints vader wilde haar tegenhouden, maar ze stootte hem opzij en rende het huis weer in.


  Uit de bovenverdieping walmde haar donkere rook tegemoet en ze moest onmiddellijk weer hoesten. 'Florint!' schreeuwde ze. 'Florint!' Maar er kwam geen antwoord. Met een stuk stof van haar mouw voor haar mond en neus haastte Katrin zich naar de trapopgang. Net toen ze omhoog wilde gaan, strompelde iemand haar uit de rookwolken tegemoet en zakte onder aan de trap in elkaar. Het was een van de gerechtsdienaren, met een roetzwart verbrande huid. Was Florint nog boven?


  Ze verzamelde al haar moed, haalde diep adem en sprong de treden op. De hitte en rook sloegen haar in het gezicht. Het kleine zijkamertje stond in lichterlaaie en de vlammen sloegen over naar de grotere ruimte. Plotseling dook er iemand voor haar op: Vlasbaard. Hij sleepte Florint voort.


  'Neem hem mee!' schreeuwde hij tegen Katrin en legde de jonge gezel op de drempel. Daarna werd hij weggetrokken.


  Wolfhart had zich op Vlasbaard gestort. Katrin had geen tijd om zich om de twee vechtjassen te bekommeren. Ze greep Florint beet, sleepte hem naar de trap en trok hem eenvoudig over de treden naar beneden. Ze kreeg geen lucht meer en had het gevoel dat haar krachten haar snel zouden begeven.


  Ze vielen meer van de trap dan dat ze liepen en onderaan zakte ze in elkaar. Ze voelde nog hoe een hand de kraag greep van het habijt dat ze nog steeds droeg, hoe ze ruw over de stenen vloer werd getrokken en in het kielruim van een boot werd gelegd. Daarna herinnerde ze zich alleen nog hoe ze naar de hemel boven de kanalen keek en zag dat er uit een van de bovenvensters vlammen naar buiten sloegen en het tegenoverliggende huis raakten. Ze hoestte en proefde roet uit haar longen in haar keel.


  'Waar is Florint?' vroeg ze, voordat ze het schommelen van een boot voelde en in een schemering weggleed die omgeven was door helse vlammen.
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  Katrin schrok op. De wereld wankelde. Een ogenblik meendeze haar greep te verliezen en over de rand te storten. Ze strekte haar armen uit om de val op te vangen, maar greep in een zachte deken van stof. Waar was ze? Wat was er gebeurd?


  'Florint!' schreeuwde ze, maar er kwam geen antwoord. Ze was haar besef van tijd kwijt, lag op haar rug. Lag ze in een zerk? Weer schreeuwde ze en sloeg om zich heen.


  Plotseling werd een van de stofbanen teruggeslagen en werd ze verblind door het licht. 'Schreeuw niet zo!' zei een rustige stem. 'Je maakt de doden nog wakker.'


  'Meester Deroubaix?'


  Stilte. Ze hoorde niets en vreesde al dat ze doof was geworden. Langzaam wenden haar ogen aan het felle licht. De schaduw kreeg vorm, gelaatstrekken werden zichtbaar, ogen, neus, mond. 'Florint!' fluisterde ze.


  Het volgende ogenblik zag ze weer niets vanwege de tranen in haar ogen. Ze hoestte, begon te kokhalzen. Nu pas merkte ze hoe duizelig ze was en dat ze maar met moeite kon ademen. Ze draaide zich op handen en knieën en krabbelde uit de kajuit tevoorschijn. Florint hielp haar en drukte haar tegen zich aan. Ze voelde zich ellendig, alsof ze van een paard was gevallen of de hele nacht had doorgefeest.Hij stonk naar rook, had lichte brandwonden aan zijn handen. Weer schokte ze van het hoesten en keek vervolgens naar haar kleding en handen.


  'Je gezicht is even zwart,' lachte hij en drukte haar weer tegen zich aan. Katrin beefde en rilde van de kou. Ze wierp een blik in de boot. Naast de meester van de Plejaden, die naar haar knikte, zat Vlasbaard aan de roeispanen.


  Wat doet hij hier, dacht ze, maar ze kon haar gedachte nauwelijks afmaken. De stad was een paar schootsafstanden van hen verwijderd. Boven het centrum hing een zwarte wolk.


  'Dat is Maria's huis dat afbrandt,' legde Florint uit. Katrin keek naar de rookpluim die naar de hemel steeg en langzaam oploste. Een brand midden in de stadswijk Santa Croce betekende een ramp voor de stad en het gevaar van een grote vuurzee. Waarschijnlijk was men nu met man en macht bezig het vuur in te dammen - wat voor de vluchters alleen maar gunstig was.


  'De horoscoopmachine...?' vroeg Katrin, maar ze brak haar zin af omdat ze zich herinnerde dat het apparaat waarschijnlijk door de vlammen was vernietigd, verbrand of gesmolten.


  'De machine is verwoest. Pater Eginald, God zij zijn ziel genadig, heeft zijn doel bereikt,' verklaarde Florint.


  'Hij was een moordenaar!' Ze drukte zich tegen de jonge gezel aan en legde haar hoofd op zijn schouder.


  'Dat weet ik nog niet,' merkte Vlasbaard op. 'Wolfhart was zijn handlanger. Hij deed het vuile werk, als het nodig was...'


  'Houd op, Vlasbaard!' schoot Katrin uit. 'Wolfhart kan mijn vader niet hebben omgebracht. Dan had hij moeten vliegen.' Ze sloot haar ogen. Wat moest er nu van haar worden? Ze had zoveel hoop en verwachtingen aan deze reis verbonden: geen hofastrologe, geen horoscoop voor de doge of de Serenissima van Venetië, geen onafhankelijkheid. Ze zou met een meester moeten trouwen...


  'Waar varen we heen?' vroeg ze plotseling.


  'Naar Mestre, op het vasteland. We moeten mijn vader laten behandelen - en onszelf ook.'


  Ze keek Florint aan. Ook hij was zwart van het roet en zijn haren waren aan één kant van zijn hoofd bijna helemaal weg geschroeid, tot op zijn hoofdhuid. Hij voelde haar blik en grijnsde schaapachtig.


  'We zien er geen van allen uit alsof we aan de schoonheidswedstrijd van Paris kunnen meedoen. Geen van ons zou ook maar een blik waardig worden gekeurd.'


  'Komt de Signoria niet achter ons aan?' vroeg Katrin. 'Zij hebben immers geld in de ontwikkeling van de machine gestoken?'


  'Ja, dat hebben ze,' grijnsde Florint. 'Maar de machine is er niet meer, en de ontwerpen zijn verbrand. In de chaos die er op dit moment heerst, vallen vier figuren die de stad verlaten niet op. Hopen we. Hopelijk geloven ze dat we verbrand zijn.'


  'De waarheid heeft ons nog steeds niet ingehaald, hè? Een leven opbouwen op een leugen is een bedrieglijke onderneming, Florint.'


  'Daar heb je gelijk in. Maar op dit ogenblik betekent het in elk geval verlenging van ons leven. Of wil je als brandstichtster in de kerkers verdwijnen?'


  Ze drukte zich weer tegen hem aan en legde een hand op zijn borst. 'Nee,' fluisterde ze. 'Ik wil nooit meer van jou gescheiden worden.' Onder zijn wambuis voelde ze een bundel papier. Snel keek ze op. 'De...?'


  Hij knikte en gaf haar met zijn ogen een teken dat ze stil moest zijn. 'Ja,' zei hij en drukte haar hand tegen zijn borst. Het waren de bladen die ze onder de hemelatlas hadden ontdekt. De ontwerpen van de meester van de Plejaden bestonden dus nog. 'Voor alle zekerheid...' Hij fluisterde de woorden bijna onhoorbaar. Zijn vader noch Vlasbaard mocht er lucht van krijgen.


  'Vertrouw je hem?' vroeg Katrin met een knikje in de richting van Vlasbaard die met de gelijkmatige slag van een galeislaaf roeide.


  'Nee,' antwoordde hij grinnikend. 'Maar we hadden iemand nodig om te roeien.'


  De lagune lag rustig, vredig en een beetje treurig voor hen. Er leek een stille avond aan te breken, maar in Katrins ogen was dat slechts schijn. Het vuur leek niet beteugeld te kunnen worden, want de as- en rookpluimen begonnen zich met de schemering te vermengen. Met elk licht dat aan de hemel ontstoken werd, vlamde de onderkant roder op, tot je zou geloven dat het de poort van de hel zelf was die daar lonkte. In lange rijen voeren boten over de lagune in de richting van de stad.


  'Vluchtelingen,' steunde Katrin. 'Honderden, duizenden. Had de doge maar naar Maria geluisterd, had hij haar horoscoop maar serieus genomen, dan was dit alles niet gebeurd.'


  'Als de sterren onze toekomst in zich dragen, Katrin, kunnen wij ons lot dan werkelijk veranderen?' Hij sloeg een arm om haar heen.


  'Iedereen kan zijn lot veranderen, als hij maar sterk genoeg is.'


  'En dan was de nederlaag van Agnadello er niet gekomen?'


  'Waarschijnlijk. Hoe komen wij straks door de massa's heen die ons tegemoetkomen? Ze worden door de troepen van de Liga van Kamerijk tot aan de lagune teruggedreven.'


  'Een idee van Vlasbaard. We reizen onder de bescherming van een Fuggertransport,' zei de meester van de Plejaden. 'Florint, alsjeblieft.'


  Zijn zoon begreep het onmiddellijk. Hij stond op en loste zijn vader af achter de roeiriem, terwijl de meester naast Katrin op de bank ging zitten. 'Fugger financiert de Liga van Kamerijk en hij ondersteunt Venetië met goedkope metalen. Zo verdient hij aan beide partijen en blijft hij van beiden verschoond. Wie onder de lelie van Fugger reist, reist veilig.'


  Katrin knikte. Ze kon haar ogen niet losmaken van de gondels die volgestouwd met vluchtelingen aan hen voorbijtrokken. De mensen zagen er uitgeput uit, uitgeput en zonder hoop. Wat verwachtten zij van de stad in de lagune? Verlossing van de ruiterhorden van de Liga die hen achtervolgden? Maar vervolgens vielen ze in handen van gewetenloze handelaren, of werden ze verscheurd door de klauwen van de ziekten die op hen loerden. Wat was dit voor een wereld?


  'Wanneer vertrekt er een Fuggerkaravaan naar Augsburg? Weten jullie dat?' De vraag kwam er plompverloren uit. Als ze geluk had, zou Sarahs vader de karavaan leiden.


  'Binnenkort, als we op Vlasbaard mogen afgaan,' fluisterde meester Deroubaix.


  'Overmorgen!' viel Vlasbaard hen in de rede. Kennelijk had hij alles gehoord.


  'Overmorgen,' herhaalde Katrin. Overmorgen gingen ze dus terug op weg naar Augsburg.
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  Mestre was overvol. Nog nooit had Katrin zoveel mensen opéén plek gezien. De kade stond vol met jong en oud, gezond en ziek, mannen en vrouwen, een verzameling van lompen en ziekten. Ze kwamen niet ver van de kade op het strand aan land omdat hun boot anders regelrecht bestormd zou zijn. Toen ze het anker uitwierpen en in het water sprongen, wierpen honderden mensen zich in het nat om zich meester te maken van de vrachtschuit, en velen haastten zich langs de oever.


  Vlasbaard trok hen opzij en schoof hen voor zich uit door een pijnbomenbosje naar een herberg. Ook hier stond een menigte mensen, maar de stank van armoede had plaatsgemaakt voor de geur van angst van de burgers van het vasteland die door de oorlog berooid waren en aan het strand van Mestre waren aangespoeld.


  Vlasbaard wees hun een breed uitwaaierende boom om onder te gaan zitten, terwijl hij op zoek ging naar een kamer en een badgelegenheid. Met die woorden verdween hij in de menigte die in tenten of in de vrije lucht om de herberg lag.


  'Luister!' begon Florint. Hij keek nog een keer om zich heen en praatte zacht. Het lawaai dat als het tsjirpen van cycaden de lucht vulde voor de herberg, maakte hun gesprek voor buitenstaanders onhoorbaar. Hij had er kennelijk op gewacht tot Vlasbaard hen korte tijd alleen zou laten. Met een greep onder zijn wambuis trok Florint de papieren tevoorschijn. Katrin zag dat de randen geschroeid waren.


  'Ik heb de papieren gered, zoals jij al weet, Katrin.' Hij glimlachte naar haar.


  'De papieren zijn niet zo belangrijk,' merkte zijn vader op. 'Het originele manuscript zou van belang zijn. Maar dat is verloren gegaan.'


  'Je bent te voorbarig met je conclusies. Weet je het nog? "De hemel beweegt niet", schreef je in je boodschap. Ik weet waarom. Hij was geblokkeerd. Door het manuscript van Aristarchos van Samos.' Hij rommelde aan zijn gordel. 'Ik heb het eruit gehaald en verborgen.'


  De meester van de Plejaden klapte in zijn handen als een blij kind. 'Geweldig, mijn jongen, geweldig. Het manuscript is van onschatbare waarde. Ik moet jullie iets laten zien.'


  Hij eiste het blad met een handwenk op. Florint keek om zich heen of Vlasbaard niet in de buurt was en gaf het aan zijn vader. Ook Katrin was nieuwsgierig wat de oude man hun wilde laten zien.


  Hij vouwde het blad open en draaide het om. De achterkant was leeg. Geen schriftregels, geen tekening. Meester Deroubaix tikte op de lege plek. 'Dit is de reden waarom we allemaal hier zijn.'


  Katrin keek verrast op en fronste. Hadden de ontberingen de oude man wellicht van zijn verstand beroofd? 'Ik zie... niets!'


  'Ik zag ook niets, tot ik me afvroeg waarom Aristarchos van Samos een zo waardevol perkament niet aan twee kanten had beschreven, op de voor- en achterkant. En toen kreeg ik een idee: de achterzijde is afgeschaafd. Ze werd nog een keer gebruikt. Door iemand anders... en ik weet wat hier werd genoteerd...'


  De meester van de Plejaden brak abrupt af. Florint nam het perkament weer onopvallend over. Vlasbaard baande zich een weg door de massa voor de herberg.


  Katrin betreurde het dat hun ongevraagde begeleider zo snel terugkwam. Maar ze begreep de oude meester. Ook zij zou niemand meer vertrouwen - buiten haar eigen familie. Ze stokte even en moest toen grinniken. Rekende ze zich nu al tot zijn familie? Ze gaf gevolg aan een spontane ingeving en liet zich tegen Florints schouder vallen. Hij weerde haar niet af.


  Vlasbaard kwam dichterbij. 'De karavaan staat al klaar, we kunnen in de wagen kruipen. Kamers zijn niet meer te krijgen. Bij de fontein kunnen we water halen om ons te wassen.'


  Ze stonden op en zochten hun weg door de neergestreken mensenmenigte. Ze hoorden kinderen huilen en mannen vloeken. Er hing een geur van honger in de lucht, wanhoop en angst vermengden zich tot een sfeer van dreiging en doem. Elk moment was er een achtervolgende soldatenhorde te verwachten, of het gedreun van de nieuwe kanonnen.


  Achter de herberg stond een karavaan van zeven wagens gereed. Alle waren voorzien van dekzeilen met het wapen van Fugger en het escorte was zwaarbewapend. 'Wie een wagen van Fugger verovert, zal het in deze wereld nergens meer toe brengen, luidt een van de deviezen van de soldaten van de Liga,' legde Vlasbaard uit. 'Fuggers hand reikt tot aan het eind van de ons bekende wereld, zo heet het, en nog een stuk daaroverheen.'


  Katrin zag hoe de soldaten met getrokken zwaarden en grimmige gezichten iedereen verhinderden om bij de wagens in de buurt te komen. Kennelijk was dat fraaie devies toch niet genoeg - anders hadden ze de wagens toch niet zo zwaar hoeven te bewaken, meende ze.


  Ook zijzelf werden onmiddellijk tegengehouden toen ze de wagens naderden. 'Is in orde!' riep een dreunende stem, die Katrin onmiddellijk herkende. 'Ze horen bij mij.' Het was Gassner.


  'Hoe komt u hier?' vroeg Florint verbluft.


  'Net als jullie, met de boot,' antwoordde de koopman op opgewekte toon. 'In deze onzekere tijden moet je niet te lang in een stad blijven waarvan de ondergang zo duidelijk voor de deur staat. Kooplieden bekijken dergelijke ontwikkelingen van buitenaf en grijpen in als er winst valt te behalen.' Hij lachte hard. Ook hij droeg nog een geur van rook en roet mee. 'Jullie kunnen je over de laatste twee wagens verdelen,' verklaarde hij en wees naar de keukenwagen achteraan in de stoet.


  Het voertuig kwam Katrin bekend voor. Ze liep er onmiddellijk heen, zonder dat de bewaking haar een strobreed in de weg legde. 'Meester Beitel!' riep ze. En inderdaad stak de voerman zijn hoofd uit de wagen.


  'Sarah! Dat is een verrassing! Waar kom jij vandaan?' riep hij terug. 'Of moet ik nu weer juffrouw Katrin tegen je zeggen?'


  Hij stapte van de wagen en nam haar in zijn armen. Zijn linkerbovenarm scheen goed genezen te zijn. Toen zijn mond dicht bij haar oor was, fluisterde hij: 'Ik heb het geld nog. Voor jou bewaard!'


  Katrin lachte. 'Dat is fijn om te horen, meester Beitel, en noem mij maar zoals u wilt. Fijn om u gezond en wel terug te zien.'


  'Nou ja, gezond is iets anders, hoor. Maar als man van mijn leeftijd moet je blij zijn als je 's morgens wakker wordt en de pijn van het lichaam voelt. Als je die namelijk niet voelt, ben je dood.' Hij grijnsde. 'Gaan jullie mee?'


  'We gaan mee terug naar Augsburg!' zei Florint, terwijl hij naast Katrin kwam staan en een arm om haar middel sloeg. 'Mogen wij in uw wagen meerijden?'


  De voerman keek van Katrin naar Florint, en weer terug naar Katrin. Zijn ogen schitterden opgeruimd. 'Als jullie me zo nu en dan het bed afstaan om te slapen!'


  Verlegen keek Katrin naar de grond en Florint schraapte zijn keel. Ze leunde tegen hem aan en hij liet zijn mond op haar haar zakken om haar een kus te geven.


  'Zo, en nu ben ik aan de beurt,' meldde een volgende bekende stem. 'Katrin en jij moeten verzorgd worden, Florint.^


  Maria stapte uit de wagen die voor die van meester Beitel stond. Ze had een zware tas om.


  'Wat doet u hier?' vroeg Katrin geschrokken.


  'Aangezien jullie mijn huis hebben opgestookt, moet ik toch ergens blijven, vinden jullie ook niet?' Ze ging voor de twee jonge mensen staan en zette haar handen op haar heupen. Eerst kon Katrin niet uitmaken of haar woede echt was of gespeeld. Florint ging voor haar staan. 'Bovendien zijn wijze vrouwen juist nu nodig. Jullie kijken alsof ik jullie wil opeten,' mopperde ze en streek over haar vrouwenbaard. Aangezien niemand iets zei, ging ze door: 'Trek het je niet aan. Mijn familie bezit nog acht huizen in Venetië. Als het zover is, betrek ik er wel een van. En misschien laat ik het oude huis weer opbouwen.' Ze ging op een fluistertoon over. 'Als de dominicaan daarin is verbrand, heeft het zijn doel vervuld.'


  'En nu duikt u als uit het niets hier op. Waar was u al die tijd?' vroeg Katrin bars. 'Gassner en u hebben mij alleen achtergelaten bij dat monster, die Leonardo Loredan.'


  'Ik wilde je helpen, maar de doge verbood het. Ze hebben op het ogenblik meer te doen dan horoscopen over handelsroutes te laten opstellen. Venetië vecht om te overleven. Wij zijn door de Zonta gehoord.'


  Katrin twijfelde tussen geloof en de angst om weer om de tuin te worden geleid.


  'De doge moet de verdediging van de stad en de herovering van het vasteland organiseren, Katrin. Hij moet huurlingen werven, geld bijeenbrengen, boten sturen, de smeden en scheepsbouwers van het Arsenaal achter de broek zitten. Of de handelsroutes veranderen of niet, daarover gaat hij weer nadenken als hij eenmaal weet of Venetië de eerstvolgende honderd jaar kan blijven bestaan.'


  Maria kwam naast Florint staan en bekeek zijn handen. 'Nikolaus!' riep ze in de richting van de wagen. 'Bekijk dit eens.'


  Een kleine man kwam naar voren. Hij droeg een enorme hoed, die hem gezien de grote rand vrijwel geheel tegen regen beschermde. Katrin had het gevoel dat de hoed veel te groot was voor het kleine hoofd, waardoor hij ook niet stil kon blijven staan, maar als een grashalm in de wind heen en weer wiegde. Ook zijn gezicht leek in de lengte getrokken, net als zijn handen, zijn kin en zijn hele gestalte.


  'Hij is arts en weer op weg naar het noorden, naar Ermeland,' legde Maria uit. 'Voor die tijd kwam hij kort bij mij langs, zodat we over de sterren konden praten.'


  Nikolaus nam Florints hand, bevoelde die en besprak het geval met Maria, die in haar tas greep en een potje tevoorschijn haalde. De inhoud, een vette, gele zalf, masseerde ze met zachte bewegingen in de palm en muis van de hand. 'Heksenwerk,' zei ze erbij, maar aan haar stem was te horen dat ze er zelf een loopje mee nam. 'Het verzacht de pijn en bevordert de genezing.'


  Katrin bekeek de man met een geïnteresseerde blik. Zijn ogen verzoenden haar met zijn gestalte. Ze stonden helder en namen alle leden van hun groep nieuwsgierig op.


  'Er is nog een zieke die u zou moeten zien,' nodigde ze Nikolaus uit. 'Florints vader, de meester van de Plejaden. We hebben hem uit zijn gevangenschap in een klooster in Venetië bevrijd. Misschien hebt u voor hem ook een zalf of tinctuur die zijn lijden kan verzachten.'


  Maria floot waarderend tussen haar tanden. 'Dan heb je hem dus werkelijk gevonden, Florint. Dat is een felicitatie waard.'


  Katrin pakte Florints hand en hield die vast terwijl Maria en Nikolaus op zoek gingen naar de meester van de Plejaden. 'Ik ben zo moe,' zei ze en leunde weer tegen de jonge gezel. 'Laten we gaan slapen.'
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  Dokter Nikolaus?' Katrin hield de man aan die haar voorbijwilde lopen. Ze zat in de herberg aan een tafel recht voor de geïmproviseerde behandelkamer van de dokter, die daaruit bleek en oververmoeid tevoorschijn kwam. De hele nacht had hij zieken en gewonden behandeld en nu, in de morgen, tekende de vermoeidheid zich als twee blauwe maansikkels af onder zijn ogen. Niettemin scheen hij nog helder te zijn.


  'Ik wilde u nogmaals bedanken voor wat u voor ons hebt gedaan,' zei Katrin. 'U bent op doorreis, heb ik gehoord.'


  'Op de terugreis, of op de vlucht, als je het zo wilt zeggen. Naar Ermeland.' Op zijn gezicht was een treurig heimwee af te lezen dat hem voor Katrin innam.


  'Wat teken je daar?' vroeg hij, dichterbij komend.


  'De positie van de planeten voor vandaag. Zal ik een horoscoop voor u opstellen?' Ze verheugde zich over de belangstelling van de dokter. 'Omdat u de meester van de Plejaden hebt behandelt.'


  'De meester van de Plejaden,' herhaalde de dokter een beetje dromerig. 'Ja, hij heeft mij veel verteld. Over een machine en een ontvoering. Ik geloof dat hij lang met niemand heeft kunnen praten, zo praatgraag was hij.' Ze lachten samen, aangezien Katrin ook had gemerkt dat meester Deroubaix hoe langer hoe spraakzamer werd naarmate hij weer langer van zijn vrijheid genoot. 'Hij is instrumentmaker, nietwaar?'


  'Ja, een van de besten.' Ze keek de dokter aan, die kennelijk iets op zijn hart had. Zijn handen waren rusteloos en ondanks zijn grote vermoeidheid nog altijd in de weer. 'Wilt u een horoscoop?'


  'Die zou ik zelf kunnen opstellen, juffrouw Katrin. Mijn hartstocht ligt bij de sterren.' Hij wees naar het systeem dat zij had opgetekend. 'Heb je daar geen fout gemaakt? De volgorde van de planeten klopt zo niet.' Hij praatte fluisterend en wees met een magere vinger naar haar blad.


  'Als je aanneemt dat de aarde in het middelpunt van het universum staat, is de tekening zeker fout,' gaf Katrin onomwonden toe.


  Het gezicht van de arts werd donker. 'Iets anders aannemen, is ketterij!'


  'Of wetenschap. Hebt u van de Griekse filosoof Aristarchos gehoord?' vroeg ze nonchalant.


  'De meester van de Plejaden heeft hem genoemd.'


  Katrin wist niet precies waarom, maar ze begon de arts over haar reis te vertellen. Nikolaus schoof een stoel dichterbij en ging zitten. Ze vertelde over het manuscript van Aristarchos, over de vernietigde horoscoopmachine, over de ontwerpen die helaas verloren waren gegaan - wat niet zo was, maar de arts hoefde niet alles te weten. Daarna legde ze uit hoe ze voor zichzelf de achterwaartse beweging van de planeten aan het firmament had verklaard. 'Het zou alleen nog berekend moeten worden. Dat heeft nog niemand gedaan,' besloot ze.


  Toen ze haar verhaal beëindigd had, keek ze op van haar blad. De dokter keek haar met heldere ogen aan. 'Ik zou graag een paar mannelijke studenten hebben die even goed onderlegd en even nieuwsgierig waren als jij, juffrouw Katrin. Ik geloof dat je me daar een gedachte aan de hand hebt gedaan die de moeite waard is om te overwegen. Maar ik moet nu naar bed. Tot ziens, juffrouw.'


  De arts wankelde toen hij opstond, maar Katrin kon niet uitmaken of het zijn vermoeidheid was, of vooral de duizelingwekkende gedachte. Wel zag ze het vuur dat in zijn ogen was gekomen.


  Hij liep net de herberg uit om in een van de wagens te gaan slapen toen Florint naar binnen kwam. Hij leek haar te zoeken en liep met grote stappen door de gelagkamer op haar toe. 'Mijn vader vraagt naarje. Weet je nog? Hij wil ons laten zien wat er op het perkament staat. Gassner slaapt nog.'


  Katrin knikte en verzamelde haar papieren. Florint legde zijn hand even op de horoscoopberekening. 'Wat heb je gemaakt, Katrin?'


  Ze hield haar hoofd schuin en keek hem aan. 'Ik heb onze horoscoop berekend. Ik wilde weten wanneer je me vraagt.'


  Florint begreep het niet. 'Wat vraagt?'


  Katrin haalde haar schouders op. 'Dat moet jij weten,' zei ze een beetje verlegen.


  Hoofdschuddend en met een scheef vertrokken mond trok hij haar mee. 'Wie zou in staat zijn ooit een vrouw te begrijpen?' mompelde hij.


  Ze kwamen op de voorplaats van de herberg en Florint nam haar mee naar de stallen achter het gebouw. De mensenmassa was gedurende de nacht bijna verdubbeld. De oever kon de vluchtelingen nauwelijks meer bevatten en een eindeloze stoet boten zette de vluchtelingen over naar Venetië. Als parels aan een halssnoer voeren de gondels heen en weer, zonder de enorme drukte aan te kunnen.


  Katrin scheurde zich los van de treurige taferelen en liep achter Florint aan. 'We moeten hier zo snel mogelijk weg, voordat de wegen helemaal verstopt raken,' zei hij. 'Meester Beitel fluisterde me gisteravond toe dat we tegen het middaguur vertrekken. Daarom vroeg mijn vader naar je.'


  Ze vonden de oude man onder een vijgenboom. Voor hem gloeide het vuur dat de hele nacht had gebrand nog na. Iets verderop lagen voermannen onder hun wagens, stevig in dekzeilen gerold. Het was al begin juni, maar de nachtelijke kou stak nog in de huid. Meester Deroubaix wenkte de twee naar zich toe.


  Hij moest het hun nu onmiddellijk laten zien, begon hij zonder verdere omhaal. Als ze eenmaal onderweg waren naar huis, zouden ze niet meer alleen zijn. En de hitte van het vuur was nodig voor wat hij hun wilde laten zien.


  De instrumentmaker vroeg het perkament van zijn zoon en vouwde het open. 'Kijk, hier,' zei hij om zich heen kijkend. 'De rest van de beschrijving ontbreekt, waarschijnlijk een onbelangrijk deel.' Hij snoofeven omdat hij zijn formulering kennelijk niet accuraat vond. 'Een deel dat voor het begrip van het geheel niet van belang is,' corrigeerde hij. 'Maar de achterkant is leeg.' Hij glimlachte, terwijl hij de vouwen in het perkament voorzichtig glad probeerde te strijken. 'Let op, als ik het blad boven de vuurgloed houd...'


  'Vader,' zei Florint geschrokken. 'Dat mag niet! Je verschroeit het blad!'


  'Je moet het voorzichtig aanpakken. Ik heb het ontdekt toen meester Buschmann me het blad overhandigde omdat ik het kon ontcijferen. Tot op zeker hoogte, althans. De fout die jouw vader beging, juffrouw Katrin, was dat hij pater Eginald vroeg de inhoud te vertalen. Als hij dat niet had gedaan, had hij nu waarschijnlijk nog geleefd. De dominicaan kwam er zo niet alleen achter wat er in het manuscript stond, maar ook waar het document zich bevond.' Terwijl hij uitleg gaf, liet hij het perkament boven de gloed heen en weer glijden.


  'Het verbrandt, kijk uit!' riep Katrin ontsteld. Ze wilde naar het blad grijpen.


  'Afblijven!' beval de oude man kort. 'Dat dacht ik eerst ook. Ik had het blad te dicht bij een vlam gehouden waarmee ik voor die tijd metalen veren aan elkaar had gesmolten. Plotseling verschenen deze tekeningen.' Als bij toverslag verschenen op het lege vel lijnen en lettertekens. Tekeningen. 'Dat is de ware reden waarom meester Buschmann moest sterven. De dominicaan wist dat dit blad nog een ander geheim herbergde.'


  Katrin bekeek de tekeningen, maar kon er geen wijs uit worden.


  'Juffrouw Katrin, denk eens terug aan je vader. Die droeg in zijn wambuis een helder bergkristal dat hij tot lens had laten slijpen.'


  Het schrift begon alweer te verbleken omdat het perkament afkoelde. Florint nam het document aan en kreeg plotseling stralende ogen. 'Als je een aantal van die geslepen stenen achter elkaar zet en erdoorheen kijkt, hebben ze een vergrotende werking. Je kunt er dingen die ver weg zijn mee dichterbij halen.' Zijn grote ogen glansden als het bergkristal zelf dat Katrin bij haar vader had gezien.


  'Zoals planeten,' vulde zij aan.


  'Of oorlogsschepen,' fluisterde de meester van de Plejaden.


  'Had de dominicaan weet van die tekeningen?' vroeg Katrin. Ze keek voorzichtig om. Wat meester Deroubaix hier vertelde, was in een tijd dat er troepenmachten tegenover elkaar stonden zeer gevaarlijk.


  'Nee, daar wist hij niets van. Ik had hem alleen verteld dat de oplossing van het raadsel van de horoscoopmachine in de machine zelf zat en dat alleen ik in staat was het antwoord te geven. Hij geloofde mij.' Hij sprak elk woord zachter uit, tot het laatste een nauwelijks te horen fluistering was. 'Hij heeft de machine naar Venetië gebracht - maar helaas tegen een hoge prijs.'


  Het schrift op het perkament was verbleekt. Florint vouwde het document op en stak het weer in zijn wambuis. Ze zaten om de vuurgloed en keken naar de weinige nog gloeiende blokken die zich als trage dieren bewogen en langzaam onder een grijze aslaag stikten.


  'We nemen het manuscript mee naar het noorden,' merkte Florints vader op. 'We zoeken streken op waar ze misschien meer openstaan voor mensen zoals wij.'


  Ze zwegen weer. Katrin kroop dichter naar Florint toe en liet haar hoofd tegen zijn schouder leunen. 'Neem je me mee?'


  Hij knikte alleen maar en legde een arm om haar schouders.
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  De hitte liet de licht naar het noorden stijgende vlakte trillen. Alseen feeëndans in de avondwind bewoog de lucht boven de pijnbomen en tarwevelden. De grootste hitte hadden ze inmiddels achter zich gelaten, maar nog steeds reden ze door een helse gloed die alleen door de nacht werd tenietgedaan. Eigenlijk zouden ze pas een dag later zijn vertrokken, maar een waarschuwing over plunderende horden van de Liga van Kamerijk, die in de nacht waren aangekomen en voor veel tumult zorgden, had een overhaast vertrek noodzakelijk gemaakt. Niemand wilde uitproberen of de transporten van Fugger werkelijk veilig waren voor deze losgeslagen plunderaars.


  Katrin, Florint, meester Deroubaix, Maria, Gassner en dokter Nikolaus hadden hun wagens betrokken en zagen de lagunestad achter zich verdwijnen. In de wijk Santa Croce woedde nog steeds brand. De rookzuil was kleiner geworden, maar het vuur was nog steeds niet geblust en bleef smeulen tussen de vochtige muren van de stad.


  Hoeveel huizen zouden er nog in vlammen opgaan? Hoeveel mensenlevens zou dit conflict tussen macht en heerschappij, tussen weten en geloven nog kosten? Zou er ooit een eind aan komen, zou het pleit ooit beslecht worden?


  Katrin wendde zich met een ruk van de lagunestad af. Ze wilde vooruitkijken, aan haar toekomst bouwen. Ze legde haar hand op haar borst en drukte op de plaats waar ze een opgevouwen papier bewaarde. Weer. En weer was het een geheim - de horoscoop die ze had opgesteld, een mogelijke toekomst voor Florint en haar. Ze was zeer tevreden geweest over het resultaat. Moest ze hem daarover vertellen? Beter van niet. Of pas op het moment dat hij de plek ontdekte waar ze het document verborgen hield...


  De voerman dreef de paarden aan die langzaam in noordelijke richting sjokten. 'We zullen een omweg moeten maken,' mopperde hij. 'Het is iets verder, maar wel veel veiliger.' Hij spuugde tussen de twee paarden en wendde zich tot Katrin. 'Heb je succes gehad? Van zulke reizen kom je terug met geld of met een echtgenoot.' Katrin grinnikte en de oude man kneep nieuwsgierig zijn ogen half dicht. 'Je hoeft het mij niet te zeggen, maar je bent zo gelaten. Als je uit een brandende stad moet vluchten, ben je niet zo gelaten, behalve wanneer je verliefd bent.'


  Hij moest eens weten, dacht Katrin. De dag daarvoor had Florint de vraag gesteld. Voordat ze naar bed gingen. Daarom had ze de hele nacht niet kunnen slapen, en daarom had ze de sterren opnieuw moeten raadplegen - en ze had "ja" gezegd. In het ochtendlicht, toen de dauw nog parels in haar haar hing. 'Ik weet het antwoord als de laatste ster aan het firmament is verbleekt,' had ze tegen Florint gezegd. 'Kom bij het eerste ochtendlicht terug.' Toen het eerste licht als meeldauw op de bladen van de vijgenboom lag, had hij al voor de wagen van meester Beitel gestaan.


  'Aha,' zei de voerman. 'Dan heb ik vanmorgen vroeg toch goed gehoord dat het om een jawoord ging. Zo'n "ja" geef je maar eenmaal in je leven.'


  Katrin bedreigde hem speels met haar wijsvinger. 'U bent een luistervink, meester Beitel! Dat had ik niet van u verwacht!'


  'Wat moet ik anders, juffrouw Katrin, als je het niet uit jezelf vertelt?'


  Ze moesten lachen en Katrin voelde een golf van geluk die zich warm in haar buik nestelde en zich behaaglijk door haar hele lichaam verspreidde.


  De heerlijk rust was voorbij toen ze twee wagens voor hen zag hoe Gassner onder het dekzeil vandaan kroop en zich uitrekte. De wagen zat half onder het stof dat de paardenhoeven en wielen lieten opwarrelen. 'Hoe gaat het met de koopman?'


  'Gassner?' Meester Beitel schudde zijn hoofd. 'Maak je over hem maar geen zorgen. Terwijl jullie in gevaar verkeerden, heeft hij gedaan wat kooplieden doen: zaken. Zie je die wagen voor ons? Glas uit de werkplaatsen van Murano, een hele lading. De glasovens van Murano leveren het beste glas van heel Europa, maar de glasblazers geven hun vaardigheden alleen binnen de familie door en leven als gevangenen. Alleen hun producten komen van het eiland af. Gassner heeft ze in zijn wagen: vazen, bekers, raamversieringen, borden, flessen, flacons. Die lading is meer waard dan een eerbare instrumentmaker in zijn leven kan verdienen...'


  Terwijl zij bij de doge op hete kolen had gezeten, was Gassner naar het eiland Murano geweest en had voor een klein vermogen glas ingekocht. Met gevoel voor het juiste ogenblik. Als de oorlog voortduurde, zou er lang geen Venetiaans glas meer naar het noorden worden aangevoerd en zouden de prijzen stijgen.


  Ze keek naar de pijnboombossen en boomgaarden met vruchtbomen die voorbijschoven. De geur van citroenen vermengde zich met hars en naalden en de geluiden van de levende natuur, het brommen van hommels en het zoemen van wilde bijenvolken. Als ze haar ogen sloot, toverden haar oren en neus haar een lieflijkheid voor die alleen in haar hart bestond. Deed ze de ogen weer open, dan keerde ze terug in een wereld die slechts karige momenten van geluk toeliet, voordat die door een golf van ellende werden ingehaald en overspoeld.


  Ze wees naar drie voetgangers die de groep verlieten en naar een kleine heuvel boven de weg liepen. Ze herkende Florint, Vlasbaard en dokter Nikolaus.


  Vlasbaard omhelsde Florint en gaf dokter Nikolaus een hand. Daarna draaide hij zich om en zwaaide naar Katrin, die zijn groet schuchter beantwoordde. De man gaf haar nog steeds een ongemakkelijk gevoel. Iemand die zich met lagen en listen door de gevaren van de tijd heen sloeg en hier en daar bij de machthebbers aanklopte om hun opdrachten aan te nemen. Ze moest toegeven dat ze te weinig over zijn beweegredenen wist om een oordeel over zijn karakter te kunnen geven. Wat ze echter wel zeker wist, was dat ze hem nooit meer wilde tegenkomen. Zelfs niet als redder in nood. Hij sloeg af naar het noordoosten, zogenaamd omdat hij een nieuwe opdracht van de Zonta delle spezie had gekregen. Katrin geloofde het niet. Zij geloofde dat er achter zijn weigering om hen te begeleiden veel eerder angst schuilging voor de weg die hij voor een zo groot deel in ketenen had afgelegd.


  Een blik omhoog, naar de zon, vermaande haar echter om ook Vlasbaard, ongeacht de onduidelijkheid van zijn handelen, de zegen mee te geven. 'Mogen de sterren je weg behoeden en verlichten,' mompelde ze.


  Florint kwam samen met dokter Nikolaus terug. In looppas, want de wagens reden flink door. De paarden waren nog vers, weldoorvoed en uitgerust. De angst om in handen te vallen van de plunderende benden van de Liga spoorde de karavaan bovendien tot extra spoed aan.


  Al snel hoorde Katrin de zware adem van Florint naast zich. De wagen schommelde toen hij de bank vasthield en op de bok sprong om naast haar te gaan zitten. Hij pakte haar hand vast.


  'De voerman weet het al,' fluisterde ze in zijn oor, en weer voelde ze de warme rilling over haar huid trekken die haar al eerder overviel.


  'Dan wordt het tijd dat iedereen het weet!' zei Florint. Hij stond op, zette zijn handen als een trechter voor zijn mond en brulde over hetkraken van de wagenwielen heen: 'Ze heeft "ja" gezegd. Ze wordt mijn vrouw!' Hij wees daarbij naar beneden, op Katrin, die hem hard aan zijn wambuis trok en weer op de bok zette.


  'Heb je je verstand verloren?'


  'Ik geloof van wel,' antwoordde hij en nam haar in zijn armen.


  


  Nawoord van de schrijver

  



  De geschiedenis van Katrin en Florint is uiteraard fictief, maar de gebeurtenissen waarop ze is gebaseerd, zijn grotendeels authentiek.


  In 1502 riep de Raad van Tien van de lagunestad Venetië inderdaad een nieuw college in het leven, de Zonta delle spezie. Het moest vooral de problemen onderzoeken die de door de Portugezen (om Afrika heen) en Columbus (naar Amerika) ontdekte nieuwe Atlantische routes zouden opleveren. In de lagunestad was men zich ervan bewust dat de dreiging uit het oosten, waar de Turken in 1453 Constantinopel hadden veroverd, en de ontsluiting van nieuwe handelswegen in het westen een groot gevaar vormden voor het voortbestaan van Venetië. Plotseling beheersten anderen de lucratieve handelswegen voor zijde en specerijen. Portugal en Spanje leverden goedkoop peper en goud. Men probeerde de dreiging met alle middelen te keren. En daarbij werd ook gegrepen naar toekomstvoorspellingen op grond van astrologie.


  Op 14 mei 1509 brachten de in een bondgenootschap samengevoegde troepen van de Liga van Kamerijk (bestaande uit paus Julius II, keizer Maximiliaan I, Lodewijk XII van Frankrijk en Ferdinand II van Aragon) de Venetianen bij Agnadello een vernietigende militaire nederlaag toe. De politieke gevolgen voor de lagunestad waren desastreus omdat zij niet alleen door vluchtelingen werd overspoeld maar ook een groot deel van haar grondgebied op het vasteland kwijtraakte. Slechts een smalle strook land ten noorden van Venetië bleef behouden.


  Aristarchos van Samos (ca. 310 v.Chr. op Samos geboren en rond 230 v.Chr. gestorven) was een Griekse astronoom en wiskundige. Hij verdedigde als een van de eersten het heliocentrische wereldbeeld dat de zon in het middelpunt van het universum stelt, in plaats van de aarde. Zijn theorie kreeg echter nauwelijks erkenning. Zijn voorstellingen bleven in de schaduw van de werken van Aristoteles enPtolemeüs. Pas tweeduizend jaar later werden ze opnieuw door Co-pernicus geïntroduceerd. Van Aristarchos is slechts één werk overgeleverd. Dat hij het heliocentrische wereldbeeld verdedigde, weten we via latere citaten in werken van andere geleerden, onder wie Ar-chimedes.


  Van de Duits-Poolse geleerde Nikolaus Copernicus is bekend dat hij aan het eind van de 15de eeuw in Bologna studeerde, waar hij ook nieuwe theorieën over de beweging van hemellichamen leerde kennen. In 1499 verwierf hij in Padua de graad van doctor in de medicijnen. In hoeverre hij overeenkomst vertoont met de in deze roman genoemde dokter Nikolaus, is aan de lezer ter beoordeling.


  Het eerste astronomische uurwerk dat met het nieuwe wereldbeeld werkte en de zon in het middelpunt plaatste, werd in Straatsburg gebouwd - zij het pas veertig jaar na de gebeurtenissen in deze roman. De uurwerk- en instrumentmaker die het mechaniek vervaardigde heeft nooit prijsgegeven waar hij zijn kennis vandaan haalde.


  De Venetiaanse schilder Giorgione kende de verrekijker die in deze geschiedenis een geheimzinnige rol speelt waarschijnlijk al honderd jaar voor Galileo Galileï, en daarmee dus precies in de tijd van dit verhaal. Hij heeft er manen van Jupiter mee ontdekt en die heimelijk verwerkt in het schilderij "De drie filosofen", waar ze spiegelverkeerd en op de kop - zoals gebruikelijk bij een kijker met twee lenzen - op een perkament verschijnen dat een van de drie mannen vasthoudt. Deze ontdekking werd gedaan door de Ulmse wetenschapper F. Keim. Hoe de kennis omtrent deze vinding naar het noorden is doorgedrongen, weten we niet. Maar het is vanuit die streken dat het instrument zijn zegetocht door Europa begint, als microscoop en verrekijker. Het werd de basis voor de moderne wetenschap van de astronomie. Galileï heeft de functionaliteit van de telescoop alleen maar verbeterd.


  Onder paus Pius VII werd in 1822 voor het eerst het Imprimatur verleend voor een boek waarin het Copernicaanse wereldbeeld als een realiteit werd behandeld. Voor niet-geestelijken stond het systeem toen al lang buiten kijf. In 1992 hield paus Johannes Paulus II een rede die vaak verkort als niets meer dan een verontschuldiging tegenoverGalileï wordt gekarakteriseerd; maar in werkelijkheid ging het de paus erom het wederzijdse onbegrip en misverstand tussen wetenschap en kerk te overwinnen. Op 2 november 1992 werd ook Galileo Galileï formeel gerehabiliteerd door de rooms-katholieke kerk.


  


  Dankbetuiging

  



  Er kan geen roman geschreven worden zonder de inspanningen en ontberingen van de mensen die de schrijver op zijn labyrintische tocht door het schrijfproces begeleiden.


  Alleen al daarom wil ik mijn vrouw Ingrid bedanken, die alle voorstadia las en me steeds weer over het ondoorgrondelijke wezen van "de vrouw" onderhouden heeft. Mijn dank gaat ook uit naar mijn broer Gerhard, die als beoogde doelgroep kritiek en suggesties voor het verhaal aandroeg.


  Zonder mijn agent Roman Hocke en zijn inzet voor mijn werk als schrijver zouden deze en de andere romans er niet zijn. Ik dank hem daar hartelijk voor.


  Ook mijn lector dr. Helmut Pesch ben ik erkentelijkheid verschuldigd, want de geloofwaardigheid van deze roman heeft veel aan zijn behoedzame ingrepen en overzicht te danken.


  En verder zijn er natuurlijk tallozen die bewust of onbewust ideeën voor mijn boek hebben geleverd of alleen maar hebben geluisterd als ik over het verhaal vertelde. Ik dank jullie allemaal van harte.
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